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PREFACE 


This  report  contains  basic  characteristics  of  the  gainfully 
occupied  and  wage-earner  population  of  Manitoba  as  reported 
at  the  Census  of  the  Prairie  Provinces  taken  as  at  June  1, 
1946.  Separate  reports  are  being  published  for  Saskatchewan 
and  Alberta.  The  tabular  material  is  arranged  under  two 
headings,  viz.,  a)  Gainfully  Occupied  and  b)  Wage-earners. 
In  addition, -the  "Wage-earners"  section  is  sub-divided  into 
a)  Earnings  and  Employment  and  b)  Unemployment.  In  this 
way,  statistics  dealing  with  broad  subject  matter  are  assembled 
for  convenient  use,  while  systematic  arrangement  by  geo- 
graphic areas,  occupation,  industry,  etc.,  as  best  suits  the 
presentation,  is  followed  within  each  division  and  sub- 
division concerned. 


The  gainfully  occupied  population  is  classified  according 
to  occupation  by  sex,  age,  marital  status,  years  of  schooling, 
incHistrial  status,  birthplace,  mother  tongue,  and  place  of 
residence  on  June'l,  1941,  for  the  province  as  a  whole  and 
according  to  occupation  or  occupation  group  by  some  of  the 
more  important  characteristics  mentioned  above  for  urban 
centres  of  1,000  population  and  over,  social  areas  in  the 
Metropolitan  Area  of  Winnipeg,  and  census  divisions,  rural 
and  urban.  Corresponding  information  is  given  by  industry 
and  industry  groups. 


The  wage-eamers  arc  classified  according  to  occupation 
and  according  to  industry  by  sex,  amount  of  earnings  and 
weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census 
date,  June  1,  1946,  and  by  cause  for  not  being  at  work  on 
May  31,  1946,  for  geographic  areas  which  are  generally  the 
same  as  those  used  for  tiie  gainfully  occupied.  In  addition, 
several  tables  show  the  number  of  wage-earners  by  sex  and 
amount  of  earnings  for  the  12  months  prior  to  the  census  date 
cross-classified  by  age,  marital  status,  years  of  schooling, 
birthplace,  mother  tongue,  and  weeks  of  employment  for 
Manitoba,    the    Metropolitan   Area    and    City    of    Winnipeg. 


Definitions  of  terms  used  in  presenting  the  data  as  well 
as  explanations  relevant  to  the  subject  matter,  such  as 
occupation  and  industry  classification,  comparability  of  data, 
etc.,  are  set  out  in  the  Introduction,  as  it  will  appear  in 
Volume  II,  while  the  appendices  include  a  copy  of  the  1946 
Population  Schedule,  Map  of  Manitoba,  descriptions  of  census 
divisions,  and  maps  of  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg 
and    social    areas    in    the   Metropolitan  Area   of  Winnipeg. 


The  census  was  taken  under  the  authority  of  the  Statistics 
Act,  1918,  which  provides  that  "a  census  of  population  and 
agriculture  of  the  Provinces  of  Manitoba,  Saskatchewan, 
and  Alberta  shall  be  taken  by  the  Bureau  of  Statistics,  under 
the  direction  of  the  Minister,  on  a  date  in  the  month  of  June 
in  1926,  to  be  fixed  by  the  Governor-in-Council,  and  every 
tenth  year  thereafter". 

The  history  and  purpose  of  the  Canadian  Census,  together 
with  the  methods  of  collecting,  checking,  and  compiling  the 
data,  are  described  infull  detail  in  the  Administrative  Report 
of  the  Dominion  Statistician  on  the  taking  of  the  census, 
which  appears  as  a  separate  publication  in  connection  with 
the  Eighth  Decennial  Census  of  Canada,  taken  in  1941.  See 
also  Introduction  to  Volume  I,  1946  Census. 

The  organization  and  general  planning  of  this  report  was 
carried  out  under  the  direction  of  O.  A.  Lemieux,  Director  of 
the  Census  Division,  by  A.H.  LeNeveu,  Chief  of  the  Social 
Analysis  Section,  and  R.  Ziola,  Statistician  in  charge  of 
Occupation  and  Employment  Statistics. 


Le  present  rapport  revele  les  caracteristiques  fondamen- 
tales  de  la  population  active  et  des  employes  A  gages  du 
Manitoba  telles  qu'ellesont  ete  relevees  lorsdu  recensement 
des  provinces  des  Prairies,  le  ler  juin  1946.  Des  rapports 
distincts  sont  aussipublies  pour  la  Saskatchewan  etl'Alberta. 
Les  tableaux  sont  disposes  sousdeuxrubriques:  a/Population 
active  et  b)  Employes  a  gages.  La  section  consacrfee  aux 
"employes  a  gages"  est  subdivis6e  en  outre  sous  les  deux 
rubriques:  t^Gain  et  ernploi  et  b)  Chdmage.  De  cette  facon, 
la  statistique  qui  porte  sur  le  sujet  en  general  est  groupfee 
afin  d'en  faciliter  la  consultation,  tandis  que  dans  chaque 
division  et  subdivision,  et  pour  les  fins  d'une  meilleure 
presentation,  la  disposition  systematique  selon  les  regions 
geographiques,  l'occupation,  l'industrie,  etc.,  est  adopted. 

La  population  active  est  classed  selon  l'occupation,  par 
sexe,  stge,  Stat  conjugal,  annexes  d'Scole,  situation  indus- 
trielle,  lieu  de  naissance,  langue  maternelle  et  lieu  de 
residence  le  ler  juin  1941,  pour  l'ensemble  de  la  province, 
et  selonl'occupationou  le  groupe  d'occupations  par  certaines 
des  caracteYistiques  les  plus  in.portantes  ci-dessus  men- 
tionn6es  pour  les  centres  urbains  de  1,000  et  plus,  les  zones 
sociales  de  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg,  et  les 
divisions  de  recensement,  regions  ruraleset  regions  urbaines. 
Les  renseignementscorrespondants  sontdonnGs  parindustrie 
et  par  groupe  d'industries. 

Les  employes  a  gages  sont  classes  selon  l'occupation 
et  selon  l'industrie,  par  sexe,  gain  et  semaines  d'emploi  au 
cours  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  le 
ler  juin  1946,  et  par  -cause  d'absence  du  travail  le  31  mai 
1946  pour  les  regions  geographiques.  Celles-ci  sont  en 
general  les  meraes  que  celles  qui  sont  employees  pour  la 
population  active.  En  outre,  divers  tableaux  indiquent,  pour 
le  Manitoba,  et  la  region  metropolitaine  et  la  ville  de  Winnipeg, 
le  nombre  d'employfis  a  gages  selon  le  sexe  et  le  gain  au 
cours  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement  et 
recoupes  par  l'age,  l'etat  conjugal,  les  aiinSes  d'ecole,  le 
lieu  de  naissance,  la  langue  maternelle  et  les  semaines 
d'emploi. 

Les  definitions  des  termes  employes  dans  la  presentation 
des  donnees  de  mfime  que  les  explications  relatives  au  sujet, 
tels  le  classement  selon  l'occupation  et  l'industrie,  la 
comparabilite  des  donnees,  etc.,  sont  exposees  dansl'Intro- 
duction,  telles  qu'elles  paraftront  dans  le  volume  n.  Aux 
appendices  sont  donn6s  un  fac-simiie  du  questionnaire  de 
1946  sur  la  population,  une  carte  du  Manitoba,  des  descriptions 
des  divisions  de  recensement  et  des  cartes  de  la  region 
metropolitaine  de  Winnipeg  et  des  zones  sociales  de  la 
region  metropolitaine  de  Winnipeg. 

Le  recensement  a  ete  effectue  subordonn6ment  a  la  loi 
de  statistique  de  1918  qui  dit:  "au  mois  de  juin  1926,  a  une 
date  que  fixera  le  gouverneur  en  son  conseil,  et,  dans  la 
suite,  tous  les  dix  ans,  le  Bureau  de  la  statistique,  doit, 
sous  la  direction  du  Ministre,  recenser  la  population  et 
l'agriculture  des  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan 
et  de  l'Alberta". 

L'historique  et  l'objet  du  recensement  canadien,  dem6me 
que  les  methodes  de  reunir,  verifier  et  calculer  les  donnees, 
sont  decrits  en  detail  dans  le  Rapport  administrate  du 
statisticien  du  Dominion  sur  le  recensement.  Ce  rapport  a 
ete  publie  separement  a  la  suite  du  huitieme  recensement 
dfecennal  du  Canada  en  1941.  Voir  aussi  1' Introduction  du 
volume  I,  recensement  de  1946. 

La  preparation  generate  du  present  rapport  a  ete  faite 
sous  la  direction  de  O.-A.  Lemieux,  directeur  de  la  Division 
du  recensement,  par  A.H.  LeNeveu,  chef  de  la  Section  de 
l'analyse  sociale,  et  R.  Ziola,  statisticien  prepose  aux 
occupations  et  a  l'emploi. 


HERBERT  MARSHALL, 
Dominion  Statistician. 


HERBERT  MARSHALL , 
Statisticien  du  Dominion. 


Ottawa,  October  17,  1949. 


Ottawa,  17  octobre  1949. 
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INTRODUCTION 

Contents.  -  This  Volume  of  the  Census  of  the  Prairie 
Provinces,  taken  as  at  June  1,  1946,  contains  in  two  sec- 
tions statistics  of  the  (a)  gainfully  occupied  and  (b),  wage- 
earner  population,  14  years  of  age  and  over.  Most  of  the 
information  presented  here  has  already  been  released  for 
publication  from  time  to  time  in  bulletin  form.  However, 
some  of  the  reports  published  shortly  after  the  taking  of 
the  Census  contained  preliminary  data  only.  All  such  material 
has  been  revised  and  is  now  assembled  in  this  volume 
in  its  final  form.  A  more  detailed  outline  of  the  contents 
of  this  volume  Is  given  under  each  of  the  two  headings 
in  the  appropriate  section  of  the  Introduction  under  which 
the  data  are  published  while  the  "Table  of  Contents" 
describes  briefly  the  material  contained  in  each  table  and 
the  "Tabular  Index"  presents  It  again  in  chart  form  as  a 
convenient  reference. 

Schedule  Used.  —  The  statistics  contained  In  this  volume 
have  been  derived  rroci  the  Population  Schedule  used  for  the 
1946  Census  of  the  Prairie  Provinces  which  was,  in  the 
main,  much  the  same  as  the  Population  Schedule  used  for  the 
1941  Census.  The  chief  difference  was  in  connection  with 
the  question  concerning  the  place  of  residence.  In  1946  this 
question  had  reference  to  the  place  of  residence  on  June  1, 
1941,  whereas  in  1941  It  had  reference  to  (a)  the  length 
of  continuous  residence  in  the  present  province  and  the 
present  municipality,  and  (b)  the  province  or  country  of  last 
permanent  residence  for  those  who  had  resided  for  a  year  or 
more  outside  the  present  province.  For  further  explanation  of 
this  question  on  the  1946  Census  Population  Schedule  see 
section  "Place  of  Residence  on  June  1,  1941".  In  addition, 
questions  regarding  year  of  immigration  and  ethnic  origin 
were  omitted  from  the  1946  Population  Schedule. 

Arrangement  of  Tables.  -  The  tables  in  this  volume  are 
arranged  under  two  main  headings  according  to  the  following 
subjects: 

(1)  Gainfully  Occupied. -The  first  part  of  this  volume  is 
devoted,  in  the  main,  to  the  classification  of  the  gain- 
fully occupied  population,  14  years  of  age  and  over, 
according  to  demographic  and  economic  characteristics 
for  each  province  and  other  geographic  units.  Table  1 
contains  historical  data  as  to  the  numerical  and 
percentage  distribution  of  the  gainfully  occupied 
population  in  each  province,  -  by  occupation  group 
and  sex,  covering  the  period  1911  to  1946.  Table  2, 
on  the  other  hand,  shows  the  economic  status,  both 
number  and  per  cent,  of  the  population  14  years  of 
age  and  over,  by  age  and  sex,  for  provinces,  as 
reported  at  the  1941  and  1946  Censuses.  The  occu- 
pational subject  is  dealt  with  in  tables  3  to  12, 
inclusive.  Provincial  figures  are  given  in  Tables  3, 
9  and  10,  (13,  19  and  20)*,  showing  the  number  of 
gainfully  occupied  persons  according  to  sex  in  each 
occupation  by  age,  marital  status,  years  of  schooling, 
and  industrial  status;  birthplace  and  mother  tongue; 
and  place  of  residence  on  June  1,  1941,  respectively. 
Detailed  occupation  data,  by  age,  sex  and  marital 
status,  are  given  in  Table  4(14)  for  cities  of  30,000 
population  and  over  as  well  as  for  the  Metropolitan 
Area  of  Winnipeg  while  Table  5  (15)  shows  occupation 
by  sex  for  urban  centres  of  10,000  to  30,000  popu- 
lation. Occupation  groups  are  given  in  Tables  6, 
7  and  8(16,  17  and  18)  by  sex  for  urban  centres  of 
1,000  to  10,000  population;  social  areas  in  the  Metro- 
politan Area  of  Winnipeg  and  cities  of  30,000  popu- 
lation and  over,  and  census  divisions  subdivided 
as  to  rural  and  urban,  respectively.  Gainfully  occupied 
persons,  14  years  of  age  and  over,  residing  in  the 
same  province  on  June  1,  1941,  as  on  the  census 
date,  June  1,  1946,  but  who  were  not  living  in  the  same 
home  or  municipality  at  both  census  dates  are  classi- 
fied by  occupation  and  sex  according  to  type  of 
locality,  i.e.,  rural  farm,  rural  non-farm,  and  urban 
size  group,  in  which  they  resided  on  June  1,  1941, 
and    shown    In    Table    11(21),    for    urban    centres   of 


INTRODUCTION 

Contenu.  —  Le  present  volume  du  recensement  des  pro- 
vinces des  Prairies,  effectue  le  ler  juin  1946,  reunit,  en  deux 
sections,  la  statistique  de  la  population  agee  de  14  ans  et  plus 
(a)  active  et  (b)  employee  a  gages.  La  majeure  partie  des 
renseignements  presentes  ici  ont  deja  ete  publies  sous  forme 
de  bulletins  dont  certains,  toutefois,  publies  peu  de  temps 
apres  le  recensement,  ne  contenaient  que  des  donnees  provi- 
solres.  Toute  cette  matiere  a  ete  revisee  et  reunie  dans  le 
present  volume  sous  sa  forme  definitive.  Un  expose  plus 
detaille  du  contenu  du  present  volume  est  donne  sous  cha- 
cune  des  deux  rubriques  dans  la  section  appropriee  de 
1' Introduction  ou  sont  publiees  les  donnees;  la  "Table  des 
matieres"  donne  une  courte  description  de  la  matiere  de 
chacun  des  tableaux  et  1' "Index  des  tableaux"  donne  cette 
meme  matiere  sous  forme  de  diagrammes  afin  d'en  faciliter 
la  consultation. 

Questionnaire.  —La  statistique  contenue  dansle  present 
volume  a  ete  tiree  du  questionnaire  de  la  population  du 
recensement  des  provinces  des  Prairiesdel946.Ce  question- 
naire est  a  peu  pres  semblable  a  celui  du  recensement  de 
1941.  La  principale  difference  entre  les  deux  porte  sur  la 
question  relative  au  lieu  de  residence.  En  1946,  cette  ques- 
tion avalt  trait  au  lieu  de  residence  le  ler  juin  1941,  tandis 
qu'en  1941,  elle  avait  trait  (a)  a  la  duree  de  residence 
continue  dans  la  province  actuelle  et  dans  la  municipality 
actuelle  et  (b),a  la  province  ou  au  paysdedemiere  residence 
permanente  des  personnes  qui  avaient  demeure  un  an  ou  plus 
en  dehors  de  la  province  actuelle.  Pour  plus  amples  expli- 
cations de  cette  question,  voir  la  section  intltuiee  "Lieu  de 
residence  le  ler  juin  1941".  En  outre,  les  questions  relatives 
al'annee  d'immigration  et  a  l'origine  ethnique  ont  ete  omises 
du  questionnaire  de  la  population  en  1946. 

Disposition  des  tableaux.  —Les  tableaux  du  present  volu- 
me ont  ete  disposes  sous  deux  rubriques  principales  d'apres 
'=•<;  Ruiets  suivants: 

(1)  Population  active.  —La  premierepartie  au  present  volu- 
me est  consacree  principal ement  au  classement  de  la 
population  active  agee  de  14  ans  et  plus  d'apres  les 
caracteristiques  demographiques  et  economiques  pour 
chaque  province  et  chaque  autre  subdivision  geogra- 
phique.  Le  tableau  1  contient  des  donnees  historiques 
sur  la  repartition  numerique  et  proportionnelle  de  la 
population  active  dans  chaque  province,  selonle  groupe 
d'occupatlons  et  le  sexe,  pour  la  periode  de  1911  a. 
1946.  Le  tableau  2,  d'autre  part,  donne,  numeriquement 
et  proportlonnellement,  la  situation  pecunlalre  de  la 
population  de  14  ans  et  plus,  par  age  et  sexe  dans  les 
provinces,  telle  qu'elle  a  ete  relevee  aux  recensements 
de  1941  et  1946.  Les  occupations  sont  etudiees  aux 
tableaux  3  a  12  inclus.  Les  chiffres  des  provinces  sont 
donnes  dans  les  tableaux  3,  9  et  10  (13,  19  et  20)*; 
ils  Indlquent  respect! vement  le  nombre  de  personnes 
actives  d'apres  le  sexe  dans  chaque  occupation,  par 
age,  etat  conjugal,  annees  d'ecole  et  situation  indus- 
trlelle;  lieu  de  nalssance  et  langue  matemelle;  et  lieu 
de  residence  le  ler  juin  1941.  Les  donnees  detaillees 
sur  les  occupations  par  age,  sexe  et  etat  conjugal  sont 
contenues  dans  le  tableau  4(14)  pour  les  villes  de 
30,000  et  plus  de  meme  que  pour  la  region  metropoli- 
taine  de  Winnipeg,  tandis  que  le  tableau  5(15)  donne 
les  occupations  par  sexe  dans  les  centres  urbalns  de 
10,OOOa30.000.Les  groupes  d'occupations  sont  donnes 
respectivement  aux  tableaux  6,  7  et  8  (16,  17  et  18)  par 
sexe  dans  les  centres  urbains  de  1,000  a  10,000,  les 
zones  sociales  de  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg 
et  des  villes  de  30,000  et  plus,  et  les  divisions  de 
recensement  subdivisees  en  regions  rurales  et  en 
regions  urbaines.  Les  personnes  actives  de  14  ans  et 
plus  qui,  le  ler  Juin  1946,  residaient  dans  la  meme 
province  que  le  ler  juin  1941,  mais  n'habltaient  plus  le 
meme  logement  ou  la  meme  municlpallte,  sont  classees 
par  occupation  et  sexe  selon  le  genre  de  localite, 
i.e.,  rurale  agrlcole,  rurale  non  agrlcole,  centre  urbain 
selon  l'lmportance  numerique,  ou  elles  demeuralent  le 


*  See    following    paragraph    for   an   explanation   of   the   table 
numbers  in  brackets. 


*  Voir    au  paragraphe   suivant   replication  des   numeros   de 
tableaux  entre  parentheses. 
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30,000  population  and  over.  Finally,  in  Table  12, 
the  gainfully  occupied  are  classified  according 
to  occupation  and  sex  by  industry  group  for  the 
province. 

Statistics  dealing  with  the  gainfully  occupied  popu- 
lation classified  by  industry  for  the  same  geographic 
areas  and  shown  according  to  the  same  characteristics 
as  outlined  above  for  occupations  are  presented  in 
Tables  13  to  21.  The  number  of  the  table  setting 
forth  the  data  by  industry  corresponding  to  the  informa- 
tion by  occupation  is  given  in  brackets  after  the 
respective  occupation  table  numbers  in  the  paragraph 
above. 

(2)  Wage-earners.  —  The  second  part  of  this  volume  deals 
with  statistics  relevant  to  the  wage-earners,  i.e.,  that 
sector  of  the  gainfully  occupied  population  working 
for  salary,  wages,  commission,  or  piece-rate  forms 
of  payment  The  wage-earners  are  classified  in  this 
part  under  two  separate  headings,  i.e.,  (a)  Earnings 
and  Employment  and  (b)  Unemployment. 

(a)  Wage-earners  by  Earnings  and  Employment.  —  Ta- 
bles 22  to  38  deal  with  earnings  and  employment 
data  of  wage-earners  classified  as  to  demographic 
and  economic  characteristics.  Historical  data,  covering 
the  period  1911  to  1946,  are  given  in  Table  22  which 
shows  the  number  of  wage-earners,  total  and  average 
earnings,  and  total  and  average  weeks  employed  during 
the  12  months  prior  to  the  census  date,  for  the  prov- 
inces. Table  23  presents  similar  information  for  urban 
centres  of  1,000  population  and  over  as  reported  at 
the  1946  Census.  All  subsequent  tables,  in  addition 
to  Table  23,  under  this  sub-heading  deal  with  wage- 
earner  statistics  compiled  from  the  194tf  Census. 
Figures  tor  census  divisions  subdivided  as  to  rural 
and  urban;  urban  centres  of  1,000  population  and 
over;  and  social  areas  in  cities  of  30,000  population 
and  over  (including  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg) 
are  given  by  sex  in  Tables  24,  25  and  26,  respec- 
tively, and  show,  for  each  area,  the  average  earnings 
and  weeks  employed  as  well  as  the  number  of  wage- 
earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employ- 
ment. Wage-earners  are  classified  in  Tables  27  and 
28  by  occupation  and  sex  to  show  average  earnings, 
average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage- 
earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment 
for  the  provinces  and  cities  of  30,000  population  and 
over  (including  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg),  res- 
pectively. Similar  information  is  given  by  industry  in 
Tables  30  and  31.  Wage-earners  in  cities  of  10,000 
to  30,000  population  are  shown  in  Table  29  classi- 
fied by  occupation  and  sex  according  to  average 
earnings  and  average  weeks  employed.  In  Tables 
33  to  37,  on  the  other  hand,  wage-eamers  are  clas- 
sified by  sex  and  age,  marital  status,  years  of  school- 
ing, birthplace,  and  mother  tongue,  respectively, 
to  show  median  earnings  and  the  number  of  wage- 
earners  by  amount  of  earnings  for  provinces,  cities 
of  30,000  population  and  over  and  the  Metropolitan 
Area  of  Winnipeg.  Further  information  is  given  for 
these  areas  in  Tables  32  and  38.  Wage-eamers  are 
classified  in  the  former  table  according  to  weeks 
of  employment  and  sex  to  show  average  earnings, 
average  weeks  employed,  and  amount  of  earnings 
and  in  the  latter  according  to  amount  of  earnings  and 
sex. 


(b)  Unemployment.— In  view  of  the  high  level  of 
employment  existing  everywhere  in  Canada  at  the 
time  of  the  1946  Census  of  the  Prairie  Provinces, 
the  number  of  persons  unemployed  because  of  no  job 
and  layoff  was  very  small.  Actually  only  19,469 
males  and  3,141  females  were  reported  as  having  no 
job  and  another  2,288  males  and  542  females  as  being 
layed-off  on  May  31,  1946,  in  the  three  Prairie  Prov- 
inces. For  that  reason  only  six  tables  dealing  with 
unemployment    have    been   included    in   this    volume. 

Tables  39  and  40  give  the  number  of  wage-earners 
r  sex,  showing  the  number  not  at  work  on  May  31, 


by 


ler  juin  1941  et  sont  indiquees  au  tableau  11  (21)  pour 
les  centres  urbains  de  30,000  et  plus.  Finalement,  le 
tableau  12  donne,  pour  la  province,  la  population  active 
classee  selon  l'occupation  et  le  sexe  par  groupes 
d'industries. 

Les  tableaux  13  a.  21  donnent  la  statistique  de  la 
population  active  classee  par  industrie  pour  les  memes 
regions  geographiques  et  d'apres  les  memes  caracteris- 
tiques  que  celles  qui  sont  decrites  ci-dessus  pour  les 
occupations.  Le  numero  du  tableau  qui  contient  les 
donnees  par  industrie  correspondant  aux  renseigne- 
ments  donnes  par  occupation  est'inscrit  entre  paren- 
theses, dans  le  paragraphe  precedent,  a  la  suite  du 
numero   de  chaque  tableau  base  sur  les  occupations. 

(2)  Employes  a  gages.  —La  deuxieme  partie  du  present 
volume  contient  la  statistique  relative  aux  employes  a 
gages,  i.e.,  le  secteur  de  la  population  active  qui 
travaille  a  salaire,  a  gages,  a  commission  ou  a  la 
piece.  Les  employes  a  gages  sont  classes  dans  cette 
partie  sous  deux  rubriques  distinctes,  i.e.,  (a)  Gain  et 
emploi  et(b)  Chomage. 

(a)  Employes  a  gages  selon  le  gain  et  l'emploi.  —  Les 

tableaux  22  a  38  traitent  du  gain  et  de  l'emploi  des 
employes  a  gages  classes  d'apres  leurs  caracteris- 
tiques  demographiques  et  economiques.  Les  donnees 
historiques,  qui  embrassent  la  periode  de  1911-1946, 
sont  contenues  dans  le  tableau  22,  pour  les  provinces, 
qui  donne  le  nombre  d'employes  a  gages,  le  gain  total 
et  moyen  et  le  total  et  la  moyennede  semainesd'emploi 
au  cours  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recense- 
ment.  Le  tableau  23  presente  des  renseignements 
analogues  pour  les  centres  urbains  de  L.OOO  et  plus, 
tels  qu'ils  ont  ete  releves  au  recensement  de  1946. 
Tous  les  tableaux  qui  suivent,  en  plus  du  tableau  23, 
donnent,  sous'  cette  rubrique,  la  statistique  des  em- 
ployes a  gages  calculee  d'apres  le  recensement  de 
1946.  Les  chiffres  des  divisions  de  recensement  sub- 
divisees  en  regions  rurales  et  en  regions  urbaines, 
ceux  des  centres  urbains  de  1,000  et  plus  et  ceux  des 
zones  sociales  des  cites  de  30,000  et  plus  (y  compris 
la  region  metropolitaine  de  Winnipeg)  sont  donnes 
respectivement  par  sexe  aux  tableaux  24,  25  et  26 
et  indiquent,  pour  chaque  region,  le  gain  moyen  et  les 
semaines  d'emploi  de  meme  que  le  nombre  d'employes 
a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'emploi.  Aux  tableaux  27  et  28,  les  employes  a  gages 
sont  classes  respectivement  par  occupation  et  sexe  de 
maniere  a  indiquer  le  gain  moyen,  la  moyenne  de 
semaines  d'emploi,  et  le  nombre  d'employes  a  gages 
selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines  d'emploi,  pour 
les  provinces  et  les  villes  de  30,000  et  plus  (y  compris 
la  region  metropolitaine  de  Winnipeg).  Des  renseigne- 
ments semblables  sont  donnes  par  industrie  aux 
tableaux  30  et  31.  Les  employes  a  gages  dans  les 
villes  de  10,000  a  30,000  sont  donnes  au  tableau  29; 
ils  sont  classes  par  occupation  et  sexe  d'apres  le  gain 
moyen  et  la  moyenne  de  semaines  d'emploi.  Les 
tableaux  33  a  37,  d'autre  part,  donnent  les  employes  a 
gages  classes  respectivement  par  sexe  et  age,  etat 
conjugal,  ann§es  d'Scole,  lieu  de  naissance  et  langue 
maternelle  de  maniere  a  indiquer  le  gain  median  et  le 
nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain, 
pour  les  provinces,  les  villes  de  30,000  et  plus  et  la 
region  metropolitaine  de  Winnipeg.  D'autres  renseigne- 
ments sont  donnes  pour  ces  regions  aux  tableaux  32  et 
38.  Les  employes  a  gages  sont  classes  au  tableau  32 
d'apres  les  semaines  d'emploi  et  le  sexe  de  maniere  a 
indiquer  le  gain  moyen,  la  moyenne  de  semaines  d'em- 
ploi et  le  montant  du  gain;  au  tableau  38,  ils  sont 
classes  d'apres  le  montant  du  gain  et  le  sexe. 

(b)  Chomage.  —  En  raison  du  niveau  eleve  de  l'emploi 
partout  au  Canada  lors  du  recensement  des  provinces 
des  Prairies  en  1946,  le  nombre  de  personnes  en 
chomage  faute  d'emploi  ou  a  cause  d'un  arret  temporaire 
est  tres  peu  eleve.  En  realite,  19,469  hommes  et  3,141 
femmes  seulement  declarent  n'avoir  pas  de  travail, 
tandis  que  2,288  hommes  et  542  femmes  declarent  un 
arret  temporaire,  le  31  mai  1946,  dans  les  trois  pro- 
vinces des  Prairies.  Pour  cette  raison,  six  tableaux 
seulement  sur  le  chomage  ont  ete  incorpores  au  present 
volume. 

Les  tableaux  39  et  40  donnent  le  nombre  d'employes  a 
gages  par  sexe  et  indiquent  respectivement  le  nombre 
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1946,  by  cause,  for  census  divisions,  rural  and  urban 
and  for  urban  centres  of  1,000  population  and  over  res- 
pectively. Similar  information  is  given  for  the  provinces 
by  occupation  groups  in  Table41  and  by  industry  groups 
in  Table  43.  Finally,  the  total  number  of  wage-earners 
the  number  at  work,  and  the  number  unemployed  are 
shown  by  sex,  for  the  provinces  according  to  occupation 
in  Table  42  and  according  to  industry  in  Table  44.  It 
should  be  noted  in  this  connection  that  the  term 
'unemployed"  refers  to  wage-earners  not  at  work  on 
May  31,  1946,  because  of  no  job  and  lay-off. 


de  ceux  qui  n'etaient  pas  au  travail  le  31  mai  1946 
selon  la  cause,  pour  les  divisions  de  recensement, 
regions  rurales  et  regions  urbaines,  et  pour  les  centres 
urbains  de  1,000  et  plus.  Des  renseignements  sem- 
blables  sont  donnas  pour  les  provinces  par  groupes 
d'occupations  au  tableau  41  et  par  groupes  d'industries 
au  tableau  43.  Finalerr.ent,  le  nombre  total  d'employes  a 
gages,  de  ceux  qui  sont  au  travail  et  de  ceux  qui  sont 
en  chomage  dans  les  provinces  est  donnE  par  sexe, 
d'apres  1'occupatlon,  au  tableau  42,  et  d'apres  l'indus- 
trie,  au  tableau  44.  U  faut  remarquer  a  ce  sujet  que  le 
terme  "en  chomage"  designe  les  employes  a  gages  qui 
n'etaient  pas  au  travail  le  31  mai  1946  faute  d'emploi 
ou  a  cause  d'un  arret  temporaire. 


INQUIRIES,  DEFINITIONS  OF  TERMS, 
AND  EXPLANATIONS 


QUESTIONS,  DEFINITIONS  DES  TERMES 
ET    EXPLICATIONS 


Gainfully  Occupied 

Gainfully  Occupied  Concept.  —  It  should  be  noted  that 
the  gainfully  occupied  concept  has  been  adopted  as  a 
means  of  measuring  the  economically  active  population 
for  purpose  of  the  1946  Census.  This  is  in  line  with  previous 
census  practice.  However,  in  view  of  the  fact  that  the 
labour  force  concept  is  now  being  adopted  for  current 
surveys  of  employment,  it  is  necessary,  in  order  to  avoid 
confusion,  to  show  briefly  the  inherent  differences  of 
the  two  concepts,  both  of  which  purport  to  measure  the 
economically  active  population. 

The  number  of  gainfully  occupied,  14  years  of  age 
and  over,  is  determined  by  means  of  a  question  or  questions 
concerning  the  occupations  followed  by  the  individuals 
during  the  census  year,  whereas  the  number  of  persons 
in  the  labour  force  is  determined  by  means  of  questions 
relating  to  their  employment  status  during  a  specific  period 
of  time,  usually  the  week  preceding  the  survey  date.  Thus 
the  only  persons  included  in  the  gainfully  occupied  group 
are  those  reporting  a  gainful  occupation  (as  defined  for 
census  purposes  *)  irrespective  of  whether  they  were  working 
on  the  census  date  or  not.  The  labour  force,  on- the  other 
hand,  in  considering  the  basic  activity  of  the  individual 
during  the  survey  week,  includes  only  persons  who  were 
working,  had  jobs  from  which  they  were  temporarily  absent, 
or  were  seeking  work  during  that  period.  The  chief  dif- 
ferences between  the  two  concepts  may  be  summarized 
by  stating  that  the  labour  force  includes  numerous  persons 
whose  chief  activity  during  a  period  of  one  year  is  student, 
homemaker,  and  retired  as  well  as  persons  never  gainfully 
occupied  but  seeking  employment  merely  because  they 
worked  a  specified  number  of  hours  during  the  survey 
week  or  were  actively  looking  for  work  at  that  time.  Accord- 
ing to  the  gainfully  occupied  concept  these  categories 
are  excluded  from  the  gainfully  occupied  with  the  exception 
of  those  seeking  employment  who  had  been  employed  at 
some  earlier  date.  On  the  other  hand,  persons  previously 
employed  not  actively  seeking  employment  during  the 
survey  week  and  not  yet  retired  from  gainful  employment 
are  excluded  from  the  labour  force  but  included  in  the 
gainfully  occupied. 


Occupation.-  At  the  1946  Census  of  the  Prairie  Pro- 
vinces each  gainfully  occupied  person,  14  years  of  age 
and  over,"  was  asked  to  state  his  or  her  chief  occupation. 
Those  unemployed  on  May  31,  1946,  reported  the  occupation 
followed  when  last  gainfully  occupied.  Persons  discharged 
from  the  Armed  Services  who  were  still  seeking  their  first 
civilian  Job  since  the  time  of  their  discharge  were  reported 
according  to  rank  held  in  the  Armed  Forces  prior  to  dis- 
charge and  were,  therefore,  classified  In  the  census  tables 
as  Officers—armed  forces  or  Other  ranks— armed  forces  as  the 
case  may  be. 

Where  an  individual  customarily  followed  two  or  more 
occupations   the  enumerator  reported  the  one  at  which  he 


PARTIE  I 

Population  active 

Concept  de  la  population  active.— Uconvientde  remarquer 
que,  pour  les  fins  du  recensement  de  1946,  le  concept  de  la 
population  active  a  EtE  adopts  comme  moyen  de  mesurer  la 
population  economiquement  active,  ce  qui  est  conforme  a  la 
pratique  suivie  lors  des  recensements  anterieurs.  Toutefois, 
du  fait  que  le  concept  de  la  main-d'oeuvre  est  maintenant 
adopte  pour  les  fins  des  enquetes  courantes  sur  l'emploi,  il 
est  nEcessaire,  afin  d'Eviter  toute  confusion,  d'indiquer 
brievement  les  differences  inherentes  des  deux  concepts  qui 
visent,  l'un  et  l'autre,  a  mesurer  la  population  Economique- 
ment active. 

Le  nombre  de  personnes  actives  agees  de  14  ans  et  plus 
est  determine  au  moyen  d'une  question  ou  de  questions 
relatives  a  l'occupation  de  ces  personnes  durant  l'annee  de 
recensement,  tandis  que  le  nombre  de  personnes  qui  font 
partie  de  la  main-d'oeuvre  est  determine  au  moyen  de  ques- 
tions relatives  a  leur  situation  quant  a  l'emploi  durant  une 
periode  dEterminEe,  d'habitude  la  semaine  precedant  la  date 
de  l'enquete.  Ainsi,  les  seules  personnes  qui  font  partie  de 
la  population  active  sont  celles  qui  declarent  un  emploi 
remunere  (ainsi  qu'il  est  defini  pour  les  fins  du  recense- 
ment*), independamment  du  fait  qu'eiles  sont  ou  non  au 
travail  a  la  date  du  recensement.  La  main-d'oeuvre,  par 
contre,  compte  tenu  de  1'activitE  principale  de  l'individu 
durant  la  semaine  de  l'enquete,  ne  comprend  que  les  per- 
sonnes qui  travaillaient,  avaient  un  emploi  dont  elles  Etaient 
temporairement  absentes  ou  etaient  en  quete  d'emploi  durant 
cette  periode.  Les  differences  principales  entre  les  deux 
concepts  peuvent  etre  resumees  en  disant  que  la  main- 
d'oeuvre  comprend  un  grand  nombre  de  personnes  dont  la 
principale  activity  durant  une  periode  d'un  an  a  EtE  celle 
d'etudiant,  de  maitresse  de  maison  ou  qui  Etaient  retirees, 
de  meme  que  des  personnes  qui  n'avaient  jamais  eu  d'emploi 
remunere  mais,  qui  ne  cherchaient  du  travail  que  parce 
qu'eiles  avaient  travaillE  un  certain  nombre  d'heures  durant 
la  semaine  de  l'enquete  ou  s'employaient  activement  a  en 
trouver  sur  le  moment.  Suivant  le  concept  de  la  population 
active,  ces  categories  sont  exclues  de  cette  population,  a 
l'exception  des  personnes  en  quete  d'emploi  qui  avaient  ete 
employees  anterieurement.  D'autre  part,  les  personnes  em- 
ployees antErieurement  et  ne  cherchant  pas  activement  du 
travail  durant  la  semaine  de  l'enquete  sans  etre  encore 
retirees  de  la  population  active  sont  exclues  de  la  main- 
d'oeuvre  etincluses  pormi  la  population  active. 

Occupation.  —  Lors  du  recensement  des  provinces  des 
Prairies  en  1946,  chaque  personne  active  agee  de  14  ans 
et  plus  a  ete  priee  de  declarer  sa  principale  occupation. 
Celles  qui  etaient  en  chomage  le  31  mai  1946  devaient 
declarer  la  demiere  occupation  qu'eiles  avaient  eue.  Les 
personnes  licenciEes  des  services  armEs  qui  Etaient  encore 
en  quete  de  leur  premier  emploi  civil  depuis  leur  licencie- 
ment  ont  Ete  recensEes  d'aprEs  leur  rang  dans  les  forces 
arm  fees  anterieurement  a  lew  licenciement.  Elles  ont  done  EtE 
classEes  dans  les  tableaux  du  recensement  comme  Offi- 
cier—forces  arme'es  ou  comme  Autres  grades— forces  arme'es, 
selon  le  cas. 

Lorsqu'une  personne  avail  ordinairement  deux  emplois 
ou    plus,    l'Enumerateur   devait    inscrire   celul    auquel   elle 


See  paragraph  "Definition  of  Gainftil  Occupation". 


*  Voir  paragraphe  "Definition  d'un  emploi  remunere". 
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spent  most  of  his  time  or  from  which  he  derived  the  greater 
part  of  his  income. 

Definition  of  Gainful  Occupation.  —  The  Census  defines 
a  gainful  occupation  as  one  "by  which  the  person  who 
pursues  it  earns  money  or  in  which  he  assists  in  the  pro- 
duction of  marketable  goods".  Children  working  at  home 
on  general  household  duties  or  at  odd  times  on  other  work 
were  not  to  be  returned  as  gainfully  occupied.  Persons 
unemployed  at  the  census  date  were  asked  to  report  the 
occupation  in  which  last  employed,  but  those  who  indicated 
that  they  had  been  unemployed  for  some  lengthy  period 
were  further  asked  whether  they  were  still  seeking  employ- 
ment before  being  enumerated  as  gainfully  occupied.  Those 
who  reported  that,  because  of  old  age  or  physical  dis- 
ability, they  were  no  longer  following  their  former  occupation 
and  did  not  expect  to  return  to  it,  or  accept  further  em- 
ployment, were  enumerated  as  retired.  Students,  14  years 
of  age  and  over,  regularly  attending  school  or  college  or 
receiving  private  tuition,  were  not  reported  as  gainfully 
occupied  even  though  earning  small  sums  of  money  after 
school,  on  Saturdays,  or  during  the  summer  holidays.  Uni- 
versity students,  temporarily  employed  at  the  census  date, 
but  intending  to  return  to  university  in  the  fall,  were  like- 
wise not  included  among  the  gainfully  occupied  population. 
As  for  young  persons  not  attending  school,  only  those 
employed  regularly  in  some  gainful  occupation  were  included 
among  the  gainfully  occupied.  Children  of  working  age, 
that  is,  14  years  of  age  and  over,  assisting  parents  in 
a  "no  pay"  capacity  on  family  farms  or  other  enterprises 
were  regarded  as  having  a  gainful  occupation,  but  daughters 
assisting  in  the  domestic  work  of  the  home  without  wages 
were    not   included  in    the   population    gainfully   occupied. 


Industry.  —  In  addition  to  the  chief  occupation  at  the 
date  of  the  Census,  each  gainfully  occupied  person,  14 
years  of  age  and  over,  was  asked  to  state  the  nature  of 
the  industry  in  which  this  occupation  was  carried  on.  Those 
unemployed  on  May  31,  1946,  reported  the  industry  in  which 
they  were  last  gainfully  occupied.  Persons  discharged 
from  the  Armed  Forces  who  were  still  seeking  their  first 
civilian  job  since  the  time  of  their  discharge  were  reported 
as  attached  to  the  Aimed  Forces  on  the  census  date  and 
were,  therefore,  included  in  the  industry  Defence  Services 
in  the  industry  tables. 

Occupational  versus  Industrial  Classification. —The  gain- 
fully occupied  are  classified  by  occupation  and  industry 
in  the  tables  of  this  volume.  The  group  titles  in  these 
tables  are  similar  but  the  composition  of  the  groups  is 
different.  For  example,  the  group  Manufacturing,  in  industry 
tables,  includes  all  persons  employed  by  manufacturing 
firms,  whether  engaged  in  the  processes  of  production, 
in  the  sale  or  transport  of  the  product,  or  in  clerical  or 
other  occupations  associated  with  the  industry.  On  the 
other  hand,  in  the  occupation  tables  found  in  this  volume 
only  such  persons  as  followed  so-called  processing  occu- 
pations, that  is,  occupations  in  which  they  were  directly 
engaged  in  the  process  of  manufacture  or  repair,  are  included 
in  the  group  Manufacturing,  and  all  persons  following 
such  occupations  are  classified  in  this  group,  irrespective 
of  whether  they  were  employed  by  manufacturing  firms 
or  by  mining,  construction,  transportation,  etc.,  companies 
at  the  time  of  the  Census.  Similarly,  the  groups  Construction, 
Transportation,  for  example,  in  industry  tables  include 
all  persons  employed  in  these  industries  irrespective  of 
the  nature  of  their  occupations,  while  the  occupational 
groups,  Construction,  Transportation,  appearing  in  the 
occupation  tables,  comprise  only  those  persons  who  were 
following  construction  trades  and  transport  occupations, 
respectively,  at  the  census  date,  regardless  of  the  industries 
in  which  they  were  employed. 


It  might  be  mentioned  that  persons  in  clerical  occupations 
have  been  assigned  a  separate  place  in  the  occupation 
tables,  while  labourers  in  other  than  primary  pursuits 
appear  in  a  residuary  group  in  these  tables.  Since  the 
term  labourer,  so  reported,  gives  no  Indication  of  the  type 
of  work  performed,  it  .cannot  be  classified  under  any  of 
the  occupation  groups  shown  in  the  tables.  Even  a  know- 
ledge of  the  industry  in  which  employed  does  not  supply 
the    necessary  information  on  the  type  of  work  performed 


consacrait  la  majeure  partie  de  son  temps  ou  dont  elle  tirait 
la  majeure  partie  de  son  revenu. 

Definition  d'un  emploi  remunere.  —Pour  les  fins  du  recen- 
sement,  un  emploi  remunere  est  un  emploi  par  lequel  la 
personne  qui  l'occupe  gagne  de  l'argent  ou  participe  a  la 
production  de  denrees.  Les  enfants  qui  travaillent  de  temps 
a  autre  a  la  maison  aux  simples  occupations  menageres  ne 
sont  pas  inscrits  comme  ayant  un  emploi  remunere.  Les 
personnes  qui,  a  la  date  du  recensement,  ne  travaillaient 
pas,  ont  et6  priees  de  declarer  leur  demier  emploi.  Celles, 
par  contre,  qui  ont  declare  n'avoir  pas  travaille  depuis  assez 
longtemps  ont  ete  priees  en  outre  de  dire  si  elles  cherchaient 
encore  du  travail  avant  d'etre  inscrites  comme  personnes 
actives.  Celles,  qui  a  cause  de  vieillesse  ou  d'invalidite 
physique  ont  declare  ne  plus  avoir  leur  ancien  emploi  et  ne 
plus  esperer  y  retourner  ou  en  accepter  un  autre,  ont  ete 
enumerees  comme  retirees.  Les  etudiants  de  14  ans  et  plus, 
qui  frequentent  regulierement  l'ecole  ou  le  college  ou  qui 
repolvent  des  cours  prives,  n'ont  pas  ete  inscrits  comme  per- 
sonnes actives  meme  si,  apres  l'ecole  ou  le  samedi  ou  durant 
les  variances  d' ete.  elles  gagnent  de  petites  sommes  d'areent, 
Les  etudiants  dans  les  universitis,  employes  temporairement 
a  la  date  du  recensement,  mais  qui  ont  l'intention  de  retourner 
a  l'universite  a  l'automne,  n'ont  pas  ete  non  plus  comptes 
avec  la  population  active.  Quant  aux  jeunes  personnes  qui 
ne  frequentent  pas  l'e'cole,  seules  celles  qui  ont  un  emploi 
remunere  regulier  figurent  parmi  la"  population  active.  Les 
enfants  en  age  de  travailler,  c'est-a-dire,  ages  de  14  ans  et 
plus,  qui  aident  a  leurs  parents  sans  remuneration  aux  tra- 
vaux  de  la  ferme  ou  a  toute  autre  entreprise  sont  consideres 
comme  ayant  un  emploi  remunere;  par  contre,  les  filles  qui 
aident  aux  travaux  managers  sans  remuneration  ne  figurent 
pas  parmi  la  population  active. 

Industrie.  —  Chaque  personne  active  de  14  ans  et  plus  a 
ete  priee  de  declarer,  en  plus  de  sa  principale  occupation  a  la 
date  du  recensement,  la  nature  de  1'industrie  dans  laquelle 
elle  etait  engagee.  Les  personnes  sans  emploi  le  31  mai 
1946  declaraient  1'industrie  dans  laquelle  elles  avaient 
occupe  leur  dernier  emploi  remunere.  Les  personnes  licen- 
ciees  des  forces  armees  qui  etaient  encore  en  quete  de  leur 
premier  emploi  civil  depuis  leur  licenciement  ont  ete  ins- 
crites comme  etant  attachees  aux  forces  armees  a  la  date  du 
recensement  et  incluses  dans  1'industrie  Services  de  la 
defense  dans  les  tableaux  des  industries. 

Classification  occupationnelle  et  industrielle.  —  Dans  les 
tableaux  du  present  volume,  la  population  active  est  classee 
selon  l'occupation  et  selon  1'industrie.  Les  litres  des 
groupes  dans  ces  tableaux  sont  identiques  mais  leur  compo- 
sition est  differente.  Par  exemple,  le  groupe  Manufactures, 
dans  les  tableaux  des  industries,  comprend  toutes  les  per- 
sonnes qui  sont  employees  par  les  etablissements  manufac- 
turiers,  qu'elles  soient  engagees  ou  non  a  la  production 
proprement  dite,  a.  la  vente  ou  au  transport  du  produit,  ou 
encore  a  des  occupations  de  bureau  ou  autres,  associees 
a  1'industrie.  D'autre  part,  dans  les  tableauxdes  occupations, 
seules  les  personnes  qui  sont  engagees  dans  des  occupations 
de  conditionnement  ou  transformation,  c'est-a-dire  des  occu- 
pations ou  elles  sont  engagees  directement  dans  la  fabrica- 
tion ou  la  reparation,  font  partie  du  groupe  des  manufactures, 
et  toutes  les  personnes  engagees  a  de  telles  occupations 
sont  classees  dans  ce  groupe  qu'elles  soient  ou  non  em- 
ployees par  des  etablissements  manufacturiers,  miniers,  ou 
des  entreprises  de  construction,  de  transport,  etc.,  au 
moment  du  recensement.  De  meme,  les  groupes  Construction, 
Transports,  par  exemple,  dans  le  tableau  des  industries, 
comprennent  toutes  les  personnes  employees  dans  ces  indus- 
tries independamment  de  la  nature  de  leur  occupation,  tandis 
que  les  groupes  d'occupations  dans  la  Construction,  et  les 
Transports,  dans  les  tableaux  des  occupations,  ne  com- 
prennent que  les  personnes  qui  sont  employees  a  des  metiers 
de  construction  ou  a  des  occupations  de  transport,  respec- 
tivement,  a  la  date  du  recensement,  independamment  de 
1'industrie  a  laquelles  elles  sont  attachees. 

II  convientdementionner  que  les  personnes  qui  travaillent 
dans  les  bureaux  occupent  un  endroit  separe  dans  les  ta- 
bleaux des  occupations,  tandis  que  les  manoeuvres  dans  des 
entreprises  autres  que  les  entreprises  primaires  y  forment  un 
groupe  residuel.  Comme  le  terme  manoeuvre,  tel  qu'il  est 
declare,  ne  donne  aucune  indication  de  la  nature  du  travail 
execute,  il  ne  peut  etre  classe  dans  aucun  des  groupes 
d'occupations  contenus  dans  ces  tableaux.  Meme  une  con- 
naissance  de  1'industrie  qui  fournit  de  r  emploi  au  manoeuvre 
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by  a  person  reported  as  a  labourer,  for  a  labourer,  In  a 
steel  mill,  for  example,  might  be  working  in  a  construc- 
tion, transport,  etc.,  type  of  occupation  rather  than  in 
an  occupation  directly  concerned  with  the  process  of 
manufacture. 


Changes  in  Occupational  and  Industrial  Classification 
between  the  1941  and  1946  Censuses.  —  Due  to  changes  In 
the  occupational  classification  since  the  1941  Census, 
it  is  not  possible  to  compare  directly  the  major  occupation 
groups  and  occupation  sub-groups  with  those  published 
for  previous  censuses.  The  Professional  and  Proprietary 
and  Managerial  groups,  for  example,  are  now  shown  sepa- 
rately as  main  divisions  of  the  occupational  structure 
whereas  previously  Professional  was  a  sub-group  under 
Serf  ice  while  P  roprietary  and  Managerial  occupations 
formed  part  of  various  major  occupation  groups  depending 
upon  the  related  group  of  industries  with  which  the  owners, 
managers,  and  officials  were  associated.  Thus,  owners, 
managers,  and  officials  reported  in  transportation  industries 
were  formerly  shown  as  such  under  the  major  occupational 
group  Transportation  and  Communication  while  those  en- 
gaged in  mining  and  quarrying  were  so  listed  under  Mining 
and  Quarrying,  etc. 


In  order  to  obtain  comparability  between  the  1946  occu- 
pation classification  and  those  of  other  census  years,  it 
is  necessary,  therefore,  to  re-group  the  data  in  such  a 
way  as  to  bring  together  the  same  group  of  occupation 
classes  for  each  census  year. 

Comments  concerning  the  comparability  of  the  occu- 
pational classification  apply  equally  well  to  the  industrial 
classification.  The  present  industrial  classification  differs 
only  slightly  from  the  1941  classification  in  so  far  as 
major  industry  groups  are  concerned  but  industry  classes 
within  each  major  industry  £roup  have  been  re-arranged 
and  in  some  cases  new  industry  sub-groups  established. 
It  is,  therefore,  necessary  to  re-group  industry  classes 
before  industry  sub-group  comparisons  with  previous  census 
years  are  possible.  In  order  to  compare  the  1941  industry 
sub-group  figures  for  Textile  products,  as  shown  in  the 
1941  Census  volumes,  with  the  1946  Census  data,  for 
example,  it  is  necessary  to  add  together  the  1946  industry 
sub-group  figures  for  Textile  products  (except  clothing) 
and  Clothing  (textile  and  fur)  and  to  subtract  therefrom 
the  1946  industry  class  figures  for  Fur  goods.  The  same 
is  true  with  respect  to  comparisons  of  certain  industry 
classes.  Figures  for  Steam  railways  (including  express) 
and  Telegraph,  systems,  for  example,  must  be  added  together 
for  1941  in  order  to  be  comparable  with  the  industry  class 
figure  Steam  railways  (including  express  and  telegraph 
systems)  as  reported  in  1946. 


In  making  1941  and  1946  occupation  and  industry  com- 
parisons, it  is  important  to  note  that  members  of  the  Armed 
Forces  on  June  1,  1941,  have  been  excluded  from  statistics 
published  by  occupation  and  industry  in  Volumes  VI  and 
VII  of  the  1941  Census,  with  the  exception  of  Tables  4 
and  17  (Volume  VII).  However,  even  in  Tables  4  and  17 
members  of  the  Armed  Forces  on  June  1,  1941,  were  clas- 
sified according  to  occupations  in  which  they  were  engaged 
and  the  industry  to  which  they  were  attached  prior  to  en- 
listment and  not  as  members  of  the  Armed  Forces  on  the 
census  date.  In  1946,  on  the  other  hand,  all  members  of 
the  Armed  Forces  on  June  1,  1946,  including  those  dis- 
charged prior  to  that  date  but  not  re-established  in  civilian 
employment  at  that  time,  were  classified  in  this  volume 
as  outlined  under  the  headings,  Members  of  the  Armed 
Forces,  Occupation,  and  Industry  on  pages  XXIII,  XV,  and 
XVI,  respectively. 

Industrial  Status,  —  Each  gainfully  occupied  person,  14 
years  of  age  and  over,  was  asked  to  state  whether  he  or  she 
was  occupied  in  an  employer,  own  account,  wage-earner,  or 
no-pay  capacity.  These  classes  of  the  gainfully  occupied  are 
defined  as  follows: 
(a)  Employers,  i.e.,  persons  who  operate  their  own  busi- 
ness   and    employ   others    to    assist    them.    However, 


ne  donne  pas  les  renseignements  necessaires  sur  le  genre  de 
travail  execute  par  une  personne  inscrite  comme  manoeuvre, 
parce  qu'un  manoeuvre  dans  une  acierie,  par  exemple,  peut 
etre  employe  a  la  construction,  au  transport,  etc.,  plutxH^que 
dans  une  occupation  se  rattachant  immediatement  a  la 
fabrication. 

Cnangements  dans  la  classification  des  occupations  et 
des  industries  entre  les  recensements  de  1941  et  1946.  —  En 

raison  des  cnangements  apportes  a  la  classification  des 
occupations  depuls  le  recensement  de  1941,  il  n'est  pas 
possible  de  comparer  directement  les  principaux  groupes  et 
sous-groupes  d'occupations  avec  ceux  des  recensements 
anterieurs.  Les  groupes  d'occupations  Professionnelles  et 
De  proprietaire  et  a" administration,  par  exemple,  sont  main- 
tenant  Indiques  separement  comme  divisions  principales  de 
la  classification  tandis  qu'autrefois  les  occupations  Profes- 
sionnelles figuraient  comme  sous-groupe  dans  les  Services 
tandis  que  les  occupations  Deproprie'taire  et  iTadministration 
faisaient  partie  de  divers  grands  groupes  selon  le  groupe 
d'industries  correspondant  auquel  les  propri^taires,  les 
gerants  et  les  administrate urs  etaient  associes.  Ainsi,  les 
proprietaires,  les  gerants  et  les  administrateurs  declares 
dans  les  industries  du  transport  etaient  autrefois  indiques 
comme  tels  dans  le  grand  groupe  Transports  et  communica- 
tions, tandis  que  ceux  qui  etaient  engages  dans  les  mines  et 
les  carrieres  etaient  indiques  comme  tels  sous  Mines  et  car- 
rieres,  etc. 

II  est  done  necessaire,  pour  des  fins  de  comparaison 
entre  la  classification  des  occupations  de  1946  et  celle  des 
autres  annees  de  recensement,  de  regrouper  les  donnees  de 
facon  a  reunir  le  meme  groupe  de  categories  d'occupations 
pour  chaque  recensement 

Ces  observations  sur  la  comparabilite  des  classifications 
des  occupations  s'appliquent  aussi  a  la  classification  des 
industries.  La  classification  actuelle  des  industries  ne 
differe  que  tres  peu  de  celle  de  1941  dans  la  mesure  ou  les 
groupes  importants  d'industries  sont  "vises,  mais  les  catego- 
ries d'industries  dans  chaque  grand  groupe  ont  ete  remaniees 
et  dans  certains  cas,  de  nouveaux  sous-groupes  ont  ete 
etablis.  II  est  done  necessaire  de  regrouper  les  categories 
d'industries  pour  qu'il  soit  possible  d'etablir  des  comparai- 
sons  de  sous-groupes  avec  les  recensements  anterieurs.  Par 
exemple,  afin  d'etablir  une  comparaison  entre  les  chiffres  du 
sous-groupe  des  Produits  textiles,  tels  qu'ils  sont  reveles 
dans  les  volumes  du  recensement  de  1941  et  ceux  du  recen- 
sement de  1946,  il  faut  additionner  les  chiffres  du  sous- 
groupe  d'industries  de  1946  Produits  textiles  (moins  le 
vetement)  et  Vetement  (textiles  et  fourrures)  et  en  sous- 
traire  ensuite  ceux  de  la  categorie  d'industries  Articles  en 
fourrure  de  1946.  II  en  est  de  meme  au  sujet  des  comparai- 
sons  entre  certaines  categories  d'industries.  Les  chiffres 
des  Chemins  de  fer  a  vapeur  (y  compris  les  messageries)  et 
des  Reseaux  te'legraphiques,  par  exemple,  doivent  etre  addi- 
tionnes  pour  1941  pour  qu'ils  soient  comparables  avec  les 
chiffres  de  la  categorie  d'industries  Chemins  de  fer  a  vapeur 
(y  compris  messageries  et  reseaux  telegraphiques)tels  qu'ils 
sont  releves  en  1946. 

En  etablissant  des  comparaisons  des  occupations  et  des 
industries  entre  194X  et  1946,  il  est  important  de  remarquer 
que  les  membres  des  forces  armees  le  ler  juin  1941  ont  ete 
exclus  des  statistiques  publiees  par  occupation  et  industrie 
dans  les  volumes  VI  et  VH  du  recensement  de  1941,  a 
l'exceptaon  des  tableaux  4  et  17  (volume  VII).  Toutefois, 
meme  dans  ces  deux  derniers  tableaux,  les  membres  des 
forces  armees  le  ler  juin  1941  sont  classes  d'apres  1 'occu- 
pation dans  laquelle  Us  etaient  engages  et  l'lndustrie  a 
laquelle  ils  etaient  attaches  avant  leur  enrolement  et  non 
comme  membres  des  forces  armees  a  la  date  du  recensement. 
En  1946,  d'autre  part,  tous  les  membres  des  forces  armees 
le  ler  juin  1946,  y  compris  ceux  qui  avaient  ete  licencies 
avant  cette  date  mais  qui  n'avaient  pas  encore  ete  reintegres 
dans  l'emploi  civil,  sont  classes  de  cette  facon  dans  le 
present  volume  sous  les  rubriques  Membres  des  forces 
annees,  Occupation,  et  Industrie,  aux  pages  XXIII,  XV,  et 
XVI,  respectivement. 

Situation  industriellc.  —  Toute  personne  active  agee  de 
14  ans  et  plus  a  ete  priee  de  declarer  si  elle  etcit  occupee 
comme  employeur,  a  .-on  compte,  employe'  a  gages  ou  sans 
paie.  Ces  categoriesd:personnes  actives  sont  ainsi  definies: 

(a)  Employeurs,    i.e.,  les    personnes    qui   exploitent   leur 
propre  entreprise  et  emploient  d'autres  personnes  pour 
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persons  who  manage  a  business  for  someone  else 
and  in  so  doing  have  the  authority  to  hire  employees 
as  well  as  those  who  operate  their  own  business 
merely  with  the  aid  of  unpaid  help  (namely  unpaid 
family    workers)    were    not    classified   as    employers. 


(b)  Own  account,  i.e.,  persons  who  carry  on  their  own 
business  without  the  assistance  of  wage  or  salaried 
employees.  However,  this  category  of  gainfully  occupied 
workers  may  be  aided  by  unpaid  help  in  the  furtherance 
of  their  business  enterprises. 

(c)  Wage-earners,  i.e.,  employees  working  on  a  salary  or 
wage  basis,  including  commission  and  piece-rate  forms 
of  payment 

(d)  No  pays,  i.e.,  persons  who  receive  no  specified  cash 
remuneration  for  their  work.  This  class  mainly  includes 
family  workers  on  farms  and  in  stores  receiving  no 
fixed  money  payment  but  whose  work  contributes  to  the 
income  of  the  family  business.  In  this  category  are 
also  included  some  employees  of  institutions  and 
religious  orders  who  only  receive  room  and  board 
and,  possibly,  tuition  for  their  services. 


Classes  of  Not  Gainfully  Occupied.  —  This  category  in- 
cludes all  persons,  14  years  of  age  and  over,  who  are  not 
included  in  the  definition  of  the  gainfully  occupied  above. 

The  population,  14  years  of  age  and  over,  not  gainfully 
occupied,  as  shown  in  Table  2,  includes: 

(a)  Homemakers,  i.e.,  women  doing  housework  in  their  own 
home,  without  salary  or  wages,  and  having  no  other 
employment  This  class  includes  a  few  single  women 
keeping  house  for  parents  or  relatives  but  of  course, 
does  not  include  housewives  who  have  some  gainful 
occupation.  Therefore,  since  a  housewife,  engaged 
chiefly  in  some  economic  activity  during  the  census 
year,  is  considered  as  gainfully  occupied,  it  is  evident 
that  the  term  homemaker  is  not  exactly  synonymous 
with  that  of  housewife. 

(b)  Retired,  i.e.,  persons  who  had  atone  time  been  gain- 
fully occupied  but  who,  on  account  of  old  age,  permanent 
physical  disability,  or  other  cause,  no  longer  had  a  gain- 
ful occupation  at  the  time  of  the  Census  and  did  not  an- 
ticipate accepting  further  employment  in  the  future.  It 
does  not  however,  include  females  who  had  been  gain- 
fullyoccupied  prior  to  the  time  of  becoming  homemakers 
but  who  for  one  reason  or  another  can  no  longer  be  con- 
sidered as  belonging  to  the  latter  category  if  subsequent  to 
that  timetheyhadnot  become  economically  active  again. 

(c)  Students,  i.e.,  young  persons,  14  years  of  age  and  over, 
regularly  attending  school,  college,  university  or  re- 
ceiving private  tuition,  including  any  who  were  earning 
money  after  school  as  messenger,  newsboy,  etc.  Only 
when  not  attending  school  and  employed  most  of  the 
day  in  some  gainful  employment  would  they  be  con- 
sidered as  gainfully  occupied. 

(d)  Inmates  of  institutions,  i.e.,  persons  confined  to 
institutions,  such  as,  penitentiaries,  reformatories, 
sanatoria,  old  folks  homes,  etc.  See  also  Persons  in 
Institutions  section. 

(e)  Other:  All  other  persons,  14  years  of  age  and  over, 
not  gainfully  occupied,  were  reported  as  none.  This 
simply  means  that  they  were  never  gainfully  occupied 
and,  on  the  census  date,  did  not  fall  into  one  of  the 
"not  gainfully  occupied"  categories  defined  above. 
Among  this  group  those  between  14  and  24  years 
of  age  were  distinguished  in  the  Census  as  to  those 
seeking  employment  and  those  not  seeking  employ- 
ment 

PART   II 

Wage-earners 

This  section  of  the  volume  is  devoted  entirely  to  wage- 
earners,   14  years  of  age  and  over,  and  presents  statistics, 


les  aider.  Toutefois,  celles  qui  admimstrent  une  entre- 
prise  pour  le  compte  d'autres  personnes  et  qui,  en 
consequence,  sont  autorisees  a.  engager  des  employes, 
de  meme  que  celles  qui  exploitent  leur  propre  entre- 
prise  avec  une  aide  non  remuneree  (notamment  les 
membres  de  la  famille  qui  ne  sont  pas  payes)  ne  sont 
pas  classees  comme  employeurs. 

(b)  Propre  compte,  i.e.,  les  personnes  qui  exploitent  leur 
propre  entreprise  sans  1'aide  d'employes  a  gages  ou  a 
salaire.  Toutefois,  les  personnes  actives  de  cette 
categorie  peuvent  recourlr  a  de  l'aide  non  rernune>ee 
dans  l'administration  de  leurs  affaires. 

(c)  Employes  a  gages,  i.e.,  les  employes  qui  travaillent  a 
salaire,  a  gages,  a.  commission  ou  a  la  piece. 

(d)  Sans  paie,  i.e.,  les  personnes  qui  ne  recoivent  pas  de 
remuneration  fixe  en  especes  pour  leur  travail.  Cette 
categorie  peut  comprendre  des  membres  de  la  famille 
qui  travaillent  sur  la  ferme  et  au  magasin  sans  recevoir 
de  paie  fixe  mais  dont  le  travail  contribue  au  revenu  de 
l'entreprise  familiale.  Dans  cette  categorie  sont  aussi 
inclus  certains  employes  dans  les  institutions  et  les 
congregations  religieuses  qui  ne  recoivent  que  chambre 
etpension  etparfoisl'enseignementpour  leurs  services. 

Categories  de  personnes  Inactives.—  Ces  categories  corn- 
prennent  toutes  les  personnes  de  14  ans  et  plus  qui  ne 
tombent  pas  sous  la  definition  de  la  population  active  ci- 
dessus. 

La  population  inactive  de  14  ans  et  plus,  ainsi  que 
1'indique  le  tableau  2,  comprend: 

(a)  Maitresses  de  maison,  i.e.,  les  femmes  occupees  aux 
travaux  du  menage  dans  leur  propre  maison  et  qui  n'ont 
pas  d'autre  emploi.  Cette  categorie  comprend  quelques 
femmes  celibataires  qui  tiennent  maison  pour  leur  pere 
ou  leur  mere  ou  pour  d'autres  parents.  Elle  ne  comprend 
pas  toutefois  les  epouses  qui  ont  quelque  emploi 
remunere.  Ainsi,  comme  une  epouse  occupee  principale- 
ment  a  quelque  activite  economique  durant  l'annee  du 
recensement  estconsideree  comme  une  personne  active, 
il  est  clair  que  le  terme  maitresse  de  maison  n'est  pas 
tout  a  fait  synonyme  de  epouse. 

(b)  Retirees,  i.e.,  les  personnes  qui  ont  deja  eu  un  emploi 
remunere  mais  qui,  a  cause  do  vieill  esse,  d'invalidite 
physique  permanente  ou  d'autres  raisons  n'en  ont  plus 
au  moment  du  recensement  et  ne  prevoient  plus  en 
avoir.  Cette  categorie  ne  comprend  pas  toutefois  les 
femmes  qui  avaient  un  emploi  remunere  avantdedevenir 
mattresses  de  maison  mais  qui,  pour  une  raison  ou  pour 
une  autre,  ne  peuvent  plus  etre  classees  dans  cette  der- 
niere  categorie  si, dans  la  suite,  elles  n'ont  pas  repris 
leur  activite  economique. 

(c)  Etudiants,  i.e.,  les  jeunes  personnes  de  14  ans  et  plus 
frequentant  regulierement  une  ecole,  un  college  ou  une 
universite  ou  recevant  des  cours  particuliers,  y  compris 
toutes  celles  qui  gagnent  quelque  argentapreslaclasse 
comme  commissionnaires,  camelots,  etc.  Elles  ne  sont 
classees  actives  que  lorsqu'elles  ne  frequentent  pas 
l'ecole  et  sont  employees  la  majeure  partie  de  leur 
temps  a  quelque  emploi  remunere. 

(d)  Pensionnaires  dans  les  institutions,  i.e., les  personnes 
qui  vivent  dans  des  institutions  telles  que  les  peni- 
tenciers,  les  maisons  de  correction,  les  sanatoriums, 
les  hospices  pour  vieillards,  etc.  Voir  aussi  la  section 
Personnes  dans  les  institutions. 

(e)  Autres:  Toutes  les  autres  personnes  de  14  ans  et  plus 
qui  ne  sont  pas  actives  sont  designees  par  le  mot 
aucune,  Cela  veut  dire  simplement  qutelles  n'ont  jamais 
ete  actives  et,  qu'a  la  date  du  recensement,  elles  ne 
tombaient  dans  aucune  des  categories  de  personnes 
inactives  deflnies  ci-dessus.  Parmi  ce  groupe,  les 
personnes  de  14  a  24  ans  sont  reparties  au  recensement 
entre  celles  qui  cherchent  de  l'emploi  et  celles  qui 
n'en  cherchent  pas. 

PARTIE    II 

Employes  a  gages 

La  presente  section  du  volume  est  consacree  en  entier 
aux  employes  a  gages  deHans  et  plus  et,  sous  des  rubriques 
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under  separate  headings,  as  to  (a)  Earnings  and  Employment 
and  (b)  Unemployment  It  should  be  noted  in  this  connection 
that  wage-earners  are  also  classified  and/or  cross-classified 
by  occupation, industry, age, marital  status,  etc.,  i.e.,  accord- 
ing to  the  same  characteristics  as  were  used  for  presenting 
statistics  of  the  Gainfully  Occupied  in  Part  I  of  this  volume. 
The  definitions  and  other  relevant  explanations  of  these 
terms,  common  to  both  categories,  will,  therefore,  be  found 
under  the  appropriate  heading  In  the  section  dealing  with 
the  gainfully  occupied  population. 

Earnings,  Employment,  and  Unemployment  Inquiries.  —  At 

the  1946  Census  of  the  Prairie  Provinces  each  wage-earner 
was  asked  to  report  the  number  of  weeks  employed  in  a  wage- 
earning  or  salaried  capacity,  including  paid  holidays,  during 
the  12  months  prior  to  June  1,  1946,  together  with  his  total 
earnings  over  this  period.  Furthermore,  each  wage-earner  was 
asked  whether  or  not  he  was  at  work  on  May  31,  1946.  If  the 
answer  was  in  the  negative,  he  was  further  asked  to  indicate 
the  reason  for  not  being  at  work  on  that  date.  The  reason 
given  was  classified  under  one  of  the  following  heads:  no 
Job,  temporary  lay-off,  illness,  accident,  holiday,  strike  or 
lock-out,  and  other  cause. 

Earnings. —  By  earnings  in  the  Census  Is  meant  the  amount 
of  money  received  as  salary,  wages,  commission  or  piece-rate 
payment  Deductions  from  pay  for  pension  schemes,  income 
tax,  War-Savings  Certificates  and  bonds,  -and  unemployment 
insurance  were  to  be  included  in  the  amount  of  earnings 
received  during  the  census  year,  but  Income  from  pensions, 
investments,  workmen's  compensation,  relief  and  other 
sources  of  this  kind  were  not  to  be  included  in  the  total 
earnings  reported.  It  should  be  added  that  the  money  value 
of  board  and  room  is  not  counted  in  the  earnings  recorded  in 
the  Census,  nor  any  Income  from  employment  during  the  12 
months  prior  to  the  Census  on  an  own  account  basis. 


Weeks  Employed.  — As  stated,  wage-earners  were  asked  to 
report  the  number  of  weeks  employed  during  the  12  month 
period  ended  June  1,  1946.  Wage  and  salaried  workers 
accustomed  to  receive  holidays  and  sick  leave  with  pay 
were  asked  to  include  such  periods  in  the  total  number  of 
week  s  employed  during  the  census  year.  Week  s  work  ed 
on  own  account  in  farming,  fishing,  etc.,  or  in  &  no  pay 
capacity  were  not  counted  in  the  total  weeks  employed 
during  the  census  year. 


distinctes,  donne  la  stadstlque  (a)  du  gain  et  de  l'emploi  et 
(b)  du  chomage.  II  convient  de  remarquer  &  ce  sujet  que  les 
employes  a  gages  sont  aussi  classes  ou  recoupes  par  l'occu- 
pation,  l'lndustrie,  l'age,  l'etat  conjugal,  etc.,  i.e.,  d'apres 
les  memes  caracteristiques  qui  ont  servi  a  la  presentation 
statlstlque  de  la  Population  active  dans  la  partie  I.  Les 
definitions  et  les  explications  de  ces  termes,  communs  aux 
deux  categories,  se  trouvent  done  sous  la  rubriqueappropriSe 
dans  la  section  qui  traite  de  la  population  active. 


Questions  sur  le  gain,  l'emploi  et  le  chomage. -Au  recen- 
sement  des  provinces  des  Prairies  en  1946,  tout  employe  a 
gages  a  ete  prie  de  declarer  le  nombre  de  ses  semaines  de 
travail,  y  compris  les  vacances  payees,  en  qualite"  d'employe 
a  gages  ou  i  salaire,  au  cours  des  12  mois  anterieurs  au 
ler  Juin  1946.  II  a  du  aussi  declarer  son  gain  total  durant 
cette  perlode.  En  outre,  chaque  employe  a  gages  a  du 
declarer  s'll  etait  ou  non  au  travail  le  31  mai  1946.  SI  la 
reponse  etait  negative,  11  devalt  dire  pourquoL  La  ralson 
declaree  etait  classee  sous  les  rubriques  suivantes:  pas  de 
travail,  arret  temporalre,  maladie,  accident,  vacances,  greve 
ou  lock-out  et  autres  raisons. 

Gain.  —  Le  recensement  definit  le  gain  comme  etant  la 
somme  d'argent  recue  en  salaire,  gages,  commission  ou 
comme  remuneration  pour  du  travail  a  la  piece.  Les  deduc- 
tions de  salaire  pour  pension,  impot  sur  le  revenu,  certificats 
et  obligations  d'epargne  de  guerre  et  assurance-ch6mage 
devaient  figurer  au  montant  du  gain  recu  durant  l'annee  de 
recensement,  mais  le  revenu  de  pensions,  placements,  indem- 
nisation  aux  accidentes  du  travaiL  secours  et  autres  sources 
de  meme  nature  ne  devaient  pas  y  figurer.  II  convient  d'ajou- 
ter  que  la  valeur  monetaire  de  la  pension  et  de  la  chambre  ne 
figure  pas  au  gain  releve  au  recensement  II  en  est  de  meme 
du  revenu  du  travail  a  propre  compte  durant  les  12  mois 
anterieurs  au  recensement 

Semaines  d'emploi.  —  Ainsi  qu'il  a  ete  indique,  les  em- 
ployes a  gages  ont  ete  prie's  de  declarer  le  nombre  de 
semaines  d'emploi  durant  les  12  mois  terminus  le  ler  juin 
1946.  Les  travallleurs  a  gages  et  a  salaire  qui  beneficient 
rf  habitude  de  vacances  et  de  conge  de  maladie  payes  ont  dii 
en  outre  inclure  ces  periodes  dans  le  total  des  semaines 
d'emploi  durant  l'annee  de  recensement  Les  semaines 
consacrees  a  du  travail  a  leur  propre  compte,  soit  dans 
['agriculture,  la  peche,  etc.,  ou  sans  paie,  ne  comptent  pas 
avec  les  semaines  d'emploi  durant  l'annee  de  recensement 


Cause  for  not  Being  at  Work.— The  Book  of  Instructions  to 
Enumerators  defines  the  causes  for  not  being  at  work  on 
May  31,  1946,  as  follows: 

(a)  No  job.—  "This  cause  will  be  recorded  when  the  wage- 
earner  has  no  employment  nor  any  reasonable  prospect 
of  returning  to  his  former  Job" 

(b)  Lay-off.  —  "Where  the  wage-earner  is  not  at  work  on 
May  31,  1946,  due  to  involuntary  lay-off,  without  pay, 
owing  to  temporary  shut-down  of  a  plant  mine,  etc., 
or  to  a  partial  lay-off  of  working  force  where  the  firm 
Is  operating  on  the  day  of  the  Census",  the  cause 
reported  was  lay-off. 

(c)  Holiday.—  "Where  the  wage-earner  is  on  annual  vaca- 
tion or  taking  the  day  off  voluntarily,  with  or  without 
pay,  and  where  he  is  away  from  work  because  the 
census  date  happens  to  coincide  with  his  weekly  rest 
day",  the  cause  recorded  was  holiday. 

(d)  Illness.  —  This  cause  was  reported  when  the  wage- 
earner's  absence  from  work  on  the  census  date  was 
"due   to  personal  illness  or  Illness  In  the   family"- 

(e)  Accident  —  "Only  where  the  wage-earner  was  not  at 
work  on  the  census  date  due  to  a  personal  injury"  was 
this  cause  reported.  "Accident  to  machinery  which 
makes  necessary  the  closing  down  of  a  plant  for  a 
period  of  time  should  not  be  reported  as  accident  but 
as  lay-off. 

(f)  Strike  or  lock-out  —  This  cause  was  entered  on  the 
Population  Schedule  "where  the  wage-earner  was 
not  at  work  on  May  31,  1946,  due  to  an  Industrial 
dispute". 


Ralson  de  l'oislvete.  — Le  Manuel  d* instructions  a  I'usage 
des  enumerateurs  definit  ainsi  les  causes  de  1'oisivete  le 
31  mai  1946: 

(a)  Pas  de  travail.  -  "Ceci  est  lnscrit  lorsque  l'employe  a 
gages  n'a  pas  d'emploi  ni  espoir  raisonnable  de  re- 
prendre  celul  qu'il  avait  autrefois". 

(b)  Arret  temporaire.  —  "Quand  il  s'agit  d'un  employe  a 
gages  qui  ne  travaillait  pas  le  31  mai  1946,  a  cause 
d'un  arret  temporaire,  sans  paie,  attribuable  peut-etre 
a  la  fermeture  temporaire  de  l'usine,  de  la  mine,  etc, 
ou  au  renvoi  d'une  partie  des  employes  alors  que 
l'usine  continue  de  fonctianner,  le  Jour  du  recense- 
ment", la  ralson  indiquee  est  arret  temporaire. 

(c)  Vacances.—  "Cette  ralson  s'appllque  a  un  employe  a 
gages  en  vacances  annuelies  ou  qui  prend  volontaire- 
ment  un  cong<5  d'une  joumee,  avec  ou  sans  remunera- 
tion, et  qui  n'est  pas  au  travail  parce  que  le  jour  du 
recensement  coincide  avec  sa  Joumee  de  repos  hebdo- 
madaire",  et  la  ralson  Indiquee  est  vacances. 

(d)  Maladie.  —  Cette  ralson  est  donnee  lorsqu'un  employe  a 
gages  .n'est  pas  au  travail  le  Jour  du  recensement  a 
cause  de  "maladie  personnelle  ou  de  maladie  d'un 
membre  de  la  famllle", 

(e)  Accident  —  Cette  raison  n'est  donnee  que  lorsqu'un 
employe  a  gages  ne  travallle  pas  le  31  mai  1946  a 
cause  d'une  blessure  corporelle.  Toutefols,  quand  il 
s'agit  d'une  panne  de  machinerie  qui  n£cesslte  la 
fermeture  temporaire  de  l'usine,  11  ne  faut  pas  l'lndlquer 
comme  accident  mals  comme  arrSt  temporaire. 

(f)  Greve  ou  lock-out.—  Cette  raison  a  ete  inscrite  sur  le 
questionnaire  de  la  population  lorsque  "l'employe  a 
gages  ne  travallle  pas  le  31  mai  1946,  a  cause  d'un 
differend  lndustriel". 


RECENSEMENT  DU  MANITOBA,  1946 


XVII 


(g)  Other  cause.—  Where  the  reason  given  for  not  being  at 
work  on  the  census  date  did  not  come  under  any  of  the 
above  heads  the  enumerator  reported  the  absence  as 
due  to  other  cause. 


(g)  Autres  causes.—  Si  la  raison  donnee  pour  n'etre  pas  au 
travail  le  jour  du  recensement  ne  tombe  sous  aucune^ 
des  rubriques  ci-dessus  mentionnees,  l'enumerateur 
indique  que  l'absence  est  attrlbuable  a  autres  causes. 


General 

Age.  —  The  age  classification  presented  in  this  volume  is 
based  on  the  age  of  each  individual  at  his  last  birthday  prior 
to  June  1,  1946,  that  is,  age  in  completed  years.  Not  stated 
age  has  been  eliminated  according  to  the  procedure  outlined 
under  the  Assignment  of  Unstated  Information  section. 


Birthplace.  —  with  respect  to  birthplace  each  person  bom 
in  Canada  was  asked  to  state  the  province  of  birth  while 
those  born  elsewhere  were  asked  to  report  the  country  in 
which  they  were  bom.  Any  European  country  reported  was 
to  be  as  constituted  in  1936.  The  gainfully  occupied  bom 
outside  of  Canada  are  classified  in  this  volume  under  four 
headings,  that  is,  British  Isles  (including  British  Posses- 
sions), Continental  Europe,  United  States,  arid  all  other 
(including  those  bom  on  a  ship  at  sea). 


Marital  Status.— Marital  Status  has  been  enumerated  under 
four  categories:  Single,  married,  widowed,  and  divorced. 
The  married  status  group  includes  all  married  persons 
irrespective  of  whether  or  not  the  husband  and  wife  were 
living  together  at  the  time  of  the  Census.  It  might  be  pointed 
out  that  persons  married  but  not  living  together  Include 
those  who  were  legally  separated,  immigrants  whose  hus- 
bands or  wives  were  still  abroad,  persons  whose  husbands 
or  wives  were  in  institutions,  etc. 


Mother  Tongue.  —  The  mother  tongue  reported  by  the 
enumerator  was  to  be  the  first  language  spoken  in  childhood 
which  is  still  understood  by  the  person. 

Place  of  Kesidencc  on  June  1,  1941.  —  In  order  to  obtain 
sufficient  information  regarding  the  problem  of  the  population 
movement  in  so  far  as  the  de  jure  population  of  the  three 
Prairie  Provinces  was  concerned,  it  was  decided  to  ask  each 
person  certain  questions  regarding  residence  in  1941,  The 
first  of  these  questions  elicited  the  particular  type  of  locality 
in  Canada  in  which  the  individual  resided  on  June  1,  1941. 
The  enumeration  entry  for  this  purpose  was  (1)  same  home  in 
the  case  where  the  person  resided  in  the  same  dwelling  on 
June  1,  1941,  as  at  the  census  date,  (2)  same  rural  mun., 
same  city,  same  town,  or  same  village  in  the  case  where  the 
person  resided  in  the  same  rural  or  urban  municipality  but, 
nevertheless,  in  a  different  dwelling  on  June  1,  1941,  than  on 
June  1,  1946,  or  (3)  the  name  of  the  rural  municipality,  city, 
town,  or  village  in  Canada  In  which  the  person  resided  on 
June  1,  1941,  if  different  from  that  in  which  his  dwelling  was 
locateo.  at  the  census  date.  The  second  question  was  directed 
to  all  those  tailing  under  uategory  (3)  above  as  well  as  to 
those  who  had  come  to  Canada  since  June  1,  1941,  and 
were  now  living  in  one  of  the  three  Prairie  Provinces  at  the 
1946  Census  date,  the  answer  to  the  former  being  the  name 
of  the  province  and  to  the  latter  the  name  of  the  country  in 
which  the  individual  resided  on  June  1,  194L  Finally,  the 
third  question  required  an  answer  from  every  person  in 
categories  (2)  and  (3)  above,  the  answer  merely  being  a  yes 
or  rw>  depending  upon  whether  theindividual  at  his  June  1,  1941, 
de  jure  residence  lived  on  a  farm  or  not. 

Years  of  Schooling.  -The  question  concerning  years  of 
schooling  was  designed  to  elicit  from  each  individual  the  total 
number  of  school  years  that  he  or  she  attended  any  kind  of 
educational  institution.  Private  tuition  was  to  be  counted  for 
the  number  of  years  of  formal  schooling  to  which  it  was 
equivalent.  It  is  possible  that  in  some  cases  individuals 
reported  primary  and  secondary  school  attendance  but  failed 
to  include  the  number  of  years  spent  at  college  or  university. 
This  may  be  the  reason  why  a  few  persons  in  professional 
occupations  normally  requirirfg  a  university  education  are 
shown  in  this  volume  with  fewer  than  13  years  of  schooling. 

Geographic  Areas.  -  Statistics  of  the  gainfully  occupied 
and  wage-earner  population  are  shown  in  this  volume  for  the 
following    geographic  areas:  (a)  the  province  as  a  whole, 


General!  tes 

Age.  —  Le  classement  selon  l'age  donnedans  le  present 
volume  repose  sur  l'age  de  chaque  personne  a  son  dernier 
anniversaire  anterieur  au  ler  juin  1946,  c'est-a-dire  l'age  en 
annees  rondes.  Les  cas  d'age  non  specifie  ont  ete  elimines 
conformement  a  lamethode  expliqueedansla  section  intitulfee 
Attribution  des  cas  non  specifie" s. 

Lieu  de  naissance.  —  Au  sulet  du  lieu  de  naissance, 
chaque  personne  nee  au  Canada  a  ete  priee  de  dire  dans 
quelle  province  elle  est  nee  tandis  que  les  personnes  nees 
ailleurs  devaient  declarer  le  pays  dans  lequel  elles  sont 
nees.  Tout  pays  europeen  devait  etre  declare  selon  sa 
constitution  en  1936.  Les  personnes  actives  nees  en  dehors 
du  Canada  sont  classees  dans  le  present  volume  sous  quatre 
rubriques:  lies  Britanniques  (y  compris  les  possessions 
britanniques),  Europe  continental,  Etats-Unis,  toutes  autres 
(y  compris  celles  qui  sont  nees  en  mer). 

Etat  conjugal.  —  L'etat  conjugal  a  ete  releve  sous  quatre 
rubriques:  celibataire,  marie,  en  veuvage  et  divorce.  Le 
groupe  marie'  comprend  toutes  les  personnes  mariees,  Inde- 
pendamment  du  fait  que  l'epoux  et  l'epouse  vivent  ensemble 
ou  non  au  moment  du  recensement.  II  convient  de  souligner 
que  les  personnes  mariees  qui  ne  vivent  pas  ensemble 
comprennent  celles  qui  sont  legalement  separees,  les  immi- 
gres  dont  l'epoux  ou  l'epouse  est  encore  a  l'etranger,  les 
personnes  dont  le  mari  ou  l'epouse  est  dans  une  institution, 
etc. 

Langue  mate  me  lie.  —  La  langue  maternelle  Inscrite  par 
l'enumerateur  doit  etre  la  langue  parlee  dans  1'enfance  et 
encore  comprise  de  la  personne. 

Lieu  de  residence  le  ler  juin  1941.  —  Aux  fins  d'obtenir 
des  renseignements  suffisants  relativement  au  probleme  cree 
par  le  mouvement  de  la  population,  en  ce  qui  concerne  la 
population  de  jure  des  provinces  des  Prairies,  il  a  ete  decide 
de  poser  a  chaque  personne  certaines  questions  au  sujet  de 
la  residence  en  1941.  La  premiere  de  ces  questions  portait 
sur  le  genre  particulier  de  localite  au  Canada  ou  demeurait 
la  personne  le  ler  juin  1941.  L'inscription  a  faire  a  cette  fin 
etait  (1)  mime  maison  dans  le  cas  ou  la  personne,  a  la  date 
du  recensement,  habitait  le  meme  logement  que  le  ler  juin 
1941,  (2)  meme  municipalite'  rurale,  meme  cite,  mime  ville, 
ou  mime  village  dans  le  cas  d'une  personne  qui,  le  ler  juin 
1941,  demeurait  dans  la  meme  municipalite  rurale  ou  urbaine 
mais  dans  un  logement  different  que  le  ler  juin  1946,  ou  (3), 
le  nom  de  la  municipalite  rurale,  de  la  cite,  de  la  ville  ou  du 
village  au  Canada  ou  la  personne  demeurait  le  ler  juin  1941, 
si,  a  la  date  du  recensement,  elle  habitait  un  endroit  different 
La  deuxieme  question  visait  toutes  les  personnes  de  la 
categorle  (3),  ci-dessus  mentionnee,  de  meme  que  toutes 
celles  qui  etaient  arrivees  au  Canada  depuis  le  ler  juin  1941 
et  qui,  a  la  date  du  recensement  de  1946,  vivaient  dans  l'une 
des  trois  provinces  des  Prairies.  La  reponse,  dans  le 
premier  cas,  etait  le  nom  de  la  province  et,  dans  le  dernier, 
le  nom  du  pays  oil  la  personne  demeurait  le  ler  juin  1941. 
Finalement,  toutes  les  personnes  des  categories  (2)  et  (3) 
ci-dessus  devaient  repondre  a  la  troisieme  question  par  un 
oui  ou  un  non  simplement,  selon  que  la  personne,  a  sa  resi- 
dence de  jure,  le  ler  juin  1941,  vivait  sur  une  ferme  ou  non. 

Annies  d'ficole.  —La  question  relative  aux  annees  d'ecole 
visait  a  etablir  le  nombre  total  d'annees  que  la  personne 
avait  passees  dans  une  maison  d'enseignement  quelconque. 
Les  cours  particuliers  devaient  compter  pour  le  nombre 
d'annees  d'ecole  auxquels  ils  equivalaient.  II  se  peut  que, 
dans  certains  cas,  les  personnes  aient  declare  avoir  fre- 
quente  l'ecole  primaire  ou  secondaire  sans  dire  combien 
d'annees  elles  avaient  passees  au  college  ou  a  l'universite. 
C'est  peut-etre  la  raison  pour  laquelle  quelques  personnes 
qui  occupent  des  emplois  professionnelsexigeant  une  forma- 
tion universitaire  sont  indiquees  dans  le  present  volume 
comme  ayant  moins  de  13  annees  d'ecole. 

Regions  gcographiques.  —  La  statistique  de  la  population 
active  et  des  employes  a  gages  est  donnee  dans  le  present 
volume  pour  les  regions  geographiques  suivantes:(a)province 
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(b)  census  divisions,  subdivided  as  to  rural  farm,  rural  non- 
farm  and  urban,  (c)  urban  centres  of  1,000  population  and 
over,  (d)  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg,  and  (e)  social 
areas  in  urban  centres  of  30,000  population  and  over. 

In  using  the  data  by  geographical  areas  as  published 
herein,  it  is  necessary  to  bear  in  mind  not  only  the  particular 
area  involved  but  also  the  method  used  for  census  enu- 
meration because  the  size  of  the  population  and,  hence, 
all  relevant  statistics  published  for  the  area  are  vitally 
dependent  upon  the  particular  enumeration  method  used. 
It  should,  therefore,  be  stated  in  this  connection  that  the 
Statistics  Act  provides  that  the  Census  be  taken  according 
to  what  is  known  as  the  de  jure  method.  By  this  method, 
each  person  is  reported  in  the  locality  of  his  permanent 
residence  on  the  census  date  rather  than  where  he  tempo- 
rarily resides,  is  employed,  or  has  his  place  of  business. 


Since  geographical  areas  have,  in  some  cases,  been 
used  in  a  specific  or  limited  sense  for  purposes  of  pre- 
senting the  statistical  data  in  this  volume,  it  is  necessary, 
therefore,  to  briefly  define  and  to  explain  certain  of  the 
terms  used  for  this  purpose. 

(1)  Census  Divisions.— In viewof  the  fact  thatno  counties, 
similar  to  those  in  Eastern  Canada,  existed  in  the  three 
Prairie  Provinces,  each  of  the  three  provinces  has  been 
divided  in  1921  into  areas  designated  as  Census  Di- 
visions. The  object  of  this  was  to  set  up  permanent 
areas  for  the  publication  of  census  statistics.  The  per- 
manent nature  of  these  areas  facilitates  comparability 
of  the  census  data  assembled  from  time  to  time  and 
permits  the  study  of  the  changing  character  of  the 
personal  and  economic  characteristics  of  the  population 
residing  within  them. 

A  map  showing  the  census  divisions  and  descriptions 
outlining  the  boundaries  of  these  census  divisions  are 
given  for  each  province  in  Appendix  C  of  this  volume. 

(2)  Rural  and  Urban  Areas.  — The  term  urban,  as;defined  for 
census  purposes,  refers  to  incorporated  cities,  towns 
and  villages,  while  the  term  rural  applies  to  the 
remaining  regions,  i.e.,  rural  municipalities,  unor- 
ganized areas,  etc.,  including  unincorporated  towns, 
villages  and  hamlets.  The  population  density  of  rural 
areas  is  in  no  way  taken  into  consideration  when 
the  population  is  segregated  for  census  purposes  as 
to  rural  and  urban  even  though  the  social  and  economic 
conditions  in  some  cases  resemble  more  closely  those 
within  urban  rather  than  rural  areas.  The  suburban 
rural  parts  in  the  vicinity  of  Winnipeg,  such  as 
St.  James  Municipality,  St.  Vital  Municipality,  etc., 
are  an  example  of  rural  areas  whose  populations 
live  under  conditions  which  are  little  different  from 
those  existing  within  the  incorporated  boundaries 
of  the  cities  of  Winnipeg,  St.  Boniface,  etc.  Thus, 
whenever  the  total  gainfully  occupied  or  wage-earner 
population  is  shown  in  this  volume  as  rural  and/or 
urban,  it  merely  has  reference  to  that  sector  of  the 
population  residing  within  rural  and/or  urban  areas, 
as  defined  above,  of  the  census  division  or  province 
concerned. 


(3)  Rural  Farm  and  itural  Non-Farm.  -  The  population  in 
rural  areas  is  further  subdivided  into  rural  farm  and 
rural  non-farm.  The  former  comprises  all  rural  resi- 
dents living  on  farms  as  defined  in  the  Census  of 
Agriculture*  irrespective  of  the  occupation  followed 
by  the  individuals  so  classified,  while  the  latter 
comprises  the  balance  of  the  rural  residents.  This 
concept   differs   somewhat  from   the  one  used  at  the 


dans  1 'ensemble,  (b)  divisions  de  recensement  subdivisees 
selon  les  regions  rurales  agricoles  et  non  agricoles  et 
centres  urbains,  (c)  centres  urbains  de  1,000  et  plus,  (d)  re- 
gion metropolitaine  de  Winnipeg,  et  (e)  zones  sociales  des 
centres  urbains  de  30,000  et  plus. 

Dans  1'emploi  des  donnees  selon  les  regions  geogra- 
phiques  telles  qu'elles  sent  indirjuSes  ci-dessus,  il  importe 
de  se  rappeler  non  seulement  la  region  particuliere  dont  il 
s'agit  mais  aussi  la  methode  employee  dans  le  recensement 
a  cause  de  l'lmportance  numerique  de  la  population.  II 
s'ensuit  que  toutes  les  donnees  pertinentes  publlees  pour 
une  region  dependent  essentiellement  de  la  methode  parti- 
culiere de  recensement  employee.  II  importe  done  de  dire, 
a  ce  sujet,  que  la  loi  de  statistique  decrete  que  le  recense- 
ment sera  effectue  conformement  a  ce  qui  s'appelle  la 
methode  de  jure.  En  vertu  de  cette  methode,  toute  personne 
est  assignee  a  la  localite  dans  laquelle  elle  est  reguliere- 
ment  domiciliee  a  la  date  du  recensement  plutot  qu'a  celle 
oil  elle  demeure  temporairement,  oil  elle  travaille  ou  tient 
son  commerce. 

Puisque,  dans  certains  cas,  les  regions  geographiques 
ont  servi  dans  un  sens  specifique  ou  limite  aux  fins  de 
presenter  les  donnees  statistiques  dans  le  present  volume,  il 
est  done  necessaire  de  definir  brievement  et  d'expliquer 
certains  des  termes  employes. 

(1)  Divisions  de  recensement.  — Comme  iln'y  a  pasdansles 
provinces  des  Prairies  de  comtes  qui  correspondent  a 
ceux  de  l'Est  du  Canada,  chacune  des  trois  provinces 
a  ete  divisee  en  1921  en  regions  designees  du  nom  de 
Divisions  de  recensement.  L'objet  de  cette  division 
etait  d'etablir  des  regions  permanentes  aux  fins  de  la 
publication  de  la  statistique  de  recensement  Le  carac- 
tere  permanent  de  ces  regions  facilite  la  comparaison 
des  donnees  de  recensement  reunies  de  temps  4  autre 
et  permet  1' etude  du  caractere  changeant  des  attributs 
personnels  et  economiquesdelapopulation  qui  y  reside. 

L'appendice  C  du  present  volume  contient  une  carte 
indiquant  les  divisions  de  recensement  et  des  descrip- 
tions de  leurs  frontieres  pour  chaque  province. 

(2)  Regions  rurales  et  regions  urbaines. —Le  terme  urbain, 
tel  qu'il  est  defini  pour  les  fins  du  recensement,  s'ap- 
plique  aux  cites,  villes  et  villages  incorpores,  tandis 
que  le  terme  rural  s'applique  aux  regions  qui  restent, 
i.e.,  les  municipalites  rurales,  les  regions  non  orga- 
nises, etc.,  y  compris  les  villes,  villages  et  hameaux 
non  incorpores.  La  densite  de  la  population  des  regions 
rurales  n'entre  aucunement  en  ligne  de  compte  lorsque 
la  population  est  repartie,  pour  les  fins  du  recensement, 
en  population  rurale  et  population  urbaine,  meme  si  les 
conditions  sociales  et  economiques,  dans  certains  cas, 
ressemblent  davantage  a  celles  des  regions  urbaines 
qu'a  celles  des  regions  rurales.  Les  parties  sub- 
urbaines  rurales  de  la  peripherie  de  Winnipeg,  telles 
que  les  municipalites  de  St-James,  de  St- Vital,  etc., 
sont  un  exemple  de  regions  rurales  dont  la  population 
vit  dans  des  conditions  tres  peu  differentes  de  celles 
qui  regnent  en  deca  des  limites  incorporees  de  la  ville 
de  Winnipeg,  de  St-Boniface,  etc.  De  sorte  que,  partout 
ou  la  population  active  totale  ou  d'employes  a  gages 
est  indiquee  dans  le  present  volume  comme  rurale  ou 
urbaine,  il  ne  s'agit  tout  simplement  que  du  secteur  de 
la  population  qui  habite  les  regions  rurales  ou  urbaines, 
telles  qu'elles  sont  definies  ci-dessus,  de  la  division 
de  recensement  ou  de  la  province  concemee. 

(3)  Rurale  agricole  et  rurale  non  agricole.  —  La  population 
des  regions  rurales  est,  de  plus,  subdivisee  en  popu- 
lation rurale  agricole  et  rurale  non  agricole.  La 
premiere  comprend  tous  les  residants  ruraux  qui  vivent 
sur  des  fermes,  selon  la  definition  donnee  dans  le 
recensement  de  l'agriculture  *  independamment  de  1' oc- 
cupation des  personnes  ainsi  classees.  La  deuxieme 
comprend    les    autres    residants    ruraux.    Qe    concept 


*  A  Fanri  for  census  purposes  is  all  the  land  located  In 
any  one  sub-district  which  is  directly  farmed  by  one  person 
conducting  agricultural  operations,  either  by  his  own  labour  or 
with  the  assistance  of  members  of  his  household  or  of  hired 
employees.  It  may  consist  of  a  single  tract  of  land,  or  of  a  number 
of  separate  tracts,  held  under  different  tenures.  "In  order  to  be 
reported  as  a  farm  such  land  must  be  of  one  acre  or  more  in 
extent  and  have  produced  in  1945  agricultural  products  to  the 
value  of  $50  or  more,  or  be  under  crops  or  employed  for  pasture 
in  1946. 


Pour  les  fins  du  recensement,  une  ferme  comprend  toute 
l'etendue  de  terre  situee  dans  un  sous-district  quelconque  et 
cultivee  par  un  fermier  qui  l'exploite  lui-meme  ou  avec  l'aide  de 
(nembres  de  son  menage  ou  de  personnes  engagees.  Elle  peut  se 
composer  d'une  seule  langue  de  terre  ou  d'un  certain  nombre  de 
parcelles  dlstlnctes  exploitees  sous  divers  modes  d'occupation  ou 
de  possession.  Pour  etre  designee  comme  une  ferme,  cette  etendue 
de  terre  doit  etre  d'une  acre  ou  plus  et  avoir  donne  en  1945  pour 
une  valeur  de  550  ou  plus  de  produits  agricoles  ou  etre  en  culture 
ou  en  paturage  en  1946. 
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1941  Census  for  segregating  the  rural  population 
Into  these  two  categories.  The  chief  difference  as 
between  the  concept  of  1941  and  1946  was  that  the 
former  included  in  the  rural  farm  population  persons 
residing  in  an  area  wherein  the  residents  were  chiefly 
engaged  in  farming  operations.  Thus,  the  rural  farm 
population  included,  in  addition  to  most  persons 
living  on  farms,  some  who  were  neither  living  on 
farms  nor  carrying  on  fanning  operations.  On  the 
other  hand,  it  excluded  possibly  just  as  many  persons 
who  were  living  on  farms  or  were  engaged  in  farming 
activities  but  who  resided  in  an  area  whose  residents 
were  chiefly  occupied  in  no n- agricultural  work.  The 
1941  concept  required  an  arbitrary  decision  in  many 
cases  and,  therefore,  did  not  lend  itself  as  readily 
to  the  segregation  of  the  rural  population  into  the 
rural  farm  and  rural  non-farm  categories  as  did  the 
concept  adopted  for  this  purpose  in  1946. 


(4)  Metropolitan  Area  of  Winnipeg.  —  The  Metropolitan  Area 
of  Winnipeg  includes,  in  addition  to  the  city  proper,  the 
satellite  communities  outside  the  city  boundary  which 
are  in  close  economic  and  geographical  relationship 
to  it 

The  table  below  shows  the  areas  and  the  population 
included  in  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg  as 
reported  at  the  1946  Census: 


Area 

Total 

Male   / 

Female 

Metropolitan  Area  of  Winnipeg... 

307.494 

149,883 

157,611 

229,045 

110,954 

118,091 

Port  Garry  (municipality) .... 

5,200 

2,666 

2,534 

Kildonan  E.           " 

9,071 

4,492 

4,  579 

Kildonan  N. 

2,338 

1,  208 

1,  130 

Kildonan  Vi.          " 

6,579 

3,268 

3,311 

Old  Kildonan        " 

666 

366 

300 

21,613 

10,  522 

11,091 

14,903 

7,391 

7,512 

St.  Vital              "             

14,674 

7,305 

7,369 

677 

325 

352 

differe  quelque  peu  de  celui  qui  a  6te  employe1  lors  du 
recensement  de  1941  aux  fins  de  repartir  la  population 
entre  ces  deux  categories.  La  principale  difference 
entre  le  concept  de  1941  et  celui  de  1946  tient  de  ce 
que  le  premier  classe  avec  la  population  rurale  agri- 
cole,  les  personnes  qui  demeurent  dans  une  region  ou 
les  habitants  s'occupent  principalement  d'agriculture. 
Ainsi,  la  population  rurale  agricole  comprenait,  en  plus 
de  la  plupart  des  personnes  qui  vivaient  sur  desfermes, 
certaines  autres  personnes  qui  rie  vivaient  pas  sur  des 
fermes  et  qui  ne  s'adonnaient  pas  4  l'agriculture. 
D'autre  part,  elle  exclualt  probablement  a  peu  pres 
autant  de  personnes  qui  vivaient  sur  des  fermes  ou 
s'adonnaient  &  l'agriculture  mais  qui  demeuraient  dans 
une  region  dont  les  residants  etaient  principalement 
engages  dans  des  travaux  non  agricoles.  Le  concept  de 
1941  exige  une  decision  arbitraire  dans  plusieurs  cas 
et,  en  consequence,  ne  se  prete  pas  aussi  facilement  a 
la  repartition  de  la  population  rurale  entre  agricole  et 
non  agricole  comme  il  en  est  du  concept  de  1946. 

(4)  Region  metropolitaine  de  Winnipeg.  —  La  region  metro- 
politaine  de  Winnipeg  comprend,  en  plus  de  la  ville 
proprement  dite,  les  collectivites  satellites  situ6es  au- 
dela  des  limites  de  la  ville  et  qui  sont  en  etroite 
relation  economique  et  geographique  avec  elle. 

Le  tableau  ci-dessous  indique  les  regions  et  la  popu- 
lation comprises  dans  la  region  metropolitaine  de 
Winnipeg,  telles  qu'elles  ont  ete  relevees  au  recense- 
ment de  1946: 


Region  metropolitaine  de  Winn- 
ipeg  

Winnipeg    {cite    proprement 

dite) 

Brooklands  (village) 

Fort-Garry  (municipality) .... 
Kildonan-E.  " 

Kildonan-N.  " 

Kildonan-O.  " 

Old-Kildonan        " 

St-Boniface  (cite) 

St-James  (municipalite) 

St-Vital  "  

Tuxedo  (ville) 


307,494 

229,045 

2,728 

6,  200 

9,071 

2,338 

6,579 

666 

21,613 

14,903 

14,674 

677 


149,883 

110,954 
1,386 
2,666 
4,492 
1,208 
3,268 

366 
10, 522 
7,391 
7,305 

325 


157,611 

118,091 
1,342 
2,534 
1,579 
1,  130 
3,311 

30U 
11,091 
7,512 
7,369 

352 


(5)  Social  Areas.  —  The  citiesof  Calgary,  Edmonton,  Regina, 
Saskatoon,  and  Winnipeg  as  well  as  the  satellite 
communities  included  in  the  Metropolitan  Area  of 
Winnipeg  have  been  subdivided  into  so-called  social 
areas.  The  boundaries  defining  these  areas  have  been 
drawn  up  by  the  respective  city  authorities  in  co- 
operation with  the  Census  Division.  This  work  was 
completed  prior  to  the  1941  Census  in  the  case  of  the 
Metropolitan  Area  of  Winnipeg  and  subsequent  to  that 
date  for  the  other  four  cities.  These  social  areas 
were  established  permanently  in  order  to  facilitate 
the  comparison  of  statistical  data  from  census  to 
census  for  purposes  of  studying  the  demographic, 
social,  and  economic  conditions  existing  therein. 
Furthermore,  the  division  of  the  total  area  of  each 
city  concerned  was  so  designed  as  to  establish  social 
area  units  of  fairly  uniform  size  in  so  far  as  this  was 
possible,  while  at  the  same  time,  retaining  a  relatively 
homogeneous  population  with  respect  to  such  important 
factors  as  ethnic  origin,  social- economic  activities 
of  the  gainful  workers,  etc.,  within  the  boundaries 
of  each  social  area. 

Assignment  of  Unstated  Information. —  Since  the  enumerator 
was  frequently  unable  to  contact  the  individual  whom  he  was 
enumerating  he  had  to  depend  in  such  cases  on  some  other 
member  of  the  household  or  even  a  neighbour  to  supply  the 
necessary  information.  Under  these  circumstances  it  occa- 
sionally occurred  that  the  respondent  was  unable  to  furnish 
all  the  required  data  pertaining  to  the  individual  while  at 
other  times,  due  to  an  oversight  on  the  part  of  the  enumerator. 


(5)  Zones  sociales.  —  Les  cites  de  Calgary,  Edmonton, 
Regina,  Saskatoon  et  Winnipeg  aussi  bien  que  les 
collectivites  satellites  comprises  dans  la  region  metro- 
politaine de  Winnipeg  ont  ete  subdivisees  en  zones 
dites  zones  sociales  Les  limites  de  ces  zones  ont  ete 
tracees  par  les  autorltes  municipales  de  chaque  ville 
en  collaboration  avec  la  Division  du  recensement.  Ce 
travail  etait  termine  avant  le  recensement  de  1941  dans 
le  cas  de  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg.  II  le  fut 
dans  la  suite  pour  les  quatre  autres  villes  mentionnees. 
Les  zones  sociales  ont  ete  etablies  en  permanence  afin 
de  faciliter  la  comparaison  des  donnees  statistiques 
d'un  recensement  a  l'autre  dans  l'etude  des  conditions 
demographiques,  sociales  et  economiques  qui  y  regnent 
De  plus,  la  division  de  la  superficie  totale  de  chaque 
ville  a  ete  faite  de  facon  a  etablir,  dans  la  mesure  du 
possible,  des  zones  passablement  uniformes  quant  a 
l'importance  tout  en  conservant  a  l'interieur  de  chacune 
une  population  relativement  hooiogene  en  ce  qui  con- 
cerne  les  facteurs  impoitantstelsquel'origine  ethnique, 
l'activite  sociale-economique  de  la  population  active, 
ete. 

Attribution  des  cas  non  specifies.  —  II  est  arrive'  souvent 
que  l'enumerateur  n'a  pu  se  mettre  en  contact  avec  la  personne 
qu'il  devait  recenser.  II  a  du  alors  se  fier  a  quelque  autre 
membre  du  menage  ou  meme  a  un  voisin.  Dans  de  telles 
circonstances,  il  est  arriv£  plusieurs  fois  que  le  repondant 
ne  pouvait  foumir  tous  les  details  exiges  au  sujet  de  la 
personne  et,  parfois,  a  cause  d'un  oubli  de  la  part  de  l'enu- 
merateur, certain  detail  n'a  pu  etre  inscrit  surle  questionnaire 
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he  failed  to  make  an  entry  on  the  Population  Schedule.  The 
result  was  that  some  information  was  missing  when  the 
enumeration  boobs  were  received  at  the  Bureau.  These 
omissions  could  have  been  dealt  with  during  the  processing 
stage  of  the  data  In  one  of  two  ways,  viz.,  by  considering 
them  as  not  stated  or  by  assigning  the  missing  information 
by  reference  to  other  facts  on  the  schedule.  The  former 
course  was  followed  at  the  1946  Census  in  the  case  of 
economic  data,  such  as  occupation,  earnings,  employment, 
etc.,  and  the  latter  with  respect  to  personal  cr  demographic 
facts,  such  as  age,  marital  status,  birthplace,  etc. 

Members  of  the  Armed  Forces.  —  All  persons  in  the  Armed 
Forces  on  June  1,  1946,  were,  of  course,  considered  as 
wage-earners  and,  therefore,  included  in  the  gainfully 
occupied  and  wage-earner  tables.  They  were  classified 
as  Officers-armed  forces  and  Other  ranks-armed  forces  in 
the  occupation  tables  and  were  all  included  in  the  industry 
class  Defence  Services  in  the  industry  tables.  For  further 
information  as  to  the  classification  of  persons  in  the  Armed 
Forces  see  also  sections  dealing  with  Occupation  and 
Industry. 


Indians  on  Reserves.  —  Indians  living  on  reserves  and 
reported  as  gainfully  occupied  at  the  1946  Census  are 
excluded  from  the  figures  in  this  volume,  although  the 
number  of  those  14  years  of  age  and  over,  whether  gainfully 
occupied  or  not,  are  shown,  by  age  and  sex,  In  Table  2 
for  each  of  the  provinces.  The  exclusion  of  this  sector  of 
the  population  from  the  data  published  herein  has  only  a 
negligible  effect  on  the  total  gainfully  occupied  in  each 
province  or  other  geographic  unit  but  it  should,  nevertheless, 
be  borne  In  mind  when  occupation  and  Industry  class  com- 
parisons are  made  with  previous  censuses.  Worthwhile  per- 
centage differences  will  be  found  to  exist  on  this  account  in 
the  comparison  of  such  occupations  as  Fishermen  and 
Hunters  and  Trappers  as  well  as  in  the  corresponding  indus- 
tries Fishing  and  Hunting  and  Trapping.  A  number  of  Indians 
on  reserves  are  also  reported  as  Farmers  and  stock  raisers 
and  Farm  labourers  in  some  types  of  agricultural  industries 
but  percentagewise  the  number  so  engaged  is  insignificant 


Persons  In  Institutions.  —  Inmates  of  institutions  at  the 
date  of  the  Census  are  not  included  in  the  gainfully  occupied 
population  irrespective  of  whether  they  were  gainfully  occu- 
pied prior  to  admittance  or  were  subsequently  employed  at 
some  productive  work  within  the  institution.  Only  persons 
in  prisons,  reformatories,  jails  and  penitentiaries  as  well  as 
in  mental  institutions,  veterans  hospitals,  and  places  for  the 
aged,  incurables,  and  feeble-minded,  i.e.,  in  institutions  in 
which  the  individuals  are  restrained  by  force  of  lav/  or 
remain  for  long  periods  of  time,  are  considered  as  inmates  of 
institutions  for  this  purpose. 

Staffs  of  these  and  other  institutions  as  well  as  members 
of  such  institutional  households  as  convents,  monasteries, 
etc.,  at  the  time  of  the  Census,  are,  of  course,  included  with 
the  gainfully  occupied  population. 


de  la  population.  II  en  est  resulte  que  certains  renseigne- 
ments  manquaient  aux  cahiers  de  recensement  lorsque  ceux- 
ci  sont  parvenus  au  Bureau.  Ces  omissions  auraient  pu  etre 
traltees  de  deux  facons  au  cours  de  1' analyse  des  donnees, 
soit  en  les  considerant  comme  non  donne  ou  en  attribuant  le 
renseignement  qui  manquait  d'apres  les  autres  details  du 
questionnaire.  La  premiere  methode  a  ete  suivie  au  recense- 
ment de  1946  dans  le  cas  des  donnees  economiques,  telles 
que  l'occupation,  le  gain,  I'emploi,  etc.,  et  la  deuxieme,  en 
ce  qui  concerne  les  details  personnels  et  demographiques, 
tels  que  l'age,  l'etat  conjugal,  le  lieu  de  naissance,   etc. 

Membres  des  forces  armies.  —  Toutes  les  personnes  qui 
faisaient  partie  des  forces  armees  le  ler  juin  1946  ont  ete, 
naturellement,  <consid£r6es  comme  des  etnployes  a  gages  et, 
en  consequence,  incorporees  aux  tableaux  de  la  population 
active  et  des  employes  a  gages.  Elles  ont  ere  classees 
Officier— forces  armies  et  Autres  grades— forces  armies,  dans 
les  tableaux  des  occupations;  elles  ont  toutes  ete  incluses 
dans  la  categorie  d'industries  Service  de  la  difense,dans  les 
tableaux  des  industries.  Pour  plus  amples  renseignements  sur 
le  classement  des  personnes  qui  faisaient  partie  des  forces 
armees,  voir  les  sections  Occupation  et  Industrie. 

Indiens  des  reserves.  —  Les  Indiens  qui  vivent  dans  des 
reserves  et  qui  sont  declares  actifs  au  recensement  de  1946 
sont  exclusdes  chiffresdu  present  volume  bien  que  le  nombre 
de  ceux  qui  sont  ages  de  14  ans  et  plus,  actifs  ou  non,  soit 
indique  par  age  et  par  sexe  dans  le  tableau  2,  pour  chaque 
province.  L'exclusion  de  ce  secteur  de  la  population  des 
donnees  publi&es  ici  n'a  qu'une  influence  negligeable  sur  la 
population  active  totale  de  chaque  province  ou  de  chaque 
autre  subdivision  geographique.  II  en  faut  cependant  tenir 
compte  lorsque  la  comparison  des  categories  d'occupations 
et  d'industries  est  faite  avec  les  recensements  anterieurs. 
On  constatera  des  differences  appreciables  a  ce  sujet  dans 
la  comparaison  d'occupations  telles  que  Pecheurs  et  Chas- 
seurs et  piegeurs  aussi  bien  que  des  industries  correspon- 
dantes  Piche  et  Chasse  et  piigeage.  Un  certain  nombre 
d'Indiens  des  reserves  sont  inscrits  comme  Cultivateurs  et 
eleveurs  de  bestiaux  et  Manoeuvres  agricoles  dans  certains 
genres  d'industries  agricoles,  mais,  proportionnellement,  le 
nombre  en  est  insignifiant. 

Personnes  dans  les  institutions.  —  Les  pensionnaires  des 
institutions  a  la  date  du  recensement  ne  figurent  pas  parmi  la 
population  active,  independamment  du  fait  qu'ils  etaient 
actifs  av'ant  leur  admission  ou  furent  subs£quemment  em- 
ployes a  quelque  travail  productif  dans  1'institution  meme. 
Seules  les  personnes  dans  les  prisons,  les  maisons  de 
correction  et  les  penitenciers  de  meme  que  dans  les  institu- 
tions pour  maladies  mentales,  les  hopitaux  de  veterans  et 
les  refuges  pour  les  vieillards,  les  incurables  et  les  faibles 
d'esprit,  i.e.,  les  institutions  ou  les  individus  sont  maintenus 
par  la  loi  ou  demeurent  durant  de  longues  periodes,  sont 
considerees,  a  ces  fins,  comme  pensionnaires  d' institutions. 

Le  personnel  de  ces  institutions  et  les  membres  de 
menage  d'institution  tels  que  couvents,  raonasteres,  etc, 
au  moment  du  recensement,  font,  de  toute  evidence,  partie 
de  la  population  active. 


MANITOBA 


Parti 
GAINFULLY  OCCUPIED 


Partie  I 
POPULATION  ACTIVE 


RECENSEMENT  DU  MANITOBA,  1946 


TABLE  1.    Numerical  and  percentage  distribution  of  the  gainfully  occupied,  101    years  of  age  arid  over,   by 
occupation  group  and  sex,  for  the  province  of  Manitoba,  census  years  1911-1931,  1936,  1941.  1946 

TABLEAU  1.   Repartition  numerique  et  en  pourcentage  de  la  population  active  agee  de  101  ans  et  plus,   selon 
le  groupe  occupatlonnelet  le  sexe,  province  du  Manitoba,  annees  de  recensement  1911-1931,  1936,    1941,    1946 

M.  =  Male  —  Masculln;  F.  =  Female  —  Femlnin 


Occupation  group 
Groupe  occupational 


MANITOBA 

All  occupations  —  Toutes  occupations 

Agricultural  —  Agrlcoles 

Fishing  and  trapping  —  Peche  et  piegeage 

Logging  —  Abatage  du  bols 

Mining,  quarrying  —  Mines,  carrleres 

Manufacturing  —  Manufacturieres 

Construction 

Transportation5  —  Transports5 

Commercial  and  financial  —  commerclales   et  financieres 

Service6 

Professional  —  Professionnel 

Personal  —  Personnel 

Clerical  —  Employes  de  bureau 

Labourers8  —  Manoeuvres* 

Not  stated  —  Non  declarers 


All  occupations  —  Toutes  occupations 

Agricultural  —  Agrlcoles 

Fishing  and  trapping  —  Peche  et  piegeage 

Logging  —  Abatage  du  bols 

Mining,  quarrying  —  Mines,  carrleres... 

Manufacturing  —  Manufacturieres 

Construction... 

Transportation5  —  Transports5 

Commercial  and  financial  —  Commerclales  et  financieres 

Service6 

Professional  —  Professionnel 

Personal  —  Personnel 

Clerical  —Employes  de  bureau 

Labourers8  —  Manoeuvres8 

Not  stated  —  Non  declarees 


All  occupations  —  Toutes  occupations 

Agricultural  —  Agrlcoles 

Fishing  and  trapping  —  Peche  et  piegeage 

Logging  —  Abatage  du  bols 

Mining,  quarrying  -  Mines,  carrleres 

Manufacturing  —  Manufacturieres 

Construction.... , 

Transportation5  —  Transports5 

Commercial  and  financial  —  commerclales  et  financieres 

Service6 

Professional  —  Professionnel. 

Personal  —  Personnel 

Clerical  —  Employes  de  bureau 

Labourers8  —  Manoeuvres8 

Not  stated  —  Non  declarees 


155.900 

69,035 

425 

268- 

903' 

11,809 
11,111 
12,389 
15.760 

10.158 
3,764 
5,  144 
6.577 

17,465 


100.00 

44.28 
0.27 
0.175 
0.58' 

7.57 
7.  13 
7.95 
10.  11 

6.52 
2.41 
3.30 
4.22 
11.20 


22,  206 

901 

3 


645 
1,887 

12,832 
2,892 
9,380 
3,  110 

19 


100.00 

4.06 
0.01 


12.62 
0.03 
2.90 
8.50 
57.79 
13.02 
44.49 
14.01 
0.09 


184,961 

85,634 

448' 

265 

309 

14,002 
9,774 

1 4,  008 
19,545 

14,024 
5,409 
5,256 

10,881' 

15,  206 
265 


loo.oo 

46.30. 
0.  24' 
0.  14 
0.  17 

7.57 
5.28 
7.90 
10.57 
7.58 
2.92 
2.84 
5.88; 
8.22 
0.  14 


31,682 

1.270. 

3' 


1,001 
3,847 

15,443 
6,093 
9,255 
7,600 
16 
61 


100.00 

4.01, 
0.012 


3.16 
12.  14 
48.74 
19.23 
29.21 
23.99 
0.05 
0.  19 


225,  764 

91,566 

3,958 

545 
1,516 

19,  735 
12,710 
19.  224 
20,589 

18,  178 
6,561 
8,609 
11.257 
26,  379 
107 


100.  00 

40.56 
1.75 
0.24 
0.  67 

8.74 
5.63 
8.52 
9.  12 

8.05 
2.91 
3.81 
4.99 
11.68 
0.05 


44,  908 

1,863 
53 


987 
4,  169 

25.296 
7,773 
17.422 
9,225 
65 
31 


100. 00 

4.15 
0.  12 


2.20 
9.28 

50.33 
17.31 
38.79 
20.54 
0.14 
0.07 


224,  009 

99,803 

4,481 

1,447 

2,221 

20, 590 
10,417 
19,738 
20,456 

18.034 
6,411 
8,585 
10,  691 
16,014 
117 


100. 00 

44.55 
2.00 
0.65 
0.99 

9.19 
4.65 
8.81 
9.13 

8.05 
2.86 
3.83 

4.77 
7.  15 
0.05 


43,811 

1,823 
73 


3,212 

2 

867 

4,202 

27,  448 
7,783 

19,  542 
8,  149 

16 
19 


100.00 

3.98 

0.  16 


1.89 
9.  17 

59.92 
16.99 
42.66 
17.79 
0.03 
0.04 


215,  70510 

90,774 
5,099 
1,510 
2,275 

24,294 
12,  303 
19,011 
19,255 


18,597' 
6.785 
8,971 
10,  657 
11.623 
307 


10 
100.00 

42.08 
2.36 
0.70 
1.05 

11.26 
5.70 
8.81 
8.93 

8.62 
3.  15 
4.16 
4.94 
5.39 
0.14 


49,832' 
1,505 


,311 

16 

979 

,869 


27.758' 

7,585 

20,  034 

10.244 

52 

49 


100.00 

3.02 
0.10 


8.65 
0.03 
1.96 
9.77 

55.70 
15.22 
40.20 
20.56 
0.10 
0.10 


225.  320 

78,893, 

2,419' 

1,  182 

2.000 

28,647 
13,719 
21,800 
18,733 

33.617 
6,  197 
9,571 
11,  101 
11.357 
1.852 


100.00 

35.01. 
1.07' 
0.52 
0.89 

12.71 
6.09 
9.68 
8.31 

14.92 
2.75 

4.25 
4.93 
5.04 
0.82 


54.609 

1,795 


6,206 

55 

1.355 

5.806 

23,  606 
7.511 
15,  039 
15,428 
61 
293 


100.00 

3.29 


0.01 

11.36 
0.10 
2.48 

10.63 

43.23 
13.75 
27.54 
28.25 
0.11 
0.54 


1.  14  years  of  age  and  over  in  1936,  1941,  and  1946.  -  14  ans  et  plus  en  1936,  1941  et  1946. 

2.  Excludes  Indians  living  on  reserves.  —  Ne  comprend  pas  les  Indlens  dans  les  reserves. 

3.  Includes  pulp  mill  employees.  —  Comprend  les  employes  des  pulperies. 

4.  Includes  almost  all  mine  and  smelter  employees,  except  clerical  workers.  -  comprend  presque  tous  les  employes  des  mines  et  des 
fonderles,  excepte  les  employes  de  bureau. 

5.  Includes  "communication".  —  Comprend  "Communications". 

6.  Includes  persons  in  "Public"  and  "Recreational"  service.  —  comprend  les  personnes  faisant  partie  des  "services  publics"  et  des 
"services  d'amusement".  t        ,      ,    .t 

7.  Includes  shippers,  postmasters,  and  postmen  and  mail  carriers  classified  to  transportation  in  other  years.  The  males  in  these  occupa- 
tions totalled  1,541,  1.718.  and  1,963  in  1931,  1936,  and  1941  respectively.  -  Comprend  les  expeditlonnalres,  les  maltres  de  poste  et  les  pos- 
tilions et  facteurs  classes  dans  les  transports  dans  les  autres  annees.  Ces  occupations  comptent  1,541.  1,718  et  1.963  hommesrespectlvement 
en  1931.  1936  et  1941.  .     ,  ,  .  ,  .      , 

8.  Includes  labourers  In  all  Industries  except  agriculture,  fishing,  logging,  and  mining.  —  Comprend  les  manoeuvres  de  toutes  les  In- 
dustries, excepte  l'agriculture,  la  peche,  l'abatage  du  bois  et  les  mines. 

9.  Less  than  0.005  per  cent.  —  Moins  de  0.005  pour  cent. 

10.    Excludes  persons  on  Active  Service  on  June  2,  1941.  -  Ne  comprend  pas  les  personnes  en  service  actif  le  2  Juin  1941- 
Note. -The  1931  occupation  classification,  slightly  modified,  was  used  as  the  basis  of  the  occupational  grouping  for  this  table  and  classi- 
fications for  other  census  years  re-arranged  accordingly.  —  Nota,-La  classification  des  occupations  en  1931,  legerement  modlfiee,  sertde  base 
au  groupement  des  occupations  dans  le  present  tableau  et  la  classification  des  autres  recensements  est  refalte  conformement  a  la  nouvelle 
classification. 


CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  2.  Numerical  and   percentage  distribution  of  the   population.  14  years  of  age  and  over,  by   economic 
status,  age,  and  sex,  for  tbe  province  of  Manitoba,  1941  and  1946 


Economic  status  and  census  year 

Age  group 

14 

15 

16-17 

18-19 

20-24 

25-34 

No. 

p.c. 

No. 

p.c. 

No. 

p.c. 

NO. 

p.c. 

NO. 

p.c. 

NO. 

P.c. 

No. 

p.c. 

No. 

MALES 

1 
2 

3 

4 

MANITOBA 
1941 

Gainfully  occupied  (including  A.S.f> 
Gainfully  occupied   (not  including 
A.S.1). 

288,  047 
240,  399 

215,705 

117,569 
24,694 
47.648 
6,592 
5,342 
3,794 
1,548 

17,233 

20,486 

3,337 

281,  328 
225.320 

134,159 

51,292 
2,355 
1,856 
1,010 
846 
20,522 
24,685 
3,730 
4,716 

100.0 
83.5 
74.9 

40.8 
8.6 

16.5 
2.3 
1.9 
1.3 
0.5 

6.0 
7.1 

1.2 

100.0 
80.1 

47.7 

18.2 
0.8 
0.7 
0.4 
0.3 
7.3 
6.8 
1.3 
1.7 

7.069 
525 

525 

67 

6,544 

346 
346 
140 
206 

6,191 

7 

6,292 
327 

42 

5.781 
139 
139 
39 
100 

5,609 
33 
184 

100.0 
7.4 

7.4 

0.9 

92.6 

4.9 
4.9 
2.0 
2.9 

87.6 
0.1 

100.0 
5.2 

0.7 

91.9 

2.2 
2.2 
0.6 
1.6 

89.1 
0.5 
2.9 

6.953 
1,481 

1,481 

319 

5,472 

590 
590 
316 
274 

4,876 
6 

6,092 
1,076 

232 

4,860 

231 

231 

97 

134 

4,602 
27 
156 

100.0 
21.3 

21.3 

4.6 

78.7 
8.5 
8.5 
4.5 
3.9 

70.1 
0.1 

100.0 
17.7 

3.8 

79.8 
3.8 
3.8 
1.6 
2.2 

75.5 
0.4 
2.6 

14,589 
6.650 

6,458 

2,563 
192 

7.939 

1,517 

1,517 

1,080 

437 

6,399 
23 

12,537 
5,486 

2,360 

6,716 
636 
636 
381 
255 

6,020 

60 

335 

100.0 
45.6 

44.3 

17.6 
1.3 
54.4 
10.4 
10.4 
7.4 
3.0 

43.9 
0.2 

100.0 
43.8 
18.8 

53.6 

5.1 
5.1 
3.0 
2.0 

48.0 
0.5 
2.7 

15,133 
11,623 

9,376 

5,011 
2,247 
3,510 
1,326 
1,326 
1,036 
290 

2,122 
62 

12,565 
9,062 

5,602 

3.217 
469 
469 
305 
164 

2.655 
93 
286 

100.0 
76.8 
62.0 

33.1 
14.8 
23.2 
8.8 
8.8 
6.8 
1.9 

14.0 
0.4 

100.0 
72.1 

44.6 

25.6 
3.7 
3.7 
2.4 
1.3 

21.1 
0.7 
2.3 

34.898 
32.301 

22,530 

12,918 
9,771 
2,597 
1,563 
1,563 
1,222 
341 

786 

248 

31.842 
26.569 

18,410 

4,603 
381 
381 
188 
193 
35 

3,844 
343 
670 

100.0 
92.6 
64.6 

37.0 
28.0 
7.4 
4.5 
4.5 
3.5 
1.0 

2.3 

0.7 

100.0 
83.4 

57.8 

14.5 

1.2 
1.2 
0.6 
0.6 
0.1 
12.1 
1.1 
2.1 

59,225 
57,820 

49,959 

29,975 

7,861 

1,405 

623 

29 
112 
641 

58,941 
55.085 

35, 748 

2,884 
300 

114 

1,834 

636 

972 

100.0 
97.6 

84.4 

50.6 

13.3 

fi 

2.4 

7 

1.1 

R 

— 

9 

10 

11 

2 

0.3 

1.1 

14 

1946 

100.0 
93.5 

16 

60.7 
4.9 

0.5 

- 

?n 

0.2 

3.1 

24 

1.1 
1.6 

1941 

FEMALES 

264,400 
48,  912 

49,832 

42,365 
80 

214. 488 
161,235 
26,461 
18,202 
6,470 
11,732 

941 

21,631 

2,220 

266, 384 
54,609 

46,159 

207, 642 

164,440 

18,731 

9,144 

1,391 

7,753 

678 

21,342 

2,451 

4.133 



100.0 
18.9 

18.8 

16.0 
2 

81.1 

61.0 
10.8 
6.9 
2.4 
4.4 
0.4 
8.2 
0.8 

100.0 
20.5 

17.3 
77.9 
61.7 
7.0 
3.4 
0.5 
2.9 

0.3 
8.0 
0.9 
1.6 

6.613 
68 

68 

51 

6,545 

695 
695 
129 
566 

5,836 
14 

6,098 
33 
26 

5,896 

314 

314 

18 

296 

5,572 
10 
169 

100.0 
1.0 

1.0 

0.8 

99.0 

10.5 

10.5 

2.0 

8.6 

88.3 
0.2 

ioo.o 

0.5 

0.4 
96.7 

5.1 
5.1 
0.3 
4.9 

91.4 
0.2 
2.8 

6,752 
260 

260 

220 

6,492 

1,439 

1,439 

290 

1,149 

5,033 
20 

6,050 
196 

177 
5,689 

792 

792 

95 

697 

4,884 

13 

165 

100.0 
3.9 

3.9 

3.3 

96.1 

21.3 
21.3 
4.3 
17.0 

74.5 
0.3 

100.0 
3.2 

2.9 

94.0 

13.1 
13.1 
1.6 
11.5 

80.7 
0.2 
2.7 

14,647 

2,222 
2,222 

2,048 

12.425 

470 
4,754 
4,754 
1,565 
3,189 

7,146 
55 

12,528 
2,379 
2,311 
9,881 

293 
2,585 
2.585 

395 
2,190 

6,955 
48 
268 

100.0 
15.2 

15.2 

14.0 

84.8 
3.2 
32.5 
32.5 
10.7 
21.8 

48.8 
0.4 

100.0 
19.0 

18.4 
78.9 

2.3 
20.6 
20.6 

3.2 
17.5 

55.5 
0.4 
2.1 

15.319 
5,539 

5,535 

5,215 
4 

9,780 

1,908 
5,113 
5,113 
2,138 
2,975 

2,671 
68 

12,821 
6,215 

5,863 

6,329 

1,458 
2,325 
2,325 
406 
1,919 

2,496 

50 

277 

100.0 
36.2 

36.2 

34.0 
0.1 

63.8 

12.5 
33.4 
33.4 
14.0 
19.4 

17.4 
0.6 

IOO.O 
48.5 

45.7 
49.4 
11.4 
18.1 
18.1 
3.2 
15.0 

19.5 
0.4 
2.2 

34,375 
14,405 

14,394 

13,255 
11 

19.970 

12,683 
6,201 
6,201 
2,348 
3,853 

897 
189 

33.495 
14.869 
14,083 
18,004 
13,534 
3,128 
3,128 
477 
2,651 

1,177 
165 
622 

100.0 
41.9 

41.9 

38.6 

2 

58.1 

36.9 
18.0 
18.0 
6.8 
11.2 

2.6 
0.5 

100.0 
44.4 

42.0 
53.8 
40.4 
9.3 
9.3 
1.4 
7.9 

3.5 
0.5 
1.9 

58,055 
14,027 

13,978 

12,561 
49 

44,028 

40,758 
2,839 

5 
48 
378 

59.371 
13.242 

11,897 

45,277 

42,685 

1,970 

1 
234 
387 
832 

100.0 

27 
28 

Gainfully  occupied  (including  A.S.1) 
Gainfully  occupied  (not  including 
A.S.1). 

24.2 

24.1 

21.6 

0.1 

75.8 

70.2 

4.9 

34 
35 
36 
37 
38 
39 

40 

_ 

- 

2 

0.1 

0.7 

1946 

100.0 

22.3 

42 

43 
44 
45 
46 
47 
48 

49 
50 
51 
52 

20.0 

76.3 

71.9 

3.3 

- 

- 

2 

0.4 

0.7 

1.4 

1.   A.S.  =  Active  Service. 

3!   Persons  retired  from  gainful  occupation  who  have  been  admitted  to  an  institution  are  included  in  the  class  "Inmates  of  institu- 
tions'*. 

4.  Includes  young  persons  in  institutions  attending  school.  .,_.,„_,        ,.«     . 

5.  Excludes  students  who  have  enlisted  in  the  Armed  Forces  prior  to  June  2,  1941.  These  are  included  in  the  class  "On  Active  ser- 
vice". 

?!   inrtudes^lnol^  and  over,  living  on  reserves. In  1941  they  were  classified  as  gainfully  occupied,  retired,  students, 

homemakers,  etc.,  as  the  case  may  be. 

Note- See  Introduction  for  an  explanation  of  the  economic  statuB  terms  shown  in  this  table. 
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TABLEAU  2.  Repartition   numerique   et  en  pourcentage   de  la  population   agee  de    14   ans    et  plus,    selon   la 
situation,  l'age  et  le  sexe,  province  du  Manitoba.  1941  et  1946 


Groupe  d'age 


No.       p.c        No.      p.c       No.      p.c.       No.       p.c.        No.      p.c.       No.      p.c. 


Situation  et  annee  de  recensement 


100.0 
97.9 

90.6 

51.2 
7.2 

2.  1 
0.5 


44.422 
42,  781 

41,1:13 

22,988 
1,168 

1,641 

205 


0.4 
1.2 


100.0 
96.5 

57.0 

1.9 

0.2 


0.3 
0.2 
1.1 
1.  7 


829 
601 


,544 
,346 

.390 

66 


493 
565 


100.0 
96.3 

93.7 

51.7 
2.6 

3.7 

0.5 


1.9 

1.4 


100.0 
95.1 

54.0 

3.5 

0.2 


1.2 
1.4 


20.051 
18.744 

18,629 

10,225 
115 

1,307 


940 

299 


1,658 
,060 
1,439 
,406 
11 


288 
192 


100. 
93. 
92. 

51. 
0. 


10O.0 
91.9 

53.1 

7.2 
0.1 


1.5 
1.0 


15.358 
13.174 

13,149 

6,688 
25 

2,184 

47 


17,  227 
14,534 

8,293 


275 
195 


100.0 
85.8 

85.6 

43.5 
0.2 

14.2 

0.3 


10. 649 
7.020 

7,008 

2,648 
12 

3,629 

31 


12, 906 
7,599 
3,358 
5,159 

2 


288 
148 


100.0 
65.9 
65.8 

24.9 
0.1 

34.  1 
0.3 


100.0 
58.9 
26.0 


2.2 
1.  1 


14,  186 
3,741 

3,736 

879 
5 

10,445 

34 


9,977 

434 


16, 312 
4,184 

1,263 

11,899 

1 


695 
229 


100.0 
26.4 

26.3 


73.6 

0.2 


Population  de  14  ans  et  plus 

Population  active  (y  compris  s.a.1) 

Population  active  (non  compris  s.a.1)... 

Employes  a  gages 

En  service  actlf 


70.3 
3.1 


100.0 
25.6 

7.7 


Non  dans  la  population  active.... 

Aucune  occupation  (tous  ages) . 
14-24  ans 

Cherchant  de  l'emploi 

Ne  cherchant  pas  d'emploi..... 

En  retralte3 

Etudlants4.  5 

Pensionnalres  destitutions6... 


Population  de  14  ans  et  plus.. 
Population  active.. 

Employes  a  gages 


4.3 
1.4 


Non  dans  la  population  active... 
Aucune  occupation  (tous  ages). 

14-24  ans 

Cherchant  de  l'emploi 

Ne  cherchant  pas  d'emploi 

En  retralte3 

Etudlants4 

Pensionnalres  destitutions6.... 
Indlens  dans  les  reserves7 


100.0 
14.1 

14.0 


85.9 
83.1 

2.0 


0.1 

0.8 


100.1 
16. 
13.i 

81. 

79. 

1.: 


38.213 
3,991 

3,989 

2,638 

2 

34,222 

33,072 

719 


37,096 
5,219 

3,553 

31.  431 

30,333 
708 


44 

2 

344 

446 


100.0 
10.4 

10.4 


89.6 
86.5 
1.9 


0.2 

0.9 


100.0 
14.1 

9.6 

84.7 
81.8 
1.9 


0.9 
1.  2 


15,582 
1,509 

1,509 


14.073 

13,362 
471 


16,333 
1,955 

1,092 

14,221 

13,486 
493 


184 
157 


100.0 

9.7 

9.7 


90.3 

85.8 
3.0 


0.5 

1.0 


100. 

12. 

6. 

87. 
82. 
3. 


11,434 
1,015 

1,015 


10, 419 

9,430 
718 


131 
140 


13,516 
1,432 

634 

11,929 

10,880 
753 


158 
155 


91.1 

82.5 
6.3 


1.1 

1.2 


100.0 
10.6 

4.7 

88.3 
80.5 
5.6 


1.2 
1.1 


,390 
568 

568 


7,822 

6,561 

944 


182 

135 


10,035 
903 

289 

9,013 

7,632 
1,063 


160 
119 


100.0 
6.8 


93.2 

78.2 
11.3 


2.2 
1.6 


100.0 
9.0 
2.9 

89.8 

76.1 
10.6 


1.6 
1.2 


12.426 
322 

319 

78 

3 

12,104 

7,606 
3,701 


425 
372 


13.  894 
582 
92 

13,080 

8,495 
3,734 


585 
232 


100.0 
2.6 

2 


97.4 

61.2 
29.8 


3.4 

3.0 


100.0 
4.2 

0.7 

94.  1 
61.1 
26.9 


4.2 
1.7 


Population  de  14  ans  et  plus 

Population  active  (y  compris  s.a.1) 

Population  active  (non  compris  s.a.1). 

Employes  a  gages 

En  service  actlf  ...„ , 


Non  dans  la  population  active 

Mattresses  de  malson 

Aucune  occupation  (tous  ages).. 

14-24  ans 

Cherchant  de  l'emploi. 

Ne  cherchant  pas  d'emploi 

En  retralte3 

Etudlants4'5 

Perisionnaires  destitutions6.... 


1946 
Population  de  14  ans  et  plus.. 

Population  active 

Employes  a  gages 


Non  dans  la  population  active 

Mattresses  de  malson 

Aucune  occupation  (tous  ages) . 

14-24  ans 

Cherchant  de  l'emploi 

Ne  cherchant  pas  d'emploi 

En  retralte3 

Etudlants4 

Pensionnalres  destitutions6... 
Indlens  dans  les  reserves7 


1.  s.a,  =  service  actlf. 

2.  Moins  de  0.05  pour  cent. 

3.  Lespersonnes  retirees d'unemplol  remunere,  qulont  ete  admlses  dans  une  institution,  sont  comprises  dans  ia  categorie  "Pensionnalres 
destitutions". 

4.  Comprend  les  Jeunes  personnes  dans  des  institutions,  qui  frequentent  l'ecole. 

5.  Ne  comprend  pas  les  etudlants  qui  se  sont  enroles  dans  les  forces  armees  avant  le  2  juin  1941;  lis  sont  compris  dans  la  categorie  "En 
service  actlf". 

6.  Voir  renvois  3  et  4,  sur  cette  page. 

7.  Comprend  tous  les  Indlens  ages  de  14  ans  et  plus  vlvant  dans  les  reserves.  En  1941,  lis  avalent  etfi  classes  comme  actlfs,  retires, 
etudlants,  mattresses  de  malson,  etc.,  selon  le  cas. 

Nota.  -voir  a  l'lntroductlon,  l'expllcatlon  des  termes  employes  dans  le  present  tableau  relatlvement  a  la  situation. 
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TABLE  3.  Gainfully  occupied,  14  years  ot  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age,  marital  status 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  tbe  province  of  Manitoba,  1946 


Occupation 


Age  group  —  Groupe  d'dge 


All  occupations.. . 


Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 

Forestry,  logging 

Mining,  quarrying,  oil  wells 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and  communication .... 


Electricity,  gas,  and  water.. 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  Insurance 

Community  service 


Government  service . 
Recreation  service .. 
Business  service .... 
Personal  service  .... 
Not  stated 


Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.4.... 

Architects 

Artists  (except  commercial);  art  teach- 
ers. 
Artists,  commercial 


Authors,  editors,  journalists.. 

Brothers,  n.o.s.5 

Chemists  and  metallurgists... 

Clergymen  and  priests 

Dentists 


Draughtsmen  and  designers . 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical 

Engineers,  mechanical 


Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates .,,. 

Laboratory  technicians,  n.e.s.4.. 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 


Musicians  and  music  teachers 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals.. 

Religious  workers,  n.e.s.4 

Social  welfare  workers,  n.e.s.4 

Teachers— school 

Teachers  and  Instructors,  n.e.s.4  .. 

Veterinarians 

Other 


50  [Clerical. 

51 

52 
53 

54 


Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks  . 

Stenographers  and  typists 


46 
51 

1,901 
522 

1,052 

72 

2,059 

6,115 

715 

182 

1,161 

323 

292 

1,411 

7 


7,838 

1,641 
96 

35 

22 

116 

201 

35 

298 
716 
228 

270 

15 

306 

126 

95 

43 

26 

121 

462 

11 

179 
36 
177 
638 
194 

61 
24 

1,217 
50 

78 
318 


11.448 

1,318 

48 

7,818 

1,988 

276 


327 

1,076 

5,486 

9.062 

26.509 

55,089 

45,794 

37,544 

18.060 

14, 534 

7,599 

1 

28 

340 

2,766 

4,109 

3,924 

1,955 

1,535 

789 

1 

3 

8 

15 

9 

5 

2 

2 

- 

- 

3 

17 

21 

7 

2 

1 

— 

3 

40 

397 

550 

459 

199 

141 

79 

- 

- 

12 

92 

115 

98 

71 

75 

38 

- 

- 

26 

133 

215 

268 

182 

146 

48 

_ 

. 

_ 

2 

22 

17 

12 

15 

3 

- 

1 

33 

288 

535 

539 

269 

231 

114 

-  . 

- 

13 

143 

1,176 

1,677 

1,431 

653 

524 

325 

— 

_ 

_ 

_ 

3 

57 

204 

247 

118 

55 

23 

- 

- 

- 

- 

2 

23 

34 

45 

33 

25 

11 

_ 

_ 

_ 

16 

173 

235 

328 

185 

154 

39 

3 

14 

81 

84 

74 

23 

21 

17 

- 

1 

4 

58 

73 

69 

42 

31 

11 

1 

6 

44 

271 
4 

332 
1 

319 

155 
1 

113 

77 

1 

21 

131 

468 

2,019 

2,027 

1,424 

703 

563 

276 

1 

12 

66 

367 

503 

341 

156 

118 

45 

- 

- 

- 

2 

38 

24 

19 

6 

6 

1 

- 

- 

2 

6 

11 

4 

3 

2 

7 

- 

1 

2 

6 

6 

2 

- 

3 

1 

1 

4 

7 

40 

35 

17 

4 

6 

2 

_ 

5 

22 

55 

50 

28 

12 

16 

7 

- 

8 

9 

7 

2 

3 

4 

- 

- 

- 

4 

20 

140 

69 

39 

11 

8 

3 

- 

- 

- 

10 

146 

199 

147 

65 

62 

47 

- 

- 

1 

22 

49 

79 

32 

24 

14 

2 

12 

44 

90 

65 

23 

11 

19 

2 

- 

- 

- 

1 

8 

4 

- 

1 

- 

1 

- 

- 

_ 

19 

64 

86 

49 

41 

32 

12 

- 

- 

- 

- 

7 

47 

37 

16 

6 

10 

- 

- 

9 

34 

22 

15 

9 

4 

1 

_ 

_ 

1 

19 

17 

4 

_ 

1 

1 

_ 

- 

- 

- 

- 

1 

3 

7 

4 

7 

- 

- 

3 

12 

23 

43 

26 

7 

4 

3 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

70 

72 

118 

79 

53 

34 

- 

- 

- 

- 

- 

1 

2 

3 

1 

3 

- 

_ 

_ 

- 

6 

12 

61 

49 

27 

12 

4 

6 

— 

— 

— 

— 

5 

11 

11 

4 

4 

— 

- 

- 

5 

2 

27 

57 

36 

20 

10 

12 

7 

- 

14 

176 

157 

112 

56 

51 

30 

- 

- 

10 

53 

51 

34 

24 

11 

9 

_ 

_ 

_ 

1 

2 

14 

20 

10 

3 

5 

4 

- 

- 

- 

1 

4 

5 

2 

1 

7 

4 

- 

- 

- 

8 

64 

125 

314 

337 

200 

85 

62 

19 

- 

- 

1 

12 

11 

12 

7 

6 

_ 

- 

- 

1 

12 

8 

24 

15 

7 

6 

" 

" 

1 

7 

35 

106 

57 

51 

30 

20 

6 

_ 

9 

135 

609 

1,609 

3,294 

2,154 

1.716 

846 

690 

253 

_ 

- 

3 

46 

183 

387 

284 

199 

81 

83 

33 

- 

1 

1 

3 

17 

10 

7 

7 

1 

1 

- 

- 

4 

103 

443 

1,098 

2,199 

1,454 

1,209 

623 

461 

150 

- 

4 

47 

100 

256 

594 

363 

276 

129 

138 

66 

- 

- 

1 

17 

55 

104 

46 

25 

12 

7 

4 

1  S   =  Single;  M.  =  Married;  W.  "  Wldowed;_D.  =  Divorced. 

2'  E   -  Employer;  O.A.  -  Own  account;  W.  -  Wage-earner;  N.P. 

3'  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  years  of  schooling. 

4'  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

5.  N.o.s.  =  Not  otherwise  specified. 


No  pay. 


5.   N.o.s.  -  Nor.  ocnerwise  aiwuuiou. 

„„,.    occunationB  with  less  than  5  persons  are  not  listed  but  the  number  of  persons  In  these  occupations 
groups  and'sub^gV^ups  under  wMcb  such  occupations  would  be  found  In  the  occupational  classification. 


Is  Included  In  the  totals  of  the 
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TABLEAU  3.  Population    active    &g6e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  ii  di quant  l'age,  I'6tat 
conjugal,  les  ann^es  d'dcole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,  1946 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annies  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  Industrielle2 


O.A. 
P.C. 


149,430 

4,618 

504 

25,521 

103,682 

84, 705 

11,249 

16,025 

57,021 

134,159 

14,067 

462 

33 

975 

4,445 

8,364 

2,  107 

4,573 

4,816 

6,508 

35 

1 

13 

23 

6 

3 

40 

6 

48 

- 

2 

10 

28 

11 

11 

6 

34 

1,715 

38 

2 

77 

524 

1,032 

2C6 

946 

157 

794 

4G6 

24 

3 

27 

204 

246 

45 

448 

- 

74 

962 

30 

3 

45 

295 

582 

128 

158 

46 

848 

63 

6 

17 

40 

15 

5 

_ 

67 

1,838 

61 

9 

87 

421 

1,204 

345 

502 

557 

1,000 

5,389 

156 

B 

468 

2,087 

2,969 

585 

1,729 

3,328 

1,058 

682 

8 

1 

- 

42 

500 

173 

60 

2 

653 

158 

7 

18 

97 

67 

7 

167 

1,056 

31 

1 

5 

139 

724 

293 

_ 

_ 

1,161 

251 

12 

20 

103 

170 

29 

67 

119 

137 

266 

5 

1 

2 

31 

203 

56 

31 

1 

260 

1,131 

83 

5 

228 

529 

560 

90 

569 

596 

246 

7 

" 

1 

2 

3 

1 

~ 

4 

3 

5,955 

149 

19 

19 

400 

2,979 

4,434 

510 

1,036 

6,014 

1,386 

33 

3 

1 

79 

1,155 

405 

57 

88 

1,495 

84 

- 

9 

15 

72 

- 

1 

95 

29 

- 

4 

31 

8 

8 

19 

15 

1 

- 

2 

16 

4 

6 

16 

83 

4 

13 

86 

17 

1 

15 

100 

151 

4 

2 

1 

17 

115 

68 

3 

5 

192 

— 

8 

18 

9 

— 

— 

223 

8 

1 

10 

76 

211 

1 

1 

296 

417 

13 

1 

31 

88 

595 

- 

- 

577 

216 

4 

1 

6 

221 

79 

133 

16 

178 

1 

5 

1 

17 

195 

57 

4 

265 

14 

- 

1 

14 

- 

15 

255 

4 

3 

13 

82 

211 

7 

13 

286 

105 

1 

1 

30 

94 

2 

4 

120 

77 

2 

1 

7 

38 

50 

1 

3 

91 

35 

1 

6 

36 

2 

41 

20 

6 

1 

4 

21 

- 

26 

77 

- 

18 

86 

17 

- 

- 

121 

393 

16 

1 

3 

38 

421 

165 

199 

98 

10 

- 

2 

3 

6 

- 

- 

10 

112 

1 

3 

25 

126 

25 

3 

79 

96 

32 

1 

- 

2 

11 

23 

5 

29 

2 

125 

2 

1 

5 

40 

111 

21 

15 

80 

82 

549 

14 

2 

— 

7 

630 

157 

296 

178 

139 

4 

1 

- 

11 

183 

- 

- 

171 

39 

1 

23 

28 

9 

- 

- 

35 

19 

- 

- 

- 

4 

12 

8 

- 

- 

24 

829 

15 

- 

- 

31 

430 

754 

2 

7 

1,165 

45 

1 

- 

1 

10 

32 

7 

- 

- 

50 

60 

6 

6 

14 

58 

2 

33 

43 

236 

8 

4 

25 

135 

154 

2 

30 

286 

7,645 

191 

33 

134 

2,258 

8,258 

789 

_ 

8 

11,  420 

889 

24 

4 

2 

156 

1,012 

147 

- 

8 

1,307 

22 

— 

— 

— 

7 

37 

4 

— 

— 

48 

5,192 

137 

25 

68 

1,362 

5,815 

565 

- 

- 

7,802 

1,379 

28 

2 

64 

712 

1,171 

41 

- 

- 

1,988 

163 

2 

2 

21 

223 

32 

- 

- 

275 

278 
1 


35 

139 


Toutes  occupations 

De  proprl6taire  et  d' administration 

Pwprie'taires,  admimstrateurs  et  directors: 

Industrie  forestiere;  abatage  du  bois.... 

Mines,  carrleres,  puits  de  pStrole 

Manufactures 

Construction 

Transports  et  communications 

Electricity,  gaz,  eau 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 

Finance  et  assurance 

Service  social 

Service  gouverne  mental 

Service  d'amusements 

Service  commercial 

Service  personnel 

Non  declarees 

Professloimelles 

Comptables  et  verlficateurs .. 

Specialistes  en  agriculture,  n.s.a.4 

Architectes 

Artistes  (non  commerciaux);  professeurs 

d'art. 
Artistes  commerciaux 

Auteurs,  rSdacteurs  et  Journalistes 

Religleux,  n.a,e.5 

Chimistes  et  mgtallurgistes 

Ministres  du  culte 

Dentlstes 

Dessinateurs  et  traceurs 

Ing£nleurs  en  chlmie 

Ingenieurs  civils 

ingGnieurs  en  electricity 

Ingenieurs  en  mecanique 

Ingenieurs  mlniers 

Juges  et  magistrate 

Technicians  de  laboratoire,  n.s.a.4 

Avocats  et  notalres 

Blbllothec  aires 

Musiciens  et  professeurs  de  musique.... 

Osteopathes  et  chlropraticlens 

Photo  graphes 

M£decins  et-  chlrurgiens 

Professeurs  et  principaux  de  colleges... 

Oeuvres  rellgleuses,  n.s.a.4 

Oeuvres  sociales,  n.s.a.4 

Institute  urs— ecoles 

Instltuteurs  et  charge's  de  cours,  n.s.a.4 

veterinalres 

Autres 

Employes  de  bureau 

Teneurs  de  livres  et  calsslers 

Meccano  graphes 

Commis  de  bureau 

Commls   expeditionnaires  et  reception- 

nalres. 
Stenograpb.es  et  dactylographies 


1.  C.  =  ceiibatatre;  M.  =  Marie;  V.  =  En  veuvage;  D.  =  Divorce; 

2.  E.  =  Employeur;  P.C.  =  Propre  compte;  E.G.  =  Employe"  &  gages;  N.P.  =  Non  paye. 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'anne"es  d'dcole. 

4.  N.s.a.  =  Nod  specifics  ailleurs. 

5.  N.a.e*.  =  Non  autrement  enume,r£s. 

Nota.-Les  occupations  employant  moins  de  5  personnes  ne  paralssent  pas  mals  le  nombre  de  personnes  dans  ces  occupations  est  Indus 
dans  les  totaux  des  groupes  et  des  sous-groupes  sous  lesquels  ces  occupations  seralent  enume'rees  dans  le  classement  occupationnel. 
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K  3.  Gainfully   occupied,   14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age,  marital  status 
years  01  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Occupation 


Farmers  and  stock  raisers 

Farm  managers  and  foremen 

Farm  labourers 

Flower  growers  and  landscape  garden- 
ers. 
Other _ 


Vishing,  Hunting,  and  Trapping.. 

Fishermen 

Hunters  and  (rappers 


Logging., 


Foremen 

Forest  rangers  and  timber  cruisers  . 
Lumbermen 


14  Mining  and  Quarrying 

15  Foremen 

16  Labourers— mines  and  quarries 

17  Mlllmen 

18  Miners 

19  Prospectors 

20  Ouarriers:  drillers,  rock  and  oil  well 

21  Timbermen 

22  Other 


Manufacturing  and  Mechanical.. 
Foremen 

Food  Products 


Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Fish  canners  and  curers 

Meat  canners,  curers,  packers., 

Millers— flour,  grain 

Other 


Liquors  and  Beverages  .. 

Rubber  Products 

Tire  and  tube  builders.. 

Vulcanizers 

Other 


Fur  and  Fur  Goods., 
Furriers 


Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather 

Glove  makers 

Harness  and  saddle  makers 

Machine  operators  — boots,   shoes, 
n.e.s.4. 

Shoe  makers  and  repairers,  n.i.f.5 

Tanners 

Other 


Textiles 

Carders  and  drawing  frame  tenders.. 

Finishers  and  calenderers 

Knitters 

Loom  fixers  and  card  grinders 


Spinners  and  twisters., 

Weavers— textile 

Other 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel. 

Cutters 

Designers,  clothing.. 


Dressmakers  and  seamstresses. 


Age  group  —  Oroupe  d'age 


78,893 

51,007 
254 

27,496 
108 

28 


2,416 

1,495 
921 


1,136 

12 

8] 

1,043 


117 
475 
216 
922 
115 
42 
14 


25,351 

956 

2,934 

517 

1,259 

169 

1 

395 

127 

448 


102 
5 


3  78 
378 


76 
13 
95 
45 

478 
25 
62 


158 
24 

21 


3,659 

32 
3,626 

1 

105 

66 
39 


166 

1 

4,227 


9,555 

2,006 

16 

7,523 


211 
82 


5 

157 


1 

112 

22 

145 

6 


2,604 

11 


63 
109 
23 
2 
46 


17,367 

10,946 

76 

6,309 

25 

11 


413 
188 


2 
31 

254 


20 

142 


343 
10 


,792 

111 


131 
355 
5 


30 
119 

20 

33 

3 

28 

2 

125 
125 

121 

20 
3 


14,454 

12,294 

69 

2,070 

18 


372 
1 


54 
69 
67 
268 
21 
9 
4 
14 

5,990 

303 


118 

342 

44 

2 

102 


145 
5 
18 


234 
29 


12,304 

11,116 

52 

1,114 

20 


1 

184 


3 
22 

149 


4,294 

210 


85 
233 

17 
2 


50 

50 

177 

20 
1 

15 


119 
7 


5,838 

5,311 
10 

500 
14 


1,954 

107 

190 
37 


4.228 
15 

443 


3,218 

2,841 

11 

353 

12 


547 
20 


1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3, and  4,  page  6. 
5.   N.l.f.  =  Not  in  factory. 
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TABLEAU  3.  Population    active    ag6e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'age,  l'6tat 
conjugal,  les  ann£es  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Marital  status1 
EtaL  conjugal1 


Years  of  schooling 
Anne.es  d'ecole 


Industrial  status2 

Situation  Industrielle2 


O.A. 
P.C. 


w. 

E.G. 


Occupation 


43,503 

1,581 

86 

13,011 

48,342 

16,783 

703 

9,982 

41,133 

10,547 

41,192 

1,352 

51 

10,657 

29,486 

10,273 

555 

9,971 

41,036 

_ 

206 

3 

1 

10 

117 

109 

18 

_ 

_ 

235 

4,000 

225 

33 

2,323 

18,671 

6,356 

128 

- 

- 

10,284 

89 

- 

1 

19 

54 

34 

1 

11 

97 

- 

16 

1 

- 

2 

14 

11 

1 

- 

- 

28 

1,456 

87 

4 

1.071 

1,116 

218 

11 

80 

1,800 

461 

911 

33 

3 

506 

837 

144 

8 

80 

927 

433 

545 

54 

1 

565 

279 

74 

3 

- 

873 

28 

541 

32 

1 

323 

646 

161 

6 

402 

697 

9 

1 

4 

5 

3 

_ 

12 

53 

3 

3 

24 

52 

2 

- 

81 

479 

26 

1 

316 

617 

106 

4 

402 

604 

1,  198 

20 

10 

207 

1,016 

672 

54 

3 

103 

1,843 

106 

3 

2 

4 

48 

51 

14 

- 

117 

212 

5 

1 

50 

293 

126 

6 

- 

475 

166 

1 

8 

87 

108 

13 

216 

565 

7 

6 

112 

482 

314 

14 

1 

6 

915 

63 

3 

17 

51 

41 

6 

2 

97 

16 

29 

1 

8 

27 

6 

1 

- 

42 

7 

1 

2 

7 

5 

14 

30 

- 

6 

21 

21 

48 

18,877 

454 

86 

2,388 

11,057 

11,398 

494 

360 

2,488 

22,387 

S65 

21 

2 

44 

350 

5i2 

49 

955 

2,13* 

52 

7 

404 

1,1,07 

1.090 

38 

20 

37 

2,861 

351 

6 

2 

53 

242 

215 

7 

13 

11 

488 

1,009 

27 

3 

213 

603 

430 

13 

1 

1 

1,250 

126 

— 

2 

70 

93 

4 

1 

3 

164 

13 

4 

10 

5 

19 

249 

6 

1 

62 

203 

129 

1 

- 

395 

96 

6 

] 

23 

57 

44 

3 

5 

19 

101 

294 

7 

47 

217 

174 

10 

3 

444 

71 

3 

1 

10 

46 

29 

8 

- 

- 

93 

73 

1 

e 

50 

44 

2 

2 

15 

84 

4 

- 

1 

4 

_ 

5 

64 

1 

— 

6 

45 

37 

2 

2 

15 

72 

5 

- 

4 

3 

- 

7 

256 

7 

- 

27 

155 

185 

10 

19 

22 

336 

256 

7 

- 

27 

155 

185 

10 

19 

22 

336 

598 

26 

1 

2<M 

3% 

194 

3 

15 

391 

377 

46 

1 

_ 

15 

35 

26 

- 

- 

75 

7 

— 

4 

7 

2 

— 

1 

12 

75 

4 

- 

24 

42 

27 

2 

3 

31 

61 

24 

1 

- 

4 

32 

9 

- 

44 

3S4 

19 

_ 

137 

242 

99 

12 

357 

102 

19 

- 

6 

12 

6 

1 

- 

1 

24 

43 

1 

1 

11 

26 

25 

1 

59 

41 

- 

9 

40 

28 

2 

1 

78 

7 

_ 

3 

11 

2 

- 

16 

2 

- 

- 

2 

3 

— 

5 

6 

- 

- 

1 

2 

5 

1 

1 

8 

5 

1 

2 

3 

1 

- 

7 

4 

_ 

_ 

1 

7 

4 

_ 

12 

7 

_ 

— 

1 

5 

5 

— 

— 

11 

7 

2 

8 

3 

- 

- 

13 

662 

28 

3 

125 

437 

288 

10 

24 

140 

695 

110 

1 

- 

16 

61 

81 

_ 

_ 

_ 

158 

22 

— 

2 

5 

16 

1 

1 

- 

23 

12 

3 

- 

2 

13 

5 

1 

1 

3 

17 

17,212 


116 

1 


Agrlcoles 

Permlers  et  eleveurs 

Ggrants  et  contremaltres  de  ferme 

Ouvriers  agrlcoles.. 

Plorlculteurs  et  jardlnlstes 

A  utres 

Pe"che,  chasse  et  piegeage 

Pi?  c  he  urs 

Chasseurs  et  trappeurs 

Abatage  du  bois. 

Contremaltres 

Gardes  et  estlmateurs  fores  tiers 

Hommes  de  chantier.. 

Mines  et  carrieres 

Contremaltres 

Ouvriers— mines  et  carrieres 

Bocardeurs 

Mine  urs 

Prospecteurs 

Carriers;  foreurs,  roc  et  puits  d'huile ... 

Bolseurs 

Autres 

Manufacturieres  et  mecaniques 

C  ontre  maitre  s 

Produits  alimentaires  , 

Boulangers 

Bouchers  et  coupe  urs  de  vlande 

Beurrlers  et  frontagers 

Conserveurs  et  saurlsseurs  de  poisson 
Conserveurs,    fumeurs    et    saleurs    de 
vlande.. 

Meuniers— farine  et  grains 

Autres 

Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc 

Fabricants  de  bandages  et  de'  chambres  a  air 

Vulcaatseurs  .... 

Autres 

Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Pelle  tiers 

Cuir  et  articles  en  cuir 

Coupe  urs— cuir 

Gantlers 

Bourrellers  et  seiners 

Conducteurs    de    machine— chaussures 
n.s.a.4. 

Cordonniers,  hors  manufactures 

Tan  ne  urs 

Autres 

Textiles 

Cardeurs  et  etireurs 

Flnisseurs  et  calandreurs 

Trlcoteurs 

Regleurs   de    metier   et  alguiseurs    dt 
cardes. 

Fileurs  et  retordeurs 

Tisse  urs  —textiles 

Autres 

Tissus  et  vetements 

Coupe  urs 

Desslnateurs—  vfitements 

Couturiers  et  couseurs 


l,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  7. 
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TABLE  3. 


CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age,  m 
years  ot  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con 


arital  status, 


Occupation 


Age  group  —  Oroupe  d'age 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 
Textile  Goods  and  Wearing  Apparel— Con, 

Hat  and  cap  makers 

Sewers,    sewing    machine    operators. 


n.e.s.4. 

Tailors 

Other 


Wood  Products 

Inspectors,  graders,  scalers 

Box,  basket,  and  packing  case  makers 

Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Finishers  and  polishers— wood 

Sawyers— wood 

Upholsterers 

Wood   turners,  planers— wood  machin- 
ists. 

Other  upholstering  occupations 

Other 


Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers 

Paper  makers 

Other 


Printing,  Publishing,  Bookbinding. 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Photoen  gravers  and  lithographers 

Pressmen  and  plate  printers 

Other  bookbinding  occupations 

Other  printing  and  publishing  occupa- 
tions. 


Metal  Products 

Inspectors  and  gaugers— metal 

Assemblers— electrical  equipment.... 
Blacksmiths,  hammermen,  forgemen . 


Boilermakers  and  platers.. 
Electroplate  rs 


Engravers  (except  photoengravers) .... 

Filers,  grinders,  sharpeners 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.4— metal 
Fumacemen,  heaters— metal 


Heat  treaters  and  annealers ., 


jewellers  and  watchmakers.. 
Machine  operators,  n.e.s.4... 

Machinists— metal 

Mechanics-airplane 

Mechanics— motor  vehicle .... 


Mechanics- -railroad  and  car  shop 

Mechanics,  n.e.s.4 

Millwrights 

Moulders  and  coremakers 

Patternmakers 

Polishers  and  buffers— metal 

Radio  repairmen 

Riveters  and  rivet  heatera 

Rolling  mill  men,  n.e.s.4 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Toolmakers;  die  makers  and  setters.. 

Welders  and  flame  cutters 

Other 


Non-Metallic  Mineral  Products.. 

Brick  and  tile  makers 

Kiln  burners 

Stone  cutters  and  dressers 

Other 


Chemicals 

Paint  and  varnish  makers . 

Petroleum  refiners 

Other 


33 
92 

493 
37 

1,363 

12 
36 

353 
39 
47 

172 
311 

140 

112 
141 

212 
84 
53 
75 

1,381 
51 

1,011 
85 

130 

If 


15, 496 

288 

40 

776 

375 

28 


271 
297 

1,944 
490 

3,342 

1,276 

1,622 
140 

361 
56 

23 
247 
45 
31 
1,014 

48 

661 

1,725 

194 

17 
16 
71 
90 

177 
37 
33 

103 


3 

3 

2 

7 

12 

3 

1 

2 

3 

6 

8 

19 

35 

14 

2 

3 

1 

2 

2 

18 

52 

140 

112 

55 

51 

37 

2 

1 

4 

3 

11 

7 

1 

3 

2 

2 

1 

32 

61 

153 

348 

257 

218 

112 

96 

53 

- 

- 

- 

2 

.3 

4 

- 

2 

- 

3 

4 

6 

5 

9 

4 

2 

2 

6 

12 

37 

86 

65 

57 

33 

28 

21 

- 

- 

1 

3 

11 

12 

4 

2 

2 

- 

2 

4 

12 

10 

5 

6 

3 

1 

3 

4 

15 

49 

33 

31 

9 

19 

6 

7 

16 

50 

89 

67 

34 

22 

17 

5 

1 

3 

6 

6 

34 

25 

23 

17 

16 

7 

5 

8 

12 

35 

19 

19 

9 

1 

3 

8 

10 

24 

32 

19 

24 

8 

6 

6 

1 

5 

12 

76 

63 

62 

23 

10 

6 

2 

4 

4 

13 

26 

24 

8 

2 

1 

1 

6 

7 

15 

18 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

6 

22 

20 

13 

6 

4 

1 

_ 

3 

40 

78 

155 

318 

314 

208 

100 

96 

50 

- 

1 

- 

5 

12 

7 

4 

6 

9 

5 

_ 

3 

32 

53 

119 

219 

233 

154 

75 

69 

38 

- 

1 

9 

6 

27 

25 

10 

1 

5 

1 

4 

3 

8 

35 

30 

25 

12 

9 

4 

- 

4 

5 

4 

3 

4 

1 

1 

2 

13 

13 

20 

15 

12 

2 

3 

1 

? 

14 

156 

538 

1,668 

4,379 

3,609 

2,631 

1,192 

978 

234 

- 

- 

4 

15 

47 

58 

68 

46 

41 

8 

1 

1 

3 

4 

19 

3 

6 

2 

1 

— 

1 

7 

7 

26 

109 

162 

166 

109 

96 

65 

2 

13 

31 

76 

63 

90 

50 

45 

3 

2 

- 

6 

11 

4 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

10 

3 

7 

_ 

2 

1 

2 

10 

12 

15 

14 

12 

3 

2 

2 

6 

32 

20 

13 

5 

11 

3 

4 

18 

60 

57 

29 

12 

12 

2 

1 

2 

4 

6 

10 

37 

67 

44 

40 

26 

18 

14 

1 

4 

29 

87 

73 

54 

24 

20 

4 

- 

9 

72 

240 

420 

462 

355 

185 

168 

23 

— 

— 

20 

72 

232 

103 

51 

10 

1 

1 

1 

3 

49 

113 

369 

1,276 

929 

445 

85 

48 

19 

2 

39 

125 

205 

206 

285 

220 

182 

10 

1 

11 

47 

162 

483 

430 

268 

108 

69 

31 

- 

1 

5 

23 

42 

38 

10 

10 

7 

2 

8 

45 

84 

80 

64 

42 

22 

11 

3 

3 

16 

12 

10 

3 

7 

2 

2 

3 

4 

7 

3 

3 

- 

1 

9 

29 

111 

76 

18 

1 

- 

1 

3 

3 

2 

11 

5 

8 

6 

7 

1 

- 

4 

5 

12 

6 

1 

2 

- 

3 

19 

58 

137 

291 

190 

162 

75 

59 

11 

_ 

3 

3 

13 

18 

4 

3 

3 

1 

- 

2 

25 

80 

238 

183 

91 

20 

21 

1 

1 

4 

33 

84 

210 

434 

353 

333 

134 

120 

15 

_ 

_ 

3 

5 

25 

41 

42 

25 

22 

15 

13 

- 

- 

1 

5 

4 

1 

2 

3 

- 

1 

2 

5 

1 

4 

4 

— 

1 

7 

13 

13 

6 

9 

10 

9 

2 

4 

11 

19 

27 

13 

6 

5 

3 

_ 

_ 

_ 

5 

27 

46 

51 

20 

10 

14 

2 

- 

~ 

~ 

2 

5 
4 

7 
10 

12 
13 

3 
3 

3 

4 
3 

3 

17 

29 

25 

12 

7 

7 

2 

1.  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  6 
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TABLEAU  3.  Population  active  Agee   de   14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe.  Indiquant  l'&ge,  I'elat 
conjugal,  les  annecs  d'ecole  et  la  situation  lndustrielle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
situation  lndustrielle3 


O.A. 

P.C. 


w. 

E.G. 


21 

1 

2 

2 

16 

15 

33 

63 

2 

19 

46 

27 

92 

414 

19 

1 

79 

282 

125 

7 

22 

135 

336 

18 

2 

5 

14 

18 

- 

2 

34 

964 

33 

4 

li6 

676 

522 

17 

29 

186 

1,145 

9 

- 

3 

5 

3 

1 

- 

- 

12 

22 

1 

7 

21 

8 

- 

- 

36 

259 

11 

1 

31 

169 

147 

5 

16 

89 

246 

31 

5 

3 

20 

15 

1 

- 

2 

37 

35 

3 

27 

20 

3 

44 

126 

3 

48 

102 

21 

1 

_ 

53 

118 

218 

2 

2 

10 

130 

166 

4 

12 

27 

272 

108 

2 

12 

74 

52 

2 

- 

- 

140 

74 

2 

12 

67 

32 

1 

_ 

112 

82 

4 

1 

20 

61 

58 

2 

1 

12 

128 

150 

3 

1 

9 

105 

94 

4 

212 

55 

- 

4 

44 

36 

84 

38 

1 

1 

22 

29 

1 

53 

57 

2 

1 

4 

39 

29 

3 

75 

972 

19 

7 

IS 

416 

«9i 

56 

36 

71 

1,270 

36 

2 

1 

2 

17 

27 

5 

- 

3 

47 

705 

14 

5 

11 

292 

664 

44 

36 

66 

906 

62 

— 

— 

24 

57 

4 

— 

2 

63 

103 

1 

1 

4 

46 

79 

1 

130 

18 

1 

5 

16 

1 

23 

48 

2 

32 

48 

1 

81 

11.632 

244 

5« 

1,345 

6,  709 

7,163 

269 

204 

1,559 

13,655 

250 

3 

2 

21 

115 

142 

10 

- 

- 

288 

20 

- 

2 

17 

18 

3 

- 

- 

40 

643 

25 

2 

153 

408 

207 

8 

31 

339 

386 

305 

6 

1 

51 

159 

163 

2 

2 

373 

14 

1 

7 

19 

1 

28 

24 

_ 

1 

28 

i 

2 

4 

24 

58 

19 

34 

16 

1 

13 

55 

74 

1 

4 

41 

46 

3 

— 

94 

161 

2 

1 

33 

85 

72 

2 

192 

4 

4 

5 

9 

184 

8 

1 

18 

88 

159 

6 

3 

102 

164 

235 

4 

54 

134 

103 

6 

- 

- 

297 

1,480 

34 

4 

74 

719 

1,  110 

37 

12 

45 

1,887 

355 

2 

5 

7 

121 

340 

22 

- 

- 

490 

2,435 

30 

10 

170 

1,693 

1.436 

41 

96 

683 

2,535 

1,017 

30 

4 

160 

479 

617 

20 

1,276 

1,241 

26 

5 

97 

690 

799 

33 

18 

127 

1,468 

123 

2 

1 

14 

68 

54 

4 

- 

- 

140 

286 

8 

1 

86 

152 

120 

3 

— 

1 

360 

44 

1 

3 

20 

32 

1 

1 

1 

54 

6 

1 

1 

2 

8 

13 

- 

- 

23 

150 

3 

4 

47 

173 

22 

4 

104 

139 

29 

2 

7 

22 

16 

- 

- 

45 

21 

1 

6 

18 

7 

- 

- 

- 

31 

700 

24 

6 

60 

419 

517 

18 

32 

103 

874 

41 

1 

1 

14 

30 

3 

1 

47 

505 

7 

3 

50 

318 

286 

7 

4 

33 

621 

1,  225 

26 

8 

248 

827 

634 

16 

1 

1,713 

131 

8 

1 

25 

93 

68 

S 

_ 

23 

171 

7 

2 

9 

6 

— 

- 

— 

17 

12 

2 

10 

4 

- 

- 

- 

16 

46 

6 

7 

30 

29 

5 

23 

48 

66 

2 

1 

14 

44 

29 

3 

- 

90 

132 

7 

_ 

9 

71 

93 

4 

_ 

177 

29 

2 

- 

3 

14 

19 

1 

- 

37 

27 

1 

- 

2 

16 

15 

- 

- 

33 

72 

4 

- 

4 

40 

56 

3 

103 

Manufacturieres  et  mecanlques  —  suite 

Tissus  et  vStements  —  fin 

Chapellers  et  casquettiers 

Couseurs  et  conducteurs  de  couseuses, 
n.s.a.4. 

TaiUeurs 

Autres 

Produits  du  hois 

Inspecteurs,  trleurs  et  mesureurs 

Fabricantsdeboites,  panlers  et  caisses 

I'.  Mnt.si.es  et  fabric  ant;-;  de  meubles 

Tonnellers 

Flnisseurs  et  polisseurs— bois 

Scieurs— bols 

Rembourreurs 

Tourneurs  et  raboteurs— machinistes  de 
boiS' 

Autres  occupations  de  rembourrage 

Autres 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier. 

Pabricantsde  boltes,  sacs  elenveloppes 

Pape  tiers , 

Autres 

Impression,  Edition,  retiure 

Relieurs 

Typographes  et  compositeurs  a  la  main 

Lithographes  et  photograveurs 

Pressiersetimprimeurs  sur  presse  plate 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres    occupations     d'impression     et 
d'edltlon. 

Produits  des  me'taux 

Inspecteurs  et  calibreurs— m6taux 

Monteurs-outillage  electrique 

Forgerons,  marteleurs   et    ouvriers    de 
forge. 

Chaudronniers  et  plaqueurs 

Galvanoplastes 

Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 

Limeurs,  aiguiseurs  et  affuteurs 

AJusteurs  et  monteurs,  n.s.a,4— me'taux 
Gardiens   de   foumeau,  chauffeurs— m6- 
taux. 

Tralteurs  thermiques  et  recuiseurs 

Bijoutiers  et  horlogers 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a.4 

Machinistes— m^taux 

Mdcaniciens— avions 

Mficaniclens— vghicules  automobiles 

Mecaniciens— chemins  de  fer  et  ateliers 
ferroviaires, 

Mecaniciens,  n.s.a.4 

Constructeurs  de  moulins 

Mouleurs  et  noyauteurs 

Modeleurs 

Polisseurs  et  embosseurs— m6taux 

Rgpareurs  de  radio 

Riveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

Ouvriers  de  laminerie,  n.s.a.4 

T61iers  et  ferblantiers 

OutUleurs,  graveurs  et  ajusteurs  de  matrices 

Soudeurs  et  decoupeurs  alaflamme 

Autres 

Produits  des  mHalloides 

BriqueUers  et  tuiliers 

Chaufourniers 

Tailleurs  de  pierre  et  bouchardeurs 

Autres 

Produits  chimiques 

Fabricants  de  peintures  et  vemis 

Raffineurs  de  p6trole 

Autres 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  \,  2,  3   et  4,  page  7. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  3.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age,  marital  status 
years  of  schooling,  and  Industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Occupation 


Age  group  —  Groupe  d'flge 


7 

t 

1 

1 

7 

2 

66 

21 

18 
3 

5 

1 

1 

43 

1 

1 
14 

362 

200 

19 

6 

28 

294 
6 

3 

21 
112 

1 

16 
98 
18 
43 
2 
32 

9 

40 

2 

7 

5 

236 

74 

8 

1 

5 

1 

5 

- 

4 
8 

3 
8 
1 

4 
3 
3 

2 

1 

1 

4 

1 

7 

56 

3 

26 

2 
34 

I 
40 
41 

4 

3 
4 

13 

12 

1 

19 

7 

2 
2 

-. 

Manufacturing  and  Mechanical  —  con. 
Miscellaneous 


Dental  mechanics 

Labellers,    stencillers,  stampers, 

n.e.s.4. 
Opticians; lens  grinders, polishers.... 

Photographic  occupations,  n.e.s.4 

Other 


Electric  Light  and  Power  Production  and 
Stationary  Englnemen. 


Boiler  firemen 

Hoistmen,  cranemen,  derrickmen.. 


Motormen  (vehicle),  except  railway  or 
bus. 

Oilers,  machinery 

Power  station  operators 

Stationary  engineers 


Foremen 

Inspectors 

Brick  and  stone  masons 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finishers 

Construction  machinery  operators, 
n.e.s.4. 

Electricians  and  wlremen 

Painters,  decorators,  and  glaziers.... 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters 

Structural  iron  workers 

Other 


Transportation.. 


Foremen 

Inspectors 

Agents— ticket,  station 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen  .< 

Brakemen— railway 

Bus  drivers 

Captains,  mates,  pilots 

Chauffeurs  and  taxi  drivers .... 
Conductors— steam  railway .... 


Dellverymen  and  drivers,  n.e.s.4  . 


Dispatchers,  train 

Engineering  officers— on  ships .... 

Firemen— on  ships 

Lockkeepers,  canalmen,  boatmen.. 


Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Longshoremen  and  stevedores.. 

Messengers 

Operators-electric  railway 


Seamen,  sailors,  deckhands 

Sectlonmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flagmen., 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers. 

Other 


332 
90 

21 


25 
132 


467 
340 


95 

179 

1,034 


208 

37 

257 

,928 

82 
231 


1,026 

2,368 

279 

912 

74 

1,012 


16,490 

381 
103 
536 
97 
306 

693 
550 
48 
632 
381 


Communication .. 


Foremen. 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen.. 


360 
548 

79 
2.765 

671 
1.194 
5,484 

232 

1,656 

43 

37 

624 


517 

1 


4 

28 

227 

10 


3 

1 

17 

376 

5 

11 


115 

208 
19 
66 

10 
160 


79 

1 

22 

12 

18 
139 

37 

77 
789 

14 


23 
40 
157 


2,773 

21 
3 
42 
1,211 
12 
61 


309 
574 

51 
204 

18 
267 


215 

210 

7 

218 
15 


12 

194 

29 
170 

13 

375 
235 
346 
2,117 
45 


2 

146 


94 
119 


19 
61 
252 


2,885 

47 
10 
59 
1,376 
22 
75 


246 
565 

83 
216 

17 
169 


30 

80 
15 
62 

195 

135 

14 

134 

51 


39 

184 
1 

11 
48 


673 

169 

275 

1,309 

46 


4 

144 


16 
44 
260 


2,349 

58 
7 
25 
1,246 
20 
49 


159 
409 

58 
162 

11 
145 


102 

30 

155 

7 


130 
76 
13 


253 
83 
3 
15 

59 

3 

74  2 
100 
218 
606 
55 


7 

15 

101 


18 
3 

1 

14 

267 

82 
25 


15 
139 


24 
5 
17 

621 
10 
21 


64 
215 

25 
105 


63 
19 
98 
1 
41 

59 

53 

4 

38 
100 


197 

24 

1 


2 
409 

59 
110 
199 

33 


7 

10 
144 


1,046 

33 
5 

39 
573 


49 
183 
20 
80 
7 
42 


1S6 
9 


77 
111 

21 

144 

17 


1,  2,  3.  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  6. 
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TABLEAU  3.    Population    active   ag€e   de  14  ans  et  plus,  selon  ^occupation  et  le  sexe,  indiquant  1'age,  l'Gtat 
conjugal,  les    annees  d'exole  et  la  situation  Industrie  lie,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


M.        W.-V.     D.        0-4 


Years  of  schooling 
Annies  d'ecole 


Industrial  status3 
Situation  lndustrlelle2 


O.A. 
P.C. 


W. 
E.G. 


192 

2 

1 

10 

111 

197 

111 

11 

U3 

278 

42 

22 

62 

6 

8 

11 

71 

15 

13 

8 

- 

21 

38 

1 

19 

42 

3 

1 

3 

60 

14 

_ 

9 

15 

1 

1 

1 

23 

83 

1 

1 

10 

48 

70 

4 

1 

28 

103 

1,784 

58 

6 

206 

950 

909 

62 

2,126 

349 

22 

2 

78 

242 

142 

5 

466 

293 

1 

1 

37 

171 

126 

6 

340 

12 

6 

6 

12 

55 

2 

13 

40 

41 

1 

_ 

_ 

95 

157 

4 

1 

4 

42 

123 

10 

— 

— 

179 

918 

29 

2 

74 

449 

471 

40 

1,034 

9,357 

343 

30 

1,318 

6,124 

4,757 

206 

226 

2,537 

9,608 

188 

6 

1 

16 

111 

70 

11 

208 

36 

1 

- 

10 

24 

3 

- 

- 

37 

201 

7 

_ 

27 

128 

101 

1 

15 

50 

192 

4,590 

192 

ia 

825 

3, lt8 

1,832 

70 

76 

1,36^ 

4,462 

70 

3 

- 

23 

40 

11 

2 

3 

23 

56 

186 

5 

26 

131 

71 

3 

1 

14 

216 

742 

16 

1 

13 

302 

667 

44 

15 

111 

899 

1,761 

55 

8 

169 

1,122 

1,034 

39 

63 

681 

1,620 

219 

7 

52 

136 

89 

2 

15 

96 

167 

709 

27 

3 

47 

389 

457 

19 

27 

117 

768 

49 

2 

11 

36 

26 

1 

- 

- 

74 

606 

22 

5 

109 

515 

375 

11 

11 

79 

909 

12,664 

381 

53 

1,644 

7.889 

6,667 

280 

100 

1,476 

14, 837 

351 

15 

1 

18 

145 

200 

18 

381 

94 

1 

2 

38 

61 

2 

103 

439 

14 

1 

2 

92 

409 

33 

536 

83 

_ 

- 

79 

18 

97 

246 

5 

1 

6 

112 

181 

7 

306 

574 

8 

5 

10 

226 

433 

24 

693 

482 

8 

3 

22 

223 

289 

16 

3 

547 

34 

3 

8 

24 

16 

- 

1 

3 

44 

457 

9 

3 

29 

309 

284 

10 

8 

119 

503 

348 

13 

1 

8 

153 

199 

21 

- 

381 

8 

10 

4 

1 

2 

13 

51 

6 

1 

18 

42 

1 

62 

17 

1 

2 

14 

8 

T 

— 

— 

26 

3 

4 

7 

5 

1 

- 

- 

17 

10 

1 

4 

8 

3 

1 

1 

13 

630 

18 

2 

33 

321 

324 

18 

_ 

697 

448 

6 

1 

24 

246 

316 

6 

- 

- 

592 

2 

2 

2 

2 

- 

- 

6 

77 

1 

5 

147 

207 

1 

- 

- 

358 

475 

30 

2 

15 

220 

301 

12 

- 

- 

548 

24 

1 

8 

38 

33 

_ 

- 

79 

2,199 

56 

7 

867 

1,419 

465 

11 

- 

- 

2,765 

559 

12 

5 

28 

276 

354 

12 

— 

— 

671 

967 

18 

3 

128 

630 

419 

16 

15 

215 

956 

3.909 

48 

16 

385 

3,126 

1.931 

38 

75 

1,133 

4,211 

177 

7 

2 

33 

85 

102 

12 

- 

- 

232 

1,211 

29 

6 

35 

475 

1,066 

78 

- 

- 

1,655 

39 

1 

16 

26 

1 

- 

43 

35 

1 

1 

13 

21 

2 

— 

— 

37 

428 

10 

5 

15 

202 

389 

18 

~ 

~ 

624 

Vlanufactnrieres  et  m6caniques  —  fin 


Divers es 

Mdcanlciens  dentlstes 

Etiqueteurs,  peintres  au  pochoir  et  es- 

tampeurs,  n.s.a.4. 
Opticlens;  rodeurs  et  polisseurs  de  len- 

tilles. 
Occupations  de  photographle,  n.s.a.4.... 
Autres 


Eclairage  et  energie  electrfques  et  meca- 
niclens  de  machines  Gxes. 

Chauffeurs  de  chaudleres 

Prepos^s   aux  treuils,  grues  et  monte- 

charge. 
Wattmen  (vehlcules)— sauf  les  chemins 

de  fer  et  les  autobus. 

Graisseurs,  machine rif> 

Operateurs  de  stations  generatrices 

M^caniclens  de  machines  fixes 


Construction. 


Contremaltres 

Inspecteurs 

Macons  en  brique  et  pierre 

Charpentiers 

Finlsseurs  de  ciment  et  beton 

Conducteurs  de  machinerie  de  construc- 
tion, n.s.a.4. 

Electrlciens  et  filistes 

Peintres,  decorateurs  et  vi triers 

Platriers  et  latteurs 

Plombiers  et  tuyautiers 

Charpentiers  et  monteurs  en  acier  et  fer 
Autres 


Transports 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare . 

Pllotes  et  navlgateurs  (aviation) 

Bagaglstes  et  messagistes 


Serre-f reins— chemins  de  fer , 

Conducteurs  d'autobus 

Capitalnes,  seconds  et  pilotes 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis  . 
Conducteurs— chemins  de  fer 


Livreurs   et   conducteurs   de  livralson, 

n.s.a.4. 

Chefs  de  mouvement— trains 

Officiers-inge'nieurs—  navires 

Chauffeurs— navires 

Eclusiers,  proposes  aux  canaux  et  bate- 

liers. 


Mecaniciens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Dfibardeurs  et  arrlmeurs , 

Commissionn  aires , 

Conducteurs— tramways  electrlques., 


Matelots,  marins  et  hommes  de  pont.. 

Canto  nniers 

Alguilleurs,  gardes-si gnaux 

Camionneurs  et  charretiers 

Conducteurs  de  camion 

Autres 


Communications.. 


Contremaltres , 

Inspecteurs 

Monteurs  de  lignes  et  hommes  de  , 
vice. 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  l,  2,  3   et  4,  page  7. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  3.  Gainfully   occupied,   14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age,  marital    status 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Occupation 


Age  group  -  Groupe  d'age 


Communication  —  Con. 


Postmen  and  mail  carriers 

Radio  announcers,  broadcasters. 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 

Other 


Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers .. 

Brokers  and  agents,  n.e.s. 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors 


Collectors— bills  and  accounts . 


Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,  graders,  samplers. 


Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers.. 


Purchasing  agents  and  buyers.... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers . 
Other 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers . 

Stock  and  bond  brokers 

Other 


Service  .... 

Personal.. 


Barbers,  hairdressers,  manicurists.. 

Bootblacks 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 


Household  workers,  n.e.s.4  .. 
Housekeepers  and  stewards.. 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers. 
Nurses,  practical 


Porters 

Undertakers . 

Waiters 

Other 


Protective 

Firemen-fire  department.^. 
Guards,  watchmen,  n.e.s.   . 

Officers— armed  forces 

Other  ranks-armed  forces.. 
Policemen  and  detectives .. 
Other 


Other 

Actors,  showmen,  sportsmen- 
Motion  picture  projectionists. 

Ushers 

Other 


Labourers    (not    agricultural, 
logging,  or  mining). 


Not  stated. 


410 
38 
107 
325 
37 
26 

8,720 

454 
37 
90 

317 


1,974 
140 
216 

53 
631 


1,071 

3,480 

106 

57 

40 


400 
135 
30 

24, 308 

e,9bit 

734 
53 

127 

342 
300 

212 
195 
1,669 
555 
354 

581 

88 

1,002 

229 

17,009 

506 

1,028 

1,364 

13,231 

871 


355 
70 

108 
21 
156 


1 

4 

2 
1 
5 
7 
3 
9 

19 
9 

36 

39 
4 

13 

99 
24 
48 
50 
10 
1 

63 

4 
16 
86 
5 
2 

92 

1 
80 

12 
1 

65 

1 
36 

1 

58 

22 
1 

13 

1 

1 

2 

12 

145 

278 

911 

2,553 

1,928 

1,350 

640 

498 

285 

1 

: 

1 

1 

10 
1 
1 

27 

88 

1 

17 

98 

143 
2 
25 
72 

106 
14 
23 
61 

55 
8 
14 
20 

32 
3 
7 

15 

18 
5 
2 

15 

2 

2 

16 

14 

2 

8 

fi 

1 

4 

5 
12 

108 
4 
10 

633 
16 

57 

522 
17 
45 

316 
38 
54 

174 
22 
15 

122 
22 
12 

63 
19 

5 

1 
3 

1 
19 

2 
34 

3 

78 

11 
156 

10 
104 

9 

114 

9 
46 

4 
42 

2 
28 

2 

6 
1 

1 

111 

8 

4 

207 
10 
2 
1 

35 

604 

18 

7 

3 

259 

1,152 

31 

19 

13 

335 

603 

13 

14 

7 

215 

361 

8 

8 

9 

101 

158 

9 

3 

4 

66 

156 

4 

3 

2 

43 

73 

4 

1 

1 

7 

61 

305 

369 

272 

138 

144 

90 

5 
2 

44 

12 

4 

1 

220 

50 

32 

3 

232 

88 

40 

9 

159 

76 

29 

8 

64 
63 
6 
5 

78 

53 

11 

2 

51 
30 
7 
2 

3 

12 

151 

851 

5,895 

7,512 

3,585 

3,005 

1.341 

1.053 

627 

3 

8 

113 

189 

H7 

1,067 

1.303 

1,578 

836 

716 

i71 

1 

4 

13 
2 
7 
5 

3 
5 
1 
23 
7 

24 
2 
11 
43 
21 

80 
4 
23 
125 
36 

198 
9 

29 
177 

30 

208 
8 

30 
228 

69 

100 
3 

11 
125 

36 

72 

3 

9 

71 

42 

35 

2 

8 

35 

36 

1 
1 

1 

31 
2 
2 

10 
3 

23 
3 
5 

25 
7 

18 
12 
24 
49 
35 

17 
22 
94 
118 
89 

24 

32 

209 

111 

66 

43 

61 

378 

128 

89 

18 
27 
293 
43 
35 

25 
25 
284 
35 
20 

6 

10 

247 

27 

7 

2 
1 

20 
17 

31 
3 

48 
5 

66 

7 

118 

17 

104 
30 

277 

47 

103 
15 

231 
69 

100 
10 

173 
53 

62 
3 

65 
15 

60 

7 

44 

19 

25 
6 

24 
4 

29 

6«6 

5. ill 

6,356 

2,227 

1.355 

i77 

316 

139 

: 

1 

28 

1 

2 

2 

641 

52 

14 

189 

5,092 

62 

2 

102 

72 

751 

5,144 

287 

121 
130 
256 
1.492 
226 
2 

115 
242 
142 
686 
166 
4 

71 
194 

20 
114 

77 
1 

43 
210 
3 
25 
35 

115 

9 
15 

i 

9 

J6 

37 

89 

55 

72 

2S 

21 

16 

4 

22 

24 

6 

5 

3 

3 

3 

4 

1 

8 

1 
7 
4 

5 
3 
7 

32 

7 

26 

29 
20 

31 

1 

35 

7 
2 
16 

2 

16 

1 
12 

4 

34 

363 

621 

1,391 

2,446 

2.086 

2.019 

994 

836 

444 

2 

3 

17 

61 

223 

529 

433 

306 

129 

94 

33 

12  3   4.  See  footnotes  1,  2,  3,  and  4.  page  6. 
5.  Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  3.  Population  active  agee  de  14  ans  et   plus,  selon  l'occupation  et   le  sexe,  indiquant  l'age,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,   1946  —  suite 


Marital  status 
Etat  conjugal l 


Years  of  schooling 
AnnGes  d'ecole 


Industrial  status1' 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.C. 


338 

9 

1 

15 

152 

230 

20 

419 

22 

- 

1 

26 

11 

- 

38 

63 

|3 

89 

15 

- 

107 

259 

6 

1 

77 

237 

10 

- 

324 

25 

2 

1 

11 

24 

1 

- 

37 

2 

2 

- 

24 

26 

6,425 

no 

25 

227 

2,302 

5,615 

569 

10 

187 

8.400 

422 

8 

9 

111 

296 

38 

_ 

454 

31 

1 

2 

17 

17 

1 

6 

26 

5 

78 

1 

19 

55 

16 

2 

4 

84 

234 

11 

2 

8 

126 

162 

21 

317 

44 

2 

1 

11 

35 

7 

1 

5 

48 

1,694 

37 

1 

10 

339 

1,366 

256 

_ 

_ 

1,974 

118 

6 

1 

58 

56 

22 

4 

— 

133 

7 

163 

1 

2 

6 

70 

123 

17 

- 

215 

22 

3 

2 

8 

26 

19 

8 

45 

412 

16 

1 

55 

279 

289 

7 

631 

958 

14 

1 

11 

330 

677 

52 

1,070 

2,126 

65 

12 

53 

844 

2,435 

146 

- 

3,365 

54 

1 

1 

4 

47 

55 

- 

100 

43 

3 

11 

42 

4 

2 

55 

26 

1 

2 

2 

16 

22 

1 

9 

30 

1.253 

51 

3 

25 

251 

956 

231 

81 

330 

1,052 

776 

25 

3 

9 

147 

615 

127 

23 

112 

763 

338 

19 

16' 

92 

228 

64 

46 

169 

185 

115 

5 

- 

10 

92 

33 

9 

32 

94 

24 

2 

2 

21 

7 

3 

17 

10 

13,574 

377 

73 

1,252 

9.580 

12382 

1,076 

98 

683 

23.  481 

6,906 

268 

34 

893 

3.370 

2,526 

151 

94 

667 

6,160 

611 

23 

91 

360 

271 

10 

66 

474 

192 

19 

- 

8 

33 

11 

1 

- 

20 

33 

102 

4 

11 

60 

52 

4 

4 

41 

82 

613 

24 

206 

406 

220 

10 

- 

836 

206 

18 

24 

159 

111 

6 

300 

74 

7 

41 

98 

71 

2 

207 

143 

14 

6 

77 

106 

6 

- 

- 

194 

1,321 

118 

236 

866 

534 

33 

- 

- 

1,657 

385 

8 

125 

248 

165 

16 

2 

99 

451 

234 

7 

13 

164 

165 

12 

- 

351 

336 

17 

2 

34 

277 

243 

27 

_ 

- 

580 

70 

1 

2 

19 

61 

6 

20 

25 

42 

602 

23 

5 

89 

500 

401 

11 

- 

- 

993 

188 

4 

7 

102 

113 

7 

2 

8 

219 

8,630 

101 

3ft 

364 

6,069 

9,669 

913 

1 

6 

17,006 

435 

11 

2 

8 

183 

303 

12 

506 

840 

59 

1 

107 

523 

372 

26 

1,028 

981 

3 

7 

- 

57 

807 

498 

1,364 

5,446 

20 

25 

217 

5,096 

7,586 

320 

13,231 

720 

8 

3 

12 

205 

597 

57 

1 

4 

866 

8 

- 

5 

4 

~ 

9 

138 

8 

1 

15 

mi 

187 

n 

3 

12 

337 

39 

1 

1 

11 

55 

3 

1 

7 

61 

93 

1 

3 

31 

71 

3 

107 

4 

- 

9 

12 

21 

102 

6 

1 

11 

90 

49 

6 

2 

5 

148 

6,909 

292 

32 

2.426 

6,029 

2.815 

75 

11,  302 

1.031 

41 

4 

260 

802 

705 

74 

2 

22 

1,821 

1 

115 


Communications  —  fin 

Facteurs  et  postilions 

Annonceurs (radio) et  microphonistes.... 
Operateurs  de  stations   radiophoniques 

Telegrapnlstes 

T^lephonistes 

Autres 

Commerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Encanteurs , ., 

Courtiers  et  agents,  n.s.a. 

D^marcheurs,  de'monstrateurs  et  sollici- 

teurs. 
Encaisseurs— factures  et  comptes 

Commis-voyageurs 

Camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs,  classeurs   et   6chantillon- 

neurs. 
Vendeurs  de  journaux , 

Empaqueteurs,    emballpurs   et   remplis- 
seurs. 

Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Vendeurs 

Commis  de  postes  d'essence 

De'corateurs   de  vitrines  et  Stalagistes 
Autres 

Financieres 

Agents  d'assurance 

Courtiers  et  agents  d'immeubles 

Courtiers  en  valeurs  mobilleres 

Autres 

Service5 

Personnel 

Barbiers,  coiffeurs  et  manucures 

Cireurs  de  chaussures 

Nettoyeurs 

Culslniers 

Hommes  d'ascenseurs 

Serviteurs,  n.s.a.4 * 

Stewards 

Concierges  et  bedeaux 

Bianchisseurs,  nettoyeurs  et  teinturiers 
Gardes-ma  lades 

Porteurs 

Entrepreneurs  de  pompes  funebres 

Garcons  de' table 

Autres 

Se"curitS  publique 

Pompiers— service  contre  les  incendies 

Gardes,  gardiens,  n.s.a.  

Officiers— forces  armies 

Sous-offlciers  et  soldats— forces  armies 

Agents  de  police  et  detectives 

Autres 

Autres , 

Acteurs,    directeurs   de    spectacles   et 
sportifs. 

Projectionnistes  (cinema) 

Placiers 

Autres 

Manoeuvres  (sauf  I'agriculture,  la  peche, 
l'abatage  du  bois  et  les  mines). 

Non  dGclarees 


1.  2,  3,  4.   Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  7. 
5.    Sauf  lea  services  "professlonnels". 
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3"   ^iarn'ir  ^hU?!?'1,  14  Ze,"s  "'  age  and  over-  b*  occupation  and  sex,  showing  age,  marital  status, 
years  or  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba.  1946  -  Con. 


Occupation 


\U  occupations 

Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 


Manufacturing 

Transportation  and  communication.. 

Wholesale  trade 

Retail  trade '"."[ 

Finance  and  insurance 


Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.4 

Artists  (except  commercial);  art  teach- 
ers. 

Artists,  commercial 

Authors,  editors,  Journalists 


Community  service... 
Government  service.. 
Recreation  service... 

Business  service 

Personal  service 


Chemists  and  metallurgists 

Draughtsmen  and  designers 

Laboratory  technicians,  n.e.s.4  . 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers... 


Nuns,  n.o.s.5 

Nurses— graduate 

Nurses— in  training 

Osteopaths  and  chiropractors.. 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 


Professors  and  college  principals. 

Religious  workers,  n.e.s.4 

Social  welfare  workers,  n.e.s.4 

Teachers— school 

Teachers  and  Instructors,  n.e.s.4.. 
Other 


Bookkeepers  and  cashiers.... 
Office  appliance  operators.... 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists 


Agricultural.. 


Farmers  and  stock  raisers. 
Farm  labourers 


Mining  and  Quarrying.. 


Manufacturing  and  Mechanical ., 

Forewomen 

Food  Products 


Bakers 

Butchers  and  meat  cutters.. 


Age  group  —  Groupe  d'ige 


54,609 
3,991 


32 

Ml 

25 

342 


14 
3.370 


.397 
86 
19 
17 


31 
12 

173 
8 
72 

167 


313 
1,455 
958 
5 
42 
23 


29 
84 

100 

3,666 

23 

198 


15.498 

2,093 
71 

5,047 
156 

7,486 


1.431 
357 


92 
713  I 
78 
22  I 


37 

14 

237 

14 


6,215 
11 


14,809 
153 


347 
10 


357 
7 


198 
97 

849 
29 


25 
316 
536 

13 
1 


3 
12 
23 

894 


702 
301 


51 
2.974 


11 
119 


lb 
264 


13,  24i 
706 


5 

3 

1 

614 


55 
592 
67 

9 

11 


4,021 

601 

197 

1,249 

41 

1,933 


33 
175 
17 
10 


7,584 

775 


60 

269 

4 

1 


11 

21 
14 
740 
4 
29 


1,853 

336 
75 

571 
13 


182 
16 


5,219 

891 


930 
14 


73 
154 


7 
11 
15 

557 


156 

25 

323 


409 

400 


1,955 
448 


318 

11 

1 
1 


7 

160 


24  S 
2 


1,432 

429 


140 
4 


212 
2 


903 
31C 


176 
176 


582 
2tl 


4 

1 

12 


3 
21 


127 
2 


14 
1 


1,  2,  3,  4,  5.   See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5,  page  6. 
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TABLEAU  3.   Population  active  agee   de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe.  lndlquant  1'age,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrlelle.  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  industrlelle2 


O.A. 
P.C. 


W. 

E.G. 


9,825 

4,575 

519 

2,604 

925 

38 

11 

30 

10 

136 

1 

6 
23 

8 
98 

2 

7 

16 

3 

2 

1 

2,394 

16 

4 

4 

2 

763 

29 

709 

281 

28 

11 

2 
1 

5 
1 

3 

12 

3 

3 

2 
22 

8 
19 

2 

2 
2 
5 
9 

1 
1 

160 

4 

2 

3 

13 

73 
1 

8 
1 

1 
2 

3 
2 

15 

398 

5 

20 

1 

4 

19 

137 

1 

16 

1 
10 
1 

1 

1,536 

458 

111 

241 
64 

452 
38 

84 

17 

183 

4 

13 
8 

45 
2 

741 

170 

43 

238 

1.089 

9 

219 
17 

1,081 
7 

8 
1 

1 

1 

1,284 

307 

68 

30 
117 

5 
1,0 

12 

19 
3 

6 
3 

2,364 

494 


1 

453 


520 
26 


14,990 

32,  183 

5,036 

541 

D.220 

40, 159 

1.658 

1,673 

162 

196 

3.473 

303 

3 

25 

^ 

15 

17 

31 

57 

2 

- 

90 

3 

19 

3 

5 

3 

17 

101 

189 

14 

69 

216 

57 

- 

3 

3 

- 

- 

6 

9 

41 

31 

24 

3 

37 

13 

8 

- 

- 

21 

8 

- 

5 

4 

1 

10 

3 

- 

1 

13 

1,510 

1,307 

96 

77 

3,250 

41 

267 

4.164 

3,150 

10 

141 

6.018 

7 

61 

18 

_ 

2 

82 

1 

15 

3 

— 

- 

19 

10 

7 

6 

9 

1 

36 

6 

43 

27 

34 

- 

2 

59 

1 

13 

17 

29 

- 

7 

5 

12 

16 

96 

61 

1 

164 

— 

— 

8 

2 

1 

5 

2 

27 

43 

- 

- 

69 

13 

109 

43 

90 

54 

115 

154 

40 

_ 

33 

813 

607 

- 

1,361 

14 

683 

261 

- 

303 

- 

1 

3 

1 

4 

- 

10 

31 

1 

4 

37 

- 

- 

28 

6 

11 

11 

29 

29 

12 

39 

32 

44 

5 

32 

63 

98 

17 

1,927 

1,716 

1 

8 

3,381 

5 

.    12 

6 

1 

20 

15 

71 

112 

10 

183 

946 

13. 304 

1,213 

8 

15,431 

173 

1,766 

148 

1 

2.068 

35 

633 

48 

1 

715 

491 

4,209 

331 

5,033 

57 

93 

4 

156 

190 

6,603 

682 

6 

7,459 

912 

318 

18 

288 

1,145 

215 

676 

221 

13 

288 

1,143 

- 

233 

94 

4 

~ 

~ 

211 

3 

1 

4 

2,563 

2.424 

55 

6 

217 

a,  107 

34 

52 

_ 

91 

371 

289 

2 

712 

36 

33 

1 

77 

13 

7 

- 

22 

Toutes  occupations 

De  proprletaire  et  d' administration 

Pi  -•prie'taires,   administratrices   et  direc- 
trices: 

Manufactures 

Transports  et  communications 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  derail 

Finance  et  assurance 


Service  social 

Service  gouvememental . 
Service  d'amusements... 

Service  commercial , 

Service  personnel 


1,428 
2 


313 
94 
655 


40 
2 

276 
2 

5 


59 
24 

14 
21 

147 

146 


Professionnelles 

Comptables  et  verlficatrices 

Sp^ciallstes  en  agriculture,  n.s.a.4 

Artistes  (non  commerciaux);  professeurs 
d'art. 

Artistes  commerciaux 

Auteurs,  r^dactrices  et  Journalistes 


Chimistes  et  m^tallurglstes 

Dessinatrlces  et  traceuses 

Techniciennes  de  laboratoire,  n.s.a.4  ... 

Avocates  et  notalres 

Bibliothecaires 

Musiclennes  et  professeurs  de  muslque 


Religleuses,  n.a.6.s 

Inflrmieres— graduees 

Eleves- inflrmieres 

OsWopathes  et  chiropraticiennes.. 

Photo  graphes 

M6decins  et  chlrurgiennes 


Professeurs  et  principales  de  colleges 

Oeuvres  religleuses,  n.s.a.4 

Oeuvres  sociales,  n.s.a,4 

Instltutrices— 6 coles 

Instltutrlces  et  chargers  de  cours, n.s.a.4 
A  utres 


Employees  de  bureau 

Teneuses  de  llvres  et  caissieres 

M^cano  graphes 

Co  mm  Is  de  bureau 

Commls  expedltlonnaires   et  rfiception- 

naires. 
Stenographes  et  dactylo graphes 


Agricoles 

Fermleres  et  eleveuses ., 
Ouvrieres  agricoles 


Mines  et  carrieres.. 


Manufactories  et  mecaniqiies. . 

Contremaitress  es , 

Produits  alimentaires 


Boulangeres , 

Bouchers  et  coupeuses  de  viande. 


1,  2,  3,  4.  5.    Voir  renvois  l,  2.  3.  4   et  5,  page  7. 
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TABLE  3.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age,  marital  status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Occupation 


Age  group  —  Groupe  d'&ge 


Manufacturing  and  Mechanical  -  Con. 

Food  Products  —  Con. 

Fish  canners  and  curers 

Meat  canners,  curers,  packers 

Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 


Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather 

Glove  makers 

Machine  operators-boots, shoes, n.e.s.4 

Other 


Textiles , 

Knitters 

Spinners  and  twisters 

Weavers— textile 

Winders,  warpers,  and  beamers. 
Other 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Inspectors  and  examiners 

Cutters 

Dressmakers  and  seamstresses 

Hat  and  cap  makers 

Milliners 

Sewers,    sewing    machine    operators, 
n.e.s.4. 

Talloresses 

Other 


Wood  Products 

Upholsterers 

Other  upholstering  occupations.. 
Other 


Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers 

Other 


Printing,  Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Other  bookbinding  occupations 

Other   printing   and  publishing   occu- 
pations. 
Metal  Products 

Inspectors  and  gaugers—  metal 

Assemblers— electrical  equipment 

Fitters  and  assemblers, n.e.s.4— metal 

Machine  operators,  n.e.s.4 

Mechanics,  n.e.s.4 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Welders  and  flame  cutters 

Other 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Other 

Chemicals 

Other 


Miscellaneous 

Dental  mechanics •■ 

Labellers,stenclllers,stampers,n.e.sr 

Opticians;  lens  grinders,  polishers.... 

Photographic  occupations,  n.e.s 

Other 


59    Construction » 

Painters,  decorators,  and  glaziers.. 


5 
345 


241 

229 
23 

73 
42 


II 
30 

15 
44 

2,984 
33 
43 

1,274 

77 

24 
1,32] 


131 
104 


291 
112 
60 


44 
12 

15 
12 
11 
7 
19 

35 
35 

13 
13 

2U6 
23 
70 


1 

1 

2 

1 

1 

22 

48 

147 

89 

34 

3 

1 

- 

21 

34 

85 

i 

57 
2 

33 

21 

2 

5 

3 

1 

1 

1 

7 

36 

5  9 

58 

41 

27 

4 

6 

1 

- 

J 

1 

36 

59 

58 

41 

27 

4 

6 

1 

? 

5 

37 

29 

56 

55 

27 

10 

3 

2 

2 

- 

5 

2 

5 

6 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

10 

9 

13 

19 

10 

4 

3 

1 

1 

] 

2 

7 

8 

16 

7 

1 

1 

1 

14 

10 

21 

23 

14 

5 

1 

17 

23 

49 

33 

15 

7 

3 

2 

_ 

- 

3 

5 

9 

13 

6 

2 

1 

- 

- 

- 

1 

3 

7 

- 

- 

- 

— 

- 

1 

6 

15 

5 

1 

2 

- 

4 

4 

2 

4 

I 

— 

— 

- 

4 

5 

14 

9 

5 

3 

2 

2 

- 

1 

U 

m 

226 

717 

803 

572 

311, 

72 

77 

43 

- 

i 

2 

7 

15 

6 

1 

- 

1 

- 

- 

2 

5 

12 

15 

8 

1 

- 

- 

- 

- 

5 

53 

86 

253 

308 

244 

164 

56 

59 

35 

" 

1 

1 

1 

15 
1 

19 
2 

18 
2 

16 
8 

7 
1 

1 

1 

1 

1 

4 

68 

104 

369 

389 

255 

105 

11 

11 

4 

_ 

7 

20 

26 

22 

16 

2 

3 

2 

4 

8 

6 

34 

28 

13 

12 

2 

2 

1 

3 

18 

38 

31 

4 

2 

1 

1 

_ 

- 

2 

6 

5 

2 

1 

- 

- 

10 

21 

14 

— 

1 

1 

- 

2 

5 

9 

9 

2 

- 

- 

_ 

_ 

13 

33 

111 

24 

15 

3 

1 

1 

- 

- 

12 

24 

33 

19 

12 

2 

1 

1 

- 

- 

1 

9 

8 

5 

3 

1 

- 

20 

46 

85 

61 

44 

30 

1 

3 

_ 

6 

15 

27 

30 

17 

15 

1 

1 

— 

8 

7 

19 

11 

8 

6 

- 

- 

_ 

_ 

4 

15 

29 

15 

15 

8 

— 

2 

- 

- 

2 

8 

9 

4 

4 

1 

■ 

_ 

10 

8 

55 

53 

16 

5 

2 

_ 

3 

1 

. 

2 

2 

18 

20 

2 

- 

- 

- 

- 

4 

1 

4 

3 

" 

- 

- 

- 

1 

4 
3 

6 
7 

3 
2 

- 

1 

- 

- 

1 

1 

3 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

5 

1 

1 

6 

7 

2 

2 

- 

- 

_ 

1 

4 

16 

5 

8 

1 

_ 

_ 

_ 

- 

- 

1 

4 

16 

5 

8 

1 

- 

- 

- 

. 

1 

2 

1 

6 

1 

2 

- 

- 

1 

2 

1 

6 

1 

2 

- 

27 

40 

81 

71 

16 

6 

3 

1 

1 

_ 

_ 

1 

5 

6 

8 

2 

1 

7 

9 

29 
1 

18 
6 

5 

1 

1 

: 

9 

13 

28 

17 

1 

2 

1 

- 

10 

13 

17 

22 

8 

3 

1 

- 

i 

1 

1 

4 

4 

18 

17 

12 

10 

5 
4 

1 

1 

2 

2 

11 

11 


1,  2,  3.  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  6. 
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TABLEAU  3.  Population  active  &g£e  de  14  ans    et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  rage,  l'gtat 
conjugal,  les  ann6es  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,  1946  -  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'6cole 


Industrial  status2 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.C. 


Occupation 


2 

1 

3 

1 

46 

15 

9 

21 

187 

137 

47 

16 

3 

19 

130 

109 

1 

- 

3 

3 

5 
2 

74 

IS 

4 

n 

108 

113 

3 

_ 

74 

18 

4 

17 

108 

113 

3 

- 

50 

10 

,7 

20 

113 

94 

2 

_ 

1 

3 

1 

4 

13 

6 

— 

22 

3 

1 

6 

28 

38 

1 

- 

5 

1 

25 

17 

22 

3 

1 

10 

45 

33 

1 

29 

8 

1 

10 

78 

61 

1 

_ 

9 

3 

5 

18 

15 

1 

- 

- 

— 

- 

8 

3 

- 

- 

3 

1 

— 

2 

16 

12 

- 

- 

4 

_ 

1 

- 

8 

7 

11 

4 

3 

22 

19 

830 

134 

33 

218 

1,463 

1,266 

33 

5 

7 

1 

1 

— 

15 

17 

1 

8 

2 

1 

— 

21 

22 

— 

304 

120 

11 

85 

644 

523 

21 

5 

24 

2 

1 

3 

37 

35 

- 

8 

1 

_ 

1 

5 

17 

1 

- 

430 

50 

15 

121 

641 

549 

10 

- 

30 

11 

2 

4 

39 

55 

17 

7 

2 

4 

58 

47 

8 

2 

1 

45 

52 

1 

1 

_ 

5 

11 

- 

- 

2 

1 

1 

— 

21 

26 

- 

- 

4 

13 

13 

1 

10 

1 

f 

3 

61 

66 

1 

_ 

7 

1 

1 

2 

45 

56 

1 

- 

3 

1 

16 

10 

53 

14 

? 

1 

114 

173 

3 

1 

25 

6 

1 

47 

63 

1 

- 

12 

2 

2 

25 

35 

- 

1 

14 

5 

1 

- 

34 

52 

2 

2 

1 

- 

8 

20 

- 

32 

5 

4 

3 

59 

86 

1 

_ 

1 

1 

— 

1 

6 

— 

10 

1 

16 

28 

- 

- 

2 

1 

- 

6 

6 

- 

5 

1 

1 

6 

8 

4 

6 

6 

3 

1 

_ 

1 

6 

3 

1 

_ 

- 

2 

5 

5 

2 

7 

12 

10 

1 

3 

1 

20 

14 

- 

- 

10 

1 

3 

1 

20 

14 

- 

~ 

4 

_ 

_ 

_ 

5 

7 

1 

- 

4 

- 

- 

- 

5 

7 

1 

~ 

3b 

9 

3 

6 

89 

144 

7 

2 

1 

3 

18 

2 

- 

6 

1 

5 

1 

2 

28 
2 

39 
4 

1 
1 

9 

1 

15 

54 

2 

16 

3 

1 

4 

41 

29 

] 

9 

2 

1 

1 

15 

23 

4 

8 

2 

1 

1 

12 

22 

4 

- 

345 
259 


238 

23S 

226 
22 
71 
42 


145 
37 


729 

47 

33 

- 

43 

— 

,033 

45 

77 

- 

21 

,321 

95 
14 
47 
26 

131 

104 


289 
112 
58 


U9 
7 

44 
12 

15 

12 


35 
35 

13 
13 

244 
23 
70 


Manufacturieres  et  m£caniques  —  fin 

Produits  alimentaires  —  fin 
Conserveuses  etsaurisseusesdepolsson 
Conserveuses,  fumeuses  et  saleuses  de 

viande. 
Autres 

Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc 

Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Pelletieres 

Cuir  et  articles  en  cuir 

Coupeuses— cuir 

Gantleres., 

Conductrices  de  machine  —  chaussures, 

n.s.a.4. 
Autres 

Textiles 

Tricoteuses 

Fileuses  et  retordeuses 

Tisseuses— textile 

Bobineuses.ourdisseuses  et  enrouleuses 
Autres 

Tissus  et  vitements 

Inspectrices  et  examinatrices 

Coupeuses 

Modistes- co uturieres  et  couseuses 

Chapelieres  et  casquettieres 

Modistes  de  chapeaux 

Couseuses  etconductrices  de  couseuses, 
n.s.a.4. 

Tailleuses, 

Autres 

Produits  du  bois 

Rem  bourre  uses 

Autres  occupations  de  rembourrage 

Autres i 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Fabricantes   de   boltes,  sacs   et  enve- 

loppes. 
Autres 

Impression,  Edition  et  reliure 

Relleuses 

Typographes  et  compositrices  a  la  main 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres  occupations  d'impressionet d'edi- 
tion. 

Produits  des  mitaux 

Inspectrices  et  calibreuses— metaux 

Monteuses— outillage  electrique 

Ajusteuses   et   monteuses,  n.s.a.4— me- 
taux. 
Conductrices  de  machines,  n.s.a.4 

Mecaniciennes,  n.s.a.4 

Tolieres  et  ferblantieres 

Soudeuses  et  d^coupeuses  alaflamme.. 
Autres 

Produits  des  me'talloides _ 

Autres 

Produits  chimiques 

Autres 

Divers es 

Mecaniciennes  dentistes 

Etiqueteuses.peintres  au  pochoir  et  es- 

tampeuses,  n.s.a.4. 
Opticiennes;  rodeuses  etpolisseuses  de 

lentilles. 
Occupations  de  photographie,  n.s.a.4.;.. 
Autres 

Construction 

Pelntres,  decoratrlces  et  vitrieres 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  7. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


ABLE  3.  Gainfully occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age.  marital  status, 
years  or  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba.  1946  -  Con. 


Transportation. 


Occupation 


Agents— ticket,  station 

Chauffeurs  and  taxi  drivers.. 

Messengers 

Operators— electric  railway.. 

Truck  drivers 

Other 


Communication 

Forewomen 

Radio  station  operators.. 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 


Commercial.. 
Floorwalkers  and  forewomen. 


Canvassers,  demonstrators,  solicitors 


Commercial  travellers 

Inspectors,  graders,  samplers.. 


Service4 ... 

Personal . 


Packers,  wrappers,  fillers. 


Purchasing  agents  and  buyers.... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers.. 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers.. 


Barbers,  hairdressers,  manicurists,, 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.s.5 


Housekeepers  and  matrons 

Janitors  and  sextons 

Laundresses,  cleaners,  dyers.. 


Nurses,  practical.. 

Waitresses 

Other 


Protective 

Guards,  watchmen,  n.e.s.5 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces 


Actresses,  sportsmen. 

Ushers 

Other 


Labourers  (not  agricultural,  Ashing,  log- 
ging, or  mining). 


158 

20 

9 

79 

25 

13 


7 

5 

44 

894 


9 

165 


47 
4,464 


12,611 

11,578 

657 

285 

603 

95 

4,167 

2,026 
121 
8J9 

545 

2,081 

157 


M7 
10 


Age  group  —  Groupe  d'age 


48  Not  stated.. 


40 

70 

26 

290 

3 


24 
174 


1 

615 


1,547 

1,WS 

79 

32 
22 
694 


81 

403 

19 


2 

13 

245 


1.732 

4 


6 

1,336 

2 


3,110 

2,617 

173 

7 

77 

46 

1,054 

183 

240 

123 
675 
39 


9 
465 

19 
1 

17 
1 


3 

6 

207 


14 

1,420 

5 

5 


2,798 

2,  as 

232 
24 

171 

17 

777 

414 

18 

208 

114 

439 

33 


57 
273 


3 
9 
4 

103 


12 
134 


659 
31 


15 

501 


1,647 

1,557 
103 
79 
141 

2 

4  51 

371 
33 
124 

70 

162 
21 


303 
11 


245 
1 


1,179 

1,158 

30 

84 

.  106 

4 

316 

375 
47 

64 

54 
55 
23 


47 

tee 


201 
12 


370 

J70 


174 
7 
13 


233 

2J1 


125 
2 
3 


1,  2,  3,  5.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4.  page  6. 
4.   Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  3.   Population   active,  agee  de  14  us  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  1'age,  I'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,  1946  —  fin 


Marital  status1 
Etat  conjugal' 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.O. 


Occupation 


22 

128 


730 
1 


,248 

,171 

165 
136 

187 

10 

489 

510 
73 
200 

79 
295 
26 


3 

201 


1,170 

1,150 
25 


494 
35 
38 

63 

58 
17 


861 

858 

7 
95 

56 
1 

327 

246 
11 
54 

5 
53 
3 


1.536 
16 


6 

984 
4 

2 


6,569 

6,337 

187 

129 

366 

38 

2,645 

1,032 
62 

454 

149 

1,252 

23 


2 
187 


13 

227 


3 

5 

37 

749 


4.092 
56 


33 
3,354 


4,931 

b,214 

458 

60 

173 

55 

1,154 

687 

47 
325 

357 

770 
126 


49 
614 


139 
11 


242 

162 

5 


215 

210 

181 

2 


156 
20 


165 
953 


11.491 

10,463 

432 

283 

543 

95 


1,507 
113 
816 

495 

2,065 

144 


947 
10 
93 

840 


6 
105 


869 

S6S 
10 


Transports 

Vendeuses  de  billets  et  chefs  de  gare 
Chauffeuses  et  conductrices  de  taxis  .... 

Comrnissionnaires 

Conductrices— tramways  electriques ..... 

Conductrices  de  camion 

Autre  s 

Communications 

Contrernaitresses 

Operatrices  de  stations  radiophoniques 

Telegraphistes 

Telgphonistes 

Commercials 

Chefs  de  rayon  et  contrernaitresses 

D^marcheuses,  de'monstratrices  et  solli- 

citeuses. 

Commis-voyageurs 

lnspectrices.classeuses  et  echantillon- 

neuses. 
Empaqueteuses,  emballeuses  et  remplls- 

seuses- 


Agents  acheteurs  et  acheteuses 

Vendeuses 

Commis  de  postes  d'essence 

D^coratrices  de  vltrines  et  etalaglstes 


Agents  d'assurance 

Courtieres  et  agents  d'immeubles , 


Service4 

Personnel . 


Barbiers.  coiffeuses  et  manucures 

Nettoyeuses 

Cuisinieres 

Femmes  d'ascenseurs 

Servantes,  n.s.a.5 

Menageres  et  survelllantes 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchlsseuses,  nettoyeuses  et  teintu- 
rieres. 

Gardes-malades 

Fllles  de  table 

Autres 


Se'curile'  publique 

Gardes,  gardiennes,  n.s.a.5 

Officiers— forces  annees 

Sous-officlers  et  soldats— forces  armees 


Actrices,  sportlves.. 

Placieres 

Autres 


Manoeuvres  (sauf  l'agriculture,  la  peche. 
I'abalage  du  bois  et  les  mines). 


Non  declarees. 


1,  2,  3,  5.    Voir  renvois  1,  2,  3    et  4,  page  7. 
4.    Sauf  les  services  "professionnels". 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  4.  Gainfully    occupied,    14   years   of  age    and   over,    by   occupation    and   sex,    showing    age    and  marital 
status,  for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946 


Winnipeg  Metropolitan 

Area1 

-  Regio 

i  metropolitain 

e  de  Winnipeg1 

Total 

Age  group 
Groupe  d'&ge 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14- n 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-04 

65  + 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

All  occupations. 


Proprietary  and  Managerial.. 


Owners,  managers,  officials  in: 

Forestry,  logging , 

Mining,  quarrying,  oil  wells , 

Manufacturing , 

Construction 

Transportation  and  communication.. 

Electricity,  gas,  and  water 

Wholesale  trade 

Retail  trade , 

Finance  and  insurance 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Not  stated 


Professional 

Accountants  and  auditors , 

Agricultural  professionals,  n.e.s 

Architects 

Artists   (except   commercial);   art   tea 

chers. 
Artists,  commercial 


Authors,  editors,  journalists.. 
Brothers,  n.o.s  4 


Chemists  and  metallurgists. 

Clergymen  and  priests 

Dentists 


Draughtsmen  and  designers 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical 

Engineers,  mechanical , 

Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates , 

Laboratory  technicians,  n.e.s.- 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 


Musicians  and  music  teachers 

Nurses— graduate 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals.. 

Religious  workers,  n.e.s.3 

Social  welfare  workers,  n.e.s.3 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.3.. 

Veterinarians 

Other 


Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators.... 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists 


Agricultural 

Farmers  and  stock  raisers 

Farm  managers  and  foremen 

Farm  labourers 

Flower  growers  and  landscape  garden- 
ers. 
Other 


5 

14 

1,396 

422 
590 

40 

1,802 

2,763 

598 

126 

868 
186 

278 

768 

4 

5,497 

1,449 
60 
35 
18 

111 

182 

15 
219 
269 

176 


237 
111 
83 


150 

1 
26 

148 
448 
173 

15 

17 
511 
35 

40 
241 

9,919 

1,078 

46 

6.709 

1,842 

244 


1,331 

696 
39 

713 
71 


1, 164 

2,905 

9,809 

24,471 

20,432 

17.187 

15,674 

4,244 

23,173 

70, 337 

2,045 

1 

15 

182 

1,603 

2.523 

2,518 

2.3O0 

718 

754 

8,795 

280 

1 

30 
9 
10 

1 

1 

273 

69 

80 

1 

3 

391 

97 

137 

1 

3 

360 

81 

152 

2 

6 

259 

118 

185 

1 
82 
48 
26 

99 
22 
19 

5 

14 

1,272 

378 

557 

23 
19 
12 

- 

1 
5 

29 

54 

3 

2 

1 

252 

477 

54 

17 

9 
456 
752 
179 
24 

8 

478 

701 

195 

32 

20 
441 
571 
138 

39 

2 

145 

203 

29 

12 

3 

128 

214 

22 

12 

32 

1,614 

2,471 

568 

110 

5 

52 

70 

7 

4 

1 

2 
1 
5 

7 
11 

4 
23 

134 
48 
55 

139 
2 

173 
50 
71 

179 
1 

243 
39 
65 

160 

271 
25 
69 

156 

40 

11 

13 

105 

1 

50 

43 

18 

124 

795 
137 
256 
582 
4 

22 
6 
3 

57 

12 

57 

285 

1,414 

1.418 

1,036 

954 

321 

1,023 

4,348 

110 

1 

11 
1 

53 
1 
2 
2 

326 

26 

6 

5 

431 
10 
11 
4 

308 
16 
4 
1 

248 
6 
5 
3 

71 
1 
7 
2 

194 
11 
6 
5 

1,225 
49 
29 
12 

28 
1 

1 

4 

5 

39 

35 

16 

9 

2 

26 

81 

4 

3 
3 

22 

16 
1 
1 

48 

104 
44 
22 

44 
4 
45 
82 

42 

27 
4 
29 
57 
54 

26 
3 

18 
53 
44 

12 

4 

4 

32 

13 

36 
15 
54 
98 
6 

141 

161 
163 
167 

3 

4 
8 
3 

2 

10 

41 
1 

12 
7 
8 

87 
5 
48 
41 
30 

56 
1 
64 
33 
19 

22 

36 
11 
13 

29 
1 
65 
16 
11 

4 

12 
3 
2 

81 
1 
33 
19 
13 

165 
7 

199 
91 
69 

3 

1 
1 

2 

9 

12 

4 

32 

57 

1 

4 

1 

20 

56 

1 

2 
2 
6 
86 
3 

1 
8 
7 
93 
2 

1 
8 

49 
1 

1 

29 

38 

1 

11 

14 

59 

289 

7 

5 
13 

6 

12 

51 

40 

24 

11 

6 

56 

93 

1 

1 

1 

5 

2 

24 
11 
9 

4 
52 
122 
47 

6 
30 
114 
41 

10 
15 
86 
32 

6 
15 
68 
34 

5 
47 
10 

1 
45 
51 
45 

24 
101 
385 
123 

1 

1 
10 
4 

1 

1 
3 

4 

2 

22 
1 
1 

19 

5 
3 
118 
9 
8 
70 

4 
1 
159 
7 
5 
48 

3 
1 

104 

8 

13 

42 

10 
93 
9 
12 
48 

2 

12 
1 

1 
9 

4 
3 
100 
4 
7 
40 

11 
14 

402 
30 
31 

194 

9 
1 
2 
7 

146 

526 

1,371 

2,857 

1,851 

1,497 

1,358 

313 

3,093 

6,623 

no 

3 

2 

98 

42 

34 

3 

380 

93 

146 

17 

924 

237 

312 

8 

1,888 

558 

247 

7 

1,226 

331 

153 

7 

1,064 

250 

139 

2 

946 

254 

44 

193 

77 

319 

26 

2,121 

534 

734 

20 

4,444 

1,278 

21 

119 
28 

1 

16 

47 

91 

40 

23 

17 

9 

93 

147 

2 

59 

65 

121 

267 

255 

288 

330 

126 

483 

995 

46 

59 

3 
61 

25 
2 

86 
6 

95 

14 

138 

16 

153 
7 
80 
14 

171 

8 

94 

13 

177 

8 

148 

17 

72 

47 
5 

101 

3 

365 

11 

573 
35 

319 
59 

21 
25 

1 

2 

4 

1 

2 

2 

3 

9 

1.  See  Introduction  for  areas  Included  In  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 

2.  S.  =  Single;  M.  =  Married;  W.  =  Widowed;  D.  =  Divorced. 

3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

4.  N.o.s.  =  Not  otherwise  specified. 
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TABLEAU  i.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'agc  et  l'etat 
conjugal,  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,   1946 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34     35-44       45-54     55-G4       05+      S.-C.         M.       W.-V.       D 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


2,079 
14 


25 

3 

296 

71 


7.336 

18,483 

15,199 

13,213 

12,076 

3,335 

17,998 

52,592 

1,623 

141 

1,279 

1 

1,925 
1 

2,012 
1 

1,907 

1 

613 

656 

6,980 

4 

230 

- 

1 

3 

3 

3 

1 

- 

11 

- 

26 

222 

284 

277 

220 

68 

85 

988 

22 

7 

53 

70 

67 

86 

36 

18 

288 

11 

7 

61 

97 

119 

150 

22 

17 

428 

9 

_ 

1 

9 

6 

18 

2 

3 

29 

4 

26 

208 

363 

395 

382 

138 

117 

1,348 

42 

39 

365 

574 

575 

469 

167 

184 

1,947 

57 

3 

43 

129 

158 

125 

27 

21 

456 

7 

2 

14 

17 

23 

27 

7 

6 

80 

4 

1 

101 

130 

165 

211 

33 

40 

582 

18 

8 

42 

44 

34 

22 

9 

37 

120 

4 

4 

44 

56 

51 

58 

12 

17 

205 

3 

18 

123 

148 

138 

135 

91 

111 

494 

49 

227 

1,088 

1,050 

794 

718 

273 

792 

3,315 

90 

46 

259 

311 

229 

178 

65 

165 

908 

24 

- 

18 

8 

11 

2 

1 

8 

32 

- 

2 

5 

9 

3 

2 

6 

6 

21 

2 

4 

3 

1 

2 

2 

5 

9 

1 

4 

34 

24 

13 

7 

1 

24 

61 

3 

19 

41 

28 

22 

20 

10 

33 

105 

3 

_ 

- 

- 

2 

- 

1 

3 

- 

12 

88 

36 

26 

12 

3 

45 

132 

1 

1 

26 

59 

40 

43 

22 

51 

134 

6 

1 

16 

37 

42 

39 

13 

6 

139 

3 

34 

69 

41 

17 

21 

3 

68 

124 

1 

2 

1 

- 

1 

- 

1 

4 

9 

41 

48 

28 

45 

10 

24 

153 

3 

7 

26 

24 

8 

13 

3 

16 

65 

5 

23 
2 

14 
1 

9 
1 

8 
1 

1 
1 

11 
1 

48 
5 

1 

_ 

1 

2 

5 

7 

- 

11 

4 

6 

29 

15 

4 

4 

- 

21 

46 

- 

_ 

48 

51 

71 

82 

41 

37 

244 

12 

- 

1 

1 

2 

1 

1 

- 

6 

- 

11 

39 

31 

21 

10 

6 

48 

73 

1 

17 

1 

_ 

3 

4 

7 

5 

1 

1 

19 

38 

24 

11 

9 

5 

38 

73 

1 

11 

94 

89 

70 

53 

41 

45 

303 

9 

7 

30 

22 

23 

20 

8 

17 

90 

2 

5 

2 

3 

2 

3 

9 

2 

3 

1 

1 

9 

- 

3 

13 

11 

85 

125 

78 

71 

10 

67 

308 

7 

_ 

5 

5 

5 

6 

- 

4 

16 

1 

_ 

3 

2 

8 

11 

1 

3 

20 

2 

17 

51 

33 

35 

38 

9 

38 

145 

5 

1,070 

2,179 

1,376 

1,108 

1,002 

238 

2,498 

4,820 

132 

116 

248 

194 

127 

101 

35 

267 

559 

17 

13 

5 

4 

3 

2 

- 

21 

11 

- 

720 

1,430 

900 

778 

698 

135 

1,700 

3,208 

92 

184 

422 

251 

182 

190 

61 

430 

939 

21 

37 

74 

27 

18 

11 

7 

80 

103 

2 

39 

91 

86 

103 

152 

51 

154 

374 

18 

7 

29 

39 

37 

38 

15 

34 

129 

4 

2 

6 

1 

4 

3 

— 

1 

14 

_ 

25 

40 

38 

50 

99 

31 

110 

182 

14 

3 

14 

8 

10 

12 

3 

7 

42 

- 

2 

2 

2 

2 

2 

7 

Toutes  occupations., 


De  proprietaire  et  d'administration 

Propri6taires,  administrateurs  et  directeurs: 

Industrie  forestiere;  abatage  du  bois  ... 

Mines,  carrieres,  puits  de  petrole 

Manufactures 

Construction 

Transports  et  communications 


Electncite,  gaz,  eau... 

Commerce  de  gros 

6  Commerce  de  detail..,. 
1       Finance  et  assurance.. 

Service  social 


Service  gouvernemental. 
Service  d'amusements... 

Service  commercial 

Service  personnel 

Non  dSclarees 


Professionnelles 

Comptables  et  verificateurs 

Specialistes  en  agriculture,  n.s.a,3 

Architectes , 

Artistes  (non  commerciaux);  professeurs 

d'art. 
Artistes  commerciaux 


Auteurs,  redacteurs  et  journalistes . 

Religieux,  n.a.e.4 

Chimlstes  et  metallurgistes 

Ministres  du  culte 

Dentistes 


Dessinateurs  et  traceurs 

Ingenieurs  en  chimie 

Ingenieurs  civils 

Ingenieurs  en  electricite 

Ingenieurs  en  mecanique 

Ingenieurs  miniers 

Juges  et  magistrats 

Techniciens  de  laboratoire,  n.s.a.3.. 

Avocats  et  notaires 

Bibliothecaires 


Musiciens  et  professeurs  de  musique... 

Infirm  iers— gradues 

Osteopathes  et  chiropraticiens 

Photographes 

Medecins  et  chirurgiens 

Professeurs  et  pnncipaux  de  colleges.. 

Ocuvres  rellgieuses,  n.s.a.3 

Oeuvres  sociales,  n.s.a.3 

Institute  urs— ecoles 

Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a.  • 

Veterin  aires,.' 

Autres 


Employes  de  bureau 

Teneurs  de  livres  et  caissiers. 
Mecanographes . 


Commis  de  bureau 

Commis  expeditionnaires  et  reception- 

naires. 
Stenographes  et  dactylo graph es 


Agricoles 

Permiers  et  eleveurs 

Gerants  et  contremaitres  de  ferme.. 

Ouvriers  agricoles 

Floriciilteurs  et  jardinistes 


Autres  . 


1.  Voir  introduction  pour  les  territoires  compris  dans  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg. 

2.  C.  =  Ceiibataire;  M.  =  Marie;  V.  =  En  veuvage;  D.  =  Divorce. 

3.  N.s.a,  =  Non  specifies  ailleurs. 

4.  N.a.e.  =  Non  autrement  enumeres. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  4.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  -  Region  metropolltaine  de  Winnipeg1 


Age  group 
Groupe  d'age 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


Fishing,  Hunting,  and  Trapping.. 
Fishermen 

Hunters  and  trappers 


Logging 

Foremen 

Forest  rangers  and  timber  cruisers.. 
Lumbermen 


Mining  and  Quarrying 

Foremen 

Labourers— mines  and  quarries 

Miners 

Prospectors 

Quarriers;  drillers,  rock  and  oil  well... 
Other 


Manufacturing  and  Mechanical 

Foremen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Fish  canners  and  curers 

Meat  canners,  curers,  packers.. 


Millers— flour,  grain . 
Other 


Liquors  and  Beverages  .. 

Rubber  Products 

Tire  and  tube  builders.. 


Vulcanizers .. 
Other 


Fur  and  Fur  Goods 
Furriers 


Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather.... 

Glove  makers 

Harness  and  saddle  makers 

Machine  operators— boots,  shoes,  n.e.s.3 

Shoe  makers  and  repairers,  n.i.f.4 

Tanners 

Other 


Textiles 

Inspectors  and  menders 

Bleachers  and  dyers— textile 

Carders  and  drawing  frame  tenders.. 

Finishers  and  calenderers 

Knitters 

Loom  fixers  and  card  grinders 

Weavers— textile 

Other 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Inspectors  and  examiners 

Cutters 

Designers,  clothing 

Dressmakers  and  seamstresses 

Hat  and  cap  makers 

Sewers,   sewing  machine  operators, 
n.e.s.3 

Tailors 

Other 


Wood  Products 

Inspectors,  graders,  scalers 

Box,  basket,  and  packing  case  makers 

Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Finishers  and  polishers-wood 

Sawyers— wood 

Upholsterers 

Wood  turners,  planers— wood  machinists 


Other  upholstering  occupations- 
Other 


141 

6 

18 
74 
33 
6 
4 


770 
,316 


,076 
40 


72 
375 


366 
366 

531 
73 
13 
57 
45 

256 
25 
60 

34 
1 

2 
1 
5 


7,92 
2 

152 
22 
21 
33 
91 

436 
35 

,127 

1 

33 

287 


290 
115 


109 
123 


319 

51 


702 

Pi 

18 

17 

1 

28 

25 

1 
5 


175 

626 

96 

294 

10 
5 

108 

17 
96 

19 

24 
3 

19 
2 

119 
119 

SO 
19 
3 


237 
590 

80 
300 

11 
2 

94 


S5 
85 

135 

11 

3 

3 


2 

2 
21.9 

28 

8 

3 

12 

35 


162 
439 
69 
216 
8 
1 
65 

15 

65 


50 
50 

124 

18 

1 

10 

6 


4 

150 

22 
5 
2 
3 

14 


166 
254 
49 
130 
5 
2 
19 

11 
38 

19 

5 


5 

3 

22 
22 

9 
9 

H7 
7 
2 

17 

4 

35 
2 

12 
3 

43 
6 

S 

16 

2 

1 

1 
2 

: 

US 

66 

11 

5 

3 
1 
4 

4 
2 

2 

92 
5 

50 
3 

175 

66 

6 
50 
6 

8 

2 
25 

6 
5 

16 
38 
28 

3 

8 
7 

9 
13 

4 

6 

55 

','if. 

103 

167 
9 
3 

129 


110 
110 

121 
28 
6 
11 
20 

34 
6 
1 


16 
302 

12 
64 
3 


36 

46 


18 

16 
2 

30 

3 

5 

22 

83 

6 
7 
38 
25 
5 
2 

13,865 

696 

1,734 

260 

B85 

31 

9 

236 

53 
260 
6« 

52 


46 
2 
249 
249 
394 
44 
7 
43 
24 


60S 
2 

106 
20 
12 
21 
S2 

369 

17 

793 
1 
20 
211 
30 
33 

65 
200 


71 

74 


1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  22. 
4.    N.i.f.  =  Not  in  factory. 
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TABLEAU  4.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Winnipeg  City  —  Ville  de  Winnipeg 

Occupation 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14-17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65  + 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

HOMMES 

No 

1 

1 

209 

33 
7 
4 

1 

6 

15 

4 
1 

3 

6 
6 

15 
3 

6 
3 
3 

2 

1 

1 

lli 
6 

1 
2 

2 
3 

15 
2 

4 
2 

4 
3 

3 

3 

12 

2 
8 

1 

1 
512 

59 
8 
13 

19 

19 

5 

4 
1 

16 
16 

13 

4 
1 
1 
3 

4 
1 
1 

21) 
8 

3 

5 

4 
41 

3 

C 

1 

1 
11 
3 

7 
9 

1 

1 

2 

2 

6 

2 
3 
1 

1,390 

6 
152 
29 
60 

1 

33 

2 
27 

5 

5 

5 

37 
32 

29 
8 
2 
3 
4 

5 

7 

5 

1 

1 
2 

1 

50 

19 

2 
4 
2 
8 

12 
3 

101 

4 

25 

1 

3 

3 

36 

4 

10 
15 

14 

13 
1 

17 

6 
11 

26 

1 
5 
17 
1 
1 
1 

3,556 

112 

454 

71 

211 

6 

4 

81 

11 
70 

14 

19 
1 

16 
2 

99 
99 

62 
17 
1 
6 
7 

19 

5 
7 

8 
1 

2 

2 
3 

127 
1 

40 
5 
5 
7 

19 

41 
9 

216 

2 

54 

1 

'9 

14 
67 
22 

26 
21 

3 

3 

8 

8 

24 

1 
1 
16 
2 
3 
1 

3,209 

154 

444 

67 

214 

6 

2 

77 

18 
60 

13 

8 
1 

7 

75 

75 

120 
10 
3 
2 
8 

75 
5 
17 

4 

1 

2 
1 

208 

26 

7 

3 

12 

34 

120 
6 

170 

3 

40 

7 

6 

14 
51 

16 

18 
15 

5 

4 
1 

19 

1 
2 
16 

24 

3 
2 
7 
10 
1 
1 

2.544 

126 

342 

54 

166 

6 

1 

53 

9 
53 

13 

4 

4 

45 
45 

102 

16 

1 

9 

5 

59 
5 
7 

5 

1 

1 
3 

141 

20 
4 
2 
3 

12 

99 
1 

143 

5 

38 

8 

3 

12 
29 
13 

17 
18 

5 

5 

13 

2 
2 
9 

2,146 

120 

175 

36 

82 

5 

2 

16 

5 
29 

18 

4 

4 

20 
20 

71 
6 
2 

14 
3 

32 
6 
8 

3 

1 
2 

105 
1 
10 
1 
3 
1 
4 

81 
4 

126 

1 

3 

37 

5 
7 

8 
26 
21 

8 
10 

2 

2 

6 

6 

459 

17 

54 

10 

22 

2 

1 

2 

7 
10 

5 

2 

2 

8 

8 

28 
1 

9 
3 

13 

2 

57 

4 

4 
2 
2 

43 
2 

49 

1 

20 

5 

4 

1 

7 
2 

i 

7 
6 
1 

28 

2 

26 

39 

8 
22 

7 

2 

3.289 

45 
411 
74 
135 
4 
2 
94 

15 
87 

11 

14 

1 

12 

1 

79 
79 

101 
25 
4 
7 
18 

28 
6 
13 

12 

1 

1 
2 
2 
1 
2 
3 

143 

42 
2 
6 
7 

24 

46 

16 

234 

10 

51 
3 

6 

15 
65 
16 

33 
35 

15 

14 

1 

27 
3 
5 

19 

70 

5 
6 
29 
23 
5 
2 

10,408 

4  75 

1,269 

203 

620 

22 

9 

187 

36 

192 

54 

36 
2 

32 
2 

215 
215 

325 

39 

6 

35 

20 

174 
15 
36 

16 
1 

2 

5 
1 
3 
4 

555 
2 
90 
17 
12 
21 
60 

337 
16 

603 
1 

11 
161 
19 
26 

38 
163 
66 

58 
60 

270 

21 
1 

3 

1 
2 

14 

21 

9 
5 
1 

1 
1 

2 

2 

1 

1 

56 

1 
6 
2 
3 

1 

1 

1 
1 

3 

2 
1 

3 
1 

2 

21 

2 
3 

4 
5 

2 

57 

8 

46 

111 

5 

14 

53 

30 

5 

4 

Carriers;  foreurs,  roc  et  puits  d'huile... 

13 

14,  025 

535 

1,713 

282 

772 

26 

11 
287 

52 

Conserveurs  et  saurisseurs   de  polsson 
Conserveurs,    fumeurs    et    saleurs    de 
viande. 

21 
22 

233 

24 

25 

26 
27 

es 

51 

3 

45 

Fabricants  de  bandages  et  de  chambres 
a  air. 

3 

301 

301 

31 

HO 

65 

10 

34 

44 

39 

210 

Conducteurs    de    machine— chaussures, 
n.s.a.3. 

36 

21 

51 

28 

40 

2 

1 

Blanchisseurs  et  teinturiers— textiles... 

42 

4 

7 

45 

46 

2 
5 

Regleurs  de  metier  et  algulseurs  de  cardes 

7 

48 
49 

722 

2 

133 

19 

21 

31 

86 
398 

Couseurs  et  conducteurs  de  couseuses, 
n.s.a.3. 

55 

56 
57 

32 

sei 

i 

21 
222 
27 

Fabricants  de  boltes,  panlers  et  calsses 
Ebenlstes  et  fabricants  de  meubles 

60 
61 
62 

33 

53 

231 

83 

93 
97 

Toumeurs  et  raboteurs— machlnlstes   de 

bo  Is. 
Autres  occupations  de  rembourrage 

66 
67 

1,  2,  3.    voir  renvois  1,  2    et  3,  page  23. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  4.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  194G  -  Con. 


Occupation 


Winnipeg  Metropolitan  Area1 

-  Region  metropolitaine  de  Winnipeg1 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14- n 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65  + 

S.-c. 

M. 

w.-v. 

D. 

Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 
Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 

Paper  box,  bag, and  envelope  makers.... 

Paper  makers 

Other 

Printing,  Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Photoengravers  and  lithographers 

Pressmen  and  plate  printers 

Other  bookbinding  occupations 

Other  printing   and  publishing  occupa- 
pations. 

Metal  Products 

Inspectors  and  gaugers— metal 

Assemblers— electrical  equipment 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen 

Boilermakers  and  platers 

Electroplaters 

Engravers  (except  photoengravers) 

Filers,  grinders,  sharpeners 

Fitters   and  assemblers,  n.e.s.3— metal 

Furnacemen,  heaters— metal 

Heat  treaters  and  annealers 

Jewellers  and  watchmakers 

Machine  operators,  n.e.s.3 

Machinists— metal 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle 

Mechanics— railroad  and  car  shop 

Mechanics,  n.e.s.3 

Millwrights 

Moulders  and  coremakers 

Patternmakers 

Polishers  and  buffers— metal 

Radio  repairmen 

Riveters  and  rivet  heaters 

Rolling  mill  men,  n.e.s.3 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Toolmakers;  die  makers  and  setters 

Welders  and  flame  cutters 

Wire  drawers,  makers,  and  weavers 

Other 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Brick  and  tile  makers 

Kiln  burners 

Stone  cutters  and  dressers 

Other 

Chemicals 

Paint  and  varnish  makers 

Petroleum  refiners 

Sulphite  cookers  and  digester  men 

Other 

Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stenclllers,  stampers,  n.e.s.3 

Opticians;  lens  grinders,  polishers 

Photographic  occupations,  n.e.s.3 

Other 

Electric  Light  and  Power  Production  and 
Stationary  Engtnemen. 

Boiler  firemen 

Hoistmen,  cranemen,  derrlckmen 

Oilers,  machinery 

Power  station  operators 

Stationary  engineers 


132 

5 

4 

16 

44 

36 

15 

84 

4 

4 

13 

26 

24 

8 

4 

- 

_ 

1 

1 

2 

44 

1 

- 

2 

17 

10 

7 

1,217 

19 

69 

m 

267 

285 

189 

47 

1 

- 

4 

12 

7 

4 

868 

32 

45 

100 

176 

206 

138 

80 

1 

9 

6 

24 

25 

9 

124 

3 

3 

8 

31 

30 

24 

22 

- 

- 

4 

4 

4 

3 

76 

2 

12 

12 

20 

13 

11 

10,512 

105 

390 

1,111 

2,865 

2,335 

1,874 

192 

- 

3 

8 

33 

33 

54 

38 

2 

3 

3 

18 

3 

6 

286 

1 

4 

10 

39 

47 

66 

290 

1 

10 

23 

60 

49 

70 

28 

2 

- 

6 

11 

4 

2 

28 

2 

1 

3 

9 

3 

6 

46 

- 

1 

4 

7 

10 

81 

2 

2 

6 

28 

16 

10 

39 

— 

1 

3 

7 

11 

5 

6 

- 

1 

1 

2 

2 

215 

4 

7 

28 

51 

34 

32 

254 

1 

4 

22 

74 

62 

49 

1,537 

5 

54 

185 

329 

366 

284 

440 

- 

18 

68 

211 

88 

44 

1,558 

22 

57 

155 

583 

430 

230 

1,011 

1 

32 

88 

156 

160 

233 

1,126 

10 

42 

119 

322 

288 

181 

101 

- 

1 

3 

16 

20 

35 

311 

2 

8 

33 

73 

68 

58 

49 

2 

3 

12 

11 

10 

21 

1 

2 

4 

7 

3 

3 

164 

6 

17 

70 

58 

11 

37 

3 

3 

2 

9 

3 

6 

8 

- 

- 

2 

1 

1 

3 

819 

17 

45 

117 

245 

148 

134 

46 

- 

2 

3 

12 

18 

4 

508 

2 

1,271 

- 

18 

59 

181 

140 

2 

260 

75 

29 

64 

139 

302 

253 

142 

3 

4 

lb 

26 

29 

23 

12 

- 

2 

3 

1 

2 

9 

- 

- 

2 

1 

4 

55 

1 

- 

4 

8 

9 

6 

66 

2 

4 

8 

13 

18 

11 

139 

4 

19 

33 

40 

19 

37 

2 

5 

7 

12 

3 

20 
1 

~ 

2 

4 

9 

3 
1 

SI 

2 

12 

22 

19 

12 

3H 

30 

22 

56 

88 

51 

28 

85 

11 

11 

,   19 

23 

12 

3 

.11 

2 

- 

3 

8 

4 

4 

60 

i; 

3 

14 

Hi 

13 

6 

25 

i 

4 

4 

7 

6 

_ 

123 

8 

4 

16 

3^ 

16 

15 

1,273 

Z 

8 

45 

312 

306 

30= 

292 

2 

2 

17 

54 

54 

65 

148 

1 

5 

32 

42 

38 

45 

3 

5 

9 

11 

6 

•n 

1 

4 

21 

33 

24 

691 

1 

14 

116 

166 

169 

175 
13 

126 
5 
21 
5 
5 


283 
10 
70 

329 


100 
6 

34 

208 

30 
3 
2 

17 


14 

189 


3 

39 

90 

2 

2 

29 

55 

- 

- 

4 

- 

1 

10 

31 

2 

59 

331 

861 

18 

6 

11 

33 

2 

45 

241 

609 

13 

1 

22 

58 

— 

4 

24 

98 

1 

2 

4 

18 

1 

29 

45 

2 

209 

2,372 

7,925 

172 

7 

23 

165 

2 

_ 

19 

19 

- 

26 

30 

245 

10 

5 

49 

237 

3 

1 

14 

14 

■>. 

6 

22 

3 

6 

40 

?, 

18 

63 

3 

35 

1 

4 

2 

20 

57 

149 

8 

5 

50 

200 

4 

26 

331 

1,172 

30 

1 

115 

319 

2 

11 

389 

1,151 

15 

12 

177 

805 

25 

31 

242 

865 

16 

10 

7 

91 

2 

12 

56 

246 

8 

2 

8 

41 

1 

13 

6 

1 

1 

59 

102 

13 

22 

2 

- 

5 

3 

- 

13 

230 

567 

17 

1 

4 

41 

1 

1 

106 

395 

2 

906 

5 

16 

338 

20 

13 

41 

94 

7 

1 

6 

6 

- 

- 

2 

7 

- 

in 

14 

36 

5 

2 

19 

45 

2 

4 

31 

102 

6 

1 

6 

29 

2 

_ 

3 

16 

1 

1 

3 

22 

56 

3 

9 

133 

178 

o 

47 

38 

6 

15 

1 

24 

35 

1 

11 

14 

S 

45 

76 

1 

57 

147 

1,088 

33 

IS 

59 

219 

12 

1 

17 

130 

- 

2 

14 

30 

1 

— 

9 

87 

1 

36 

48 

622 

19l 

1,  2,  3     See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  22. 
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TABLEAU  4. 


Population  active  aeee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et 
conjugal,  region  metropolitalne  et  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


'etat 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-11    18-19    20-24     25-34     35-44      45-54     55-64      65+      S.-C.        M.      W.-V, 


Marital  status2 
Etat  conjugal3 


48 
4 
34 

935 
40 
660 

63 

•94 

17 

61 


7,869 

146 
27 
221 
226 
21 
19 
34 
59 
33 


171 

189 
1.182 

307 
1.104 

772 

833 
64 

244 
39 

18 
126 

31 

5 

604 

32 

341 

1 

1,016 


728 
62 

14 


234 

113 

35 

75 

455 


279 
3 


6  14 

1  1 

1  12 


107 
4 
81 

3 
6 
2 
11 


19 

16 

141 

55 

117 


91 
2 

30 
3 

4 

13 

1 

90 
2 

32 

101 

10 


210 
11 

137 
17 
24 
3 
18 

2,108 

24 

13 

25 

50 

8 

7 

2 

18 


43 

60 

243 

143 
427 
116 

229 
10 

61 


120 

239 

15 
2 

3 
10 

19 
4 

2 


28 

156 


145 
23 

26 


38 

40 

1 

2 

5 

11 

10 

2 

28 

40 

272 

59 

277 

111 

201 

17 


3 

45 
2 
1 

109 
10 


167 

3 

107 


26 
39 
223 
30 
171 
181 

133 

17 
38 
10 


2 
91 
3 

55 

209 

16 
2 
2 
4 


56 
32 

6 
17 

121 


132 

11 
94 
3 
16 
3 
5 


43 
2 

77 

59 

2 

1 

17 

11 
10 

31 
28 

242 

8 

52 

263 

108 

11 

48 

6 


10 
1 

79 
5 

25 

166 

17 

2 

12 
3 


17 
235 


10 
129 


171 
6 

22 
5 
1 
1 
2 
2 


262 

10 

191 

17 
19 
3 

22 


1,811 

20 
15 
22 
33 
11 
5 
5 
15 
3 
2 


39 
258 

82 
288 
139 


50 
7 

12 
48 
10 

3 
175 

4 

65 

252 

27 
5 


37 
113 


31 
4 
26 

655 
28 

457 
46 
73 
14 
37 


123 
12 
190 
190 
10 
14 
29 
44 
29 
2 

118 
146 
896 
220 

803 
611 

620 
56 

187 
32 

4 
77 
19 
2 
415 
27 

269 

1 

740 

61 
3 
2 
23 
33 


131 
30 


174 
101 


22 

65 

407 


137 
1 


Manutacojrleres  et  mecaniques  —  fin 


Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Fabricants  de  boltes,  sacs  et  enveloppes 

Papetiers 

Autres 


Impression,  edition,  reliure 

Relieurs 

Typographes  et  compositeurs  a  la  main 

Lithographes  et  photograveurs 

Presslers  etimprimeurs  surpresse  plate 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres  occupations  d'impression  et  d'e- 
dition . 

Produits  des  mitaux 


Inspecteurs  et  calibreurs— metaux 

Monteurs— outillage  electrique 

Forgerons,  marteleurs  et  ouvriers  de  forge 

Chaudronniers  et  plaqueurs 

Galvanoplastes 

Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 

Llmeurs,  aigulseurs  et  affuteurs 

Ajusteurs  et  monteurs,  n.s.a. 3— metaux 
Gardiens  de  fourneau.chauffeurs— metaux 
Traiteurs  thermiques  et  recuiseurs 


Bljoutlers  et  horlogers , 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a.3 

Macliinistes—  mfetaux 

Mecaniclens— avions 

Mecaniclens—  vfehicules  automobiles 

MScanlclens—  chemlns  de  fer  et  ateliers 
ferrovi  aires. 

Mecaniclens,  n.s.a. 3 

Constructeurs  de  moullns 

Mouleurs  et  noyauteurs 

Modeleurs 


Polisseurs  et  embosseurs— metaux 

Repareurs  de  radio 

Rlveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

Ouvriers  de  laminerie,  n.s.a.3 

Tollers  et  ferblantiers 

Outilleurs,  graveurs  et  ajusteurs  de  ma- 
trices. 

Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  flamme 

Trefileors,  etireurs  et  tresseurs  de  fil... 
Autres 


Produits  des  me'talloides 

Briquetiers  et  tuiliers 

Chaufoumlers 

Tailleurs  de  pierre  et  bouchardeurs.. 
Autres 


Produits  chimiques 

Fabrlcants  de  peintures  et  vemis 

Raffineurs  de  petiole 

Cuiseurs  de  sulfite  et  preposes  au  di- 

gesteur. 
Autres 


Diverse  s 

Mecaniclens  dentistes 

Etiqueteurs,  peintres  au  pochoir  et  es- 

tampeurs,  n.s.a.3. 
Optlciens;  rodeurs  et  polisseurs  de  len- 

tilles. 
Occupations  de  photographie,  n.s.a.3.... 
Autres 


Eclalrage  et  energie  electriques  et  meca- 
niclens de  machines  fixes . 

Chauffeurs  de  chaudieres 

Preposes   aux  treuils,  grues  et  monte- 
charge . 

Graisseurs,  machlnerie 

Operateurs  de  stations  generatrices 

Mecaniclens  de  machines  fixes 


1,  2,  3     Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  23. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


4.  Gainfully  occupied,  14 _years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age  and  marital   status 
lor  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 


Occupation 

Winnipeg  Metropolitan  Area1 

-  Ecgio 

n  metropolitaine  de  Winnipeg1 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14- n 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65+ 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

No. 

MALES 

1 

Construction 

8,195 

137 
32 

183 

3,427 

72 

76 

718 
1,850 
235 
736 
40 

689 

9,214 

279 
94 

207 
78 

243 

393 
417 
7 
489 
252 

10 

46 

6 

8 

4 

443 
349 
3 
301 
539 

33 
448 
526 
770 
3,074 
195 

1,084 

36 

26 

349 

307 

33 

80 

206 

22 

25 

6,185 

410 
13 
81 

196 

50 

1,742 
132 

156 

50 

SOU 
362 

82 

1 

16 
1 
1 

12 

17 

1 

2 

31 
168 

1 

128 

4 
6 

27 
2 

5 

.1 
1 

1 

68 
1 

2 
17 

178 

5 
41 

1 

33 
43 

1 
20 

1 

33 
257 

2 
3 

2 

1 
11 

1 

3 

1 

4 
70 

13 
6 
3 

14 

114 

9 

38 

18 
1 

4 
4 
2 
9 

156 

4 
2 

2 

26 
1 

624 

2 
1 

15 

197 

3 

4 

87 

143 

17 

48 

6 

101 

760 
1 

1 
17 
13 
12 

24 
23 

69 

1 
1 

2 
4 

1 
42 

20 

12 

10 
14 
28 
47 
407 
11 

137 

51 
15 
9 

28 
18 
4 

12 

584 

8 

1 
15 

2 

100 

4 
5 

2 

67 
17 

1,858 
15 

1 

32 

704 

12 

20 

214 

465 

43 

161 

9 

182 

2,709 

40 
12 
40 
51 
50 

119 
174 
2 
171 
12 

1 
4 

1 

4 
113 

26 
168 

3 

40 
195 

276 

1,167 

40 

253 

4 

1 

75 

Sh 

20 

36 

25 

5 

1 

1,817 

75 

15 
64 

2 

557 
14 

45 

11 

134 
94 

1,863 

28 
9 
41 
783 
19 
20 

157 

448 

68 

170 

9 

111 

1,917 
62 
25 
44 
10 
52 

95 

86 

2 

107 

42 

6 
3 

1 

20 

109 

1 

11 

47 

84 
144 
182 
745 

39 

216 

6 

4 
76 

45 
4 

11 
65 

3 
2 

1,383 

132 

1 

21 

47 

16 

449 

15 

34 

10 
95 
112 

1,560 

40 
7 
15 
722 
16 
15 

112 

330 

53 

134 

6 

110 

1,549 

72 
28 
45 
4 
44 

77 
61 
1 
80 
83 

2 
21 

156 

56 

1 

15 

57 

138 

69 

131 

363 

45 

207 

5 
12 
63 

66 

53 
7 
1 

990 

97 
4 

2  0 
32 

12 
275 
36 
4  3 

8 
106 
62 

1,547 

40 
8 
40 
744 
15 
15 

89 
302 

36 
155 

8 

95 

1,650 

95 
27 
57 

77 

72 

67 

1 

45 

114 

5 
14 

1 

1 

258 

25 

1 

24 

174 

1 
146 
86 
99 
214 
46 

221 

21 

8 

62 

90 

1 
39 

X81 
SO 
5 

21 

20 

8 

272 
43 
23 

13 

SI 
64 

483 

12 

6 

34 

220 

6 

14 

102 

16 

46 

1 

26 

204 

9 
1 
2 

4 

4 
6 

6 

1 

1 

4 

7 
81 

2 

14 
1 
21 
37 
3 

7 

1 
1 
3 

1 
1 

306 

18 

2 

3 
18 

10 

85 

30 

4 

2 
34 

12 

1 ,  085 

10 

37 

585 

6 

9 

202 
400 

43 
138 

13 

242 

1,774 

9 

8 

34 

11 

39 

49 
34 
1 
116 
14 

5 
5 
2 
8 
2 

32 

66 

1 

229 

41 

30 
67 
76 
111 
745 
39 

255 

3 
1 

90 
54 

14 

34 

29 

7 

23 

1.340 

17 

3 
11 
42 

S 

216 

15 
27 

25 
179 
38 

6,271 

124 
31 

141 

2,727 

64 

64 

502 

1,402 

188 

573 

26 

429 

7,229 
259 

85 
168 

67 
198 

333 
376 
6 
362 
228 

5 

38 

3 

2 

394 

277 

2 

468 

2 
369 
436 
646 
2,284 
149 

606 
33 
24 
248 
248 
19 

46 

173 

13 

2 

4,688 

385 

10 
69 
14S 

40 

1,469 
110 
126 

20 
364 
319  1 

216 
3 
1 
5 

109 
2 
3 

13 

40 
4 

22 
1 

13 

172 

11 

1 

5 

7 
4 

8 
9 

3 

1 

15 

5 

28 

1 
11 

9 
10 
34 

5 

18 

1 
7 
4 

4 
2 

134 

8 

1 

5 

36 
6 

■! 

2 

Foremen 

3 

Inspectors 

4 

Srick  and  stone  masons 

S 

Carpenters 

6 

6 

Cement  and  concrete  finishers 

7 
8 

Construction     machinery    operators, 
n.e.s.3. 

Electricians  and  wiremen 

9 

1(1 

Painters,  decorators,  and  glaziers 

8 

11 

Plumbers  and  pipe  fitters 

3 

1Z 

13 

Other 

14 

Transportation 

IS 

IB 

n 

. 

is 

. 

19 

?.o 

-1 

22 
">3 

?,4 

25 
26 

27 

2R 

Deliverymen  and  drivers,  n.e.s.3 

29 
SO 

Lockkeepers,  canalmen,  boatmen 

51 

3? 

33 

14 

35 
36 
37 
38 

Sectionmen  and  trackmen 

1 
5 
3 

39 

4  0 

41 
42 
43 

Other 

2 

0 

46 

Radio  announcers,  broadcasters 

48 
49 

51 

23 

53 
54 
55 

Brokers  and  agents,  n.e.s.3 

Canvassers,   demonstrators,   solicitors 

1 

1 

59 

60 

2 
2 

1 

62 

1 

1,  2,  3     See  footnotes  1,  2, and  3,  page  22. 
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TABLEAU  4.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et   l'etat 
conjugal,  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Age  group 
Groupe  d'&ge 


14- 17    18-19    20-24      25-34     35-44       45-54     55-G4       65  +      S.-C.         M.       W.-V 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


11 

21 

33 

311 


450 

5 


2 

22         40 
1         11 


1,335 

7 

1 

23 

499 

9 

10 


148 

347 

27 

115 

6 


26 
10 
31 
32 
40 

96 

129 

1 

142 

9 


4 
90 

19 

139 

3 
33 
154 
188 
839 
34 


196 
1 
1 

63 
64 
15 


442 
12 
32 


1,333 

20 
5 
30 
528 
17 
14 


121 

337 

45 

122 


117 
127 

522 
29 


1,434     1,022 

95 
1 

14  15 

55  39 


322 

15 
26 


1,160 

25 

5 

9 

535 

15 

10 


77 
248 

42 

101 

5 


144 

49 

1 


120 
59 
108 
281 
37 


70 

3 

16 

25 

7 

219 
34 
26 


22 
7 
27 
533 
13 
12 


67 
235 

21 

116 

3 


1,299 


45 

1 

36 

103 

3 

12 


237 
22 


17 

119 


70 
153 


209 
37 

19 


:n;o 

1,307 

4,454 

171 

9 

10 

71 

3 

4 

- 

21 

1 

•a 

29 

100 

3 

159 

450 

1,888 

84 

6 

6 

56 

2 

5 

42 

2 

9 

142 

364 

10 

79 

326 

1,036 

34 

12 

31 

124 

3 

35 

108 

410 

17 

1 

8 

18 

1 

21 

192 

324 

11 

142 

1,391 

5,456 

134 

8 

6 

185 

9 

1 

6 

68 

', 

28 

128 

4 

10 

44 

3 

28 

142 

3 

4 

43 

272 

7 

5 

25 

269 

3 

- 

2 

5 

106 

295 

S 

1 

14 

187 

8 

1 

4 

1 

5 

30 

2 

2 

1 

- 

4 

- 

1 

2 

2 

4 

29 

360 

14 

59 

223 

5 

1 

2 

6 

159 

45 

- 

46 

37 

340 

15 

1 

22 

2 

_ 

13 

55 

310 

11 

- 

63 

339 

8 

14 

82 

463 

6 

26 

570 

1,628 

28 

2 

31 

118 

3 

6 

200 

572 

15 

3 

23 

1 

1 

14 

1 

1 

69 

200 

7 

3 

46 

154 

3 

11 

12 

24 

35 

21 

125 

4 

1 

5 

7 

20 

2 

251 

1,108 

3,525 

113 

11 

14 

280 

7 

2 

3 

9 

?, 

11 

52 

1 

15 

40 

118 

4 

9 

6 

30 

2 

73 

185 

1,132 

31 

20 

14 

100 

6 

3 

21 

86 

1 

2 

25 

17 

2 

27 

134 

261 

13 

9 

32 

223 

3 

Construction 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Macons  en  brique  et  pierre 

Charpentiers 

Finisseurs  de  ciment  et  be'ton 

Conducteurs  de  machinerie  de  construc- 
tion, n.s.a.3. 

Electriciens  et  filistes 

Peintres,  dScorateurs  et  vitriers 

Platriers  et  latteurs 

Plombiers  et  tuyautiers 

Charpentiers  et  monteurs  en  acier  etfer 


Autres  . 


31  {Transports 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare. 

Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Bagagistes  et  messagistes 


Serre-freins— chemins  de  fer 

Conducteurs  d'autobus 

Capitaines,  seconds  et  pilotes 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis  . 
Conducteurs— chemins  de  fer 


Livreurs  et  conducteurs  de  livraison,  n.s.a. 

Chefs  de  mouvement— trains  

Officiers-ing^nieurs— navires 

Chauffeurs— navires 

Eclusiers,    prepose's   aux  canaux  et  ba- 
teliers. 


Mecaniciens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Debardeurs  et  arrimeurs 

Commissionnaires 

Conducteurs— tramways  electriques , 


Matelots,  marins  et  liommes  de  pont. 

Cantonniers 

Aiguilleurs,  gardes-signaux 

Camionneurs  et  charretiers 

Conducteurs  de  camion 

Autres 


Communications., 


Contremaltres 

Inspecteurs 

Monteurs  deligneset  hommes  de  service 

Facteurs  et  postilions 

Annonceurs  (radio)  et  microphonistes  ... 

Operateurs   de  stations  radloplioniques 

T^  16  graph  istes 

Teldphonistes 

Autres 


Commercials.  . 


Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Encanteurs 

Courtiers  et  agents,  n.s.a.3 

Demarcheurs,  demons trateurs  et  sollici- 

teurs 
Encaisseurs— factures  et  comptes 

Comm  is- voyage  urs 

Camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs,  classeurs  et   Gchantlllon- 
neurs. 

Vendeurs  de  journaux 

Empaqueteurs,  embaUeurs  etremplisseurs.. 
Agents  acheteurs  et  acheteurs 


1,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  23. 
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TABLE4.Gainfullyoccupied,14years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex, showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 


Occupation 


Winnipeg  Metropolitan 

Area1  - 

-  Region  rnetropolltaine  de  Winnipeg1 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14-17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65  + 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

Commercial  —  Con. 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers 

Other 

Financial 

Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers 

Stock  and  bond  brokers 

Other 

Service3 

P  ersonal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists 

Bootblacks 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 

Guides 

Household  workers,  n.e.s,4 

Housekeepers  and  stewards 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers 

Nurses,  practical 

Porters 

Undertakers 

Waiters 

Other 

Protective 

Firemen— fire  department 

Guards,  watchmen,  n.e.s.4 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces 

Policemen  and  detectives 

Other 

Other 

Actors,  showmen,  sportsmen..... 

Motion  picture  projectionists 

Ushers 

Other 

Labourers  (not  agricultural,  fishing,  log- 
ging, or  mining). 

Not  stated 


All  occupations 

Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and  communication 

Wholesale  trade 

Retail  trade ■ 

Finance  and  insurance 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service ... 

Business  service 

Personal  service 


2,284 
63 
49 
37 

1,153 

649 

360 
117 

27 


440 
47 
116 


2 

156 

165 

1,161 

488 

265 
504 

37 
729 

49 

10,011 

466 

714 

1,060 

7,165 

597 


247 
51 

77 

18 

101 


120 
97 


111 
7 
2 
1 


155 
2 
4 
1 
15 
7 

19 
2 
2 

24 

5 
27 


375 
1 
1 


341 
12 
7 
3 

49, 

32 
12 


19 
60 

5 
84 

3 

1,615 
52 
5 
125 
2,380 
51 
2 


763 
16 

15 
12 

257 

179 

49 

27 

2 


775 
41 


17 
199 

5 


91 
38 

582 
,845 

200 


423 
10 

12 


297 
174 
77 

38 


979 

121 

8 

25 
153 

29 

16 
24 

170 
99 


1,550 
114 
86 
215 
989 
144 
2 


7 
9 

213 
111 
71 
23 


1,186 

136 

8 

27 

175 
67 

31 

54 

270 

115 


131 
15 

W0 
98 

152 
118 
449 
109 


128  281  230         169         120 


1,353 


236 
5 
5 
5 

217 
94 

101 
16 


1,111 

106 
4 

20 
139 

77 


45 

104 

1 

71 

14 

619 

109 

298 

19 

107 

85 

1 


115 

56 

50 

7 

2 


463 
23 

2 

8 
20 
53 

1 
11 

9 
250 
30 

9 
24 

3 
17 

3 


706 
33 
11 


133 

74 

41 

15 

3 


52 
29 
17 
138 
74 

94 
33 
149 
136 

72 
189 

9 
261 


i,134 

56 

83 

273 

3,632 

89 

1 

71 


2,229 


,519 
28 
36 
25 

979 

557 

302 

98 

22 


372 

17 

95 

478 

202 

2 

55 

120 

933 

339 

187 

300 

28 

449 

36 

5,780 
397 
587 
780 

3,506 
502 


171 

30 


1H7 
13 

3 

16 
17 

5 

11 

77 
8 

5 

14 

14 
4 

75 

11 

43 

3 

13 
5 


38,151 

1,479 

4,014 

10,324 

9,912 

3,799 

3,686 

2,129 

808 

27,551 

7,677 

2,303 

3,  120 

9 

125 

584 

632 

666 

668 

436 

271 

2,130 

666 

29 

1 

7 

7 

9 

4 

1 

13 

9 

5 

1 

1 

13 

- 

- 

5 

1 

4 

2 

1 

_ 

11 

2 

18 

- 

2 

3 

3 

7 

3 

3 

7 

8 

199 

- 

4 

30 

50 

60 

43 

12 

56 

84 

55 

5 

- 

- 

- 

1 

1 

3 

4 

1 

49 

- 

- 

- 

3 

14 

18 

9 

5 

26 

11 

12 

— 

3 

3 

3 

3 

8 

3 

4 

- 

2 

1 

1 

3 

14 

- 

4 

1 

7 

- 

2 

- 

11 

1 

2 

2,776 

9 

109 

535 

543 

568 

598 

414 

136 

2.032 

581 

1,  2,  4     See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  22. 
3.   Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLLAll  4.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  1 'occupation  et  le  sexe,  indi quant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 

Occupation 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14-17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-14 

45-54 

55-64 

65+ 

S.-  C. 

M. 

W.-V. 

D. 

MALES 

No 

1,188 

27 
4 

98 

80 

14 
2 
3 
5 

23 

1 

10 

1 
12 

9 

14 

1 

13 

4 

1 
3 

113 
3 

84 
6 
2 
1 

4 

3 

1 

383 

128 
1 
4 
1 
11 
7 

17 
1 
1 

19 

3 
24 

1 
35 

3 

249 
1 
1 

247 

6 

1 

4 
1 

196 
21 

275 
9 
5 
1 

42 

27 
10 
4 
1 

2,230 

264 
10 
2 
10 
27 
18 

9 

7 

12 

37 

11 
52 

4 
62 

3 

t,9b9 

46 

4 

101 

1,753 

43 

2 

17 
13 

1 
3 

476 
102 

621 

13 

10 

9 

209 

143 
45 
21 

3,596 

60b 
34 
4 
12 
79 
26 

9 

9 

51 

82 

37 
76 
14 
166 
5 

2,949 

83 

26 

469 

2,201 

no 

43 
11 

16 
7 
9 

1,044 
240 

319 
5 

11 
5 

212 

118 

59 

30 

5 

2,058 

786 

94 

8 

21 

127 
19 

12 
18 
145 
87 

28 

72 

5 

146 

4 

1,240 
105 
64 
183 
770 
117 
1 

32 
3 

17 

12 

922 
194 

199 
4 
4 

6 

172 

87 
59 
19 
7 

1,699 

942 

103 

6 

24 
147 

46 

26 
35 
210 
99 

45 

72 

3 

116 

10 

722 

75 
115 

96 
344 

88 
4 

35 
2 

17 

1 
15 

1,045 
145 

187 
4 
4 
2 

177 

76 

81 
15 
5 

1,380 

897 
84 

4 

15 
115 
55 

26 

31 

320 

62 

29 
86 
1 
58 
11 

455 
86 

202 

13 

87 

66 

1 

28 
2 

7 
2 
17 

954 
104 

76 
1 

1 

99 

48 

43 

6 

2 

515 

397 

21 

2 

6 

17 

48 

1 

9 

9 

211 

29 

5 
19 

2 
16 

2 

103 

91 
1 
4 
7 

15 
2 

13 
259 

23 

581 

26 

9 

7 

114 

60 
39 
12 
3 

4,299 

1,080 
47 
27 
16 
120 
62 

82 
26 
129 
122 

49 

159 
8 

226 
7 

3,166 

54 

68 

220 

2,741 

82 

1 

53 
13 

4 
12 
24 

1,643 
360 

1,156 
19 
27 
15 

765 

426 

244 

80 

15 

7,402 

2,838 

285 

16 

71 

390 

146 

1 

13 

77 

760 

291 

105 
239 

22 
363 

29 

4,442 
331 
408 
637 

2,656 

403 

7 

122 
20 

53 
4 

45 

3,199 
441 

41 
1 

1 

34 

14 
14 
4 
2 

214 

156 
12 

3 
13 

16 

4 
7 
60 
7 

4 
14 

14 
2 

53 
9 

28 
2 
9 
5 

5 
1 

4 
146 

27 

10 
2 

2 
2 

44 

24 
3 
1 
1 
3 

2 
1 

1 
5 

1 
1 

5 

20 
2 

4 
13 

1 

21 
4 

Commerclales  —  fin 

46 

36 

25 

Decorateurs  de  vitrines  et  etalagistes.. 

3 

502 

297 

96 

20 

1 

131 
111 

18 

950 

425 

Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  teinturiers 

21 

30 

24 

396 
504 

Pompiers— service  contre  les  incendies 
Gardes,  gardiens,  n.s.a.4 

28 
29 

5,419 

Sous-offlciers  et  soldats— forces  armees 

31 

34 

Acteurs,    directeurs   de   spectacles   et 
sportifs. 

35 

5,009 
832 

Manoeuvres  (sauf  ragriculture,  la  peche, 
l'abatage  du  bols  et  les  mines). 

39 

PEMMES 

31,310 

2,870 

25 

1,040 

3,085 

7 

7 

8,254 
105 

3 

4 

1 
2 
95 

8,234 
534 

6 

1 
2 
26 

1 
3 
3 
1 
1 
490 

4,966 
594 

7 

3 
3 

41 

1 

13 
3 

7 

516 

3,210 
625 

8 

2 
3 

54 

3 

16 
3 

536 

1,839 
610 

3 

1 

6 

35 

9 
3 

1 
552 

682 
395 

1 

3 

12 

2 

1 
376 

22,066 
246 

10 

9 
3 
51 

4 
23 
8 
2 
9 
127 

6,727 
1,988 

9 

1 

7 
71 

1 
10 
3 

1 
1,885 

2,146 
605 

4 

7 
47 

10 
1 
1 
1 
534 

371 
31 

2 

3 

26 

Proprietaires,   administratrices    et  direc- 
trices: 

10 
17 
172 

5 
43 
12 

3 

11 

2.572 

50 

53 

1,  2,  4.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  23. 
3.   Sauf  les  services  "professionnels" 
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TABLE  4.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age  and  marital  status 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 


Occupation 


Winnipeg  Metropolitan  Area1 

-  Begion  mltropolltain 

e  de  Winnipeg1 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14- 17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65+ 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.3 

Architects 

Artists   (except   commercial);    art  tea- 
chers. 
Artists,  commercial 

Authors,  editors,  journalists 

Chemists  and  metallurgists 

Dentists 

Draughtsmen  and  designers 

Laboratory  technicians,  n.e.s.3 

Lawyers  and  notaries. 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers 

Nuns,  n.o.s.4 

Nurses— graduate 

Nurses— in  training 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals 

Religious  workers,  n.e.s.3 

Social  welfare  workers,  n.e.s.3 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.3 

Veterinarians 

Other 

Clerical 

Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists 

Agricultural 

Farmers  and  stock  raisers 

Farm  labourers 

Flower  growers 

Other 

Manufacturing  and  Mechanical. 

Forewomen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Fish  canners  and  curers 

Meat  canners,  curers,  packers 

Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Vulcanizers 

Other 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 

Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather 

Glove  makers , 

Machine  operators— boots, shoes, n.e.s.3 

Shoe  makers  and  repairers,  n.i.f.5 

Other 

Textiles ■••■• 

Inspectors  and  menders 

Bleachers  and  dyers-textile 

Carders  and  drawing  frame  tenders 

Finishers  and  calenderers 


4,342 

9 

336 

1,050 

1,124 

813 

631 

73 

1 

11 

16 

19 

13 

16 

1 

2 

6 

6 

1 

16 

1 

2 

4 

4 

2 

2 

42 

3 

15 

18 

5 

1 

56 

1 

18 

14 

6 

13 

22 

9 

7 

2 

2 

2 

1 

12 

6 

6 

- 

144 

1 

9 

47 

55 

24 

6 

6 

_ 

_ 

3 

- 

2 

68 

1 

10 

20 

11 

15 

115 

1 

3 

16 

33 

38 

11 

167 

1 

7 

21 

31 

32 

31 

1,040 

- 

217 

426 

194 

115 

775 
2 
34 

1 

274 

446 

51 

3 

9 

10 

6 

6 

2 

24 

1 

9 

9 

4 

23 

3 

2 

11 

5 

33 

- 

1 

3 

6 

7 

6 

86 

- 

- 

19 

28 

13 

12 

1,392 

1 

18 

140 

320 

392 

367 

20 
1 

172 

- 

6 

7 

4 

2 

3 

6 

46 

55 

27 

20 

13,  445 

415 

1,841 

4,827 

3,526 

1,682 

814 

1,696 

26 

145 

545 

509 

289 

128 

693 

13 

95 

292 

186 

75 

25 

4,303 

208 

704 

1,384 

1,071 

507 

293 

153 

15 

29 

50 

39 

13 

6 

6,600 

153 

868 

2,556 

1,721 

798 

362 

48 

3 

4 

8 

7 

4 

6 

23 

- 

3 

1 

5 

19 

3 

4 

8 

2 

1 

2 

- 

- 

1 

4 

2 

2 

- 

4,808 

281 

467 

1,298 

1,294 

832 

417 

87 

3 

14 

31 

25 

11 

626 

37 

79 

233 

149 

88 

28 

57 

— 

7 

16 

9 

17 

5 

21 

- 

1 

7 

10 

3 

3 

- 

1 

2 

- 

2 

- 

- 

- 

1 

1 

316 

20 

42 

132 

84 

34 

3 

227 

17 

28 

76 

45 

33 

20 

8 

- 

4 

2 

2 

2 

1 

1 

- 

- 

1 

1 

- 

- 

221 

6 

31 

53 

56 

40 

23 

221 

6 

31 

53 

56 

40 

23 

211 

37 

13 

53 

54 

27 

10 

21 

5 

1 

4 

6 

2 

1 

69 

11 

7 

13 

19 

10 

4 

35 

6 

6 

15 

7 

1 

1 
85 

1 
14 

9 

21 

22 

14 

5 

73 

7 

3 

ie 

22 

14 

7 

1 

1 

3 

1 

- 

- 

- 

2 

- 

1 

- 

1 

- 

- 

- 

305 

12 


7 
11 
139 


48 

7 

125 

1 


74 

3,753 

398 

176 

1 

60 

8 

5 

14 

2 

- 

1 

— 

1 

14 

1 

1 

39 

3 

- 

7. 

42 

11 

3 

2 

18 

3 

1 

10 

2 

1 

123 

18 

2 

4 

_ 

2 

57 

8 

3 

5 

94 

15 

5 

23 

167 

— 

— 

13 

854 

130 

51 

_ 

772 

2 

1 

— 

1 

1 

30 

3 

- 

1 

14 

10 

_ 

20 

3 

3 

28 

1 

4 

3 

55 

13 

18 

15 

1,182 

140 

66 

1 

14 

4 

1 

1 

— 

— 

3 

138 

20 

13 

29 

11,  539 

1,396 

403 

6 

1.402 

212 

71 

- 

606 

63 

16 

11 

3,695 

400 

164 

- 

110 

37 

4 

12 

5,726 

684 

148 

6 

25 

8 

15 

6 

5 

4 

14 

17 

2 

- 

- 

1 

1 

3 

1 

- 

42 

3.244 

1,227 

274 

55 

28 

i 

466 

111 

39 

35 

17 

5 

15 

3 

3 

3 

- 

- 

- 

2 

- 

249 

45 

15 

164 

44 

16 

5 

3 

I 

2 

1 

_ 

_ 

2 

129 

72 

ie 

2 

129 

72 

16 

2 

148 

50 

10 

1 

16 

1 

3 

1 

43 

22 

3 

29 

5 

1 

_ 

1 
59 

22 

3 

. 

42 

22 

8 

- 

2 

- 

- 

1 

2 

- 

1 

-1 

1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  22. 
5.    N.i.f.  =  Not  in  factory- 
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TABLEAU  4.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  region  metropolltaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Age  group 
Group?  d'lge 


14-17    18-19    20-24     25-34     35-44       45-54     55-G4       65+      S.-C.         M.       W.-V.      D. 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


21)8 

22 

8 

141 

12 


115 
71 

540 
24 


3.870 

437 

229 

1,080 

38 

2,086 


185 
15 
5 
1 


86') 

6G2 

514 

236 

44 

2.884 

326 

155 

16 

4 

19 

6 

10 
1 

11 

1 

58 
13 

6 

1 

5 

-1 

2 

1 

1 

10 

1 

1 

12 

5 

1 

31 

3 

10 

7 

6 

1 

12 
2 

2 

2 
1 

35 
14 

10 
3 

3 

1 

5 

42 

19 

5 

8 
95 

1 
15 

2 

3 
17 
24 

6 
352 

11 

30 

11 

163 

1 

12 

9 

6 

93 

1 
9 
7 
5 
59 

3 
7 
8 

3 
49 
67 
35 
696 

7 
13 

111 

2 
2 
5 

45 

38 

3 

- 

1 

1 

2 

- 

581 

1 

4 
8 
2 

4 
7 
10 

2 
3 
5 

1 

24 
13 

20 

2 
7 
2 

1 

6 

21 

243 

6 

5 

12 

321 

2 

5 

11 

315 

2 

6 

9 

111 

3 

3 

10 

1 

25 
45 
942 

11 

1 

11 

111 

3 

3 
15 
59 

1 

38 

24 

17 

11 

3 

106 

16 

11 

2,883 

1.464 

732 

284 

26 

9.390 

1.160 

344 

399 
160 
873 
34 

259 

66 

438 

11 

115 

24 

255 

5 

45 

6 

113 

1 

5 
9 

1,152 

489 

2,945 

91 

174 
51 

334 
28 

61 

16 

132 

4 

1,417 

690 

333 

119 

12 

4,713 

573 

131 

3 

2 

1 

_ 

4 

3 

- 

1 

- 

1 

- 

1 

2 

- 

2 

2 

- 

3 

1 

1.122 

714 

360 

133 

36 

2.G51 

1.093 

240 

26 

20 

9 

2 

42 

25 

3 

125 
8 
9 

77 
14 
3 

26 
5 

11 
2 

1 

372 
31 
11 

2 

94 
15 
3 

36 
3 
3 

1 
71 

1 
30 

3 

1 

~ 

195 

2 
38 

14 

36 

29 

18 

8 

- 

133 

36 

16 

1 

; 

2 

' 

' 

3 
1 

3 

~ 

51 

51 

36 
36 

21 
21 

9 
9 

2 
2 

111 
111 

67 
67 

13 
13 

52 
6 

18 
7 

26 
2 

10 
1 

8 
3 

5 
1 
4 

2 
1 
1 

127 
15 
35 

27 

US 
1 

19 
4 

9 
2 
3 
1 

21 

13 

5 

- 

- 

50 

21 

3 

n 

13 

6 

li 

- 

38 

21 

6 

i 

2 

2 

- 

- 

1 

2 

- 

1 

- 

- 

1 

- 

- 

Professionnelles 

Comptables  et  veriflcatrices , 

Specialistes  en  agriculture,  n.s.a.3 

Architectes 

Artistes  (non  commerciaux);  professeurs 

d'art. 
Artistes  commerciaux 

Auteurs,  redactrices  et  joumalistes 

Chimistes  et  metallurgistes 

Dentistes 

Dessinatrices  et  traceuses 

Techniciennes  de  laboratoire,  n.s.a.3... 

Avocates  et  notaires 

Bibllo  thee  aires 

Muslciennes  et  professeurs  de  muslque 

Religieuses,  n.a.e.4 

Infirmieres— gradu6es 

Elfives-infirmi  fires 

Ostfiopathes  et  chiropraticiennes 

Photo  graphes 

Medecins  et  chirurgiennes 

Professeurs  et  principales  de  colleges 

Oeuvres  religieuses,  n.s.a.3 

Oeuvres  soclales,  n.s.a.3 

Institutrices— ecoles 

Institutrices  et  chargees  de  cours,  n.s.a. 3 

Veterinaires 

Autres 

Employees  de  bureau 

Teneuses  de  livres  et  caissifires 

Mficanographes 

Commls  de  bureau 

Cominis  expeditionnaires  et  rfiception- 

naires. 
Stfinographes  et  dactylo graphes 

Agricoles 

Fermieres  et  fileveuses 

Ouvrifires  agricoles 

Ploriculteurs 

Autres 

Manufacturieres  et  mecaniques. 

Contre  mattresses..... 

Produits  alimentaires 

Boulangfires 

Bouchers  et  coupeuses  de  vlande 

Beurrieres  et  fromageres 

Conserveuses  et  saurisseuses  de  poisson 
Conserveuses,  fumeuses  et  saleuses  de 

viande. 
Autres 

Liqueurs  et  botssons 

Produits  i .hi  caoutchouc...,, 

Vulcaniseuses 

Autres 

Fourrures  et  articles  en  fourrute 

Pelletieres 

Cuir  et  articles  en  cuir 

Coupeuses— culr 

Ganti  fires 

Conductances   de   machine—  chaussures, 
n.s.a.3. 

Cordonnlfires,  hors  manufactures 

Autres 

Textiles 

Inspectrices  et  rentrayeuses 

Blanchlsseuses  et  telnturifires— textiles 

Cardeuses  et  etireuses 

Pinisseuses  et  oalundreuses 


1,  2,  Jf  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  23. 
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TABLE  4.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex.  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 


Occupation 


Winnipeg  Metropolitan  Area1 

-  Region  metropolitaine  de  Winnipeg1 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
EJtat  conjugal2 

14-17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65  + 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

u. 

Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 
Textiles  —  Con. 


Knitters 

Weavers— textile 

Winders,  warpers,  and  beamers,. 
Other 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Inspectors  and  examiners 

Cutters 

Designers,  clothing 

Dressmakers  and  seamstresses 

Hat  and  cap  matters 

Milliners 

Sewers,   sewing  machine    operators, 


n.e.s.- 
Tailoresses. 
Other 


Wood  Products 

Box,  basket,  and  packing  case  makers 

Finishers  and  polishers— wood 

Upholsterers 

Wood  turners,  planers— wood  machinists 

Other  upholstering  occupations 

Other 


Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers.. 
Other 


Printing,  Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Photoengravers  and  lithographers 

Other  bookbinding  occupations 

Other   printing  and  publishing  occupa- 
tions. 


Metal  Products 

Inspectors  and  gangers— metal 

Assemblers— electrical  equipment 

Electro  platers 

Engravers  (except  photoengravers) 

Fliers,  grinders,  sharpeners 

Fitters   and  assemblers,  n.e.s.3— metal 


Jewellers  and  watchmakers.... 

Machine  operators,  n.e.s.3 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle 

Mechanics,  n.e.s.3 

Moulders  and  coremakers 

Polishers  and  buffers— metal... 

Riveters  and  rivet  heaters 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Welders  and  flame  cutters 

Other 


Non-Metallic  Mineral  Products,. 
Other 


Chemicals., 
Other 


Miscellaneous 

Dental  mechanics , 

Labellers,  stencillers,  stampers,  n.e.s, ; 

Opticians;  lens  grinders,  polisher's 


Photographic  occupations,  n.e.s.3.., 
Other 


Construction 

Painters,  decorators,  and  glaziers . 
Other 


36 

3 

3 

8 

13 

6 

2 

3 

1 

- 

2 

5 

1 

3 

1 

22 

6 

5 

5 

3 

2,683 

128 

188 

€33 

743 

540 

2  90 

29 

- 

2 

7 

12 

6 

1 

40 

1 

5 

12 

14 

8 

4 

- 

- 

1 

2 

- 

1 

1,058 

45 

58 

201 

265 

219 

144 

77 

2 

15 

19 

18 

16 

7 

23 

1 

1 

2 

2 

8 

6 

1.274 

68 

97 

351 

378 

249 

105 

82 

_ 

5 

12 

24 

21 

14 

102 

11 

5 

28 

28 

13 

12 

91 

3 

15 

36 

29 

4 

2 

3 

1 

— 

1 

1 

2 

1 

14 

2 

5 

4 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

44 

9 

20 

13 

1 

25 

2 

3 

9 

9 

2 

127 

11 

31 

41 

24 

15 

3 

102 

10 

24 

33 

19 

12 

2 

25 

1 

7 

8 

5 

3 

1 

265 

15 

44 

79 

55, 

40 

28 

106 

5 

15 

26 

28 

16 

14 

48 

6 

7 

15 

8 

7 

5 

3 

1 

1 

1 

- 

84 

4 

14 

29 

14 

13 

8 

24 

7 

8 

4 

4 

1 

no 

10 

8 

47 

52 

IS 

5 

6 

- 

2 

1 

3 

43 

2 

2 

17 

20 

2 

3 
1 

1 

2 

1 

_" 

. 

1 
12 

4 

1 

1 
4 

3 

- 

~ 

4 

1 

1 

1 

1 

14 

1 

3 

6 

3 

4 

2 

2 

10 

2 

6 

2 

3 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

10 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

6 

1 

1 

4 

19 

1 

1 

6 

7 

2 

2 

30 

1 

3 

13 

5 

7 

1 

30 

1 

3 

13 

5 

7 

1 

II 

1 

1 

6 

1 

r> 

11 

1 

1 

6 

1 

2 

??7 

25 

77 

75 

56 

15 

5 

21 

1 

5 

5 

7 

2 

1 

07 

6 

9 

28 

IS 

4 

li 

1 

5 

66 

8 

13 

26 

15 

1 

2 

07 

10 

10 

15 

21 

8 

2 

:ih 

1 

4 

16 

9 

5 

1 

36 

1 

4 

15 

9 

4 

1 

2 

I 

1 

129 
1 


24 

9 

3 

1 

1 

1 

- 

1 

3 

- 

11 

7 

4 

78 

1,690 

SOO 

168 

- 

20 

7 

1 

30 

7 

2 

- 

2 

2 

- 

31 

669 

283 

96 

- 

50 

24 

2 

1 

15 

7 

1 

4 

787 

423 

50 

1 

41 

30 

9 

1 

76 

17 

7 

1 

SO 
3 
1 

13 
2 

8 
1 
1 

2 
1 

40 

2 

1 

21 

4 

115 

10 

1 

93 

7 

1 

22 

3 

_ 

202 

49 

11 

- 

76 

24 

6 

36 

10 

3 

-~ 

66 

13 

4 

21 

2 

1 

99 

82 

5 

- 

4 

1 

1 

32 

10 

3 
1 

- 

1 
9 

2 

3 

8 

5 

4 

6 
1 
1 
1 

4 

1 
1 

1 

_ 

6 

3 

1 

- 

6 

12 

5 

2 

_ 

IS 

9 

1 

- 

18 

9 

1 

7 

4 

7 

4 

- 

186 

29 

9 

18 

2 

56 

5 

5 

5 

1 

57 

8 

1 

50 

13 

3 

26 

9 

2 

25 

1 

8 

1  1 

.2| 

1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  22. 
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TABLEAU  4.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  region  mfStropolitalne  et  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Winnipeg  City  —  Ville  de  Winnipeg 

Occupation 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14-17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65  + 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

FEMMES 

No 

31 

3 
1 

99 

33 

2 
1 

56 

7 

3 
1 

2 

6 
6 

10 
4 
3 

3 

9 
2 
1 
4 

1 
1 

ie 

3 

7 
6 

3 

153 
1 
5 

43 
15 

82 

3 

4 

11 

1 
1 

7 
2 

24 
19 
5 

31 
12 
4 
1 
11 
3 

5 
1 

1 
1 

1 

1 

) 
1 

28 

3 
5 

12 
8 

2 

2 

8 

1 

6 

543 

4 
7 

158 

17 

1 

321 

8 
27 

26 

3 

1 

17 
5 

32 
27 
5 

68 
24 
15 

23 
6 

35 
1 

13 
2 

1 

2 

1 

2 
1 
1 

2 
4 

5 

11 

11 

J 
1 

63 
3 
22 

1 

22 

15 

14 

14 

9 

3 
4 

65  7 

12 

11 

1 

228 

17 

2 

341 

20 
25 

23 
1 
1 
3 

1 

11 
6 

19 
15 
4 

45 
22 
7 
1 
12 
3 

42 
1 

17 
1 

2 
1 
4 

1 

5 

1 
1 

2 

6 

4 
4 

3 
3 

57 

6 

15 

4 

12 
20 

7 

7 

5 

1 
5 

464 
6 

7 

167 

15 

8 

233 

16 

12 

2 

2 

12 
9 
3 

31 
14 
4 

10 
3 

13 
2 
2 

1 
3 

1 

1 
1 
1 

1 

5 
5 

1 
1 

14 

2 
3 

1 

8 

5 

4 

1 

2 
1 

3 

24  7 

1 

1 

114 

7 

6 

95 

11 

12 

2 

1 

1 

3 
2 
1 

24 
12 
4 

7 
1 

5 

1 

2 

2 

1 
1 

1 
1 

5 

1 

2 
2 

1 

3 

111 

1 

80 

1 

21 

4 
4 

1 

1 

1 
1 

4 
2 

2 
2 

1 

1 

3 
2 

1 

2 

2 

32 

26 

1 
3 

1 

1 

21 
1 
1 

10 

1,409 

16 

22 

1 

513 

49 

12 

701 

27 
68 

59 
2 
1 
7 
2 

32 

15 

88 
73 

15 

158 
63 
28 
2 
52 
13 

76 
3 

25 
3 
1 
1 
7 

2 
4 
3 
1 
4 

1 

1 
6 
5 
9 

13 
13 

3 
3 

151 
13 
40 

5 

49 
44 

20 

20 

8 
1 
3 

7 

720 
7 
5 
1 

242 

21 

7 

394 

27 
16 

6 

1 

1 

2 
2 

9 
6 
3 

42 

22 

7 

11 
2 

28 
1 
9 

1 
4 

3 

1 
1 
3 

5 

7 
7 

3 
3 

23 

1 
4 

6 
12 

7 
6 
1 

2 

4 

149 
1 
2 

84 
2 
1 

46 

7 
6 

2 
1 

1 

10 
5 

4 
1 

3 

1 

1 
1 

9 
5 

1 

3 

2 

2 

1 

28 
1 
1 

10 
1 

11 

2 

2 

1 
1 

3 
2 
1 

4 
1 

1 
1 
1 

2 

2 

3 
1 
1 

1 

1 
1 

Manufacturieres  et  mecaniques  —  fin 
Textiles  —  fin 

2 

5 
21 

Bobineuses,  ourdlsseuses  et  enrouleuses 

3 

2,506 

25 

30 

2 
849 
73 

Modistes— couturieres  et  couseuses 

8 
9 

20 

1,152 

Couseuses  et  conductrices  de  couseuses, 
n.s.a.3 

12 

68 

2 
2 

FabnLcantesdebottes.paniers  etcaisses 

16 

8 

3 

36 
17 

Toumeuses  et   raboteuses— machinistes 
de  bols. 

19 

20 

97 

79 
18 

Fabricantes  de  boltes.sacs  et  enveloppes 

23 

213 

90 

37 
2 

Typographes  et  compositrices  a  la  main 

27 

68 

16 

111 
4 
35 

Autres  occupations  d'lmpression  et  d'edi- 
tion. 

Inspectrlces  et  calibreuses— metaux 

30 

31 
32 

3 

1 
1 
9 
3 

Graveuses  (sauf  les  photograveuses) .... 

Limeuses,  aiguiseuses  et  affuteuses 

AJusteuses  et  monteuses.n.s.  a.  3— metaux 

35 
36 
37 

9 
3 

Conductrices  de  machines,  n.s.a.3 

39 

1 

7 

Mecanlciennes— vehicules  automobiles.. 
Mecanlciennes— n.s.a.3 

41 
42 

3 

2 
10 

Pollsseuses  et-embosseuses— metaux.... 

44 
45 

5 
15 

Soudeuses  et  decoupeuses  a  la  flamme 

47 

22 

22 

6 

52 

53 
54 
55 

56 

57 

58 

50 
5 
56 

Etiqueteuses,  peintres  au  pochoir  et  es- 

tampeuses,  n.s.a.3 
Optlciennes;  rodeuses  et  pollsseuses  de 

lenUlles. 
Occupations  de  photographic  n.s.a.3..... 

29 
1 

60 

61 

1,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2   et  3,  page  23. 
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TABLE   i.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex    showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 


Occupation 


Winnipeg  Metropolitan 

Area1 

-  Region  metropolitalne  de  Winnipeg1 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14- 17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65  + 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

Transportation . 


Forewomen 

Agents— ticket,  station 

Bus  drivers 

Chauffeurs  and  taxi  drivers.. 

Messengers 

Operators— electric  railway.. 

Truck  drivers 

Other 


Communication.. 


Forewomen 

Radio  announcers,  broadcasters.. 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 


Floorwalkers  and  forewomen 

Brokers  and  agents,  n-e.s.3 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors 


Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,  graders,  samplers.. 


Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers. 


Purchasing  agents  and  buyers.... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers.. 
Other 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers.. 
Stock  and  bond  brokers 


34    service4 . 


Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists.. 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.s.3 

Housekeepers  and  matrons 


Janitors  and  sextons 

Laundresses,  cleaners,  dyers.. 


Nurses,  practical.. 

Porters 

Waitresses 

Other 


Protective 

Guards,  watchmen,  n.e.s.3. 

Officers-armed  forces 

Other  ranks— armed  forces.. 
Policemen  and  detectives.. 


Other 

Actresses,  sportsmen. 

Ushers 

Other 


Labourers  (not  agricultural. fishing.logging, 
or  mining). 

Vot  stated 


7 

3 

2 

39 

453 


2 

891 


46 
3,105 


447 

265 
338 
87 


97 

658 

295 

2 

,338 

110 


2 

71 

393 

2 


1 
123 


20 
1 

6 
3 

no 

7 


154 
2 


539 
3 


1 
367 


636 

46 

16 

22 

223 


220 
14 


1 

12 

107 

1,  161 

4 

7 
1 

15 


1 
276 

6 

842 

1 


106 
5 
30 
43 

399 
40 


418 
24 


1 
6 

107 


1 
230 


14 

1,074 

3 

5 


165 
19 
90 
13 
393 
145 

13 

166 

77 

1 

335 

25 


41 

145 

1 


555 
30 


14 

408 


81 
76 
99 
2 
290 
120 

27 
106 


139 
17 


249 
10 


6 
200 


24 
81 
61 
4 
229 
179 

38 
60 


489 
485 


130 
148 


192 
t90 


3 

1 

34 

358 

3,195 


2 
735 

36 

2,285 

2 


4,518 

i.Oil 

295 
41 
163 
71 
1.386 
356 

5 
430 

197 

1 

1,020 

76 

425 

66 

358 

1 


79  3 

18 

18 
3 
6 


7 
610 


125 
125 

126 

9 

314 

160 

63 
182 

57 

1 

243 

19 

31 
2 
4 

32 


197 
5 


3 
159 


17 

95 

42 

6 

168 
197 

25 

32 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  22. 
4.   Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  4.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  -  fin 


Winnipeg  Citj 

—  Ville  de  Winnipeg 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14-  n 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

G5  + 

S.-C. 

M. 

W.-v. 

D. 

1 

2G3 


513 
US7 


15 
15 

150 
6 


191 
11 


900 
2 


1 

215 

5 

619 

1 

7 


1,233 

1,059 

91 
4 
27 
34 
289 
30 

146 

42 

380 
16 


6 

150 


1,147 

24 


1 

189 

11 

882 

3 

4 


141 
19 
75 
11 
317 
118 

12 
146 

60 

1 

302 

21 


1 
34 

111 


468 

26 

7 

2 

3 


70 
70 
86 
2 
226 
91 

23 

87 


112 
12 


226 

9 


5 
184 


21 
68 
54 
3 
183 
142 

37 
51 


5 
54 

24 

115 
119 

15 
19 


153 
151 


22 
296 


2,514 

47 


2 

571 

28 

1,795 

2 

12 

1 


3,574 

3.187 

248 
37 

133 

53 

1,014 

274 

5 

341 


882 
54 


59 

283 

1 


5 
516 

1 
6 
1 


1,290 

1,242 

109 

114 
109 
7 
271 
127 

59 
162 


216 
16 


3 

138 


564 

556 

14 
78 
39 
5 
130 
155 

23 
27 


Contrernaitresses 

Vendeuses  de  billets  et  chefs  de  gare. . 

Conductrices  d'autobus 

Chaufleuses  et  conductrices  de  taxis... 

Commissionnaires 

Conductrices-tramways  electriques 

Conductrices  de  camion 

Autres 


Communications . . 


Contremai  tresses 

Annonceuses  (radio)  et  microphonistes.. 
Operatrices  de  stations  radiophoniques 

Telegraphistes 

Telephonistes 


Commercial  es . 


Chefs  de  rayon  et  contremaitresses 

Courtieres  et  agents,  n-s.a.3 

Demarcheuses,  demonstratrices  et  solli- 

citeuses. 

Commis-voyageurs 

Camelots  et  colporteuses 

Inspectrices,  classeuses  et  echantillon- 

neuses. 


Vendeuses  de  joumaux 

Empaqueteuses,  emballeuses  et  remplis- 
seuses. 

Agents  acheteurs  et  acheteuses 

Vendeuses 

Commis  de  postes  d'essence 

Decoratrices  de  vitrines  et  etalagistes 
Autres 


Agents  d'assurance 

Courtieres  et  agents  d'immeubles.. 
Courtieres  en  valeurs  mobilieres... 


Personnel 

Barbiers,  coiffeuses  et  manucures.. 

Nettoyeuses 

Cuisinieres 

Pemmes  d'ascenseurs 

Servantes,  n.s.a.  - 

Menageres  et  survelllantes 


Concierges  et  bedeaux 

Blanchisseuses,  nettoyeuses  et  teintu- 
rieres. 

Gardes-malades 

Portieres 

Filles  de  table 

Autres 


Se~ curitS  publique 

Gardes,  gardiennes,  n.s.a.3 

Officiers— forces  armees 

Sous-officiers  et  soldats— forces  armees 
Agents  de  police  et  detectives 

Autres 


Actrices,  sportives . 

Placleres 

Autres 


ljManoeuvres  (sauf  I 'agriculture,  la  pecne, 
l'abatage  du  bois  et  les  mines). 


Non  declarees.. 


1,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  23. 
4.    sauf  les  services  "professionnels". 
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TABLE  5.  Gainfully  occupied,  14  .years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  for  the  cities  of  Brandon  and 

St.  Boniface.  1946 

TABLEAU  5.  Population   active  aeee  de    14  ans   et  plus,  selon  1'occupaUon  et  le  sexe,  villes  de  Brandon  et 

de  St-Boniface,  1946 


Occupation 


M. 


M. 


All  occupations  —  Toutes  occupations.. 


Proprietary  and  Managerial  —  De  proprletaire  et  d'administration 

Owners,  managers,  officials  in:  —  Proprie'taires,  administrateurs  et  directeurs: 
Mining,  quarrying,  oil  wells  —  Mines,  carrieres,  puits  de  petrole 


Manufacturing  —Manufactures.. 

Construction 

Transportation  and  communication  —  Transports  et  communications . 
Electricity,  gas,  and  water  —  Electriclte,  gaz,  eau 


Wholesale  trade  —  Commerce  de  gros 

Retail  trade  —commerce  de  detail 

Finance  and  insurance  —  Finance  et  assurance.. 

Community  service  —service  social 

Government  service  —  Service  governemental 


Recreation  service  —  Service  d'amusements.. 

Business  service  —  service  commercial 

Personal  service  —  Service  personnel 

Not  stated  —  Non  declarees 


Professional  —  Professlonnelles 

Accountants  and  auditors  —  comptables  et  veriflcateurs 

Agricultural  professionals,  n.e.s.1  —  specialistes  en  agriculture,  n.s.a. 1 

Architects  —  Architectes 

Artists  (except  commercial);  art  teachers  —  Artistes  (non  commerciaux);  professeurs 

d'art — 

Artists,  commercial  —Artistes  commerciaux 


Authors,  editors,  Journalists  —  Auteurs,  redacteurs  et  joumallstes.. 

Chemists  and  metallurgists  —  Chlmistes  et  metallurgistes 

Clergymen  and  priests  —  Ministres  du  culte 

Dentists  —  Dentistes 

Draughtsmen  and  designers  —  Dessinateurs  et  traceurs 


Engineers,  chemical  —  Ingenleurs  en  chimie 

Engineers,  civil  —  Ingenleurs  civils 

Engineers,  electrical  —  Ingenleurs  en  electriclte ... 
Engineers,  mechanical  —  Ingenleurs  en  mecanique . 
Engineers,  mining  —  Ingenleurs  mlniers 


Judges  and  magistrates  —  Juges  et  maglstrats 

Laboratory  technicians,  n.e.s.1  —  Technlciens  de  laboratoire,  n.s.a.1.. 

Lawyers  and  notaries  —  Avocats  et  notaires 

Librarians  —  Blbllothecaires 

Musicians  and  music  teachers  —  Muslciens  et  professeurs  de  musique.. 


Nuns  and  brothers,  n.o.s.2  —  Religleuses  et  religleux,  n.a.e.a 

Nurses— graduate  —  Infirmiers— gradues 

Nurses— in  training  —  Eleves-lnfirmiers 

Osteopaths  and  chiropractors  —  Osteopathes  et  chiropraticiens.... 
Photographers  —  Photographies 


Physicians  and  surgeons  —  Medeclns  et  chirurgiens 

Professors  and  college  principals  —  Professeurs  et  principaux  de  colleges. 

Religious  workers,  n.e.s.1  -  Oeuvres  religleuses,  n.s.a.1 

Social  welfare  workers,  n.e.s.1  —Oeuvres  sociales,  n.s.a.1 

Teachers— school  —  Instituteurs— ecoles 


Teachers  and  instructors,  n.e.s.1  ■ 

Veterinarians  -  veterlnaires 

Other  -  Autres 


Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a.1 


Clerical  —  Employes  de  bureau 

Bookkeepers  and  cashiers  -  Teneurs  de  Uvres  et  calssiers  . 

Office  appliance  operators  —  Mecanographes 

Office  clerks  —  commls  de  bureau 


,444 

744 


61 
239 
18 
18 
36 


444 

48 


136 

2 

351 


4,808 

543 


58 
216 
18 
16 
35 


241 
44 


354 

41 
239 


1,636 

401 


85 

2 

112 


,807 
659 


79 
146 
29 
15 
56 


9 

15 

152 

1 


958 

117 


118 
88 
172 


1,330 

146 

41 

694 


6,303 

546 

1 
69 
42 
43 

1 


79 
142 
29 
12 
56 


117 
3 


65 

6 

444 


1.  N.e.s. 

2.  N.o.s. 


Not  elsewhere  specified. 
Not  otherwise  specified. 


-  N.s.a.  =  Non  specifies. 

-  N.a.e.  =  Non  autrement  enumeres 
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TABLE  5.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  for  the  cities  of  Brandon  and 

St.  Boniface.   1946  -  Con. 

TADLEAt  5.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  scion  l'occupation  et  le  sexe.villes  de  Brandon  et  de 

St-Boniface.  1946  —  suite 


Occupation 


Clerical  —  Con.  —  Employes  de  bureau  —  fin 

Shipping  and  receiving  clerks  -  Commis  expedltionnalres  et  re  ceptionn  aires 

Stenographers  and  typists  -  Stenographes  et  dactylographes 

Agricultural  —  Agricoles 

Farmers  and  stock  raisers  —  Fermiers  et  eleveurs 

Farm  managers  and  foremen  —  Gerants  et  contremaltres  de  ferme 

Farm  labourers  —  Ouvriers  agricoles 

Flower  growers  and  landscape  gardeners  —  Floriculteurs  et  jardinlstes 

Other  —  Autres 

Logging  —  Abatage  du  bois  

Lumbermen  —  Hommes  de  chantier. , 

Mining  and  Quarrying  —  Alines  et  carrieres 

Miners  —  Mlneurs 

Prospectors  —  Prospecteurs 

Manufacturing  and  Mechanical  —  Manufacturieres  et  mecanlques 

Foremen  —  Contremaltres 

Food  Products  —  Produits  alimentaires 

Bakers  —  Boulangers 

Butchers  and  meat  cutters  —  Bouchers  et  coupeurs  de  viande 

Butter  and  cheese  makers  —  Beurrlers  et  fromagers 

Meat  canners,  curers,  packers  —  Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de  viande 

Millers— flour,  grain  —  Meuniers— farine  et  grains 

Other  —Autres 

Liquors  and  Beverages  —  Liqueurs  et  boissons 

Rubber  Products  —  Produits  du  caoutchouc 

Tire  and  tube  builders  —  Fabricants  de  bandages  et  de  chambres  a  air 

Vulcanizers  —  Vulcaniseurs ". 

Fur  and  Fur  Goods  —  Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Furriers  —  Pelletlers 

Leather  and  Leather  Products  —  Cuir  et  articles  en  cuir 

Cutters— leather  —  Coupeurs— cuir. 

Glove  makers  —  Gantiers 

Harness  and  saddle  makers  —  Bourrellers  et  selliers 

Machineoperators— boots,  shoes,  n.e.s.  *  — Conducteursde  machine,  chaussures,  n.s.a.1 

Shoe  makers  and  repairers,  n.i.f.2  —  Cordonniers,  hors  manufactures 

Tanners  —  Tanneurs 

Other  —Autres 

Textiles 

Bleachers  and  dyers— textile  —  Blanchlsseurs  et  teinturiers— textiles 

Carders  and  drawing  frame  tenders  —  cardeurs  et  etireurs 

Finishers  and  calenderers  —  Finisseurs  et  calandreurs 

Knitters  —  Tricoteurs 

Spinners  and  twisters  —  Fileurs  et  retordeurs 

Weavers— textile  —  Tisseurs— textiles 

Winders,  warpers,  and  beamers  —  Bobineurs,  ourdisseurs  et  enrouleurs 

Other  —Autres 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel  -  Tissus  et  vetements 

Inspectors  and  examiners  —  Inspecteurs  et  examlnateurs 

Cutters  —  Coupeurs 

Designers,  clothing  —  Desslnateurs—  vetements 

Dressmakers  and  seamstresses  —  Modistes— Couturiers  et  couseurs 

Hat  and  cap  makers  —  chapellers  et  casquettiers 

Milliners  -  Modistes  de  chapeaux . 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s.1  —  Couseurs  et  conducteurs  de  couseuses, 

n.s.a.1 • 

Tailors  and  tailoresses  —  Tailleurs  et  tallleuses 

Other  —Autres 

1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified  -  N.s.a.  =  Non  specifics  ailleurs. 

2.  N.i.f.    =  Not  in  factory. 


70 
218 


113 

46 

13 

50 

2 

2 


748 

33 
122 

35 

41 


111 
45 
13 

49 


32 
100 

32 

41 


2 

212 


106 
343 


102 

46 


1,565 

93 
275 

16 

119 

5 

80 

11 


2 
13 
1 

116 
2 


101 

46 


89 

213 

15 

116 

5 

38 
11 
28 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  5.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  for  the  cities  of  Brandon  and 

St.  Boniface,  1946  -  Con. 

TABLEAU  5.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  I  'occupation  et  Ie  sexe,  villes  de  Brandon   et  de 

St-Boniface,  1946  -  suite 


Occupation 


Manufacturing  and  Mechanical  -  Con.  -  Manufacturieres  et  mecanlques  —  suite 

Wood  Products  —  Produits  du  bois 

Box,  basket,  and  packing  case  makers  —  Fabricants  de  boltes,  panlers  et  caisses 

Cabinet  and  furniture  makers  —  Ebenistes  et  fabricants  de  meubles 

Coopers  -  Tonneliers 

Finishers  and  polishers— wood—  Finlsseurs  et  polisseurs— bois 

Sawyers— wood  —  Scieurs— bois 

Upholsterers  —  Rembourreurs 

Wood  turners,  planers— wood  machinists  —  Tourneurs,  raboteurs— macbinistes  debois. 

Other  upholstering  occupations  —  Autres  occupations  de  rembourrage 

Other  —  Autres 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products  —  Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers  —  Fabricants  de  boltes,  sacs  et  enveloppes 

Other  —  Autres 

Printing,  Publishing,  Bookbinding  —  Impression,  idition,  reliure 

Bookbinders  —  Relleurs 

Compositors  and  typesetters  —  Typographies  et  compositeurs  i  la  main 

Photoengravers  and  lithographers  —  Lithographies  et  photograveurs 

Pressmen  and  plate  printers  —  Presslers  et  imprlmeurs  sur  presse  plate 

Other  bookbinding  occupations  —  Autres  occupations  de  reliure 

Other  printing  and  publishing  occupations  —  Autres  occupations  d'impression  et  d'edi- 
tion  

Metal  Products  —  Produits  des  metaux 

Inspectors  and  gaugers— metal  —  Inspecteurs  et  calibreurs— metaux 

Assemblers— electrical  equipment  —  Monte urs— outillage  e*  octrlque 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen  —  Forgerons,  marteleurs  et  ouvrlers  de  forge 

Boilermakers  and  platers  —  Chaudronniers  et  plaqueurs 

Electroplaters  —  Galvanoplastes 

Engravers  (except  photoengravers)  —  Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 

Filers,  grinders,  sharpeners  —  Limeurs,  aiguiseurs  et  affoteurs 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.1— metal  —  Ajusteurs  et  monteurs.n.s.a.1— metaux 

Furnacemen,  heaters— metal  —  Gardiens  de  fourneau,  chauffeurs— me"taux 

Heat  treaters  and  annealers  —  Traiteurs  thermiques  et  recuiseurs 

Jewellers  and  watchmakers  —  BIJoutiers  et  horlogers 

Machine  operators,  n.e.s. '  —  Conducteurs  de  machines,  n.s.a. l 

Machinists— metal  —  Macninistes— metaux 

Mechanics— airplane  —  Mecaniciens— avions 

Mechanics— motor  vehicle  —  Mecaniciens— vehicules  automobiles 

Mechanics— railroad  and  car  shop  —  Mecaniciens—  chemins  defer  et  ateliers  ferroviaires 

Mechanics,  n.e.s.1  —  Mecaniciens,  n.s.a.1 

Millwrights  —  Constructeurs  de  moulins 

Moulders  and  coremakers  —  Mouleurs  et  noyauteurs 

Patternmakers  —  Modeleurs 

Polishers  and  buffers— metal  —  Polisseurs  et  em  bo  sseurs— metaux 

Radio  repairmen  —  Repareurs  de  radio 

Rolling  mill  men,  n.e.s.1  —  Ouvriers  de  laminerie,  n.s.a. i 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths  —  Tflllers  et  ferblantiers 

Toolmakers,  die  makers  and  setters  —  Outllleurs,  graveurs  et  ajusteurs  de  matrices... 

Welders  and  flame  cutters  —  Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  flamme 

Wire  drawers,  makers,  and  weavers  — Trefileurs,  etlreurs  et  tresseurs  de  fil 

Other  —  Autres 

Non-Metallic  Mineral  Products  —  Produits  des  metalloides 

Brick  and  tile  makers  —  Briquetlers  et  tulliers 

Kiln  burners  —  Chaufournlers 

Stone  cutters  and  dressers  —  Tailleurs  de  plerre  et  bouchardeurs 

Other  —  Autres 

Chemicals  —  Produits  chimiques  

Paint  and  varnish  makers  -  Fabricants  de  peintures  et  vernis 

Petroleum  refiners  —  Raffineurs  de  petrole 

Other  -  Autres 


406 
no 


26 

25 

3 

IS 

2 
18 

3 

3 

i06 
30 


1 
1 

3 

1 
1 
3 

1 

1 

7 

7 

I 

1 

^2 

42 

122 

122 

17 

17 

65 

65 

2 
1 

2 
1 

7 

7 

2i 

24 

.1) 

20 

39 

39 

16 

16 

12 

12 

4 

4 

13 

66 

5 
16 
4 
3 
13 

4 
16 
4 
3 
13 

8 

14 

3 

7 

7 
14 

5 

3« 

22 

25 
9 

15 
7 

7 

7 

2 

2 

1 
5 

1 
5 

2 

2 

19 

18 

24 

23 

■12 

72 

17 

17 

89 

89 

57 

57 

74 

73 

14 

14 

27 

27 

2 

2 

1 

1 

5 

5 

8 

3 

78 

78 

2 

2 

56 

58 

1 

1 

61, 

64 

1.    N.e.s.   =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  spdclfl£s  allleurs 
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TABLE  5.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  for  the  cities  of  Brandon  and 

St.  Boniface,  1946  -  Con. 

TABLEAU  5.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  villes  de  Brandon  et  de 

St-Bonlface,  1946  -  suite 


Occupation 


Manufacturing  and  Mechanical  -  Con.  -  Manufacturieres  et  mecaniques  -  fin 
Miscellaneous  —  Diverses 

Dental  mechanics  —  Mecaniciens  dentlstes 

Labellers,  stencillers,  stampers,  n.e.s.1  —  Etlqueteurs,  peintres  au  pocholr  et  estam- 

peurs,  n.s.a.1 

Opticians;  lens  grinders,  polishers  —  Optlciens;  rodeurs  et  polisseurs  de  lentiiies 

Photographic  occupations,  n.e.s.1  —  Occupations  de  photogntphie,  n.s.a.1 

Other  —  Autres. 

Electric  Light  and  Power  Production  and  Stationary  Enginemen  -  Eclalrage  et  energie 
electriques  et  mecaniciens  de  machines  fixes 

Boiler  firemen  —  Chauffeurs  de  chaudleres 

Holstmen,  cranemen,  derrickraen  —  Preposfes  aux  treuils,  grues  et  monte-charge 

Oilers,  machinery  —  Gralsseurs,  machlnerie 

Power  station  operators  —  Operateurs  de  stations  generatrices 

Stationary  engineers  —  Mecaniciens  de  machines  fixes 

Construction 

Foremen  —  Contremaitres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Brick  and  stone  masons  —  Macons  en  brique  et  pierre 

Carpenters  —  Charpentiers 

Cement  and  concrete  finishers  —  Finlsseurs  de  clment  et  beton 

Construction  machinery  operators,  n.e.s.1  —  Conducteurs  de  machlnerie  de  construc- 
tion, n.s.a.1. 

Electricians  and  wiremen  —  Eleetriciens  et  filiates 

Painters,  decorators,  and  glaziers  —  Peintres,  decorateurs  et  vitriers 

Plasterers  and  lathers  —  Platriers  et  latteurs 

Plumbers  and  pipe  fitters  —  Plombiers  et  tuyautlers 

Structural  iron  workers  —  Charpentiers  et  monteurs  en  acler  et  fer 

Other  —  Autres 

Transportation  —  Transports 

Foremen  —  Contremaitres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Agents— tickets,  station  —  Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare 

Air  pilots  and  navigators  —  Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Baggagemen  and  expressmen  —  Bagagistes  et  messagistes 

Brak  em  en— railway  —  Serre-frelns— chemlns  de  fer 

Bus  drivers  —  Conducteurs  d'autobus 

Chauffeurs  and  taxi  drivers  —  Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

Conductors— steam  railway  —  Conducteurs— chemins  de  fer 

Dispatchers-train  —  Chefs  de  mouve me nt— trains 

Firemen— on  ships  —  Chauffeurs— na vires 

Locomotive  engineers  —Mecaniciens  de  locomotive 

Locomotive  firemen  —  Chauffeurs  de  locomotive 

Messengers  —  Commlssionnalres 

Operators— electric  railway  —  Conducteurs— tramways  electriques 

Seamen,  sailors,  deckhands  —  Matelots,  marins  et  hommes  de  pont 

Sectionmen  and  trackmen  —  Cantonniers 

Switchmen,  signalmen,  flagmen  —  Aigullleurs,  gardes-signaux 

Teamsters  and  draymen  —  camionneurs  et  charretiers 

Truck  drivers  —  Conducteurs  de  camion 

Other  —  Autres 

Communication  —  Communications 

Foremen  —  Contremaitres. 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Linemen  and  servicemen  —Monteurs  de  lignes  et  hommes  de  service 

Postmen  and  mall  carriers  -  Facteurs  et  postilions 


847 

16 
2 

19 

30 


2 
8 

129 


103 

103 

4!l 

49 

40 

40 

■MH 

208 

12 

12 

IS 

15 

11 

11 

II 

3 

3 

3 

91 

91 

21 

21 

2 

2 

13 

13 

49 

249 

2 

2 

55 

55 

»n 

96 

32 

32 

60 

60 

5 

5 

43 

42 

2« 

28 

11 

11 

1H 

17 

1 

1 

IT 

11 

22 

22 

29 

29 

as> 

25 

15 

15 

4 

4 

3 

3 

15 

15 

25 

25 

as 

24 

n 

n 

3 

3 

12 

12 

36 

36 

T4 

74 

248 

248 

14 

13 

1.    N.e.s.  ~  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  5.  Gainfully  occupied,   14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  for  the  cities  of  3randon  and 

St.  Boniface,  1946  -  Con. 

TABLEAU  5.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  villes  de   Orandon    et  de 

St-3oniface,  1946  -  fin 


St.  Boniface 


Communication  —  Con.  —  Communications  -  fin 

Radio  announcers,  broadcasters  —  Annonceurs  (radio)  et  microphonistes 

Radio  station  operators  —  Operateurs  de  stations  radiophoniques 

Telegraph  operators  -  Telegraphistes 

Telephone  operators  —  relephonistes 

Commercial  —  Commerciales 

Floorwalkers  and  foremen  —  Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Brokers  and  agents,  n.e.s.1  —  Courtiers  et  agents,  n.s.a.1 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors  -  Demarcheurs,  demonstrateurs  et  solliclteurs 

Collectors— bills  and  accounts  —  Encaisseurs— factures  et  comptes 

Commercial  travellers  —  Commis-voyageurs 

Hawkers  and  pedlars  —  Camelots  et  colporteurs 

Inspectors,  graders,  samplers  —  Inspecteurs,  classeurs  et  ecnantiilonneurs 

Newsboys  —  Vendeurs  de  Journaux 

Packers,  wrappers,  fillers  —  Empaqueteurs,  emballeurs  et  remplisseurs 

Purchasing  agents  and  buyers  —  Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Sales  clerks  —  vendeurs 

Service  station  attendants  —  Commis  de  postes  d  essence 

window  decorators  and  dressers  —  Decorateurs  de  vitrines  et  etalagistes 

Other  —  Autres 

Financial  —  Financiered 

Insurance  agents  —  Agents  d'assurance 

Real  estate  agents  and  dealers  —  Courtiers  et  agents  d'immeubles 

Stock  and  bond  brokers  —  Courtiers  en  valeurs  mobilieres 

Other  —  Autres 

Service2 

Pets  ona  I  —  Personnel 

Barbers,  hairdressers,  manicurists  —  Barbiers,  coiffeurs  et  manucures 

Bootblacks  —  cireurs  de  chaussures 

Charworkers  and  cleaners  —  Nettoyeurs 

Cooks  —  Cuisiniers 

Elevator  tenders  —  Hommes  d'ascenseurs 

Household  workers,  n.e.s. l  —  Serviteurs,  n.s.a. ' 

Housekeepers,  matrons,  stewards  —  Menagers,  surveillants  et  stewards 

Janitors  and  sextons  —  Concierges  et  bedeaux 

Launderers,  cleaners,  dyers  —  Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  teinturiers 

Nurses,  practical  —  Gardes-malades 

Porters  —  Porteurs 

Undertakers  —  Entrepreneurs  de  pompes  funebres 

Waiters  and  waitresses  —  Garcons  et  filles  de  table 

Other  -  Autres 

Protective  —  Securite  publique 

Firemen— fixe  department  —  Pompiers— service  contre  les  incendies 

Guards,  watchmen,  n.e.s.1  —  Gardes,  gardiens,  n.s.a.1 

Officers— armed  forces  —  Officiers— forces  armees 

Other  ranks— armed  forces  —  Sous-officiers  et  soldats— forces  armees 

Policemen  and  detectives  —  Agents  de  police  et  detectives 

Other  —  Autres 

Actors,  showmen,  sportsmen  —  Acteurs,  dlrecteurs  de  spectacles  et  sportifs 

Motion  picture  projectionists  —  Projectlonnistes  (cinema) 

Ushers  —  Placiers 

Other  —  Autres 

Labourers  (notagricultural,  fishing,  logging,  or  mining)  —  Manoeuvres  (sauf  ragriculture, 
la  peche,  l'abatage  du  hois  et  les  mines) 

Not  stated  —  Non  declarees 


311 

19 


331 
7 
3 


739 
46 
2 
9 
65 
2 


105 

61 


58 

102 


15 

9 

120 

79 


25 
31 
36 
470 
33 


274 

47 


311 

18 

1 

5 

1 

97 


150 
7 
3 


sun 

312 

24 

2 


25 
31 
33 
441 
33 


267 
43 


200 
1 


<27 
22 


583 
23 


100 

47 


■IT.) 
3 


1,381 

731 


238 
44 
52 
53 
47 


623 
26 

55 

57 

460 

25 


125 
3 


280 
32 

3 

36 
14 


26 
54 
54 

446 
25 


601 
47 


1.  N.e.s.    -  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  -  Non  specifies  allleurs. 

2.  Exclusive  of  "Professional"  service.  —  Sauf  les  services  " professionals" 
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TABLE  6.  Gainfully    occupied,    14  years  of  age  and   over,    by   occupation  group    and  sex,    for  urban  centres  of 

1,000  to  10,000  population,   1946 

TABLEAU  6.  Population  active   agee  de    14  ans  et  plus,   selon   le   groupe  occupationnel   et  le  sexe,    centres 

urbains  de  1,000  a  10,000  ames,  1946 


Urban  centre 
Centre  urbain 


AH 
occupations 


Toutes 
occupations 


Proprietary  and 
managerial 


De  proprifetaire 
et  d'administration 


Professional 
Professionnelles 


Employe's 
de  bureau 


Primary 
occupations 


Occupations 
prlmaires 


Manufacturing 
and  mechanical 

Man  ufacturi  feres 
et  mfecaniques 


Altona 

Beausdjour 

Brooklands 

Carman 

Dauphin 

Gimll 

Killamey 

Minnedosa 

Morden 

Neepawa , 

Portage  la  Prairie. 

Selkirk 

Souris 

Stonewall 

Swan  River 

The'Pas 

Transcona  

Virden , 

Winkler 


289 
330 
867 
394 
1,295 

249 
293 
535 
465 
730 

2,041 

1,320 

474 

275 
357 

933 
2,057 

464 

284 


51 

55 

239 

128 

406 

50 
57 
129 
120 
242 

667 
315 

104 


238 

438 

126 

52 


36 
53 

61 
40 
101 

191 

92 
64 
33 

62 

120 
55 

57 
52 


5 
21 

17 
29 

105 
74 
14 
11 
13 

41 
36 
19 


121 
15 

10 


21 
19 
43 

119 
54 
25 
9 
12 

43 

159 

27 

10 


28 

13 
17 
18 
49 

80 
15 
29 

61 
49 

129 

80 
15 
51 
15 

123 
52 

19 
19 


Construction 


Transportation  and 
communication 


Transports  et 
communications 


Commercial 
and  financial 


Commerciales  et 
financi  feres 


Altona , 

Beausejour 

Brooklands 

Carman 

Dauphin 

Gimll , 

Killamey 

Minnedosa , 

Morden 

Neepawa 

Portage  la  Prairie. 

Selkirk 

Souris 

Stonewall 

Swan  River 

The  Pas , 

Transcona 

Virden 

Winkler 


38 
32 

78 
39 

114 

20 
32 
35 
47 
54 

183 
77 
27 
14 
27 


199 
58 
24 


28 
48 
95 
55 
245 

19 
30 

165 
57 

116 

312 
109 
150 

31 


167 
266 
87 
30 


23 
17 
29 
27 
119 

5 
29 

25 
29 

49 

124 
24 
27 
13 

28 

42 
35 
30 

28 


13 
55 

138 
72 

233 

39 
40 
69 
61 

93 

465 

224 

73 

50 

53 

129 
217 
80 
35 


22 
24 
50 
42 

102 

24 
16 
47 
47 
75 

194 
102 
35 
21 
40 


Personal 
Personnel 


13 
33 

18 
60 

11 
11 
19 

17 
38 

164 

113 

10 

10 


24 
14 
43 
41 

70 

162 
97 
31 
18 

35 


56 

50 
255 
50 

171 

23 
43 

59 
71 
122 

261 

356 
55 

41 
52 

129 
760 


51 

42 

2 

1 
1 

5 
55 


Labourers 
Manoeuvres3 


35 
33 
161 
34 
68 


32 
53 
62 

80 

167 

263 

27 

21 

26 

57 
297 
26 


1.  Includes' 'Electric  light  and  power  production  and  stationary  englnemen".  —  Comprend  "e"clalrage  et  e'nergle  electrfques  et  mecaniciens 
de  machines  fixes". 

2.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  occupation.  —  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d  occupation. 

3*.  Labourers  In  all  Industries  except  agriculture,  fishing,  logging,  and  mining  are  included  In  this  group.  —  Les  manoeuvres  dans  toutes 
les  industries,  excepts  l'agriculture,  la  peche,  l'abatage  du  bois  et  les  mines,  sont  compris  dans  ce  groupe. 

4.  Includes  "Protective"  and  "Other"  services  but  excludes  "Professional"  service.  —  Comprend  les  services  de  "Se*curite""  et "  Autres" 
mais  non  les  services  "professionnels". 
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TABLK  7.  Gainfully  occupied,  14  years   if  age  and  over,  by  occupation  group  and  sex,  for  the  social  areas  of 

the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg,  1946 


Occupation  group 

All 

occupations 

Proprietary  and 

Primary 

Social  area 

Toutes 

managerial 

Professional 

Clerical 

occupations 

Zone  soclale 

occupations 

De  proprietaire  et 
d'admlnistration 

Professionnelles 

Employes  de 
bureau 

Occupations 
primaires 

No 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

;>i. 

F. 

1 

Winnipeg  .Metropolitan  Area  — Region  me- 
tropolitaine  de  Winnipeg. 

3 
95,886 

3 
38,  131 

!>,  SCO 

3.12C 

5,497 

4,342 

9,919 

13,415 

1,764 

48 

2 

Winnipeg  city  —  Cite 

72,164 

31,316 

7,891 

2,370 

4,207 

3,379 

1,480 

10,991 

741 

. 

3 

Social  area  —  Zone  sociale  No.     1.... 

1,030 

230 

31 

5 

16 

6 

97 

67 

8 

4 

2.... 

718 

210 

31 

13 

16 

5 

74 

82 

5 

5 

3.... 

1,255 

331 

60 

16 

34 

21 

172 

170 

8 

6 

4.... 

1,074 

388 

158 

18 

71 

41 

149 

209 

10 

7 

5.... 

708 

217 

24 

26 

9 

9 

34 

37 

12 

1 

8 

6.... 

1,625 

682 

100 

58 

27 

66 

77 

128 

45 

9 

7.... 

852 

251 

286 

6 

92 

37 

80 

116 

8 

10 

8.... 

815 

280 

144 

12 

58 

25 

106 

120 

1 

11 

9.... 

651 

204 

112 

5 

49 

21 

72 

122 

6 

12 

10.... 

1,084 

355 

227 

9 

69 

31 

113 

150 

9 

13 

11.... 

1,592 

570 

302 

33 

83 

41 

133 

201 

8 

14 

12.... 

1,618 

616 

202 

40 

63 

38 

79 

165 

19 

15 

13.... 

948 

238 

84 

20 

8 

3 

38 

35 

13 

1G 

14.... 

819 

190 

88 

4 

30 

3 

102 

102 

2 

17 

15.... 

821 

254 

71 

16 

25 

14 

64 

77 

1 

18 

1G.... 

1,428 

395 

157 

17 

35 

22 

79 

115 

12 

19 

17.... 

1,308 

437 

83 

23 

20 

21 

57 

95 

12 

20 

18.... 

1,475 

413 

95 

11 

40 

7 

139 

172 

13 

21 

19.... 

1,597 

493 

58 

19 

36 

24 

99 

165 

11 

22 

20.... 

940 

322 

45 

14 

18 

7 

46 

71 

8 

23 

21.... 

1,414 

397 

48 

7 

17 

14 

68 

110 

11 

,_ 

24 

22.... 

'452 

112 

13 

3 

5 

2 

22 

32 

10 

1 

25 

23.... 

1,204 

330 

88 

68 

9 

5 

60 

43 

35 

2G 

24.... 

1.674 

636 

71 

127 

18 

11 

122 

75 

32 

27 

25.... 

1,288 

351 

82 

64 

12 

5 

51 

49 

35 

28 

26.... 

803 

253 

31 

36 

10 

4 

40 

44 

12 

1 

29 

27.... 

769 

380 

38 

63 

22 

26 

58 

73 

10 

30 

28.... 

778 

659 

38 

65 

33 

346 

92 

102 

7 

— 

31 

29.... 

670 

154 

23 

1 

8 

9 

80 

81 

7 

32 

30.... 

1,201 

373 

33 

49 

15 

11 

70 

85 

10 

33 

31.... 

1,134 

254 

36 

13 

17 

10 

118 

94 

9 

34 

32.... 

1,537 

1,252 

120 

117 

68 

68 

170 

361 

19 

- 

35 

33.... 

1,129 

789 

61 

106 

32 

46 

122 

175 

16 

- 

36 

34.... 

1.780 

933 

120 

70 

78 

64 

242 

324 

13 

37 

35.... 

1,670 

749 

84 

90 

48 

55 

239 

283 

9 

38 

36.... 

2,255 

792 

173 

70 

123 

55 

359 

391 

20 

1 

39 

37.... 

1,288 

287 

170 

15 

118 

29 

167 

163 

9 

40 

38.... 

1,632 

1,081 

260 

87 

197 

174 

178 

419 

12 

1 

41 

39.... 

1,428 

606 

S9 

50 

109 

62 

168 

268 

14 

- 

42 

40.... 

1,359 

613 

461 

27 

273 

154 

110 

223 

11 

- 

43 

41.... 

1,083 

372 

77 

31 

78 

33 

132 

179 

10 

1 

44 

42.... 

1,257 

328 

124 

17 

75 

29 

145 

163 

35 

45 

43.... 

580 

115 

202 

5 

90 

21 

58 

51 

10 

46 

44.... 

2,229 

6*4 

948 

11 

458 

122 

120 

274 

17 

47 

45.... 

747 

220 

26 

15 

16 

6 

82 

105 

5 

48 

40.... 

991 

381 

146 

12 

119 

83 

134 

177 

5 

49 

47.... 

1,285 

387 

82 

12 

90 

35 

207 

241 

3 

50 

48.... 

1,243 

601 

123 

85 

47 

28 

123 

147 

12 

51 

49.... 

2,491 

2,080 

224 

240 

175 

190 

275 

645 

26 

_ 

52 

50.... 

1,706 

1,790 

247 

194 

171 

393 

234 

664 

13 

- 

1.  Includes  "Electric  light  and  power  production  and  stationary  englnemen". 

2.  Labourers  In  all  industries  except  agriculture,  fishing,  logging,  and  mining  are  included  in  this  group. 

3.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  occupation. 

4.  Includes  ''Protective"  and  "Other"  services  but  excludes  "Professional"  service. 

Note social  areas  00,  75,  and  76,  not  shown  In  this  table,  represent  social  areas  in  Charleswood,  Assinibola  and  Rosser,  which  are  not 

included  in  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 

Bee  Introduction  for  description  of  social  areas. 
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TABLEAU    7.  Population    active    &g£e    de    14    ans    et   plus,    selon    Ie    groupe    occupationnel    et    le    sexe,  zones 
sociales  de  la  region  me'tropolitaine  de  Winnipeg,  1946 


Groupe  occupationnel 

Service 

Manufacturing  and 

Transportation  and 
communication 

Commercial  and 
financial 

Labourers2 

mechanical1 

_ 

Construction 

_ 

_ 

Manufacture  res 

Transports  et 

Commerclales  et 

PerSuimi 

Manoeuvres2 

et  mecaniques1 

communications 

financieres 

Personnel 

M, 

p\ 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

.'■ 

M. 

F. 

JW. 

f. 

M. 

F. 

No 

19,826 

4,808 

8,195 

38 

10,298 

638 

7,338 

4,301 

4 
13,347 

4 

6,807 

5,089 

6,264 

6,850 

3C5 

1 

14.937 

4,C40 

j,  934 

ill 

7,803 

314 

5,681 

3,451 

11,959 

5,532 

4,098 

5,087 

5,009 

285 

2 

291 

66 

88 

1 

137 

6 

39 

45 

194 

32 

44 

30 

116 

5 

3 

213 

25 

69 

86 

2 

48 

30 

109 

47 

28 

43 

64 

6 

4 

327 

27 

129 

156 

9 

72 

37 

226 

51 

59 

39 

67 

5 

219 

36 

90 

101 

3 

90 

45 

149 

34 

33 

28 

26 

2 

6 

179 

55 

61 

61 

24 

24 

142 

59 

84 

57 

148 

6 

7 

443 

160 

177 

166 

1 

66 

70 

308 

181 

167 

176 

204 

18 

8 

104 

16 

28 

- 

52 

7 

90 

15 

98 

54 

17 

53 

12 

- 

9 

128 

18 

50 

97 

1 

75 

42 

127 

60 

41 

54 

24 

2 

10 

103 

13 

41 

80 

4 

69 

22 

104 

17 

25 

16 

13 

11 

210 

35 

94 

76 

4 

96 

51 

147 

62 

46 

59 

34 

7 

12 

363 

129 

113 

105 

3 

155 

68 

216 

84 

86 

75 

86 

5 

13 

430 

162 

156 

129 

4 

119 

75 

283 

125 

129 

117 

119 

3 

14 

244 

66 

91 

83 

37 

24 

148 

72 

77 

65 

166 

13 

15 

199 

31 

79 

106 

2 

53 

24 

120 

20 

24 

17 

26 

2 

16 

249 

64 

93 

67 

1 

52 

40 

136 

41 

37 

37 

55 

17 

387 

128 

153 

1 

132 

78 

54 

246 

51 

93 

49 

139 

2 

18 

373 

163 

147 

166 

1 

66 

48 

200 

81 

81 

77 

159 

5 

19 

444 

97 

187 

175 

1 

81 

66 

196 

50 

63 

45 

91 

6 

20 

581 

134 

173 

152 

6 

72 

64 

227 

76 

67 

63 

181 

4 

21 

314 

99 

90 

97 

3 

32 

48 

164 

65 

58 

64 

121 

14 

22 

541 

134 

161 

144 

1 

45 

r4 

233 

69 

65 

65 

134 

8 

23 

157 

32 

46 

33 

9 

19 

72 

22 

17 

21 

84 

24 

212 

55 

111 

102 

1 

40 

24 

260 

119 

168 

114 

236 

9 

25 

288 

129 

194 

3 

195 

5 

65 

58 

396 

214 

241 

208 

262 

4 

26 

245 

66 

126 

157 

3 

32 

33 

281 

120 

168 

114 

250 

9 

27 

155 

53 

113 

1 

102 

5 

30 

30 

126 

57 

41 

53 

181 

22 

28 

177 

103 

69 

110 

3 

35 

25 

157 

78 

64 

72 

86 

8 

29 

158 

44 

83 

2 

130 

4 

44 

26 

127 

77 

41 

71 

59 

3 

30 

240 

17 

88 

65 

2 

24 

22 

102 

16 

19 

14 

30 

6 

31 

281 

72 

134 

1 

203 

5 

34 

50 

206 

89 

70 

83 

211 

10 

32 

453 

44 

94 

1 

135 

7 

44 

39 

144 

43 

23 

38 

80 

2 

33 

249 

230 

139 

2 

169 

24 

131 

126 

299 

283 

149 

273 

123 

21 

34 

232 

152 

104 

2 

139 

19 

81 

120 

267 

158 

101 

149 

72 

10 

35 

337 

132 

160 

3 

209 

19 

169 

161 

346 

147 

131 

136 

97 

7 

36 

353 

89 

141 

232 

22 

142 

108 

329 

92 

119 

81 

83 

5 

37 

475 

65 

187 

273 

12 

206 

107 

333 

87 

89 

74 

74 

3 

38 

248 

13 

84 

155 

5 

129 

33 

176 

28 

32 

19 

29 

39 

194 

69 

99 

1 

179 

27 

162 

95 

263 

199 

88 

184 

66 

1 

40 

261 

41 

123 

1 

219 

20 

102 

73 

260 

87 

61 

73 

72 

2 

41 

46 

2 

22 

53 

8 

180 

31 

156 

162 

31 

143 

5 

42 

189 

26 

84 

176 

10 

124 

38 

157 

50 

32 

42 

47 

1 

43 

229 

23 

88 

181 

8 

99 

39 

183 

45 

34 

42 

86 

2 

44 

28 

3 

16 

34 

1 

69 

12 

49 

22 

8 

21 

15 

45 

99 

7 

21 

56 

4 

320 

21 

163 

198 

7 

183 

12 

1 

46 

233 

32 

78 

2 

112 

9 

34 

27 

117 

23 

22 

17 

43 

1 

47 

145 

15 

61 

127 

8 

98 

34 

114 

51 

19 

45 

35 

_ 

48 

296 

20 

113 

176 

4 

97 

30 

187 

41 

32 

25 

27 

1 

49 

187 

63 

85 

166 

16 

98 

62 

284 

182 

162 

175 

86 

4 

50 

336 

243 

184 

3 

268 

42 

249 

225 

541 

439 

237 

407 

147 

12 

51 

235 

84 

97 

1 

141 

34 

182 

139 

290 

266 

85 

248 

70 

7 

52 

1.  comprend  "eclairage  et  energie  electriques  et  mecanlciens  de  machines  fixes". 

2.  Les  manoeuvres  dans  toutes  les  Industries,  excepte  T agriculture,  la  peche,  l'abatage  du  bois  etles  mines,  sontcompris  dans  ce  groupe. 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'occupation. 

4.  Comprend  les  services  de  "Security"  et  "Autres",  mais  non  les  services  "professionnels". 

Nota.-L.es  zones  sociales  60,  75  et  76,  non  indlquees  dans   le  present   tableau,  represented  les  zones  sociales  dans  Charleswood, 
Assinibola  et  Rosser,  qui  ne  sont  pas  comprises  dans  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg. 
Voir  a  l'introduction  la  definition  d'une  zone  sociale. 
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TABLE  7.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  group  and  sex,  for  the  social  areas  of 

the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg,  1946  —  Con. 


All 

Occupatior 

group 

Social  area 

occupations 
Toutes 

Proprietary  and 
managerial 

Professional 

Clerical 

Primary 
occupations 

Zone  sociale 

occupations 

De  proprietaire  et 
d'administration 

Professionnelles 

Employes  de 
bureau 

Occupations 
prlmajres 

No 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

Winnipeg  City  -  Cite  -  Con.  -  fin 

3 

3 

1 
2 

3 
4 
5 

Social  area  —  Zone  sociale  No.  51.... 
52.... 
53.... 
54.... 
55.... 

1,429 
787 
1,396 
1,213 
1,574 

1,328 
560 
717 

1,007 
977 

109 
38 
90 
151 
264 

191 
112 
93 
134 
102 

99 

22 

58 

148 

210 

142 
26 
54 
193 
243 

172 
86 
209 
180 
213 

442 
137 
285 
405 
381 

13 
9 
13 
14 
10 

6 
7 
8 

9 

56.... 
57.... 
58.... 
59.... 

1,385 

1,151 

870 

1,254 

549 
499 
274 
398 

142 
258 
108 
135 

58 
42 
20 
13 

70 
141 
56 
73 

50 
74 
29 
36 

223 
180 
145 
216 

272 
272 
146 
205 

13 
5 
2 

14 

1 

10 

St.  Boniface  City  -  Cite 

6,303 

2,504 

546 

113 

384 

574 

623 

707 

108 

1 

11 
12 
13 
14 

15 

Social  area  —  Zone  sociale  No.  61.... 
62.... 
63.... 
64.... 
65.... 

1,161 
1,419 
1,116 
748 
1,859 

335 
394 
427 
827 
521 

214 
110 
73 
54 
95 

8 
24 
44 
18 
19 

127 
74 
51 
85 
47 

41 
40 
28 
370 
95 

144 
178 
121 
55 
125 

183 
172 
140 
108 
104 

12 
13 
8 
2 
73 

1 

16 

184 

66 

80 

26 

4 

3 

7 

27 

17 

Social  area  —  Zone  sociale  No.  66.... 

184 

66 

80 

26 

4 

3 

7 

27 

in 

867 

239 

29 

4 

6 

5 

53 

63 

17 

1 

19 

Social  area  —  Zone  sociale  No.  67.... 

867 

239 

29 

4 

6 

5 

53 

63 

17 

1 

4,447 

43 

1,332 

1,811 

1,140 

121 

1.  186 

15 
302 
496 
347 

26 

390 

2 
45 
150 
169 
24 

50 

15 
18 
16 
1 

239 

23 
81 
121 
14 

126 

15 
39 
69 
3 

551 

4 

133 

253 

144 

17 

552 

7 
107 

:69 

153 
16 

74 

10 
26 
11 
26 
1 

, 

21 
22 
23 
24 
25 

Social  area  —  Zone  sociale  No.  68.... 
69.... 
70.... 
71.... 

1 
1 

4,359 

1,240 

1,442 

1,303 

374 

1,028 

253 

407 

323 

45 

413 

236 
80 
88 

9 

32 

14 

5 
13 

277 

179 

42 

53 

3 

114 

27 

61 

20 

6 

481 

128 
139 
206 

S 

416 

127 
117 

166 
6 

288 

15 

71 

8 

14 

27 
28 
29 
30 

31 
32 

Social  area  —  Zone  sociale  No.  72.... 
73.... 
74.... 

5 
9 

1,524 

354 

128 

14 

123 

44 

92 

99 

186 

13 

Social  area  -  Zone  sociale  No.  77.... 

1,524 

354 

128 

14 

123 

44 

92 

99 

186 

13 

33 
34 
35 
36 

2,796 

788 

197 

21 

127 

JS 

346 

342 

32 

645 

147 

39 

4 

17 

13 

31 

3.% 

153 

7 

2,044 

497 

139 

11 

><8 

42 

251 

329 

54 

223 

32 

8 

1 

3 

3 

8 

4 

83 

3 

1 

1  Includes  "Electric  light  and  power  production  and  stationary  englnemen". 

2  Labourers  in  all  Industries  except  agriculture,  fishing,  logging,  and  mining  are  included  in  this  group. 
3'  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  occupation. 

d'  inc  udes  "Protective"  and  "Other"  services  but  excludes  "Professional"  service. 

V.  This  municipality  is  part  of  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg   but  Is  not  divided  into  social  areas. 
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TABLEAU  7.  Population   active   agee  de   14   ans   et  plus,  selon   le   groupe  occupatlonnel  et  le   sexe,  zones 
sociales  de  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg,  1946  —  fin 


Groupe  occupatlonnel 

Service 

Manufacturing  and 

Transportation  and 

Commercial  and 

mechanical ' 

communication 

financial 

Labourers2 

— 

Construction 

— 

_ 

Manufacturieres  et 

Transports  et 

Commerciales  et 

Personal 

Manoeuvres2 

mecanlques ' 

communications 

financieres 

Personnel 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

No 

222 

130 

112 

155 

35 

139 

166 

4 
289 

4 
208 

95 

197 

101 

6 

1 

162 

70 

71 

1 

101 

11 

59 

73 

167 

114 

60 

109 

61 

11 

2 

315 

82 

130 

1 

182 

16 

115 

88 

230 

97 

78 

86 

53 

1 

3 

171 

48 

82 

101 

16 

159 

101 

166 

105 

42 

98 

28 

1 

4 

218 

42 

76 

1 

114 

18 

221 

85 

214 

98 

53 

85 

27 

3 

5 

266 

42 

83 

1 

165 

12 

149 

57 

224 

53 

71 

50 

33 

2 

6 

136 

7 

48 

64 

3 

154 

44 

141 

51 

22 

42 

18 

1 

7 

152 

16 

50 

107 

9 

77 

30 

160 

24 

32 

21 

8 

8 

215 

21 

88 

1 

149 

8 

120 

54 

210 

56 

30 

45 

27 

1 

9 

1,359 

329 

585 

4 

716 

39 

423 

223 

911 

470 

280 

451 

601 

31 

10 

181 

23 

53 

136 

8 

111 

42 

148 

27 

28 

22 

25 

11 

341 

46 

148 

1 

171 

11 

106 

49 

175 

45 

48 

41 

89 

2 

12 

247 

72 

130 

2 

144 

6 

72 

54 

197 

78 

77 

77 

65 

1 

13 

193 

63 

86 

— 

58 

5 

28 

32 

134 

226 

44 

225 

47 

2 

14 

397 

125 

168 

1 

207 

9 

106 

46 

257 

94 

83 

86 

375 

26 

15 

8 

2 

1 

1 

14 

1 

15 

52 

2 

51 

8 

16 

8 

2 

1 

1 

14 

1 

15 

52 

2 

51 

8 

17 

255 

66 

78 

95 

4 

29 

30 

138 

50 

33 

45 

161 

16 

18 

255 

66 

78 

95 

4 

29 

30 

138 

50 

33 

45 

161 

16 

19 

865 

66 

425 

- 

489 

33 

353 

164 

802 

179 

225 

152 

213 

6 

20 

6 

3 

2 

6 

1 

2 

_ 

3 

2 

2 

8 

1 

21 

306 

27 

155 

154 

11 

74 

59 

306 

67 

96 

58 

100 

1 

22 

367 

26 

150 

231 

15 

148 

63 

322 

57 

76 

47 

65 

4 

23 

172 

9 

110 

88 

4 

111 

41 

156 

52 

51 

44 

40 

_ 

24 

14 

1 

8 

10 

2 

18 

1 

15 

1 

2 

1 

- 

- 

25 

866 

92 

431 

444 

27 

357 

129 

538 

195 

157 

180 

244 

7 

26 

178 

16 

85 

110 

7 

147 

24 

129 

38 

32 

34 

28 

27 

337 

45 

192 

159 

12 

75 

52 

228 

107 

70 

101 

113 

2 

28 

328 

28 

131 

155 

8 

131 

48 

150 

34 

48 

29 

48 

5 

29 

23 

3 

23 

20 

4 

5 

31 

16 

7 

16 

55 

30 

255 

37 

133 

1 

138 

3 

94 

44 

188 

90 

51 

83 

173 

6 

31 

255 

37 

133 

1 

138 

3 

94 

44 

188 

90 

51 

83 

173 

6 

32 

710 

100 

267 

3 

301 

10 

198 

139 

398 

123 

119 

108 

213 

10 

33 

115 

21 

87 

53 

2 

30 

24 

54 

38 

16 

38 

63 

3 

34 

433 

47 

223 

243 

6 

146 

85 

317 

77 

99 

68 

132 

35 

23 

8 

11 

15 

13 

11 

27 

1 

9 

1 

33 

1 

36 

1.  Comprend  "eclairage  et  energie  electriques  et  mecaniciens  de  machines  fixes", 

2.  Lesmanoeuvresdanstoutes  les  industries,  excepte  1' agriculture,  la  peche,  l'abatagedubols  et  les  mines,  sont  corapria  dans  ce  groupe 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d 'occupation.  * 

4.  Comprend  les  services  de  "Security"  et  "Autres",  mals  non  les  services  "proressionnels". 

5.  Cette  municipality  fait  partie  de  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg  mats  n'est  pas  divlsee  en  zones  sociales. 


312 
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TABLE  8.   Gainfully   occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  group  and  sex,  for  census  divisions, 

rural  and  urban,  1946 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbalnes 


All 
occupations 


Toutes 
occupations 


Occupation  group 


Proprietary  and 
managerial 


De  proprietaire  et 
d'adminis  (ration 


Profes- 
sionnelles 


Employes 
de  bureau 


Agricultural 
Agricoles 


Mining 
Mtnleres 


Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbalnes 


Division  No.  i 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 


Division  No.  2 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  urbalnes 


15     Division  No.  3.. 


Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole:.. 
Urban  —Urbalnes 


Division  No.  4 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbalnes 


Division  No.  5 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbalnes 


Division  No.  6 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —Urbalnes 


225.320 

122,  213 

79,633 
42,580 
103, 107 


7,640 
7,640 
5,610 
2,030 


7,870 
2,018 
1,803 


7,475 
6,852 
5,245 
1,607 


5.096 

4,231 

3,615 

616 

865 


15,181 
12,697 
6,792 
5.905 
2,484 

96,469 
14,186 
6,568 
7,618 
82,283 


Division  No.  7 10,961 

Rural  —  Rurales 5.  79E 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 

Urban  -  urbalnes 


4,417 
1,381 
5,163 


54,  609 

14. 147 

5,863 

8,284 

40, 462 


840 

84  0 
482 
358 


1,356 

1.009 

676 

333 

347 


855 
723 
357 
366 
132 

612 
366 
250 

116 
246 


2,278 
1,776 

541 
1,235 

502 

37,199 

2,285 

597 

1,688 

34,914 

2,307 
575 
314 
261 

1,732 


15,909 

4,480 

212 

4,268 

11,429 


301 
301 

18 

283 


521 
242 
20 
222 
279 


368 
251 


243 
117 


285 

113 


110 
172 


603 
483 
23 

460 
120 

',577 
777 
24 
753 

;,800 

819 
218 
8 
210 
601 


3,991 

459 

41 

418 

3.532 


39 
25 

3,148 
73 
4 
69 

3,075 

231 

26 

2 

24 

205 


7,838 

2,232 

220 
2,012 
5.606 

91 
91 
19 
72 

210 
133 

31 
102 

77 


302 
250 

22 
228 

52 

5,259 

513 

28 

485 

4,746 

295 

62 

11 

51 

233 


7,597 

2,633 

1,024 
1,609 
4,964 


161 
161 
51 

110 


257 

202 

92 

110 
55 


231 
212 


119 
19 


207 
164 

57 
107 

43 

4,460 
369 
119 
250 

4,091 

405 

172 

82 

90 

233 


11.448 

2,281 

74 

2,207 

9,167 


585 
454 
21 
433 
131 

,924 
659 
21 
638 

1,265 

385 

11 

11 
374 


15,498 

2,396 

236 

2,160 

13.102 


102 
50 
20 
30 
52 

53 
33 
4 
29 
20 


633 

463 

37 

426 
170 

12,504 
593 
36 
557 

11,911 

491 
37 

14 
23 
454 


78,  893 
77.050 
73,358 
3,692 
1,843 


5,181 

5,181 

4.900 

281 


8,232 

8,020 

7,518 

502 

212 


5,289 

5,256 

5,061 

195 

33 


3,618 

3,565 

3,495 

70 

53 


6,028 

5,969 

5.677 

292 

59 

7,477 

6.649 

5.985 

664 


4,477 

4,361 

4,213 

148 

116 


1.795 

1.76(1 

1,675 
85 

35 

185 

185 

179 

6 


225 

219 

212 

7 

6 


215 
209 

197 
12 


205 
194 
161 
33 
11 

65 
63 


1,949 

1,712 
137 

1,575 
237 

25 
25 
11 

14 


146 
129 
4S 
81 
17 

139 
17 
5 

12 
122 

2 
1 

1 

1 


1.  Includes  "Electric  light  and  power  production  and  stationary  englnemenf'. 

2.  Labourers  in  all  Industries  except  agriculture,  fishing,  logging,  and  mining  are  included  In  this  group. 
3!   Includes  gainfully  occupied  not  reporting  occupation. 

4,  Includes  "Protective"  and  "Other"  services  but  excludes  "Professional"  service. 

Note.-see  Introduction  for  explanation  of  "Census  Division",  "Rural  Farm",  "Rural  Non-Farm"  and  "urban" 
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TABLEAU  8.    Population   active   dg£e    de  14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  occupatlonnel  et  le  sexe,    divisions 
de  recensement,  regions  rurales  et  urbalnes,   1946 


Groupe  occupatlonnel 

Other 
primary 

Autres 
prim  aires 

Manufacturing 
and  mechanical1 

Manufacturieres 
et  mecanlques1 

Construction 

Transportation  and 
communication 

Transports  et 
communications 

Commercial 
and  financial 

Commerciales  et 
flnancieres 

Service 

Labourers2 
Manoeuvres2 

Total 

Personal 
Personnel 

M. 

F. 

M. 

f. 

M. 

f. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

NO 

3,552 

27,478 

5,382 

12, 414 

43 

18.146 

1.112 

10.  183 

5,868 

A 
24,  308 

4 
12.611 

6,944 

11,578 

11,357 

415 

1 

3.180 

7,032 

C60 

3.939 

7 

5.851 

267 

2,597 

1,275 

7,613 

4.561 

1,397 

4,171 

3,516 

67 

2 

707 

587 

176 

556 

2 

696 

47 

147 

209 

2,011 

2.403 

79 

2,262 

632 

23 

3 

2,473 

6,445 

484 

3,383 

5 

5,155 

220 

2,450 

1,066 

5,602 

2, 158 

1,318 

1,909 

2,884 

44 

4 

372 

20,446 

4,722 

8,475 

36 

12,  295 

843 

7,586 

1,593 

16,695 

8,050 

5,547 

7,407 

7,841 

348 

5 

448 

275 

42 

218 

321 

7 

80 

67 

397 

315 

44 

300 

197 

2 

6 

448 

275 

42 

218 

321 

7 

80 

67 

397 

315 

44 

300 

197 

2 

7 

184 

61 

27 

73 

88 

1 

11 

27 

155 

175 

10 

166 

46 

1 

8 

264 

214 

15 

145 

233 

6 

69 

40 

242 

140 

34 

134 

151 

1 

9 

18 

489 

21 

381 

1 

490 

40 

262 

120 

543 

548 

81 

518 

388 

3 

10 

16 

239 

12 

219 

265 

17 

136 

55 

345 

431 

30 

408 

200 

3 

11 

9 

30 

9 

43 

34 

2 

13 

15 

111 

320 

1 

314 

30 

1 

12 

7 

209 

3 

176 

231 

15 

123 

40 

234 

HI 

29 

94 

170 

2 

13 

2 

250 

9 

162 

1 

225 

23 

126 

65 

198 

117 

51 

110 

188 

14 

8 

287 

12 

214 

1 

379 

32 

202 

71 

364 

342 

75 

317 

185 

15 

7 

201 

9 

148 

1 

305 

21 

142 

35 

283 

303 

48 

282 

129 

16 

4 

6 

22 

22 

3 

6 

6 

85 

167 

157 

17 

17 

3 

195 

9 

126 

1 

283 

18 

136 

29 

198 

136 

48 

125 

112 

18 

1 

86 

3 

66 

74 

11 

60 

36 

81 

39 

27 

35 

56 

19 

22 

195 

5 

129 

266 

35 

154 

67 

235 

242 

52 

219 

96 

20 

21 

81 

47 

140 

16 

82 

26 

125 

160 

12 

144 

21 

21 

8 

11 

11 

16 

3 

6 

10 

51 

132 

1 

128 

2 

22 

13 

70 

36 

124 

13 

76 

16 

74 

28 

11 

16 

19 

23 

1 

114 

5 

82 

126 

19 

72 

41 

110 

82 

40 

75 

75 

24 

354 

2,210 

244 

893 

3 

1,148 

33 

364 

295 

1,289 

539 

269 

484 

1,145 

32 

25 

354 

1,377 

186 

646 

2 

829 

19 

311 

231 

1,002 

425 

209 

384 

303 

26 

26 

68 

154 

59 

114 

126 

4 

23 

24 

242 

142 

19 

129 

226 

12 

27 

286 

1,223 

127 

532 

2 

703 

15 

288 

207 

760 

283 

190 

255 

577 

14 

28 

833 

58 

247 

1 

319 

14 

53 

64 

287 

114 

60 

100 

342 

6 

29 

198 

18,280 

4.645 

7,589 

36 

9,  882- 

647 

6,881 

4,021 

14,709 

6,948 

4,860 

6,399 

6,571 

348 

30 

108 

1,410 

157 

749 

2 

900 

52 

583 

211 

1,149 

608 

265 

562 

591 

16 

31 

18 

82 

20 

69 

63 

11 

10 

19 

161 

220 

11 

207 

76 

4 

32 

90 

1,328 

137 

680 

2 

837 

41 

573 

192 

988 

388 

254 

355 

515 

12 

33 

90 

16,870 

4,488 

6,840 

34 

8,982 

595 

6,298 

3,810 

13,560 

6,340 

4,595 

5,837 

5,980 

332 

34 

•    16 

955 

89 

465 

1,298 

74 

502 

254 

1,235 

686 

365 

633 

436 

8 

35 

12 

164 

5 

107 

330 

28 

101 

45 

292 

198 

39 

183 

112 

1 

36 

3 

13 

2 

9 

33 

2 

5 

12 

99 

137 

1 

130 

11 

37 

9 

151 

3 

98 

297 

26 

96 

33 

193 

61 

38. 

53 

101 

1 

38 

4 

791 

84 

358 

968 

46 

401 

209 

943 

488 

326 

450 

324 

7 

39 

1.  Comprend  "eclairage  et  energie  e*lectriques  et  m6caniciena  de  machines  fixes". 

2.  Les  manoeuvres  dans  toutesles  industries,  excepts  1' agriculture,  la  pfiche,  l'abatage  du  bois  et  les  mines,  stmt  compris  dans  ce  groupe. 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'occupatlon. 

4.  Comprend  les  services  de  "Securitfi"  et  "Autres",  mais  non  les  services  "professionnels". 

Nota*— Voir  a  1' introduction  l'expllcatlon  de  "Division  de  recensement".   "Rural  agricole",  "Rural  non  agricole"  et  "Urbain". 
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TADLE  8.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age   and  over,  by  occupation  group  and  sex,  for  census  divisions 

rural  and  urban,  1946  —  Con, 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbaines 


All 
occupations 


Toutes 
occupations 


Proprietary  and 
managerial 


De  proprietatre  et 
^administration 


Occupation  group 


Profes- 
slonnelles 


Employes 
de  bureau 


Agricultural 
Agri  coles 


Mining 
toinieres 


Manitoba  —  con.  —  [in 

Division  No.  8 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  -Non  agricole. 
Urban  —  urbaines 


Division  No.  y 

Rural  —  Rurales 

Farm  —Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —  urbaines 


Division  No.  10 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —urbaines 


Division  No.  11 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —  urbaines 


Division  No.  12 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  13 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole. 
Urban  —urbaines 


Division  No.  14. 

Rural  —  Rurales 

Farm  -  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole. 
Urban  -  Urbaines 


Division  No.  15 

Rural  —Rurales 

Farm  -  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —Urbaines 


Division  No.  16 

Rural  -  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  -  Non  agricole . 
Urban  —  urbaines 


5,655 
4,238 
3,465 
773 
1,417 

14,545 

12.694 

4,220 

b.474 

1,851 

6,108 
5,171 
4,314 


8,297 
7,043 
5,518 
1,525 
1,254 

7,693 
7,444 
5,942 
1,502 
249 

7,626 
5.938 
4,996 
942 
1.688 

8,073 
6,949 
6,315 
634 
1,124 

3,633 

3,200 

2,701 

499 

433 

9,177 
8,244 
2,045 
6,199 
933 


713 
397 
257 
140 
316 

2,910 
2,461 

391 
2,070 

449 

748 
446 
281 
165 
302 

901 
587 
34C 
241 
314 

754 
704 

453 

251 

50 

1,000 
477 
292 
185 
523 

747 
467 
376 

91 
280 

346 
229 
165 
64 
117 

1,043 

805 

85 

720 
238 


311 
126 
5 
121 
185 

834 

674 
19 

655 

160 

277 
137 
13 
124 
140 

411 

217 

4 

213 

194 

271 
235 

22 
213 

36 

373 
142 
17 
125 
231 

295 

101 

14 

87 
194 

155 
75 


S08 
388 


382 
120 


15 
16 

100 

82 

2 


27 
53 

478 

405 

8 

397 

73 

80 

38 

7 

31 

42 

125 
70 
5 
65 
55 

79 
67 
17 
50 
12 

144 
72 
16 
56 
72 

104 
59 
26 
33 
45 


353 
308 


302 
45 


172 
113 
69 
44 
59 

393 
292 
43 
249 

101 

142 

107 
57 
50 
35 

195 

130 
49 
81 
65 

173 

165 

89 

76 


209 
101 
48 
53 
108 

156 
104 
69 
35 
52 

68 
51 
33 
18 

17 

233 
192 
11 

181 
41 


923 

876 

10 


163 
117 


117 
46 


960 
886 
38 
848 

74 

79 
23 
11 

12 

56 

79 
33 
10 
23 
46 

49 
40 
17 
23 


137 

30 

9 

21 

107 

59 

12 

7 

5 

47 

21 
7 
4 
3 

14 

165 

122 

3 

119 
43 


3,487 

3,428 

3,331 

97 

59 

4,132 

4.050 

3,694 

356 

82 

4,282 
4,223 
1.077 

146 
59 

5,615 

5,499 

5,256 

243 

116 

5.430 

5,427 

5,225 

202 

3 

4,861 

4,780 

4,630 

150 

81 

6,133 

6,048 

5,943 

105 

85 

2,618 

2,603 

2,509 

94 

15 

2.033 

1,991 

1,844 

147 

42 


116 
115 
109 


172 
172 

167 
5 


112 

110 

106 

4 

2 

90 
89 
87 


1,420 
1,392 

18 
1,374 

28 


2,  3,  4   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  48. 
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TABLEAU  8.  Population  active  agee    de  14  ans  et  plus,  selon   le   groupe  occupationnel  et  le  sexe,  divisions 
de  recensement,  regions  rurales  et  urbaines,  1946  —  fin 


viroupe  o 

;cupationnel 

Other 
primary 

Autre  s 
prim  aires 

Manufacturing 
and  mechanical1 

Manufacturieres 
et  necaniques1 

Construction 

Transportation  and 
communication 

Transports  et 
communications 

Commercial 
and  financial 

Commerciales  et 
flnancieres 

Service 

Labourers2 
Manoeuvres2 

rota] 

Personal 
Personnel 

»l. 

P. 

M. 

P. 

ivl. 

P. 

M- 

P. 

M. 

F. 

to. 

P. 

i.I. 

P. 

M. 

F. 

No 

4 

4 

5 

285 

3 

171 

543 

33 

175 

72 

368 

263 

76 

241 

140 

1 

4 

91 

1 

50 

202 

11 

92 

24 

143 

158 

26 

145 

48 

2 

4 

9 

13 

23 

2 

8 

6 

52 

115 

112 

8 

3 

82 

1 

37 

179 

9 

84 

18 

91 

43 

26 

33 

40 

4 

1 

194 

2 

121 

341 

22 

83 

48 

225 

105 

50 

96 

92 

5 

129 

2,090 

230 

1.002 

1 

1,177 

72 

644 

353 

1,979 

659 

556 

590 

948 

13 

6 

89 

1,655 

187 

885 

1 

1,006 

47 

588 

313 

1,668 

515 

421 

457 

651 

11 

7 

IS 

81 

23 

59 

1 

53 

3 

14 

23 

163 

145 

16 

133 

73 

2 

8 

71 

1,574 

164 

826 

953 

44 

574 

290 

1,505 

370 

405 

324 

578 

9 

9 

40 

435 

43 

117 

171 

25 

56 

40 

311 

144 

135 

133 

297 

2 

10 

21 

232 

17 

130 

325 

22 

111 

83 

351 

271 

70 

244 

197 

11 

n 

91 

8 

65 

174 

8 

51 

28 

236 

177 

25 

155 

84 

12 

12 

16 

6 

18 

25 

5 

6 

10 

109 

116 

3 

103 

15 

13 

5 

75 

2 

47 

149 

3 

45 

18 

127 

61 

22 

52 

69 

14 

4 

141 

9 

65 

151 

14 

60 

55 

115 

94 

45 

89 

113 

15 

21 

329 

8 

214 

565 

43 

205 

83 

510 

373 

89 

336 

190 

2 

16 

19 

188 

4 

134 

295 

20 

125 

40 

342 

267 

48 

243 

90 

2 

17 

7 

20 

1 

21 

36 

6 

10 

8 

136 

198 

185 

12 

18 

12 

168 

3 

113 

259 

14 

115 

32 

206 

69 

48 

58 

78 

2 

19 

2 

141 

4 

80 

270 

23 

80 

43 

168 

106 

41 

93 

100 

20 

625 

203 

17 

115 

1 

227 

10 

74 

48 

413 

257 

52 

243 

141 

4 

21 

548 

180 

16 

95 

1 

208 

7 

69 

46 

374 

233 

41 

219 

133 

3 

22 

239 

26 

13 

36 

1 

67 

1 

11 

18 

196 

139 

8 

135 

53 

2 

23 

309 

154 

3 

59 

141 

6 

58 

28 

178 

94 

33 

84 

80 

1 

24 

77 

23 

1 

20 

19 

3 

5 

2 

39 

24 

11 

24 

11 

1 

25 

212 

341 

20 

212 

408 

16 

189 

108 

566 

335 

101 

295 

158 

1 

26 

120 

130 

13 

83 

132 

3 

54 

26 

275 

173 

26 

146 

74 

1 

27 

53 

33 

7 

24 

30 

1 

10 

8 

135 

107 

1 

96 

12 

1 

28 

67 

97 

6 

59 

102 

2 

44 

18 

140 

66 

25 

50 

62 

29 

92 

211 

7 

129 

276 

13 

135 

82 

291 

162 

75 

149 

84 

30 

19 

227 

8 

143 

254 

23 

133 

61 

512 

324 

59 

281 

162 

31 

16 

68 

5 

51 

107 

4 

53 

16 

333 

228 

12 

193 

65 

32 

13 

23 

5 

17 

41 

3 

5 

9 

187 

191 

2 

171 

22 

33 

3 

45 

34 

66 

1 

48 

7 

146 

37 

10 

22 

43 

34 

3 

159 

3 

92 

147 

19 

80 

45 

179 

96 

47 

88 

97 

35 

48 

135 

5 

84 

150 

9 

61 

35 

199 

159 

22 

148 

71 

36 

46 

66 

4 

54 

91 

26 

16 

140 

108 

11 

104 

43 

37 

29 

15 

4 

17 

23 

4 

9 

58 

79 

2 

77 

18 

38 

17 

51 

37 

68 

22 

7 

82 

29 

9 

27 

25 

39 

2 

69 

1 

30 

59 

9 

35 

19 

59 

51 

11 

44 

28 

- 

40 

1,408 

945 

16 

454 

713 

16 

146 

130 

638 

350 

173 

330 

332 

2 

41 

1,355 

816 

11 

388 

546 

7 

104 

96 

509 

262 

140 

246 

275 

2 

42 

38 

7 

10 

16 

5 

5 

71 

20 

4 

19 

11 

43 

1,317 

809 

11 

378 

530 

7 

99 

91 

438 

242 

136 

227 

264 

2 

44 

53 

129 

5 

66 

167 

9 

42 

34 

129 

88 

33 

84 

57 

- 

45 

1,  2,  3,  *.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  49. 
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TABLE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 

tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Mari  times 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colomble- 
Britan- 

nique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
nlques  l 


Europe2 


United 
States 


Etats- 

Unis 


All  occupations 

Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 


Forestry,  logging 

Mining,  quarrying,  oil  wells 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and  communication 


Electricity,  gas,  and  water.. 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  insurance 

Community  service 


Government  service.. 
Recreation  service.., 

Business  service 

Personal  service , 

Not  stated 


Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.s 

Architects 

Artists   (except  commercial);   art 

teachers. 
Artists,  commercial 

Authors,  editors,  journalists.... 

Brothers,  n.o.s.* 

Chemists  and  metallurgists 

Clergymen  and  priests 

Dentists 


Draughtsmen  and  designers 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical 

Engineers,  mechanical 

Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates ._... 

Laboratory  technicians,  n.e.s.5.... 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 


Musicians  and  music  teachers.. 
Osteopaths  and  chiropractors... 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals 

Religious  workers,  n.e.s.5 

Social  welfare  workers,  n.e.s.5.... 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.5 

Veterinarians 

Other 


Bookkeepers  and  cashiers , 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks., 

Stenographers  and  typists 


225,33) 

4 
151,  543 

1,807 

2,619 

13,569 

122,525 

9,051 

1,198 

15,909 

9,  113 

244 

292 

1,819 

6,068 

522 

104 

46 

36 

1 

2 

2 

27 

3 

51 

26 

5 

2 

5 

10 

1 

2 

1,901 

1,100 

33 

33 

214 

751 

56 

9 

522 

281 

15 

11 

54 

187 

13 

1 

1,052 

621 

19 

17 

169 

371 

24 

10 

72 

44 

_ 

2 

14 

28 

_ 

_ 

2,059 

1,120 

34 

44 

294 

659 

61 

14 

6,115 

3,593 

66 

89 

556 

2,606 

228 

34 

715 

455 

31 

21 

155 

216 

22 

8 

182 

102 

3 

8 

27 

56 

4 

4 

1,161 

670 

15 

26 

143 

450 

25 

7 

323 

200 

3 

6 

30 

143 

14 

4 

292 

176 

4 

9 

40 

100 

14 

5 

1,411 

683 

15 

22 

114 

460 

57 

6 

7 

6 

- 

~ 

2 

4 

~ 

7,838 

5,470 

169 

252 

933 

3,551 

397 

114 

1,641 

1,036 

26 

33 

177 

686 

86 

19 

96 

72 

3 

1 

9 

43 

8 

6 

35 

23 

4 

18 

1 

22 

14 

1 

- 

12 

1 

116 

71 

1 

6 

53 

7 

2 

201 

133 

7 

4 

24 

78 

11 

5 

35 

24 

2 

19 

2 

1 

- 

298 

235 

3 

6 

20 

182 

15 

6 

716 

382 

22 

93 

84 

137 

29 

14 

228 

192 

5 

4 

64 

112 

7 

- 

270 

187 

. 

5 

21 

140 

18 

1 

15 

14 

2 

1 

2 

6 

1 

2 

306 

219 

10 

2 

41 

141 

19 

4 

126 

99 

1 

3 

18 

58 

11 

3 

95 

53 

1 

2 

12 

24 

8 

4 

43 

36 

3 

4 

9 

8 

7 

3 

26 

17 

1 

3 

6 

7 

121 

94 

- 

4 

83 

7 

462 

367 

13 

3 

83 

250 

13 

3 

11 

4 

- 

1 

3 

179 

115 

4 

2 

6 

92 

7 

3 

36 

25 

1 

8 

15 

1 

177 

112 

2 

2 

7 

91 

6 

638 

514 

19 

16 

110 

311 

47 

194 

143 

13 

17 

32 

69 

5 

5 

61 

34 

4 

4 

5 

16 

2 

3 

24 

13 

- 

- 

3 

6 

4 

1,217 

923 

19 

19 

102 

718 

53 

10 

50 

25 

- 

- 

6 

11 

5 

2 

78 

68 

2 

31 

35 

318 

224 

8 

5 

35 

144 

20 

8 

11,448 

7.847 

124 

132 

751 

6,222 

460 

107 

1,318 

921 

15 

24 

98 

705 

58 

16 

48 

40 

- 

- 

4 

34 

2 

7,818 

5,389 

87 

89 

537 

4,252 

315 

72 

1,988 

1,279 

20 

17 

92 

1,063 

65 

16 

276 

218 

2 

2 

20 

168 

20 

3 

689 

30,312 

36,843 

62 

2,938 

3,039 

1 

8 

- 

9 

8 

3 

321 

395 

- 

89 

133 

11 

308 

73 

_ 

20 

4 

14 

374 

432 

14 

809 

1,506 

2 

218 

22 

- 

61 

14 

4 

426 

40 

- 

45 

56 

4 

86 

12 

9 

172 

335 

~ 

~ 

1 

49 

1,419 

657 

7 

513 

50 

2 

15 

8 

- 

8 

4 

- 

7 

2 

35 

6 

4 

45 
I 

17 
7 

3 

32 

20 

2 

130 

152 

9 

12 

2 

66 

14 

2 

64 

15 

5 

20 

3 

2 

28 

10 

2 

2 

1 

— 

5 

1 

- 

20 

5 

1 

48 

34 

- 

6 

1 

1 

29 

29 

- 

6 

2 

29 

31 

6 

40 

57 

2 

3] 

9 

- 

7 

9 

7 

4 

2 

128 

131 

1 

20 
6 

3 
1 

3 

61 

21 

43 

2,845 

558 

3 

295 

69 

- 

5 

3 

32 

2,042 

268 

5 

458 

210 

3 

45 

8 

1.  Includes  "British  Possessions". 

2.  Continental  Europe. 

3.  See  "Indians  on  Reserves"  In  the  Introduction. 

4.  Includes  gainfully  occupied  born  in  the  Yukon  and  Northwest  Territories  as  well  as  those  bom  In  Canada  not  reporting  province  of 
birth.    '  tM   J 

5.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

6.  N.O.S.  =  Not  otherwise  specified. 

Note   Occupations  with  less  than  5  persons  are  not  listed  but  the  number  of  persons  In  these  occupations  is  included  in  the  totals  of   the 
groups  and'sub-gioups  under  which  such  occupations  would  be  found  in  the  occupational  classification. 
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TABLEAU  9.  Population   active   agee    de    14    ans   et  plus,  selon   l'occupation  et  le  sexe.  indiquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  malernelle,  province  du  Manitoba,  194G 


Other 
Autre 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Fran- 
cais 


Alle- 
mand 


Nether- 
lands 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nais 


Russian 
Russe 


Scandi- 
navian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Judeo- 

allemand 


Indian3 
Indien3 


Other 
Autre 


988 

133, 984 

14,442 

11,675 

8,152 

8,930 

1,301 

6,420 

29,663 

4,392 

825 

241 

10,  616 

632 

429 

281 

290 

139 

373 

976 

1,649 

4 

17 

18 

2 

1 

7 

44 

- 

2 

- 

- 

- 

5 

- 

- 

1 

1.254 

50 

81 

50 

33 

11 

52 

71 

285 

1 

324 

28 

41 

10 

12 

7 

33 

30 

18 

- 

1 

901 

35 

13 

15 

14 

4 

20 

33 

9 

- 

68 

_ 

_ 

_ 

2 

_ 

1 

_ 

- 

7 

1,453 

40 

23 

13 

17 

19 

34 

42 

397 

1 

37 

3,542 

315 

202 

165 

137 

75 

155 

573 

798 

3 

1 

687 

9 

- 

1 

1 

- 

6 

2 

7 

- 

143 

14 

4 

3 

1 

- 

2 

7 

7 

- 

3 

1,050 

37 

12 

7 

6 

1 

25 

16 

2 

- 

4 

217 

11 

4 

3 

7 

6 

9 

26 

33 

- 

1 

263 

5 

2 

- 

3 

1 

4 

4 

8 

185 

649 

70 

43 

13 

56 

15 

27 

163 

85 

~ 

4 

~ 

- 

1 

- 

" 

" 

2 

23 

6,  125 

405 

207 

138 

98 

21 

125 

365 

289 

1 

3 

1.513 

32 

11 

11 

9 

1 

14 

11 

37 

- 

1 

78 
29 
18 

4 
1 

1 
1 

1 

1 

: 

3 

3 

2 
2 

1 
2 
1 

- 

2 

97 

2 

3 

1 

1 

2 

5 

4 

1 

173 

1 

2 

1 

2 

4 

11 

4 

_ 

2 

32 

1 

— 

— 

— 

— 

237 

6 

3 

— 

3 

1 

5 

15 

28 

4 

372 

148 

55 

17 

27 

5 

18 

44 

15 

1 

191 

3 

3 

1 

- 

1 

1 

1 

26 

225 

9 

10 

1 

2 

1 

1 

13 

4 

15 

1 

281 

5 

1 

6 

2 

6 

- 

111 

3 

1 

2 

4 

1 

4 

- 

80 

2 

2 

2 

1 

2 

2 

2 

38 

22 

4 
3 

- 

1 
1 

— 

102 

3 

5 

5 

1 

1 

3 

1 

2 

398 

8 

1 

1 

2 

2 

14 

35 

10 

1 

- 

- 

- 

- 

113 

8 

7 

5 

1 

6 

26 

10 

34 

1 

1 

- 

1 

119 

8 

2 

2 

2 

1 

4 

13 

23 

- 

3 

522 

18 

11 

3 

5 

4 

15 

10 

40 

- 

I 

153 

28 

4 

1 

2 

2 

3 

30 

6 

16 

5 

1 

1 

2 

18 

_ 

_ 

— 

2 

- 

2 

2 

3 

752 

57 

62 

88 

25 

2 

19 

170 

37 

46 

- 

- 

- 

1 

3 

- 

- 

- 

72 

3 

3 

- 

- 

- 

272 

10 

5 

1 

2 

1 

10 

9 

4 

1 

20 

9,729 

367 

165 

87 

157 

17 

130 

463 

250 

1 

9 

1.114 

40 

24 

28 

7 

2 

13 

35 

43 

. 

41 

3 

— 

— 

1 

— 

1 

— 

R 

6,880 

235 

86 

48 

85 

8 

88 

247 

94 

1 

3 

1,450 

80 

54 

10 

62 

7 

25 

171 

107 

- 

244 

9 

1 

1 

2 

3 

9 

5 

5,536 


1 

20 

150 

2 


5 

7 

2 

290 


Toutes  occupations 

De  proprietaire  et  d'adm  frustration 

Propri&taires,    administrate urs    et    direc- 
teurs: 

Industrie  forestiere;  abatage  du  bois 

Mines,  carrieres.  puits  de  petrole 

Manufactures 

Construction 

Transports  et  communications 

Electriclte,  gaz,  eau 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 

Finance  et  assurance 

Service  social 

Service  gouvememental 

Service  d'amusements 

Service  commercial,.. 

Service  personnel 

Non  declarers 

Professions  elles 

Comptables  et  verificateurs 

Speciallstes  en  agriculture,  n.s.a.5 

Architectes 

Artistes  (non  commerciaux);  professeurs 

d'art. 
Artistes  commerciaux 

Auteurs,  redacteurs  et  joumallstes 

Religieux,  n.a.e.6 

Chlmlstes  et  metallurgistes 

Ministres  du  culte 

Dentistes 

Dessinateurs  et  traceurs 

Ingenieurs  en  chimle 

Ingenieurs  civlls 

Ingenieurs  en  Electriclte 

Ingenleurs  en  mecanlque 

Ingenieurs  miniers 

Juges  et  maglstrats 

Techniciens  de  laboratolre,  n.s.a.5 

Avocats  et  notalres 

Blbliothec  aires 

Muslciens  et  professeurs  de  musique  .... 

Osteopathes  et  chlropraticiens 

Photo  graphes 

Medecins  et  chirurgiens 

Professeurs  et  principaux  de  colleges... 

Oeuvres  religieuses,  n.s.a,5 

Oeuvres  soclales,  n.s.a,s 

Institute  urs— 6  coles , 

Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a, s 

Veterinaires 

Autres 

Employes  de  bureau 

Teneurs  de  livres  et  caissiers 

Mecanographes 

Commis  de  bureau ,..,.. 

Commis   expeditionn  aires   et  reception- 

n  aires. 
Stenographes  et  dactylo graphes 


1.  Comprend  "Possessions  britanniques". 

2.  Europe  continentale. 

3.  Voir  "Les  Indiens  des  Reserves"  dans  1 'introduction. 

4.  Comprend  les  personnes  actives  nees  au  Yukon  et  dans  les  Terrltolres  du  Nord-Ouest  de  m§me  que  celles  qul.e'tantnees  au  Canada  re 
declarent  pas  de  province  de  naissance. 

5.  N.s.a.  =   Non  specifies  allleurs. 

6.  N.a.e.  =  Non  autrement  enumer6s. 

Nota.-Les  occupations  employant  molns  de  5  personnes  ne  paraissent  pas  mals  le  nombre  de  personnes  dans  ces  occupations  est  inr-ius 
dans  les  totaux  des  groupes  et  des  sous-groupes  sous  lesquels  ces  occupations  seralent  enumer6es  dans  le  classement  occupatlonnel. 
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TABLE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  nalsaance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colomble- 
Brltaa- 
nlque 


British 
Isles1 

lies 

Britan- 
nlques  l 


Agricultural 

Farmers  and  stock  raisers 

Farm  managers  and  foremen 

Farm  labourers 

Flower  growers  and  landscape  gar- 
deners. 
Other 


Fishing,  Hunting, and  Trapping.. 


Fishermen. , 

Hunters  and  trappers . 


Logging.. 


Foremen 

Forest  rangers  and  timber  cruisers 
Lumbermen. 


Mining  and  Quarrying. . 


Foremen 

Labourers— mines  and  quarries.. 

Millmen 

Miners. 

Prospectors 

Quarters;  drillers,  rock  and  oil  well 


Tlmbermen., 
Other, 


Manufacturing  and  Mechanical . 
Foremen 


Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters , 

Butter  and  cheese  makers , 

Fish  canners  and  curers 

Meat  canners,  curers,  packers.. 

Millers— flour,  grain , 

Other 


Liquors  and  Beverages 


Rubber  Products 

Tire  and  tube  builders., 


Vulcanlzers.. 
Other 


Fur  and  Fur  Goods  . 
Furriers 


Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather 

Glove  makers 

Harness  and  saddle  makers 

Machine   operators  — boots,   shoes, 

n.e.s.5. 
Shoe  makers  and  repairers,  n.i.f.6 

Tanners 

Other 


Textiles 

Carders  and  drawing  frame  tenders 

Finishers  and  calenderers 

Knitters 

Loom  fixers  and  card  grinders 


Spinners  and  twisters., 

Weavers— textile 

Other , 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Cutters 

Designers,  clothing 

Dressmakers  and  seamstresses 


4 

78,893 

56,365 

51,007 
254 

27,496 
108 

32,352 

172 

23,963 

54 

28 

24 

2,416 

2,098 

1,495 
921 

1,324 
774 

1,136 

841 

12 

81 

1,043 

10 

59 

772 

1,949 

1,388 

117 
475 
216 

922 
115 
42 

67 

361 

156 

675 

65 

26 

14 

48 

9 
29 

25,351 

15,  082 

956 

490 

2,934 
517 

1,259 

169 

19 

395 

1,630 
278 
636 
128 
12 
242 

127 
448 

49 
285 

93 

42 

102 
5 

77 
4 

90 
7 

69 

4 

378 
378 

213 
213 

794 
76 

13 
95 
45 

282 
39 
7 
31 
25 

478 
25 
62 

141 

7 

32 

79 

16 
5 
9 

7 

61 
16 
4 
2 
7 

12 
11 
13 

12 
8 
8 

860 
158 

24 
21 

277 
84 
14 
10 

184 

3 

34 


074 

3,730 

573 
2 
99 

3,247 

18 

460 

5 

22 

48 

5 
17 

19 
29 

21 

45 

1 
2 
18 

3 

7 

35 

20 

109 

5 
3 
2 
8 
2 

12 
14 
19 
38 
20 
3 

3 

246 

1,  102 

13 

69 

18 
1 
8 
4 

92 

18 

42 

4 

2 

4 

1 
2 

9 
15 

5 

5 

4 

1 

6 
6 

8 
8 

12 

21 

1 

1 
7 

1 

10 

10 

2 

1 

5 
1 

2 

I 

26 

3 

l\ 

49,179 

26,  990 

133 

21,990 

46 

20 


1,255 
698 


47 
633 


32 
235 

82 
420 

29 

22 

3 

17 

12, 174 

361 

1,378 

229 

521 

114 

12 

218 

37 

247 


60 
3 

54 
3 

183 
183 

217 
34 

6 
22 

22 

103 
5 

25 

57 
15 
4 
2 
7 

11 
6 


215 

74 
10 
5 


2,427 

1,21-8 

12 

1,191 

3 

3 

56 

33 
23 


186 
10 


5 
7 

1,115 

27 

107 
24 
51 
5 


154 

145 

80 
3 
71 

46 

1 

97 

1 

5 

4 
1 

4 

11 

1 
3 

11 

25 

13 

1 
4 
6 
11 

2 
9 

2 

1 

2 

~ 

155 

91 

5 

4 

14 
3 
4 
1 

6 
3 
2 

2 

1 

1 
3 

1 

1 
1 

6 
6 

3 

2 

1 

'- 

2 

1 
1 

3 
1 

1 

1 

5,574 

4,539 
44 

965 
22 


4,198 

279 

384 
96 

155 

15 

1 

36 

19 
62 


H,  575 

12,582 

17 

1,949 

27 


121 
94 


25 

175 

25 

8 

5 

10 

5,528 

158 

866 
126 
454 
19 
5 
113 

56 
93 


11 
1 

143 
143 

424 
33 
6 
38 
17 

289 

n 

24 


4.0  2 
61 


1,  2,  3.  4,  5.   See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5,  page  52. 
6.    N.l.f.  =  Not  In  factory. 
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TABLEAU    9.  Population   active  ae^e   de  14    ans  et   plus,  selon    l'occupation  et   le  sexe,  indignant   le    lieu  de 
oalssance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Pran- 
cais 


Alle- 
mand 


Nether- 
lands 


H  oil  an- 
dais 


Polo- 
nais 


Russian 
Husse 


Scandi- 
navian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Judfio- 
allemand 


Indian3 
Indlen3 


Other 
Autre 


Occupation 


36,619 

6,103 

6,732 

5,669 

3.911 

413 

2,542 

14,  631 

73 

58 

24, 587 

176 

11,778 

60 

3,463 

12 

2,618 

9 

4,144 

26 

2,560 

1 

3,306 

19 

2,335 

4 

2,571 
6 

1,330 
4 

325 

2 

86 

1,860 

6 

673 

2 

9,308 

4 

5.295 

22 

54 
1 

17 
1 

22 
36 

18 

1 

1 

5 

1 

2 

836 

296 

20 

2 

29 

13 

487 

iao 

1 

609 

592 
244 

192 
104 

10 
10 

1 

25 
4 

9 
4 

420 

67 

80 
20 

1 

157 
452 

393 

278 

57 

22 

35 

10 

54 

183 

1 

23 

8 

69 

316 

2 

4 

272 

1 
56 

22 

2 
33 

10 

2 
52 

1 
3 

179 

1 

1 
22 

1,231 

89 

45 

22 

84 

11 

124 

20b 

2 

9 

92 

270 

167 

554 

80 

29 

3 
19 
13 
42 
8 
1 

1 
16 

2 
21 

3 

2 
9 
3 
7 
1 

25 

1 

53 

2 

1 

2 
6 

12 
29 
20 
47 
11 
4 

4 
64 
6 
118 
5 
6 

1 
1 

8 

1 

6 
33 

3 

2 

1 
2 

1 
1 

1 

6 

15,054 

1,320 

1,340 

457 

1,371 

206 

541 

3,599 

750 

2 

6S9 

J5 

l>3 

10 

n 

6 

26 

72 

37 

1.447 

315 

£59 

84 

7 
175 

159 
17 
59 
21 

26 

212 
25 

103 
18 

25 

54 
9 
11 
15 

8 

198 
29 
102 

5 

2 

32 

2! 
1 
8 

1 

76 
19 
21 
15 
6 
4 

595 
80 

295 
10 
4 
99 

63 

12 

30 

1 

7 

: 

53 
254 

7 
29 

17 
24 

5 
6 

6 
22 

9 
2 

2 
9 

20 
87 

2 
11 

42 

2 

24 

4 

1 

2 

9 

3 

62 
3 

5 

1 

8 

5 
1 

: 

1 

18 

1 

: 

; 

55 
4 

5 

1 

8 

4 

1 

16 
1 

- 

121 
121 

31 
31 

14 
14 

1 
1 

11 

11 

5 
5 

1 
1 

57 
57 

112 
112 

- 

215 
17 
4 

47 
13 

35 
1 

4 
4 

n 

2 
1 
9 
8 

17 
1 

2 

118 
5 

9 
3 

14 
3 

2 

1 

12 
3 

2 
1 

2J2 
31 
5 
16 
10 

38 

12 

3 

3 

2 

: 

107 
27 

24 
1 
1 

44 
1 
7 

12 
1 
1 

97 
3 
1 

5 

2 

1 

6 

146 

11 
13 

10 
1 

7 

60 
14 
5 
5 
7 

1 

3 

1 

2 

1 
1 

1 

8 
2 

1 

3 
2 

: 

10 
7 
8 

1 

2 
1 

: 

1 
1 

_ 

1 
1 
2 

246 

53 

8 

13 

21 
9 
1 

58 
9 

1 

6 
1 

72 
13 
4 

2 

15 
1 

9 
4 

166 
17 
1 

1 

218 

51 

8 

4 

: 

2,142 

1,367 

2 

768 

5 


711 

11 

109 

10 
71 


Agricoles. 

Permiers  et  eleveurs 

Gerants  et  contremaitres  de  ferme 

Ouvriers  agricoles 

ploriculteurs  et  jardinlstes 

Autres 

Peche,  chasse  et  piegeage 

Pecheurs 

Chasseurs  et  trappeurs 

Abatage  du  bois 

Contremaitres 

Gardes  et  estimateurs  forestlers 

Hommes  de  chantier 

Mines  et  carrleres 

Contremaitres 

Ouvriers— mines  et  carriferes 

Bocardeurs 

Mlneurs 

Prospec  tears 

Carriers;  foreurs,  roc  et  pults  d'huile.... 

Bolseurs, 

Autres.,,, , 

Manufacturieres  et  mecaniques 

Contremaitres 

Produits  alimentaires 

Bo  ul  angers 

Bouchers  et  coupeurs  de  viande 

Beurrters  e£  frontagers 

Conserveurs  et  saurlsseurs  de  poisson.. 
Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de  vian- 
de. 

Meuniers— farine  et  grains 

Autres 

Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc 

Pabricants  de  bandages  et  de  chambres 
a  air. 

Vulcanlseurs 

A'^jes 

Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Pelletiers 

Cuir  et  articles  en  cuir 

Coupeurs^-cuir 

Gantlers 

Bourrellers  et  sellierB 

Conducteurs    de   machine  —  chaussures, 
n.s.a. 5 

Cordonniers,  hors  manufactures 

Tanneurs 

Autres 

Textiles...., 

cardeurs  et  etlreurs 

Pinisseurs  et  calandreurs 

Tricoteurs 

R6gleurs  de  metier  et  ai guise urs  de  car- 
des. 

Pileurs  et  retordeurs 

Tisseurs— textiles 

Autres 

Tissus  et  vStements 

Coupeurs 

Dessinateurs— vetements 

Couturiers  et  couseurs 


1,  2,  3,  4,  5.    Voir  renvois  1,  i,  6,  4  et  5,  page  53. 
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TABLE  9.  Gainfully  occupiedt14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex.  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Marltlmes 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colomble- 
Brltan- 
nique 


British 
Isles ' 

lies 
Britan- 
nlques1 


4 

33 

16 

92 

34 

4  93 

96 

37 

21 

1,363 

781 

12 

5 

36 

19 

353 

173 

39 

11 

47 

27 

172 

118 

311 

198 

140 

75 

112 

65 

141 

90 

in 

162 

84 

63 

53 

44 

75 

55 

1,381 

858 

51 

28 

1,011 

628 

85 

58 

130 

78 

23 

12 

81 

54 

is,  «se 

S,  754 

288 

119 

40 

29 

776 

341 

375 

176 

28 

19 

30 

18 

69 

28 

94 

58 

192 

107 

9 

6 

271 

162 

297 

170 

1,944 

1,104 

490 

401 

3,342 

2,719 

1,276 

545 

1,622 

1,105 

140 

81 

361 

147 

56 

31 

23 

17 

247 

200 

45 

23 

31 

25 

1,014 

712 

48 

33 

661 

433 

1,725 

943 

194 

115 

17 

12 

16 

12 

71 

34 

90 

57 

m 

105 

37 

21 

33 

21 

103 

62 

Manufacturing  and  Mechanical —Con. 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel  — 
Con. 

Hat  and  cap  makers 

Sewers,  sewing  machine  operators, 
n.e.s.5. 

Tailors 

Other 

Wood  Products 

Inspectors,  graders,  scalers. 

Box,  basket,  and  packing  case  ma- 
kers. 

Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Finishers  and  polishers— wood 

Sawyers— wood 

Upholsterers 

Wood  turners,  planers  — wood  ma- 
chinists. 
Other  upholstering  occupations.... 
Other 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products.... 
Paper  box,  bag,  and  envelope  ma- 
kers. 

Paper  makers 

Other 

Printing,  Publishing,  Bookbinding... 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters. 

Photo  engravers  and  lithographers 

Pressmen  and  plate  printers 

Other  bookbinding  occupations..... 
Otherprinting  and  publishing  occu- 
pations. 

Metal  Products  

Inspectors  and  gaugers— metal 

Assemblers— electrical  equipment 
Blacksmiths,  hammermen,  forgemen 

Boilermakers  and  platers 

Electro  platers 

Engravers  (except  photoengravers) 

Pliers,  grinders,  sharpeners 

Fitters   and  assemblers,  n.e.s.5— 
metal. 

Furnacemen,  heaters— metal 

Heat  treaters  and  annealers 

Jewellers  and  watchmakers 

Machine  operators,  n.e.s.5 

Machinists.— metal 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle 

Mechanics— railroad  and  car   shop 

Mechanics,  n.e.s.5 

Millwrights 

Moulders  and  coremakers 

Patternmakers 

Polishers  and  buffers— metal 

Radio  repairmen 

Riveters  and  rivet  heaters 

Rolling  mill  men,  n.e.s.5 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Toolmakers;  die  makers  and  setters 

Welders  and  flame  cutters 

Other. 

Nort'Metallic  Mineral  Products 

Brick  and  tile  makers 

Kiln  burners 

Stone  cutters  and  dressers 

Other. 

Chemicals 

Paint  and  varnish  makers 

Petroleum  refiners 

'  Other 


2 


1 

1 

1 

1 

14 

1(1 

56 

1 

1 

2 

3 

15 

3 

7 

4 

3 

16 

5 

7 

I 

8 

7 

12 

1 

2 

1 

5 

5 

5 

.9 

93 

1 

3 

K 

73 

8 

7 

2 

U8 

685 

1 

26 

— 

4 

15 

37 

3 

21 

3 

2 

6 

2 

1 

3 

4 

11 

4 

8 

28 

107 

6 

29 

23 

134 

14 

56 

13 

86 

8 

15 

8 

1 

2 

2 

19 

a 

1 
40 

2 

4 

5 

18 

9 

44 

7 

8 

1 

3 

fi 

1 

3 

5 

1 

4 

15 
26 

66 
19 

624 
1 

12 

135 
10 
22 

93 

170 
51 

59 

71 

133 

56 

35 

42 

677 
22 

485 
47 
63 
12 
48 

7,  *62 
81 

25 
249 
137 
17 
12 
15 
54 


129 
136 
858 
306 
2,238 
428 

876 
50 

125 
24 
15 

145 

21 
21 
614 
24 

364 

823 

87 
10 
5 
26 
46 

90 
19 
19 

52 


14 
15 
78 
38 
255 
30 


105 
2 


61 
4 

192 

2 
3 

52 
10 
15 

4 

48 
27 

12 
19 

26 
14 

1 

11 

372 
14 

273 

20 

38 

7 

20 

2,620 

112 

3 

165 

103 
7 
10 
9 

22 

14 
3 

44 

31 
521 

51 
277 
402 

260 
21 
49 
18 
3 
27 

4 
1 

106 

7 


251 
33 

1 
18 
14 


16 
54 

332 
12 

362 
4 
13 

123 
17 
3 

43 
62 
34 

35 

28 

16 
5 


97 
5 

11 
4 
5 

2,76* 
50 

7 

242 
91 
1 


287 
30 

253 


203 

33 

162 

7 

3 

13 

18 

5 

171 


115 
504 

a 

4 
3 

19 
18 


1,  2,  3,  4,  5.   See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5,  page  52. 
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TABLEAU  9.  Population  active   agee    de  14  ans  et  plus,    selon  l'occupation  et  le    sexe,  indiquant  le    lieu    de 
nalssance  et  la  langue  meternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  -  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Frun- 
cais 


Alle- 
mand 


Nether- 
lands 


Hollan- 
dais 


Polish 
Polo- 


Russian 
Russe 


Scandi- 
navian 


Scan- 
din  ave 


Ukrai- 
nian 


Ukrat- 

nien 


judeo- 

allemand 


Indian3 
Indien3 


Other 

Autre 


7 

1 

5 

7 

13 

16 

2 

2 

1 

6 

1 

2S 

33 

127 

7 

44 

2 

39 

13 

4 

ice 

105 

20 

1 

2 

2 

3 

- 

1 

3 

4 

681 

87 

112 

25 

68 

20 

38 

229 

5fi 

2 

5 

2 

- 

- 

- 

2 

- 

3 

- 

13 

4 

3 

2 

1 

10 

171 

18 

39 

15 

16 

2 

14 

44 

15 

16 

- 

11 

- 

1 

1 

5 

2 

34 

3 

2 

1 

2 

5 

66 

30 

11 

1 

1 

10 

42 

_ 

2 

178 

11 

15 

1 

16 

5 

4 

43 

31 

69 

15 

9 

4 

7 

4 

5 

21 

3 

51 

9 

2 

9 

1 

35 

2 

_ 

78 

4 

13 

2 

8 

4 

4 

21 

3 

145 

39 

5 

5 

1 

_ 

13 

1 

_ 

60 

11 

3 

2 

1 

- 

C 

1 

- 

34 

14 

. 

2 

3 

51 

14 

2 

1 

4 

1,099 

45 

til 

11 

22 

8 

27 

71 

40 

42 

1 

1 

- 

1 

1 

2 

3 

798 

38 

26 

11 

16 

8 

20 

49 

32 

75 

2 

2 

— 

— 

2 

2 

1 

101 

2 

8 

3 

3 

9 

2 

18 

1 

1 

- 

1 

1 

1 

65 

2 

3 

1 

- 

8 

1 

9,779 

S25 

731 

316 

815 

112 

336 

2,046 

164 

_ 

223 

3 

8 

- 

17 

1 

10 

21 

1 

- 

25 

1 

5 

1 

- 

- 

- 

7 

1 

375 

48 

75 

26 

68 

13 

27 

116 

4 

231 

7 

21 

2 

28 

7 

4 

63 

2 

23 

- 

- 

3 

25 

2 

1 

- 

1 

32 

4 

5 

2 

4 

4 

13 

54 

7 

7 

2 

7 

15 

104 

4 

7 

4 

21 

4 

5 

39 

8 

- 

1 

172 

12 

11 

12 

7 

6 

8 

22 

17 

132 

25 

19 

5 

22 

3 

6 

77 

2 

1,404 

77 

126 

22 

70 

6 

40 

149 

15 

403 

21 

15 

1 

12 

1 

9 

26 

1 

2,260 

229 

145 

153 

102 

11 

82 

292 

20 

843 

50 

22 

3 

80 

9 

14 

188 

5 

1,166 

69 

64 

37 

43 

8 

49 

133 

20 

83 

14 

4 

1 

7 

— 

14 

13 

— 

132 

5 

28 

5 

46 

11 

6 

109 

1 

41 

3 

2 

3 

— 

- 

6 

1 

15 

2 

1 

1 

4 

193 

8 

7 

2 

5 

2 

4 

15 

6 

19 

4 

4 

4 

1 

12 

18 

5 

- 

1 

2 

1 

3 

- 

576 

89 

63 

18 

47 

7 

18 

126 

41 

27 

4 

2 

1 

3 

2 

7 

- 

363 

55 

26 

11 

57 

10 

8 

102 

9 

832 

81 

61 

7 

160 

9 

23 

484 

17 

112 

li 

12 

1 

10 

1 

6 

JO 

1 

- 

9 

1 

2 

1 

— 

2 

— 

10 

2 

1 

- 

1 

- 

1 

37 

8 

7 

— 

3 

— 

5 

9 

56 

3 

2 

6 

1 

1 

18 

1 

in 

12 

4 

5 

9 

1 

5 

17 

4 

23 

4 

- 

3 

1 

3 

3 

27 

- 

1 

1 

2 

65 

8 

4 

5 

5 

3 

11 

1 

Manufacturleres  et  me"caniques  —  suite 

Tissus  et  vitements  —  fin 

Chapellers  et  casquettiers 

Couseurs  et  conducteurs  de  couseuses, 
.n.s.a.5. 

Tallleurs 

Autres 

Produits  du  bois 

Inspecteurs,  trieurs  et  mesureurs 

Fabrlcants  deboites.panlers  et  calsses 

Ebenistes  et  fabrlcants  de  meubles 

Tonneliers 

Finisseurs  et  polisseurs— bois 

Scieurs— bois 

Rembourreurs 

Tourneurs  et  raboteurs— machinist es  de 
bcis. 

Autres  occupations  de  rembourrage 

Autres 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier  

Fabricants  de  boltes,  sacs  et  envelop- 
pes. 

Papetiers, 

Autres 

Impression,  Edition,  reliure 

Relieurs 

Typographes  et  compositeurs  a  la  main 

Lithographes  et  photograveurs 

Pressiers  et  impriineurs  surpresse  plate 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres  occupations  d'impression  et  d'e- 
dition. 

Produits  des  me'taux 

Inspecteurs  et  calibreurs— mfetaux 

Monteurs— outillage  electrique 

Forgerons.marteleursetouvriersde  forge 

Chaudronniers  et  plaqueurs 

Galvanoplastes 

Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 

Limeurs.  aiguiseurs  et  affQteurs 

Ajusteurs  et  monteurs,  n.s.a.5— metaux 

Gardlens  defourneau,  chauffeurs— metaux 
Traiteurs  thermiques  et  recuiseurs 

Bijoutiers  et  horlogers 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a.5 

Machlnistes— metaux 

Mecaniciens— avions 

Mecaniciens— vehlcules  automobiles..... 
Mecanlciens-chemins  de  fer  et  ateliers 
ferrovi  aires. 

Mecaniciens,  n.s.a,s 

Constructeurs  de  moulins. 

Mouleurs  et  novauteurs. 

Model  eurs 

Polisseurs  et  embosseurs— metaux 

Repareurs  de  radio 

Rlveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

Ouvriers  de  laminerie,  n.s.a.5 

Tollers  et  ferblantlers 

Oui.iliei.irs,  graveurs  et  ajusteurs  de  ma- 
trices. 

Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  flamme 

Autres , , 

Produits  des  m^talloides 

Briquetiers  et  tuillers 

Chaufoumiers 

Tallleurs  de  pierre  et  bouchardeurs 

Autres v 

Produits  chimiques 

Fabrlcants  de  peintures  et  vernls 

RafUneurs  de  petrole 

Autres 


i,  2,  3,  4.  5.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  53. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  9.  Gainfully   occupied,     14    years    of   age    and    over,    by    occupation   and    sex,   showing   birthplace    and 
mother  tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  naisaaoce 


Maritime 
Provinces 


Provinces 

Maritimes 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 

Britan- 
nlque 


British 
Isles 1 

lies 
Brttan- 
niques ' 


Manufacturing  and  Mechanical— Con. 

Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,    stencillers,   stampers, 

n.e.s.5. 
Opticians;  lens  grinders,  polishers 

Photographic  occupations,    n.e.s.5 
Other 


Electric  Light  and  Power  Production 
and  Stationary  Enginemen. 

Boiler  firemen 

Hoistmen,  cranemen,  derrickmen ... 

Motormen  (vehicle),  except  railway 
or  bus. 

Oilers,  machinery 

Power  station  operators 

Stationary  engineers 


Foremen 

Inspectors 

Brick  and  stone  masons 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finishers 

Construction  machinery  operators, 
n.e.s.. 

Electricians  and  wlremen 

Painters,  decorators,  and  glaziers 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters 

Structural  iron  workers 

Other 


Transportation  . 


Foremen 

Inspectors 

Agents  —  ticket,  station 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen.. 

Brakemen  —  railway 

Bus  drivers 

Captains,  mates,  pilots 

Chauffeurs  and  taxi  drivers.... 
Conductors  —  steam  railway. . . 


Deliverymen   and   drivers,    n.e.s.5 


Dispatchers,  train 

Engineering  officers  —  on  ships.... 

Firemen  —  on  ships 

Lockkeepers,    canalmen,    boatmen 


Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Longshoremen  and  stevedores ... 

Messengers 

Operators  —  electric  railway 

Seamen,  sailors,  deckhands 

Sectlonmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flagmen.. 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers 

Other 


Communication.. 


Foremen 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen . 


332 
90 
21 


25 
132 


467 
340 


95 

179 
1,034 


12,414 

208 
37 

257 

5.92G 

82 

231 

1,026 

2,368 

279 

912 

74 

1,012 


381 
103 
536 

97 
306 

693 
550 
48 
632 
381 


62 
26 
17 

15 

697 

6 
360 
548 

79 
2,765 

671 
1,194 
5,484 

232 

1,656 

43 
37 

624 


4 

235 

71 
14 

i 

1 

1 

16 
8 

19b 
59 
13 

m 

2 
1 

3 

1 
1 

53 
13 
4 

36 
5 
3 

52 

1 

3 

41 

5 

2 

8 

3 

21 

77 

1 
1 

1 

5 

20 

61 

8 

1 

2 
26 

2 
23 

1,158 

29 

39 

159 

824 

93 

5 

8 

391 

299 

245 
216 

3 
4 

7 
4 

34 
15 

183 
150 

16 

41 

2 
2 

116 
52 

91 
56 

6 

4 

2 

4 

1 

58 
105 
528 

2 
4 
16 

1 
27 

2 
14 
94 

49 

82 

356 

4 
4 
26 

5 

1 
3 

11 

55 

353 

26 

10 

115 

7,242 

123 

213 

719 

5,636 

469 

50 

29 

2,053 

2,783 

130 
17 
129 
3,347 
32 
168 

3 

1 
2 
62 

2 

5 

2 

131 

2 

2 

23 

4 

20 

349 

2 

15 

90 
11 
98 
2,561 
27 
133 

9 
1 
4 
216 
1 
15 

2 
16 

1 
10 

37 
18 
72 
729 
6 
23 

34 
2 
52 
1,655 
44 
31 

722 
1,306 
129 
526 
47 
689 

10 
23 

9 

11 

13 
23 

4 
19 

1 
11 

83 
105 
14 
55 
7 
42 

543 
1,054 

98 
414 

33 
574 

63 
86 
10 
24 
3 
37 

11 

4 
4 
1 
2 
2 
5 

194 

564 
40 

24  9 
8 

113 

79 
456 
104 
119 

17 
192 

11,115 

206 

170 

1,191 

8,718 

706 

84 

37 

2,537 

2,369 

181 
49 

388 
88 

196 

10 
2 

30 
2 
6 

7 
3 
9 
1 
7 

42 

10 

108 

12 

41 

105 
29 

213 
42 

134 

13 

4 
26 
17 

6 

2 

6 
2 

141 
47 

107 

8 

84 

49 
6 
11 

16 

573 
380 
34 
476 
269 

20 
3 
1 
8 

16 

11 

6 

7 
15 

100 
29 
3 
49 

125 

384 
302 
26 
381 
103 

51 

36 

3 

27 

7 

2 

1 

2 

1 

77 

125 

2 

80 

62 

20 
31 

9 
62 

7 

9 

1 

7 

1 

4 

1 

46 
15 
14 

11 

3 

1 

2 
1 

16 
3 
2 

20 
11 
12 
10 

4 

1 

8 

6 

2 

2 
4 
2 
1 

358 
481 
5 
297 
231 

30 
6 

2 
10 

11 

5 

2 
3 

127 

36 

1 

8 

25 

175 
399 
3 
271 
168 

10 
31 
1 
11 
21 

4 
3 

3 
2 

1 
1 

2 

254 

53 

1 

55 

277 

38 

36 

4 

3? 

72 

1,157 

485 

777 

4,372 

151 

6 
6 
9 
29 
6 

22 

7 

14 

33 

3 

5 
66 
78 
94 
192 
19 

62 
975 
365 
613 
3,792 
116 

4 
83 
21 
38 
285 

6 

5 

4 

5 

31 

1 

4 
3 
10 

2 
288 
105 
232 
499 
38 

4 

1,275 

52 

152 
514 

38 

1,155 

38 

28 

172 

839 

64 

9 

4 

401 

5  2 

23 

15 

456 

3 
8 

1 
2 
12 

6 

7 

42 

13 

6 

375 

17 

1 

19 
20 

117 

1 

1 

29 

1,  2,  3,  4,  5   See  footnotes  1,  2,  3,  4  and  5,  page  52. 
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TABLEAU  9.    Population   active    ftge'e    de    14    ans    et   plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  lndiquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Fran- 
cis 


Alle- 
mand 


Nether- 
lands 


Hollan- 
dals 


Polo- 
nais 


Russian 
Kusse 


Scandi- 
navian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nlen 


Jude'o- 
allemand 


Indian3 
Indlen3 


Other 
Autre 


239 

9 

8 

3 

i5 

2 

36 

to 

71 

1 

2 

1 

3 

- 

6 

5 

- 

12 

2 

1 

2 

3 

56 

1 

1 

1 

1 

4 

16 

2 

1 

3 

2 

84 

5 

2 

2 

8 

1 

20 

3 

1,542 

131 

57 

23 

63 

4 

80 

187 

4 

3 

312 

18 

14 

1 

19 

1 

14 

75 

1 

2 

224 

20 

8 

13 

13 

12 

43 

1 

10 

2 

48 

5 

6 

5 

2 

2 

21 

158 

5 

- 

- 

9 

5 

790 

74 

29 

9 

26 

1 

43 

43 

3 

7,045 

943 

775 

344 

564 

105 

763 

1,414 

193 

4 

142 

18 

10 

1 

3 

1 

14 

11 

1 

33 

1 

- 

2 

- 

1 

179 

13 

7 

2 

11 

2 

6 

21 

1 

2,799 

523 

500 

249 

317 

63 

536 

758 

43 

2 

19 

5 

13 

1 

8 

- 

3 

31 

- 

143 

18 

16 

7 

9 

1 

12 

19 

801 

54 

22 

9 

16 

2 

24 

42 

49 

1,527 

145 

110 

40 

89 

19 

110 

219 

67 

1 

118 

21 

32 

5 

24 

4 

17 

35 

8 

678 

53 

28 

2 

30 

5 

15 

69 

18 

1 

46 

6 

1 

1 

4 

2 

12 

- 

560 

86 

36 

27 

51 

8 

24 

196 

6 

11,193 

995 

488 

295 

662 

75 

332 

2,060 

166 

28 

308 

9 

7 

7 

1 

13 

26 

5 

90 

4 

3 

1 

4 

491 

20 

1 

3 

1 

6 

9 

4 

95 

2 

- 

266 

9 

4 

3 

9 

4 

11 

628 

18 

6 

13 

8 

17 

1 

455 

34 

12 

5 

7 

1 

10 

17 

5 

24 

6 

2 

- 

12 

2 

- 

2 

430 

47 

25 

5 

14 

4 

14 

64 

20 

357 

10 

2 

2 

8 

1 

- 

11 

1 

1 

2 

57 

3 

_ 

2 

18 

- 

1 

5 

1 

9 

4 

— 

1 

1 

1 

10 

2 

- 

1 

2 

632 

17 

6 

1 

8 

3 

13 

15 

1 

452 

24 

8 

1 

28 

1 

6 

66 

1 

4 

1 

— 

1 

308 

17 

5 

2 

2 

2 

18 

4 

475 

9 

13 

6 

9 

2 

9 

19 

3 

56 

6 

1 

_ 

- 

- 

5 

5 

6 

1,030 

172 

88 

23 

317 

38 

62 

964 

2 

14 

505 

29 

13 

4 

26 

2 

10 

68 

9 

- 

842 

79 

24 

29 

27 

2 

23 

125 

22 

1 

3,479 

456 

266 

211 

177 

19 

116 

595 

88 

4 

161 

16 

5 

- 

9 

1 

4 

28 

1 

1,469 

71 

19 

6 

12 

18 

41 

8 

3 

41 

1 

1 

36 

— 

- 

— 

541 

25 

8 

2 

7 

10 

21 

1 

2 

Manufacttrieres  et  mecaniques  —  fin 


Divers es  

Mecaniciens  dentistes 

Etiqueteurs,  peintres  au  pochoir  et  estam- 

peurs,  n.s.a.'. 
Opticiens;  rodeurs  et  polisseurs  de  len- 

tiUes. 

Occupations  de  photographie,  n.s.a.5 

Autres 


Eclairageet  energie  electriques  et  mecani- 
ciens de  machines  fixes 

Chauffeurs  de  chaudieres 

Proposes   aui  treuils,    grues  et  monte- 

charge. 
Wattmen  (v^hlcules)  —  sauf  les  chemins 

de  fer  et  les  autobus- 

Graisseurs,  macbinerle 

Operateurs  de  stations  generatrices 

Mecaniciens  de  machines  fixes 


264  Construction. 


15 

138 
2 


Contremaitres 

Inspecteurs 

Macons  en  brique  et  pierre 

Charpentiers 

Finisseurs  de  clment  et  beton 

Conducteurs  de  machinerie  de  construc- 
tion, n.s.a.5. 

Electriclens  et  filiates 

Peintres,  decorateurs  et  vltriers 

Platriers  et  latteurs 

Plombiers  et  tuyautlers 

Charpentiers  et  monteurs  en  acier  et  fer 
Autres 


Contremaitres 

Inspecteurs 

Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare  . 

Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Bagagistes  et  messagistes 


Serre-freins  —  chemins  de  fer 

Conducteurs  d'autobus 

Capitalnes,  seconds  et  pilotes 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis . 
Conducteurs  —  chemins  de  fer 


LiVTeurs    et   conducteurs   de   llVTaison, 

n.s.a.5. 

Chefs  de  mouvement  —  trains 

Officiers-ingenieurs  —  navires 

Chauffeurs  —  navires 

Ecluslers,  preposes  aux  canaux  et  bate' 

Hers. 

Mecaniciens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Debardeurs  et  arrimeurs 

Commlssionnalres 

Conducteurs  —tramways  electriques 

Matelots,  marins  et  homines  de  pont 

Cantonniers 

AiguiUeurs,  garde s-signaux 

Camlonneurs  et  charretiers 

Conducteurs  de  camion 

Autres 


Communications 

Contremaitres 

Inspecteurs 

Monteurs   de  Ugnes  et  hommes  de  ser- 
vice. 


1,  2,  3,  4,  5   Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  53. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Birthplace  —  Lieu  de  nalsaance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 
Britan- 
nique 


British 
Isles1 

Ilea 
Britan- 
olques1 


Europe' 


MALES 

419 
38 
107 
325 
37 
26 

4 

237 
34 
96 

241 
28 
25 

1 

1 

25 

5 

1 

6 
1 

33 

4 
16 
61 

3 

190 
22 
57 

129 
22 
25 

7 
5 

17 
16 
2 

1 
2 
3 
2 

1 
1 
2 

166 
4 
10 

58 
6 
1 

6 

1 
12 
2 

8,720 

6,274 

94 

117 

824 

4,646 

462 

82 

44 

1,502 

706 

454 
37 
90 

317 

252 
23 
55 

226 

9 

1 
1 

6 
2 
1 
6 

58 
9 
8 

36 

152 
11 
42 

165 

17 
1 
2 

16 

7 
1 

2 

1 
1 

162 
11 
30 
39 

25 
3 
2 

36 

54 

27 

2 

1 

6 

15 

3 

23 

4 

1.974 
140 
216 

1,440 
26 
139 

36 
3 

39 
1 

284 

15 

900 
25 
106 

121 

1 

11 

35 

2 

22 
1 

351 

2 

53 

119 
111 
19 

53 
631 

27 
384 

3 

1 
3 

2 
38 

23 
321 

1 

15 

3 

1 

8 
129 

17 
107 

1,071 

3,480 

106 

57 

40 

830 
2,696 
83 
39 
27 

6 
29 
2 
1 
1 

13 
43 

1 

135 

223 

5 

2 

3 

602 
2,160 
71 
30 
23 

66 

200 

4 

4 

8 

25 

1 

15 
1 

145 

515 

10 

16 

8 

44 
203 

11 
1 
4 

1,463 

1,042 

32 

37 

248 

657 

31 

10 

5 

233 

133 

898 

400 
135 
30 

672 

244 

107 

19 

25 
3 

4 

21 

15 

1 

151 
74 
18 
5 

427 

144 

74 

12 

36 

6 
7 
2 

6 
1 
3 

4 
1 

138 

67 

21 

7 

60 
68 
5 

24,308 

16. 997 

212 

233 

1,198 

13.690 

1,312 

236 

Ul 

4,395 

2,011 

6,944 

3,186 

75 

102 

m 

2,317 

224 

3S 

17 

1,929 

1,212 

734 

53 
127 
842 

300 

407 

32 

56 

297 

121 

16 

1 
6 
3 

15 

1 
12 
3 

93 

1 

5 
25 
21 

253 
30 
46 

227 
88 

25 

3 
21 

6 

3 
1 

6 

92 
3 

47 
155 
146 

197 
14 
22 

230 
31 

212 
195 
1,669 
555 
354 

119 
71 
544 
229 
190 

1 
3 
21 
2 
2 

5 
6 

27 
3 

10 

7 
9 
134 
7 
15 

95 
52 
341 
188 

143 

9 

1 

17 

26 

19 

1 

3 
2 
1 

1 

1 
1 

29 
95 

772 
53 

137 

44 
22 
296 
156 
22 

581 

88 

1,002 

229 

291 
75 
635 
117 

8 

10 
2 

6 

1 

12 

1 

26 

17 

47 

5 

212 
50 
494 

96 

23 
6 
57 
11 

14 
10 

2 
1 
4 
1 

135 
11 

158 
95 

43 

124 
11 

17,009 

13,563 

134 

127 

156 

11,188 

1.072 

193 

90 

2,396 

774 

506 

1.028 

1,364 

13,231 

871 

9 

281 

354 

1,096 

11,285 

543 

4 

8 
16 
19 
68 
23 

8 

17 
12 
76 
14 

20 

98 
101 
469 

66 
2 

226 
207 
804 
9.618 
331 
2 

16 

13 

113 

857 

73 

2 
1 

27 
133 

30 

1 

2 

19 

62 

6 

197 
478 
223 
1,206 
287 
5 

13 
163 

20 
551 

27 

355 

148 

3 

4 

30 

185 

16 

5 

4 

70 

25 

70 

57 

1 

3 

47 

-' 

4 

2 

7 

3 

108 
21 
156 

75 
19 
97 

2 

1 
3 

10 
1 
16 

55 
16 
67 

8 
2 
6 

1 

1 
1 

17 

1 

45 

11 

11 

11,357 

6,856 

66 

100 

402 

5.790 

416 

44 

33 

1,175 

3,110 

1,845 

1,300 

11 

23 

119 

1,052 

80 

10 

4 

203 

283 

Communication—  Con. 


Postmen  and  mail  carriers 

Radio  announcers,  broadcasters . 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 

Other 


Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers 

Brokers  and  agents,  n.e.s.5 

Canvassers,  demonstrators,  solici- 
tors. 
Collectors— bills  and  accounts 

Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,  graders,  samplers 


Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers. 


Purchasing  agents  and  buyers 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators   and  dressers 
Other 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers.... 

Stock  and  bond  brokers 

Other 


Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists 

Bootblacks 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 


Household  workers,  n.e.s.5.., 
Housekeepers  and  stewards., 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers.. 

Nurses,  practical 

Porters 

Undertakers 

Waiters 

Other 


Protective 

Firemen— fire  department... 
Guards,  watchmen,  n.e.s.5. 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces,. 
Policemen  and  detectives.. 
Other 


Other 

Actors,  showmen,  sportsmen,. 

Motion  picture  projectionists.. 

Ushers 

Other 


Labourers  (not  agricultural,  fishing, 
logging,  or  mining). 


1,  2,  3,  4,  5.   See  footnotes  1,  2,  3,  4,and  5,  page  52. 
6.   Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  9.  Population   active    igie   de    14    ans   et   plus,    selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  le  lieu  de 
nalssance  et  la  langue  materuelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Fran- 
cals 


Alle- 

mand 


Nether- 
lands 


Holian- 
dais 


Polo- 
nals 


Russian 
Kusse 


Scandi- 
navian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukral- 
nien 


Judeo- 
allemand 


Indian3 
Indien3 


Other 
Autre 


369 

17 

6 

3 

4 

5 

13 

1 

1 

31 

6 

1 

- 

- 

102 

2 

2 

293 

17 

3 

1 

- 

2 

2 

6 

31 

2 

1 

1 

- 

1 

1 

25 

1 

6,812 

294 

198 

156 

92 

34 

130 

418 

464 

6 

417 

5 

6 

1 

1 

4 

10 

5 

29 

1 

2 

1 

3 

1 

83 

_ 

1 

3 

1 

— 

— 

1 

203 

16 

19 

21 

6 

2 

14 

18 

15 

~ 

45 

2 

1 

2 

2 

- 

1.702 

40 

23 

4 

11 

4 

23 

29 

129 

- 

16 

3 

4 

3 

6 

- 

12 

69 

- 

159 

11 

7 

7 

2 

1 

13 

12 

- 

22 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

11 

11 

- 

394 

29 

27 

6 

17 

6 

12 

104 

14 

1 

920 

36 

27 

23 

7 

2 

14 

24 

14 

2,657 

144 

72 

80 

35 

17 

58 

182 

189 

5 

76 

4 

7 

5 

4 

- 

1 

7 

2 

56 

- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

33 

- 

2 

1 

1 

- 

1 

2 

~ 

~ 

1,208 

34 

28 

13 

16 

6 

28 

54 

65 

759 

19 

12 

9 

12 

3 

17 

28 

33 

296 

14 

14 

3 

3 

3 

9 

26 

28 

- 

125 

1 

2 

1 

1 

- 

2 

- 

2 

- 

28 

- 

- 

- 

- 

- 

~ 

" 

2 

" 

17,564 

1,299 

512 

233 

753 

114 

409 

2,369 

352 

19 

4.367 

4  64 

168 

64 

264 

36 

157 

757 

124 

3 

425 

58 

25 

8 

30 

6 

23 

99 

25 

- 

28 

2 

3 

1 

4 

- 

1 

5 

1 

- 

100 

5 

3 

1 

2 

1 

2 

8 

1 

- 

342 

63 

17 

6 

60 

6 

13 

150 

3 

1 

246 

13 

6 

1 

6 

1 

9 

15 

1 

- 

99 

28 

6 

1 

13 

1 

3 

34 

3 

1 

155 

11 

1 

- 

9 

1 

3 

11 

- 

- 

1,241 

91 

35 

20 

43 

8 

65 

125 

13 

— 

171 

27 

21 

6 

33 

5 

1 

112 

58 

1 

273 

44 

8 

2 

2 

- 

7 

13 

- 

- 

459 

27 

10 

2 

12 

3 

10 

34 

3 

- 

71 

8 

2 

2 

— 

— 

2 

2 

— 

— 

550 

96 

28 

13 

48 

3 

16 

140 

16 

- 

205 

4 

3 

1 

2 

1 

2 

9 

- 

"" 

12,937 

80S 

341 

168 

4  79 

75 

24  7 

1,579 

213 

16 

15 

3 

1 

6 

1 

3 

26 

1 

- 

802 

46 

23 

8 

36 

9 

26 

60 

4 

1 

17 

7 

5 

4 

1 

9 

25 

29 

— 

9,625 

704 

299 

149 

428 

63 

197 

1,451 

179 

13 

789 

28 

9 

5 

5 

1 

12 

17 

" 

9 

- 

- 

~ 

~ 

~ 

- 

" 

" 

260 

23 

3 

1 

10 

3 

5 

33 

15 

- 

57 

1 

- 

1 

3 

2 

1 

3 

2 

- 

72 

5 

3 

- 

3 

1 

2 

9 

12 

- 

14 

117 

2 
15 

- 

- 

3 

- 

1 

18 

1 

- 

5,420 

1,069 

532 

353 

738 

124 

236 

2,329 

80 

51 

1,128 

123 

71 

51 

55 

9 

48 

265 

45 

4 

1    2    3.  4.  5-    Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  53. 
$'.   Sauf  les  services  "professionnels". 
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3 


Communications  —  fin 


Facteurs  et  postilions 

Annonceurs  (radio)  et  microphonlstes.... 
Operateursde  stations  radiophoniques ... 

Telegraphlstes 

Telephonlstes 

Autres 


Conuuerclales 

Chefs  de  rayon  et  contremattres 

Encanteurs 

Courtiers  et  agents,  n.s.a.5 

Demarcheurs,  demonstrateurs  et  sollici- 

teurs. 
Encaisseurs— factures  et  comptes 


Commis-voyageurs 

Camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs,  classeurs    et    6cnantlllon- 

eurs. 

Vendeurs  de  journaux 

Empaqueteurs,   emballeurs   et    remplis- 

seurs. 

Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Vendeurs 

Commls  de  posies  d'essence 

Decorateurs  de  vltrines  et  etalagistes... 
Autres 


Financieres.. 


536 

35 

8 
4 

191 
2 

23 
4 

28 
120 

5 
21 

1 
92 

2 


3 
13 
2 

123 
5 


Agents  d'assurance 

Courtiers  et  agents  d'lmmeubles. 
Courtiers  en  valeurs  mobilises. . 
Autres „ 


Personnel 

Barblers,  coiffeurs  et  manucures.. 

Cireurs  de  chaussures 

Nettoyeurs 

Culsinlers 

Homraes  d'ascenseurs 


Serviteurs,  n.s.a.5 

Stewards 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchlsseurs,  nettoyeurs  et  teinturlers 
Garde  j-malades 

Porteurs 

Entrepreneurs  de  pompes  funebres 

Garpons  de  table 

Autres...- 


Se"curit4  publique 

Pompiers— service  contre  les  incendies 

Gardes,  gardlens,  n.s.a.5 

Off Iciers— forces  armees 

Sous-officiers  et  soldats— forces  arme"es 

Agents  de  police  et  detectives 

Autres 


Autres 

Acteurs,    dlrecteurs    de   spectacles   et 
sport  lis, 

Projectionnistes  (cinema) 

Placiers 

Autres 


425  Manoeuvres   (sauf  1' agriculture,  la  peche, 
l'abatage  du  bois  et  les  mines). 


Non  declarers.. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  nalasajice 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie' 

Britan- 
nlque 


British 
Isles l 


lies 
Britan- 
nlques ' 


Europe- 


United 
States 


Etats- 
Unls 


All  occupations.. 


Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 


Manufacturing 

Transportation  and  communication 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  insurance 


Community  service... 
Government  service.. 
Recreation  service... 

Business  service 

Personal  service 


Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.5 
Artists   (except  commercial);    art 
teachers. 

Artists,  commercial 

Authors,  editors,  journalists 


Chemists  and  metallurgists 

Draughtsmen  and  designers 

Laboratory  technicians,  n.e.s.5 . 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers... 


Nuns,  n.o.s.6 

Nurses— graduate 

Nurses— in  training 

Osteopaths  and  chiropractors . 

Photographers 

Physicians  and  surgeons. 


Professors  and  college  principals 

Religious  workers,  n.e.s.5 

Social  welfare  workers,  n.e.s.5... 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s. 
Other 


Bookkeepers    and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks.. 
Stenographers  and  typists 


Farmers  and  stock  raisers . 
Farm  labourers 


Mining  and  Quarrying. . 


Manufacturing  and  Mechanical . 

Forewomen 

Food  Products 


Bakers 

Butchers  and  meat  cutters . 


34, 609 
3,991 


32 

90 
25 
342 


14 
3,370 


31 
12 

173 

8 

72 

167 

313 

1,455 

958 

5 

42 

28 

29 
84 

100 

3,666 

23 

198 


15,  498 

2,093 
716 

5,047 
156 

7,486 


1,431 
357 


5.382 

92 


44. 886 
2,313 


17 

74 

16 

192 

5 


13 
1,920 


6,724 
64 


38 

57 

29 
12 

156 

7 

65 

139 

237 

1.285 

922 

5 

34 

25 

26 
58 

65 

3,248 

20 

173 


13,  762 

1,824 
636 

4,493 
134 

6,675 


657 

312 


4,205 

64 


381 

50 


700 
92 


2,704 
514 


451 

10 


5 
12 

16 
118 
32 
1 
4 
5 

3 
14 
13 
168 
3 
27 


107 

13 

206 

1 

335 


128 
2 


149 

1 

10 
4 


36. 463 
1,478 


12 
57 
11 

134 


25 
4 

5 

10 

1,216 


1)4 

7 

51 

98 

93 
850 
706 


16 
24 
54 
2,725 
13 
116 


11.618 

1,506 
567 

3,871 
123 

5.551 


492 
272 


3.575 

60 

50 


3.935 

147 


227 

161 

1 

4 

2 

2 

12 

11 

171 

2 

19 


145 
46 


10 
575 


343 

2 

52 


436 

21 


244 
10 


4,377 
727 


372 

9 

1 


3 

1 

2 
18 

8 
165 

2 
13 


12 

171 

64 

2 

43 

19 

23 

381 

105 

— 

7 

12 

36 

509 

193 

10 

148 

613 

1 

141 

578 

9 

7 

36 

326 
14 
27 


4.168 

795 


2 

690 


3 
141 


763 
11 


1,  2,  3,  4,  5,  6.   See  footnotes  1,  2,  3,  i,  5,  and  6,  page  52. 


RECENSEMENT  DU  MANITOBA,  1946 


63 


TABLEAU  9.  Population    active    agee   de  14  ans  et   plus,  selon    ['occupation  et   le  sexe,  indiquant  le    lieu    de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Pran- 
cais 


Alle- 
mand 


Nether- 
lands 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nals 


Russian 
Kusse 


Scandi- 
navian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukral- 
nlen 


Jud^o- 

allemand 


Indian3 
Indie n3 


Other 

Autre 


37,  2«5 

3,902 

1,813 

2,662 

244 

119 

23 

1 

61 

15 

2 

IS 

- 

205 

24 

5 

6 

- 

59 

10 

20 

1 

6 

1 

13 

— 

- 

2,250 

193 

Ill 

5,599 

972 

172 

71 

2 

4 

17 

1 

13 

2 

34 

2 

57 

1 

23 

3 

2 

11 

- 

- 

115 

30 

3 

8 

- 

66 

5 

122 

31 

32 

247 

2 

1,230 

91 

24 

780 

44 

31 

4 

- 

- 

28 

2 

1 

24 

1 

27 

74 

1 

2 

91 

1 

- 

2,578 

495 

101 

21 

1 

- 

166 

13 

1 

12,  761 

527 

227 

1,709 

77 

33 

624 

19 

13 

4,174 

206 

82 

89 

10 

6 

6,165 

215 

93 

672 

128 

176 

545 

91 

112 

122 

36 

64 

2 

2,501 

463 

309 

59 

2 

e 

325 

65 

37 

46 

1 

4 

8 

1 

1 

1,044 

30 


129 
44 


1,744 

204 

1,074 

5,593 

1,181 

68 

181 

1 

28 
1 

127 

1 

403 

83 

3 

1 

1 

4 
1 

3 

2 
4 

1 

11 

1 

8 

39 

37 

S 

1 

3 

1 

1 

162 

1 

1 

25 

109 

360 

36 

119 

15 

144 

1 

337 

1 

90 

6 

1 

2 

1 

1 

3 

2 

2 

2 

1 

1 

- 

5 

12 

6 

. 

_ 

1 

_ 

3 

4 

4 

2 

- 

14 

_ 

7 

_ 

1 

20 

3 

33 

29 

10 

1 

9 

8 

17 

43 

4 

2 
1 

1 

2 

3 
1 

1 
1 

4 
1 

1 

- 

- 

2 

3 

3 

63 

2 

77 

217 
1 
7 

49 

2 

3 

262 

31 

211 

803 

519 

25 

3 

41 

92 

87 

_ 

10 

2 

8 

31 

5 

- 

79 

10 

76 

254 

108 

- 

9 

1 

3 

26 

9 

- 

139 

15 

83 

400 

310 

111 

13 

59 

405 

5 

95 

9 

52 

361 

1 

16 

3 

7 

44 
1 

4 

360 

45 

95 

1,211 

226 

1 

4 

1 

10 

7 

51 

1) 

10 

197 

3 

2 
1 

4 
1 

19 
6 

Toutes  occupations-. 


De  propria  taire  et  d' administration 

Propriitaires,   administratrices    et    direc- 
trices: 

Manufactures 

Transports  et  communications 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 

Finance  et  assurance 


Service  social 

Service  gouvernemental.. 
Service  d'amusements.... 

Service  commercial 

Service  personnel 


Professloonelles 

Comptables  et  verificatrices 

SpGcialistes  en  agriculture,  n.s.a.5 ...... 

Artistes  (non  commerclaux);  professeurs 
d'art. 

Artistes  commerclaux 

Auteurs,  redactrlces  et  Joumalistes 


Chimlstes  et  metal]  urgistes 

Dessinatrices  et  traceuses 

Techniciennes  de  laboratolre,  n.s.a.5... 

Avocates  et  notaires 

Biblloth6calres 

Musiciennes  et  professeurs  de  musique 


Religieuses,  n.a.6.6 

lnfirmieres— graduees 

Eleves-lnflrmieres 

Osteopathes  et  chiropraticiennes. 

Photo  graphes 

MMeclns  et  chlrurglennes 


Professeurs  et  principales  de  colleges 

Oeuvres  religieuses,  n.s.a.5 

Oeuvres  soclales,  n.s.a.5 

Instttutrices— ecoles 

!  nstl  tutrices  et  e  hargees  de  cours,  n.s.a. s 
\utres 


113 

3 


Employees  de  bureau 

Teneuses  de  livres  et  caissifires 

Mecanographes 

Commis  de  bureau 

Commis  expeditionnaires  et  receptlonnaires 
StSnographes  et  dactylo graphes 


Agricoles 

Permiferes  et  eleveuses.. 
Ouvrifires  agricoles 


Mines  et  carrieres.. 


Manufacturings  et  ni^caniques. 
C  on  tre  mattresses 


Produits  alimentaires 

Boulangeres 

Bouchers  et  coupeuses  de  viande.. 


1,  2,  3,  4,  5,  6.   Voir  renvois  1,  2,  3,  4,  5  et  6,  page  53. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


I  ABLL  9.  Gainfully  occupied.  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,   1946  -  Con. 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie. 
Brltan- 
□lque 


British 
Isles' 


lies 
Brttan- 
niques ' 


Europe' 


United 
States 


Etats- 

Unls 


Manufacturing  and  Mechanical -Con, 

Food  Products  —  Con. 

Fish  canners  and  curers 

Meat  canners,  curers,  packers 


Liquors  and  Beverages  , 

Rubber  Products 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 


Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather 

Glove  makers 

Machine   operators— boots,    shoes, 

n.e.s.5. 
Other 


Textiles 

Knitters 

Spinners  and  twisters 

Weavers— textile 

Winders,  warpers,  and  beamers.. 
Other. 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Inspectors  and  examiners 

Cutters 

Dressmakers  and  seamstresses .... 

Hat  and  cap  makers 

Milliners 

Sewers,  sewing  machine  operators, 
n.e.s.5. 

Tailoresses 

Other 


Wood  Products 

Upholsterers 

Other  upholstering  occupations.... 
Other 


Pulp,  Paper,  and  Paper  Products  .... 
Paper  box,  bag,  and  envelope  mak- 
ers. 
Other 


Printing,  Publishing,  Bookbinding,,, 
Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Other  bookbinding  occupations 

Other  printing  and  publishing  occu- 
pations. 

Metal  Products 

Inspectors  and  gaugers— metal 

Assemblers— electrical  equipment 
Fitters  and  assemblers,  n.e.s.5- 
metal. 

Machine  operators,  n.e.s.5 

Mechanics,  n.e.s.5 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Welders  and  flame  cutters.... 

Other 


Non'Metallic  Miner: 
Other 

Chemicals 

Other , 


:/  Products., 


Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stencillers,  stampers, 

n.e.s.5. 
Opticians;  lens  grinders,  polishers 

Photographic  o-cupations,  n.e.s.5 
Other 


00  r    painters,  decorators,  and  glaziers 


5 
345 


■I'll 
241 

229 
23 
73 
42 


150 
39 
11 
30 

15 


2,984 
33 
43 

1,274 
77 
24 

1,321 

98 
111) 


16 
47 
27 

131 
104 


"il 
112 
60 


us 

7 
44 
12 

15 
12 
11 

7 
19 

3.5 
35 


4 
301 


6 
2 

172 

172 

191 
17 

57 
41 


122 
32 
9 
25 
13 
34 

2,204 
24 
38 

919 
59 
13 

991 

70 
86 

S3 
12 
41 
24 


241 
89 

56 


138 

7 

42 

12 

14 
12 
9 
7 
16 

32 
32 

11 
11 

222 
21 
66 


106 

2 

66 
1 
3 

20 


4 
265 


6 
2 

142 

142 


117 
32 
9 
22 
13 
33 


1,816 

17* 

23 

1 

32 

4 

719 

75 

55 

1 

8 

— 

854 

82 

52 

7 

70 

8 

72 

8 

11 

34 

5 

21 

3 

101 

13 

81 

10 

21) 

3 

211 

19 

76 

9 

49 

4 

62 

3 

21 

3 

121 

13 

6 

1 

3  7 

4 

10 

2 

12 

1 

11 

1 

9 

6 

1 

12 

2 

21 

3 

27 

3 

8 

2 

8 

2 

(95 

15 

18 

2 

5S 

4 

5 

2 

58 

4 

56 

3 

34 

1 

311 

1 

200 
5 


113 

4 
5 


17 
5 
1 
4 
2 
5 

531 
4 
4 

215 
14 
3 

266 

15 
10 


1,  2,  3,  4,  5,  6.   See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5,  page  52. 
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TABLEAU  9.  Population  active  agee  de    14    ans  et  plus,    selon  I'occupation  et   le  sexe,    indiquant   le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  194G  —  suite 


Mother  tonguf 

—  Langue  maternelle 

Occupation 

Other. 
Autre 

English 
Anglais 

French 

Fran- 
cals 

German 

Alle- 
mand 

Nether- 
lands 

Hollan- 
dais 

Polish 

Polo- 
nals 

Russian 
Kusse 

Scandi- 
navian 

Scan- 
dinave 

Ukrai- 
nian 

Ukrai- 
nien 

Yiddish 

Judeo- 
allemand 

Indian3 
Indian3 

Other 
Autre 

FEMMES 

No 

2 
139 

127 

3 

2 

92 
92 

85 
5 
25 
19 

36 

86 
17 

4 
14 

9 
32 

1.239 
12 
21 

S91 
34 
20 

446 

54 
58 

45 
10 
20 
11 

87 
72 

15 

208 
86 
37 
65 
17 

91 

4 

23 

10 

9 

5 
7 
5 
13 

18 
18 

6 
6 

155 
19 
41 

6 

50 
39 

23 

22 

42 

21 

1 

23 
23 

21 
2 
9 
2 

6 

2 
1 

1 

28b 
2 
4 

169 

5 

2 

89 

6 
7 

9 
3 
3 
2 

12 
9 

3 

18 
4 
5 
7 
2 

8 
1 
1 

1 

2 

1 

1 
1 

3 
3 

111 

5 

4 
5 

6 

5 

13 
19 
1 

15 

15 

16 
2 
9 
3 

2 

1 
1 

201 
3 
1 

101 

82 

4 
10 

5 

4 
1 

5 
3 

2 

10 
3 

4 
3 

1 
2 

1 

3 
3 

1 
1 

4 

1 

1 
2 

1 

1 

1 
4 

1 
1 

1 

1 

2 
1 

1 

40 

1 
25 

12 

1 
1 

2 

1 
1 

2 
1 

1 

2 

2 

2 
2 

1 

1 

20 

28 

1 

n 

17 

16 
3 
4 
1 

8 

11 
1 
1 
2 
4 
3 

226 
4 
2 
70 
4 
1 

136 

5 
4 

7 
2 
5 

6 
5 

1 

5 
1 
2 
2 

4 
2 

1 

2 
2 

10 
3 

4 
3 

1 

1 

3 
1 

1 
1 

1 

1 
30 

15 
3 

10 

2 

3 
1 
1 
1 

1 

2 

2 

2 
2 

5 
4 

1 

3 

2 
1 

50 
2 

24 

15 

4 
4 

4 

1 
2 

1 
1 

5 
2 
1 
2 

5 

1 
1 

2 

1 

1 
1 

1 
1 

7 
1 
2 

2 
2 

4 

4 

2 

U7 

52 

2 

60 
60 

51 
5 
9 

13 

24 

35 
10 
6 
10 
2 
6 

702 
4 

13 
224 

20 

405 

17 
19 

23 

13 
8 

14 
9 

5 

31 
12 
11 
3 
5 

3b 

1 

14 

1 

4 
4 
2 
1 
4 

7 
7 

2 
2 

43 
3 
13 

7 
20 

4 

4 

1 
2 

18 
18 

25 
4 

11 
2 

8 

8 
8 

153 
6 

28 

10 

1 

99 

4 
5 

1 

1 

1 
1 

6 
3 

2 
1 

4 

2 
2 

1 
1 

7 
3 

12 
12 

8 
2 
1 
1 

4 
1 

1 

59 

1 

27 

1 

27 

1 
2 

2 

2 

2 
2 

4 

1 
3 

J 
3 

4 
2 

2 

1 

1 

Manufacturleres  et  mecaniques  —  fin 
Produils  alimentaires  —  fin 

Conserveuses  et  saurisseuses  de  poisaon 
Conserveuses,  fumeuses  et  saleuses  de 
viande. 

1 
2 

- 

- 

— 

Conductrices    de   machine  — chaussures, 
n.s.a.5 

11 

_ 

- 

- 

: 

Eobineuses,  ourdisseuses  et  enrouleuses 

17 

4 

- 

— 

2 

22 

2 

Couseuses  et  conductrices  de  couseuses, 
n.s.a.5. 

25 

- 

- 

- 

30 

Fabricantes  de  boites,  sacs  et  envelop- 
pes. 

33 

_ 

- 

Typographes  et  composltrices  A  la  main 

37 

Autres  occupations  d'impresslon  et  d'edi- 
tion. 

39 

- 

41 

I 

AJusteuses  et  monteuses ,  n.s.a.5— metaux 

Conductrices  de  machines,  n.s.a.5 

M6caniciennes— n.s.a.5 

43 

44 

45 

Soudeuses  et  decoupeusesalaflamme.... 

47 

_ 

_ 

53 

1 
2 

Etlqueteuses,  pelntres  au  pochoir  et  es- 

tampeuses,  n.s.a.5. 
Opticiennes;  rodeuses  et  pollsseuses  de 

lentllles. 
Occupations  de  photographie,  n.s.a.5  .... 

55 
56 
57 

60 

1,  2,  3,  4,  5.    Voir  renvois  1,2,  3,  4  et  5,  page  53. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombia 
Brltan- 
nlque 


British 
Isles  • 

lies 
Brltan- 

nlques  ' 


Europe2 


United 
States 


Etats- 
Unls 


Transportation 

Agents  —  ticket,  station 

Chauffeurs  and  taxi  drivers... 

Messengers 

Operators  —  electric  railway.. 

Truck  drivers 

Other 


Communication 

Forewomen 

Radio  station  operators . 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 


Commercial 

Floorwalkers. 

Canvassers,  demonstrators,  solid 
tors  . 

Commercial  travellers 

Inspectors,  graders,  samplers 

Packers,  wrappers,  fillers 


purchasing  agents  and  buyers.... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants. 

Window  decorators  and  dressers. 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers.... 


Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.s.6 


Housekeepers  and  matrons 

Janitors  and  sextons 

Laundresses,  cleaners,  dyers.. 


Nurses,  practical . 

Waitresses 

Other 


Protective 

Guards,  watchmen,  n.e.s.6 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces 


Other 

Actresses,  sportsmen.. 

Ushers 

Other 


Labourers  (not  agricultural,  fishing, 
logging,  or  mining). 


158 
20 
9 
79 
25 
13 


954 
7 

5 

44 

894 


165 
954 


47 
4,464 


11,578 

657 

285 

603 

95 

4,167 

2.026 
121 


545 

2,081 

157 


947 

10 
93 

840 


48    Not  stated.. 


152 

19 
9 
77 
25 
11 
5 


5 
34 
804 


150 
843 


39 
3.886 


585 
90 

458 

88 

3,480 

1,350 
52 

695 

436 

1,876 

121 


85 
760 


3 

156 


iS7 
27 
7 
2? 
2 
109 

191 
6 
18 

38 
54 
13 


712 
2 
4 
24 


7 
133 


27 

3,318 

7 

17 


7,371 

462 
71 

355 

70 

2,861 

940 

38 

593 

327 
1,564 


400 

6 
2 

1 
12 

55 


316 

1 


84 

5 

48 

13 

409 

136 
4 
67 

51 

225 
12 


375 
43 
61 


32 
108 


224 
19 

64 

2S 
83 
11 


1,  2,  3,  4,  6.    See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5,  page  52. 
5.    Exclusive  of  "Professional"  service. 


RECENSEMENT  DU  MANITOBA,  1946 


67 


TABLEAU  9.  Population  active  &g£e   de  14  ans  et  plus,  selon  Inoccupation  et  le   sexe,  indlquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  fin 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Pran- 
cais 


Alle- 
mand 


Nether- 
lands 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nals 


Russian 
Kusse 


Scandi- 
navian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukral- 
nien 


Judeo- 
allemond 


Indian3 
Indlen3 


Other 
Autre 


129 
19 


6 

4 

38 

787 


4,193 

71 
39 

9 
102 


39 

3,348 

7 

18 


7,428 

6,503 

442 

142 

317 

59 

2,029 

1,358 
91 

447 

402 

1,095 

120 


192 
1 

1 

1 

1,180 

1,111 
39 

11 

79 

8 

591 

153 

1 


48 
141 
11 


181 
3 


104 
1 
1 


18 
11 

22 

5 

298 

94 

3 

29 

21 
78 
3 


148 

1 
1 

3 

51 


122 
5 


15 
6 

21 
2 

103 


14 
175 


2 

328 


1,723 


92 
75 
87 
19 
535 

152 

7 

185 

22 

511 


210 
11 


Transports 

Vendeuses  de  billets  et  chefs  de  gare... 
Chauffeuses  et  conductrlces  de  taxis... 

Co  mmissionn  aires 

Conductrlces— tramways  electrlques 

Conductrlces  de  camion 

Autres 


Communications 

Contremaltresses 

Operatrices  de  stations  radiophoniques 

Telegraphistes 

Telephonlstes 


Commerclales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltresses. 

Demarcbeuses,  demonstratrices  et  solll- 

clteuses . 

Commls-voyageurs 

Inspectrices,  classeuses  et  fechantlllon- 

neuses. 
Empaqueteuses,  emballeuseset  remplis- 

seuses. 


Agents  acheteurs  et  acheteuses 

Vendeuses 

Commis  de  postes  d'essence 

Decorao-lces  de  vltrlnes  et  etalagistes 


Financiers ^. 

Agents  d'assurance 

Courtleres  et  agents  d'immeubles.. 


Service5.. 

Petso 


el.. 


Barblers.  colffeuses  et  manucures.. 

Nettoyeuses 

Cuislnieres 

Femmes  d'ascenseurs 

Servantes,  n.s.a.6 


Menageres  et  survelllaiites 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchlsseuses,  nettoyeuses  et  telntu- 
rieres . 

Gardes-malades 

Filles  de  table 

Autres 


St"  cur  its'  publique 

Gardes,  gardiennes,  n.s.a.6 

offlclers— forces  armees 

Sous-offlclers  et  soldats— forces  armees 


Autres 

Actrices,  sportlves... 

placieres 

Autres 


Manoeuvres  (sanf  ragriculture,  la  peche, 
l'abatage  du  bois  et  les  mines). 


Non  declarees . 


1,  2,  3,  4,  6.   Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5.  page  53. 
5.    Sauf  les  services  "professionnels". 
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TABLE  10.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing   place  of  residence 
on  June  1,   1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 

metis  on 


Same 
municipality 


M6me 
munlcipallte 


Same 
province 

Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritlmes 


Quebec 


Ail  occupations 

Proprietary  and  Managerial.. 


Owners, managers,  officials  in: 

Forestry,  logging 

Mining,  quarrying,  oil  wells 

Manufacturing 

Construction , 

Transportation  and  communication .. 


Electricity,  gas.  and  water.. 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  insurance 

Community  service 


Government  service. 
Recreation  service.., 
Business  service...., 

Personal  service , 

Not  stated , 


Accountants  and  auditors ., 

Agricultural  professionals,  n.e.s. 

Architects 

Artists  (except  commercial);  art  teachers.. 
Artists,  commercial 


Authors,  editors.  Journalists.. 

Brothers,  n.o.s.6 

Chemists  and  metallurgists... 

Clergymen  and  priests 

Dentists „ 


Draughtsmen  and*uesigners . 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical 

Engineers,  mechanical 


Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates 

Laboratory  technicians,  n.e.s... 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 


Musicians  and  music  teachers 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals. 

Religious  workers,  n.e.s.5 

Social  welfare  workers,  n.e.s.5  .... 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.5  . 

Veterinarians „. 

Other 


Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks. 
Stenographers  and  typists 


225,  320 
15,909 


46 
51 

1,901 
522 

1.052 

72 

2,059 

6,115 

715 

182 

1,161 
323 
292 

1,411 

7 

7,838 

1,641 

96 

35 

22 

116 

201 
35 
298 
716 
228 

270 

15 

306 

126 


43 

26 
121 
462 

11 

17H 
36 
177 
638 
194 

61 
24 
1,217 
50 
78 
318 

11,448 

1,318 

48 

7,818 

1,988 

276 


220,397 
15,801 


46 
50 

1,884 
520 

1.050 


72 


2,043 

6,083 

111 

181 

1,150 

320 

289 

1,396 

6 

7.724 

1,628 

95 

35 

22 

114 

196 

34 

295 

695 

227 

266 

15 

303 

125 

95 

42 

26 

in 

459 

11 

178 

36 

174 

620 

186 

56 

24 

1,201 

50 

78 

316 

11,370 

1,310 

48 

7,760 

1,977 

275 

122, 861 
8,266 


25 

24 

1,002 

270 

585 

50 

1,094 

3,261 

340 

90 

581 

160 

149 

633 

2 


726 

37 
17 


77 

24 
101 
244 
137 

117 
3 

147 
51 
33 

13 

19 

48 

298 


81 
21 
84 
285 
83 

22 
11 

445 
24 
38 

109 


5,364 

578 
24 
3,694 
944 
124 


59,914 
4,735 


14 
607 
176 

264 

14 

638 

1,797 

199 

48 


363 
97 


422 
1 


559 
28 
14 


63 

1 

132 


101 
7 
77 
40 
28 


3 
43 
118 

2 


58 

173 

44 


278 

7 

14 

1 1  Hi 


1.044 

496 

20 

2,708 

719 

101 


27.138 
1.775 


5 
162 
52 
108 

7 
164 
727 
73 
28 

143 
35 
22 

238 
2 


201 

15 

3 

5 

17 

27 
3 

40 
204 
21 


4 

20 

102 

17 


393 
12 

15 
53 


160 
4 


250 
34 


336 
34 


452 
71 


1.  Includes  "British  Possessions". 

2.  continental  Europe. 

3.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  place  of  residence  as  at  June  1    1941 

4.  Includes  gainfully  occupied  residing  on  June  1, 1941  in  the  Yukon  and  Northwest  Territories  as  well  as  those  residing  in  Canada  not  re- 
porting province  ot  residence. 

5.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

6.  N.o.s.  -  Not  otherwise  specified. 

Note.-see  Introduction  for  explanation  of  "Place  of  residence  on  June  1,  1941".  Occupations  with  less  than  5  persons  are  not  listed  but  the 
number  of  persons  in  these  occupations  is  Included  in  the  totals  of  the  groups  and  sub-groups  under  which  such  occupations  would  be  found  In  the 
occupational  classification. 
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TABLEAL   10.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  1'occupation  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile 

le  ler  juin  1941,  province  du  Manitoba,  1946 


Domicile  le  ler  Juin  194 1 

Occupation 

Canada 

British 
Isles1 

lies 
Brltan- 
nlques1 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unls 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colombie- 
Brltannique 

HOMMES 

No 

4,285 

966 
140 

1 
16 

3 
10 

30 
31 

17 
2 

13 
3 
4 
9 
1 

94 

18 
2 

1 

1 

2 
21 

2 

4 
4 
3 

3 

1 
1 

1 

1 
1 
5 
6 

1 

8 

8 

77 
11 

54 
9 
3 

1,056 
83 

12 

2 

17 

12 
18 

1 
1 

2 

1 

4 

13 

66 

8 
4 

3 
5 

3 

13 

3 
2 
1 

1 

1 

1 
7 
1 

1 

6 

1 

5 

48 

4 

32 

11 
1 

247 
16 

4 
1 
3 
1 

4 
3 

26 

4 

1 

2 

1 
2 

1 

1 
2 

1 
8 
2 

1 

28 

4 

19 
5 

15 
1 

1 
2 

1 

1 

201 

25 

1 
6 
1 
1 

3 
8 

3 

1 
1 

44 

3 
1 

3 

1 
16 

2 

2 

1 
5 
4 

6 

9 

1 

5 
3 

30 
1 

1 

12 

1 
1 
2 
1 

1 

4 

1 
1 

2 
1 
1 

352 

2 

Propriitaires.  administrateurs  el  directeurs: 

- 

4 

21 

3 

18 

54 

144 

31 

4 

19 

n 

8 

8 

40 

- 

260 

56 

3 

Speciallstes  en  agriculture,  n.s.a.    

20 

2 

Artistes  (non  commerclaux);  professeurs  d'art 

22 

91 

14 

?4 

5 

Religieux,  n.a.e.° 

25 

59 

7 

6 

3 

5 

1 

1 
2 

Technlciens  de  laboratoire,  n.s.a. 

35 
36 

2 

7 

24 

8 

4 

44 

2 
24 

Oeuvres  sociales,  n.s.a.  

45 

3 

4 
10 

Instituteurs  et  charge's  de  cours,  n.s.a.  

47 
48 

26 

24 
6 

Commis  expedltionnalres  et  receptionnalres 

54 
55 

1.  Comprend  "Possessions  britanniques". 

2.  Europe  contlnentale. 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  de  domicile  au  ler  juin  1941. 

4.  Comprend  les  personnes  actives  domlcllie'es  au  Yukon  et  dans  les  Terrltolres  du  Nord-Ouest  le  ler  juin  1941,  de  meme  que  celles  qui 
demeurant  au  Canada  ne  declarant  pas  leur  province  de  domicile. 

5.  N.s.a.  =  Non  specifics  ailleurs. 

6.  N.a.e*.  -  Non  autrement  enume're's. 

Nota.— Voir  a  l'introduction  replication  de  "Domicile  le  ler  Juin  1941".  Les  occupations  employant  moins  de  5  personnes  ne  paraissent 
pas  mais  le  nombre  de  personnes  dans  ces  occupations  est  lnclus  dans  les  totauxdes  groupes  et  dessous-groupes  sous  lesquels  ces  occupations 
seralent  e'nume're'es  dans  le  classement  occupationnel. 
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TABLE  10.   Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  place  of  residence 
on  June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 
municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Quebec 


Agricultural 

Farmers  and  stock  raisers 

Farm  managers  and  foremen 

Farm  labourers 

Flower  glowers  and  landscape  gardeners.... 
Other 

Fishing,  Hunting,  and  Trapping 

Fishermen 

Hunters  and  trappers 

Logging 

Foremen 

Forest  rangers  and  timber  cruisers. 

Lumbermen 

Mining  and  Quarrying 

Foremen 

Labourers— mines  and  quarries 

Millmen 

Miners 

Prospectors 

Quarrlers;  drillers,  rock  and  oil  well 

Timbermen 

Other. 

Manufacturing  and  Mechanical. 

Foremen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Fish  canners  and  curers 

Meat  canners,  curers,  packers 

Millers— flour,  grain 

Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Tire  and  tube  builders 

Vulcanlzers 

Other 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 

Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather 

Glove  makers 

Harness  and  saddle  makers 

Machine  operators— boots,  shoes,  n.e.s.9.... 

Shoe  makers  and  repairers,  n.l.f.6 

Tanners 

Other 

Textiles 

Carders  and  drawing  frame  tenders 

Finishers  and  calenderers 

Knitters 

Loom  fixers  and  card  grinders 

Spinners  and  twisters 

Weavers— textile 

Other 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Cutters 

Designers,  clothing 

Dressmakers  and  seamstresses 


78,833 

51,007 
254 

27,496 
108 

28 


1,495 
921 


12 

81 

1,043 

1,949 

117 

475 
216 
922 
115 
42 
14 
48 


2,934 

517 

1,259 

169 

19 
395 
127 
448 


93 


5 

90 
7 

3  78 

378 


76 
13 
95 
45 
478 
25 
62 


158 
24 
21 


78,578 

50,824 
252 

27,367 
108 
27 


1,479 
919 

1,132 

12 

80 

1.040 


116 
472 
214 
910 
114 
40 
13 
47 


25,239 


2,92« 

517 

1.255 

169 

19 
3  93 
127 
448 

93 

101 

5 
89 
7 

375 
375 


76 
13 

94 
45 
4  72 
25 


158 
24 

21 


57,543 

37,967 

100 

19, 403 

62 

11 


1,615 

935 


3 

35 

552 


58 

148 
66 

245 
50 
24 
2 
17 


11,356 

495 

1.116 
221 

461 
66 
8 

116 
61 

183 

46 
30 


163 
163 


26 

5 

51 

16 

241 

9 

28 

42 
4 


389 

65 
10 
7 


12,839 

8,429 
55 

4,316 
31 


380 

168 


12 

30 

24U 

149 

533 

378 

48 

5 

100 

100 

84 

29 

245 

206 

31 

19 

11 

5 

3 

4 

11 

10 

8,993 


186 
519 

66 

7 

170 

38 
158 


4 

40 
2 

159 

159 


39 
4 
26 
15 
153 
10 
22 


6,403 

3,501 
84 

2,798 
12 


134 

62 


3,554 


78 
221 
32 
4 
93 
24 
90 


1   2,  3,  4,  5.  See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5,  page  < 
6.  N.i.f.  =  Not  In  factory. 
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TABLEAU  10.  Population   active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  I'occupatlon  et  le  sexe,  indlquant  le  domicile 
le  ler  juin  1941,  province  du  Manitoba.  1946  -  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 

Occupation 

Canada 

British 
Isles' 

lies 
Britan- 
nlques1 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unis 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colombie- 
Brltannlque 

HOMMES 

No 

1,016 

125 

71 

1 

53 

5 

4 
1 

3 

3 

13 

3 
3 

5 

2 

98 

5 

5 
1 
1 
1 

2 

5 

4 
1 

2 

217 

51 

2 

163 

1 

3 

3 

21 

21 

34 

1 

26 
2 
2 
3 

146 

6 

10 

4 

3 

3 

6 
6 

8 

1 
3 
2 
2 

1 

27 

15 

12 

1 

1 

2 

1 

1 
26 

2 
2 

1 
1 

2 

2 

3 

27 
15 
12 

1 
1 

12 

1 

1 

1 

1 
1 

8 

4 
4 

1 

557 

7 

451 

1 

12 

10 

2 

46 

1 

1 

44 

203 

2 

68 

24 

99 

2 

19 

1 
7 

21 

526 

10 

53 

12 

25 

1 

8 

7 

Fabrlcants  de  bandages  et  de  chambres  a  air 

35 

2 

41 

3 
14 

Conducteurs  de  machine— chaussures,  n.s.a,5 

44 

1 

1 

1 

1 

Regleurs  de  metier  et  aigulseurs  de  cardes 

52 

54 
55 

56 

57 

59 

1,  2,  3,  4,  5.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  ( 


72 


CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  10.  Gainfully  occupied.  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex.  showing  place  of  residence 
on  June  1.  1941.  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Occupation 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
malson 


Same 
municipality 


Meme 
municlpalite 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Marltlmes 


Quebec 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel  —  Con. 

Hat  and  cap  makers 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s.3 

Tailors 

Other 

Wood  Products 

Inspectors,  graders,  scalers 

Box,  basket,  and  packing  case  makers 

Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Finishers  and  polishers—wood 

Sawyers— wood 

Upholsterers 

Wood  turners,  planers— wood  machinists 

Other  upholstering  occupations 

Other 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers 

Paper  makers 

Other 

Printing,  Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Photoengravers  and  lithographers 

Pressmen  and  plate  printers 

Other  bookbinding  occupations 

Other   printing  and  publishing  occupations 

Metal  Products 

Inspectors  and  gaugers— metal 

Assemblers— electrical  equipment 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen 

Boilermakers  and  platers 

Electroplaters 

Engravers  (except  photoengravers) 

Filers,  grinders,  sharpeners 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.5— metal 

Furnacemen,  heaters— metal 

Heat  treaters  and  annealers 

Jewellers  and  watchmakers 

Machine  operators,  n.e.s.5 

Machinists— metal 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle 

Mechanics— railroad  and  car  shop 

Mechanics,  n.e.B.s 

Millwrights 

Moulders  and  coremakers 

Patternmakers 

Polishers  and  buffers— metal 

Radio  repairmen 

Riveters  and  rivet  heaters 

Rolllngmlli  men.n.e.8.5 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Toolmakers;  die  makers  and  setters 

Welders  and  flame  cutters 

Other 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Brick  and  tile  makers 

Kiln  burners 

Stone  cutters  and  dressers 

Other 

Chemicals 

Paint  and  varnish  makers 

Petroleum  refiners 

Other 


33 

92 

493 

37 


12 
36 
353 
39 
47 

172 
311 
140 
112 
141 


84 
53 
75 

I,  3 SI 

51 
1,011 
85 
130 
23 
81 

15,49« 


40 

776 

375 

28 

30 

69 

94 

192 

9 

271 

297 

1,944 

490 

3,342 

1,276 

1,622 

140 

361 

56 

23 

247 

45 

31 

1,014 

48 


IT 
16 
71 

III  I 

177 
37 
33 

103 


32 

92 

493 

37 


12 
36 
349 
39 
47 

171 
310 
139 
110 
141 


84 
52 
75 

1,37b 
50 

1,005 
85 
130 
23 
81 

15,425 
286 

40 
772 
374 

28 

30 
69 
94 


270 

297 

1,940 

486 

3,323 

1,273 

1,610 
140 
359 
56 
23 
244 
45 
31 
1,010 
48 
658 
1,721 

192 

17 


176 
37 
33 

102 


35 

248 

17 


7 
14 
152 
24 
25 

86 
150 
75 
47 

64 


36 
26 
30 

m 

29 
562 

ou 

63 
12 
37 


152 

12 

449 

192 

8 

17 
31 
45 


117 
124 
972 
147 
1,271 
723 

633 
77 

149 

29 

6 

101 
25 
17 

452 
19 

276 

801 

100 

10 

8 

39 

43 


24 

44 

204 

15 


3 

17 
131 
10 
14 
50 
113 
42 
43 
48 


23 
19 
34 

<S5« 
16 

309 
35 
51 
10 
33 


17 
215 
134 

15 

9 

25 
29 
70 
4 

105 
108 
645 
201 
1,151 
415 

568 
42 

138 
23 
10 
87 
12 
10 

375 
16 

242 

632 


2,216 

33 

9 

75 

32 

4 

2 
5 
16 

28 
2 


210 
97 


297 

18 

50 

3 

7 

29 

5 

3 

135 

7 

94 

21T 

31 
1 

4 

12 

14 


1,  2,  3,  4,  5.  see  footnotes  1,  i,  i,  4,  and  5,  page  e 
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TABLEAU  10.  Population  active   agee  de  14  ans  et  plus,  scion  l'occupatlon  et  Ie  sexe,  lndlquant  le  domicile 
le  ler  Juln  1941,  province  du  Manitoba,  1946  -  suite 


Domicile  le  ler  juln  1941 

Occupation 

Canada 

British 
Isles1 

lies 
Britan- 
nlques1 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unls 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colomble- 
Britannlque 

HOMMES 

No 

3 
3 

2 
5 
3 

1 

1 

5 
5 

69 
3 

1 

3 

1 

6 

6 

22 

2 

10 

4 

1 
3 

2 

5 

1 
1 

1 

11 

2 

3 
3 

2 
1 

2 

1 
1 

6 

6 

95 
3 

2 
1 

1 
2 

3 
7 
4 
23 
5 

4 
5 

3 

10 
1 

12 
9 

1 

1 

1 
1 

4 
4 

16 
1 

1 

1 

1 
2 

4 
1 

3 
1 

1 
1 

1 

3 

1 

l 
1 

1 
1 

1 
1 

7 
1 

1 

2 
1 

1 

1 

1 

l 

Manufacturferes  et  mecaniques  —  suite 
Tissus  et  vetements  —  fin 

Couseurs  et  conducteurs  de  couseuses,  n.s.a.'... 

1 
2 

1 

3 

4 

2 

Toumeurs  etraboteurs— machinistes  de  bois 

13 

1 

18 

3 

1 

2 

Autres  occupations  d" impression  et  d'6dltion    , 

26 

2 

3 

25 

7 

38 

13 

108 

24 

Me'canlclens— chemins  de  fer  et  ateliers  ferroviai- 
res. 

43 
44 

8 

46 
47 

Polisseurs  et  embosseurs— mfitaux 

1 

Ouvrlers  de  lamlnerie,  n.s.a.3 

51 

Outilleurs,  graveurs  et  ajusteurs  de  matrices   , ,  , 

53 

23 

2 

55 

57 
58 

Tailleurs  de  plerre  et  bouchardeurs 

60 

Pabricants  de  peintures  et  vernis 

3 

R4 

1,  2,  3,  4,  5.    Voir  renvois  1.  2,  3,  4  et  5,  page  69. 
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TABLE   10.  Gainfully  occupied,  14  years  of   age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  place  of  residence 
on  June  1,   1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 
municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Quebec 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 

Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stencillers,  stampers,  n.e.s.5 

Opticians;  lens  grinders,  polishers 

Photographic  occupations,  n.e.s.5 

Other 


I 


Electric  Light  and  Power  Production  and  sta- 
tionary Enginemen. 

Boiler  firemen 

Hoistmen,  cranemen,  derrickmen 

Motormen  (vehicle),  except  railway  or  bus... 


Oilers,  machinery 

Power  station  operators.. 
Stationary  engineers 


Construction 

Foremen 

Inspectors 

3rick  and  stone  masons 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finishers 

Construction  machinery  operators,  n.e.s.5.. 


Electricians  and  wiremen 

Painters,  decorators  and  glaziers. 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters 

Structural  iron-workers 

Other 


27   Transportation.. 

28 

29 
30 

31  ! 

32  | 

33 
34 
35 
36 
37 

38 

39 
40 
41 
42 


Foremen 

Inspectors 

Agents— ticket,  station 

Air  pilot?  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen . 


Brakemen— railway 

Bus  drivers 

Captains,  mates,  pilots 

Chauffeurs  and  taxi  drivers. 
Conductors-steam  railway.. 


Deliverymen  and  drivers,  n.e.s.5  .. 

Dispatchers,  train 

Engineering  officers— on  ships 

Firemen— on  ships 

Lockkeepers,  canalmen,  boatmen.. 


Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Longshoremen  and  stevedores.. 

Messengers 

Operators— electric  railway 


Seamen,  sailors,  deckhands 

Sectionmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flagmen. 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers... 

Other 


Communication . 


Foremen 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen.. 


64 
25 

132 


467 

340 

12 

95 

179 

1.034 


208 
37 

257 

,928 

82 

231 


1,026 

2,368 

279 

912 

74 

1,012 


381 
103 
536 
97 
306 


632 
381 

15 
62 
26 
17 
15 

697 

592 

6 

360 

548 

79 
2,765 

671 
1,194 
5,484 

232 


1,656 

43 
37 

624 


■JO 
21 

64 
25 
131 


465 
339 

12 


94 

179 

1,026 

12,340 

207 

37 

255 

5,901 

82 

228 

1,020 

2,343 

278 

908 

74 

1,007 

16,408 

381 

102 

534 

94 

305 

690 

546 

47 

627 

379 

15 

62 

26 

17 

15 

094 

589 

6 

358 

544 

78 

2,756 

668 

1,189 

5,455 

231 

1,644 

43 

37 

622 

41 


1,049 

225 

158 

3 

45 
108 
510 


5,395 

100 
20 

137 

2,481 

37 

85 


497 
1,040 
129 
440 
37 

ay; 


7,373 

224 

49 
257 

22 
157 

254 
202 
27 
204 
210 


446 

226 

4 

163 
288 

48 

1,463 

303 

544 

2,103 

112 


819 
30 
21 

298 


121 
34 
5 

26 
12 
44 


156 

113 

5 

36 
50 
312 


4,366 

70 

8 

80 

2,030 
31 

97 


327 
898 
102 
337 
23 
363 


93 
25 

100 
18 

110 

286 

205 

8 

286 

115 

3 
13 
6 
3 
4 

178 
225 
1 
118 
170 

19 

589 

260 

443 

2,142 

85 


12 
203 


10 
1 
169 


1,987 

27 


26 
1,073 


150 

313 

40 

93 

5 

203 


2,651 

33 
14 
103 
20 
28 

92 

103 

8 

103 

28 

4 
9 
3 


9 

565 
76 
165 
992 
29 


3 
1041 


1,  2,  3,  4,  5.    See  footnotes  1,  2,  3,  4, and  5,  page  68. 
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TAULLAl    10.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et   le  sexe,  indiquant   le  domicile 
le  ler  juin  1941,  province  du  Manitoba,  1946  -  suite 


Domicile  le  ler  join  1941 


Saskatche^ 
wan 


British 
Columbia 


Colombie- 
Brltannlque 


British 
Isles ' 

lies 
Brltan- 
niques1 


Europe2 


United 
States 


Etats- 
Unis 


Other 

Autre 


2 
108 


;m 


Manufacture  res  et  Jii6caiiiques  —  fin 
Divers  es 


Mecaniciens  dentistes 

Etiqueteurs,  peintres  au  pochoir  et  estampeurs, 
n.s.a.5. 

Opticiens;  rodeurs  et  polisseurs  de  lentilles 

Occupations  de  photographie,  n.s.a.5 

Autres 


Eclairage  et  6nergie  electriques  et  mecaniciens  de 
machines  fixes. 

Chauffeurs  de  chaudieres 

Proposes  aux  treuils,  grues  et  monte-charge 

Wattinen  (vehicules)— sauf  les  chemins  de  fer  et 
les  autobus. 

Gralsseurs,  machlnerle 

Operateurs  de  stations  generatrices 

Mecaniciens  de  machines  fixes 


Construction.. 


Contremaltres 

Inspecteurs 4 

Macons  en  brique  et  pierre 

Charpentiers 

Finisseurs  de  ciment  et  beton 

Conducteurs  de-machinerie  de  construction, 
n.s.a.5. 


Electriciens  et  filistes 

Peintres,  decorateurs  et  vitriers 

Platriers  et  latteurs 

Plombiers  et  tuyautiers 

Charpentiers  et  monteurs  en  acier  et  fer.. 
Autres 


Transports 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare.. 

Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Bagagistes  et  messagistes 


Serre-frelns-chemins  de  fer 

Conducteurs  d 'autobus 

Capitaines,  seconds  et  pilotes 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis.. 
Conducteurs— chemins  de  fer 


Livreurs  et  conducteurs  de  livralson,  n.s.a,5... 

Chefs  de  mouve id ent— trains 

Of  ficiers-in  ge  nieurs—navires 

Chauffeurs— navires 

Eclusiers, preposes  aux  canaux  et  batellers.... 


Mecaniciens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Debardeurs  et  arrimeurs 

Commissionnaires 

Conducteurs— tramways  electriques... 

Matelots,  marins  et  hommes  de  pont., 

Cantonniers 

Aiguilleurs,  garde s-signaux 

Camionneurs  et  charretlers 

Conducteurs  de  camion 

Autres 


Communications... 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Monteurs  de  lignes  et  hommes  de  service.. 


1,  2,  3,  4.  5.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  G9. 
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TABLE  10.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age    and   over,  by  occupation  and  sex,  showing  place    of  residence 
on  June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  con. 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 
municipallte 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Mari  times 


Quebec 


Communication  —  Con. 

Postmen  and  mall  carriers 

Radio  announcers,  broadcasters 

Kadio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 

Otner 

Commercial 

Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers 

13rokers  and  agents,  n.e.s. 5 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors 

Collectors— bills  and  accounts 

Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,  graders,  samplers 

Newsboys 

packers,  wrappers,  fillers 

Purchasing  agents  and  buyers 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers 

Other 

Financial. .* 

Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers 

Stock  and  bond  brokers 

Other 

Service6 

Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists 

Bootblacks 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks , 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.s.5 -.. 

Housekeepers  and  stewards. 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers 

Nurses,  practical 

Porters 

Undertakers , 

Waiters 

Other 

Protective 

Firemen— fire  department. 

Guards,  watchmen,  n.e.s.5 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces 

policemen  and  detectives 

Other. 

Other. 

Actors,  showmen,  sportsmen 

Motion  picture  projectionists 

Ushers 

Other 

Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging  or 
mining) . 

Not  stated 


4  IS 
38 
107 
325 

37 

2<i 


4  54 
37 
99 

317 

54 

1,974 
140 

2  I  6 
53 
631 

1,071 

3,480 

106 

57 
40 


1,  463 

898 

400 
135 
30 


24,308 

6,  9«4 
734 
53 

127 
842 
300 

212 
195 
1,669 
555 
354 

581 

88 

1,002 

229 

17,009 

506 

1,028 

1,364 

13,231 

871 


ioa 

21 

ie.ii 


414 
36 
106 
324 
36 
26 


8,  C58 

450 


313 
53 

1,960 

140 

215 

51 

629 

1,066 

3,456 

104 

57 
38 


1,453 

891 
398 
134 
30 


20,884 

6,883 

731 

53 

120 
8  37 
299 

210 

195 

1,659 

554 

345 

5  GO 


13,647 

506 

1,023 

943 

10,309 

857 

9 

354 

70 
108 

21 
155 


259 

7 

28 

138 
18 
20 

3.8C7 

242 
21 
38 

118 
32 

812 
76 

94 
21 
265 

483 

1,520 
46 

22 
17 


C64 

4C9 
179 
63 
13 


4  9  2 

21 

52 

308 

141 


834 
241 
106 

189 

45 

330 

106 

6,573 
305 
459 
368 

5,075 
362 


112 
14 
29 
81 


135 
12 
33 

108 
16 


79 

26 

234 

254 

1,242 

36 

23 

10 


519 
304 
156 
46 

13 


2,578 
235 
27 
53 
334 
110 


584 
293 
122 

252 
29 

417 
70 

4,061 

175 
349 
295 
2,982 
255 
5 

lit 
27 
27 
10 
50 


1,  249 
46 

3 
10 
58 

5 

218 

5 

34 

3 

105 

243 

492 

12 

10 
5 


184 
117 
44 


1,044 
75 


133 
44 

51 
33 

1ST 
78 


188 
38 


1,978 

17 

177 

131 

1,515 
138 


1,  2,  3,  4,  5.    See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5,  page  ( 
6.    Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU   10.  Population  active  agee    de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  in di  quant  le  domicile 
le  ler  juin  1941,  province  du  Manitoba,   194G  —  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 

Occupation 

Canada 

British 
Isles  i 

lies 
Britan- 
nlques ' 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unis 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colomble- 
Britannique 

HOMMES 

No 

2 

2 
6 

76 

7 

1 

1 

29 

1 
2 

1 

11 

22 

1 

10 

6 
3 

1 

133 

32 
1 

6 
1 

1 
5 
1 
2 

7 

7 
1 

99 

1 
23 
60 
15 

2 
2 

42 
7 

1 

2 

64 
3 

2 

1 

22 

1 

2 

9 

23 

1 

9 

5 
3 
1 

132 

3K 

1 

5 

1 

3 

6 
1 
3 

5 
3 
8 
2 

.92 
1 
4 
11 
68 
8 

2 

1 

1 

81 

10 

1 
1 
1 

1 

17 

2 

2 
2 

1 

1 
8 

1 

1 

1 

49 

9 

1 

1 

3 
4 

40 

3 

3 

29 

5 

10 
1 

3 

1 

1 
2 
2 

2 

11 

1 

2 

5 

3 

6 

3 
2 
1 

38 

22 

1 

1 

2 

2 

14 
1 
1 

16 

6 
9 

1 

7 
5 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

Communications  —  fin 

5 

2 

15 

1 

248 

9 

1 

2 

10 

D6marcheurs,  demon strateurs  et  solliciteurs 

11 

69 

1 

3 

15 

14 

51 

84 

2 

2 

. 

24 

21 

3 

478 

115 

8 

1 

17 

- 

6 

4 

25 
14 

37 

6 

10 

40 

- 

20 

4 

43 

357 

2 

18 
52 

Gardes,  gardiens,  n.s.a.5 

46 

249 

36 

Sous-officiers   et  soldats— forces  armees 

48 

- 

50 

51 

52 

6 

3 

Acteurs,  directeurs  de  spectacles  et  sportifs 

1 

54 
55 

56 
57 

2 

221 
33 

Manoeuvres  (sauf  ragriculture,  la  peche,  I'abatage 
du  bois  etles  mines). 

1,  2,  3,  4,  5.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  < 
6.    Sauf  les  services  "professionnels". 
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TABLE   10.  Gainfully  occupied,  14  years  ot  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  place  of  residence 
on  June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Occupation 

Total 

Place  of  residence  on  June  1,  1941 

Canada 

Total 

Same 
home 

Meme 
maison 

Same 
municipality 

Meme 
municipality 

Same 
province 

Meme 
province 

Maritime 
Provinces 

Provinces 
Marltimes 

Quebec 

Ontario 

No. 

FEMALES 

1 

3 
54,609 

3,991 

32 

90 

25 

342 

6 

81 
21 
9 
14 
3,370 

7,597 

86 
19 

17 
43 

61 

31 

12 

173 

8 

72 

167 

313 

1,455 

958 

5 
42 
28 

29 
84 

100 

3,666 

23 

198 

15,498 
2,093 
716 
5,047 
156 
7,486 

1,795 

1,431 
357 

4 

5,382 

92 
713 
78 
22 

4 
53,810 

3,963 

32 

88 

25 

340 

6 

77 

20 

9 

14 

3,351 

7,499 

85 
19 
17 
43 
60 

31 

12 

170 

8 
72 
165 

308 

1,418 

957 

5 

42 

26 

27 
82 
97 
3,631 
21 
196 

15,420 

2,088 
716 

5,020 
156 

7,440 

1,790 

1,429 
355 

4 

5,345 

91 
711 
78 
22 

23,311 
2,016 

20 
60 
19 
209 
3 

40 

8 

4 

8 

1,644 

2,650 

50 
8 
7 
23 
30 

14 
6 

67 
6 

45 
101 

140 
457 
36 
3 
26 
14 

13 
26 
44 
1,441 
7 
83 

7,879 

1,022 

399 

2,457 

60 

3,941 

1,524 

1,267 
254 

1,935 

50 

212 

25 

9 

16,016 
1,340 

10 
20 

4 
97 

2 

26 
10 
4 
6 
1,161 

1,761 

22 
5 
7 

14 

21 

10 
4 

52 
2 

17 

38 

34 
449 
226 

1 
10 
8 

8 
8 

29 

734 

7 

54 

4,639 

668 
213 

1,576 
67 

2.  115 

164 

121 
43 

2 

1,957 

30 

251 

26 

7 

10,787 
445 

2 
5 
2 
23 
1 

8 

2 

402 

2,304 

7 
5 
3 
4 
3 

2 

1 

34 

3 
16 

70 

315 

466 

1 

3 

3 

2 
25 
11 
1,299 
3 
26 

2,081 

280 
75 

773 
19 

934 

71 

36 
33 

1 

1,111 

to 

194 
18 
3 

88 
8 

1 

7 

24 

3 

3 
3 

1 

9 
4 

19 

7 
12 

7 

164 
5 

5 
62 

1 
1 

1 
4 

15 
16 
1 

1 

1 

19 

2 

27 
4 

3 

20 

1 

1 

11 

931 

1 

53 

3 
4 

Owners,  managers,  officials  in. 

5 

R 

1 

1 

2 

in 

ii 
1? 

Business  service 

50 

13 
14 

180 

1 

15 
16 

17 

18 

19 
20 
21 

Agricultural  professionals,  n.e.s.5 

Artists  (except  commercial);  art  teachers... 

Laboratory  technicians,  n.e.s.5 

2 
3 

1 
2 

23 

24 

'    1 

1 

25 
26 
27 

17 
60 
36 

29 
30 

1 
1 

3 

32 
33 
34 
35 
36 

Religious  workers,  n.e.s.5 

Social  welfare  workers,  n.e.s.5 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.5 

7 
4 

27 
1 

11 

37 

234 

39 

7 
59 

3 

127 

43 

2 
1 

1 

46 
47 

83 

20 

6 

51 

3 

1,  2,  3,  4,  5,  6.    See  footnotes  1,  2,  3,  4,  5,  and  6,  page  f 
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TABLEAU  10.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  le    domicile 
le  ler  juin  1941,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 

Occupation 

Canada 

British 
Isles1 

lies 
Brltan- 
nlques1 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unis 

Other 

Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colombie- 
Brltannique 

FEMMES 

No 

290 
16 

1 

1 
14 

58 

1 
2 
2 

2 
13 
16 

4 

13 
'  1 

4 

83 

8 

6 

27 

42 

1 
1 

21 

1 

230 
16 

3 

13 
36 

1 

1 

16 
4 

1 
2 
3 
5 
1 
2 

44 

6 

17 
2 
19 

10 

10 

35 

1 

85 
9 

9 
13 

4 
1 

1 

1 
1 
3 
2 

20 
1 

7 

12 

1 

1 

11 

7 

1 

1 

2 

100 

7 

4 
1 

2 
40 

3 

4 
21 

1 
1 
2 

7 

1 

16 

1 
5 
10 

6 

1 

13 
1 

1 

7 
1 

1 
2 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

Proprietaires,  administratrices  et  directrices: 

fi 

in 

1 

Specialistes  en  agriculture,  n.s.a.5 

Artistes  (non  commerciaux):  professeurs  d'art 
Artistes  commerciaux 

15 
16 
17 

2 

10 

9 

Techniciennes  de  laboratoire,  n.s.a.5 

21 

27 

25 

ni 

8 
5 

Oeuvres  religieuses,  n.s.a.6 

32 
33 

1 

Institutrlces  et  chargees  de  cours,  n.s.a.6 

35 

5 

41 

Mines  et  carrieres 

Manufacturieres  et  mecaniques 

SI 

1,  2,  3,  4,  5,  6.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4,  5  et  6,  page  69. 
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TABLE  10.   Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  place  of  residence 
on  June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba.  1946  —  Con. 


Occupation 

Total 

Place  of  residence  on  June  1,  1941 

Canada 

Total 

Same 
home 

MSme 
maison 

Same 
municipality 

Meme 
municipality 

Same 
province 

Meme 
province 

Maritime 
Provinces 

Provinces 
Maritimes 

Quebec 

Ontario 

No 

FEMALES 

1 

Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 

Food  Products  —  Con. 

3 

5 
345 
259 

8 

2 

241 
241 

229 
23 
73 
42 
89 

150 
39 
11 
30 
15 
44 

2,984 
33 
43 

1,274 
77 
24 

1,321 
98 
110 

98 
16 
47 
27 

131 
104 
27 

291 
112 
60 
88 
28 

149 
7 
44 
12 
15 
12 
11 
7 
19 

35 
35 

13 
13 

246 
23 

70 

7 
71 
75 

43 

39 

4 

5 
343 
259 

S 

2 

738 
238 

229 
23 
73 
42 
89 

149 
38 
11 
30 

15 
44 

7,983 
33 
43 

1,264 
77 
24 

1,312 

98 

108 

98 
16 
47 
27 

129 
103 
26 

788 
111 
60 
86 
28 

14S 
7 
44 
12 
15 
12 
11 
7 
19 

35 
35 

n 

13 

243 
22 

69 

7 
70 

75 

43 

39 

1 
92 
81 

2 

2 

84 
84 

87 
11 
24 
17 
34 

71 
12 

8 
12 

8 
25 

1,045 
18 
13 
443 
17 
12 
464 
37 
40 

29 
3 

15 
8 

49 
37 
12 

137 
48 
27 
45 
15 

60 
4 

21 
3 
6 
3 
4 
4 
8 

11 
11 

7 
1 

89 

11 

22 

1 

33 
22 

19 

17 

2 
123 
93 

3 

93 
93 

88 
9 
32 
16 
31 

49 
15 

3 
11 

4 
12 

1,125 

8 

19 

470 

38 

9 

500 

38 

43 

34 
6 

18 
8 

46 
40 
6 

93 
41 
23 
22 

6 

47 
2 

16 
4 
3 
4 
3 
1 
7 

11 
11 

4 
4 

83 
9 
28 

3 

21 
22 

13 
12 

2 
98 
73 

3 

47 
47 

44 
2 

15 
7 

19 

24 
10 

5 
2 
6 

5  99 

6 

9 

267 

19 

2 

260 

15 

18 

24 
5 

11 
7 

26 
20 
6 

40 
15 
5 
16 

4 

34 
1 

5 
5 
5 
5 
4 
2 
3 

9 
9 

1 
1 

56 

1 

17 

2 
12 
24 

9 
8 

2 
2 

5 
4 

1 

1 
1 

1 
1 

7 
5 
2 

1 
1 

1 

1 

7, 

8 

3 

3 

4 

5 

fi 

7 

a 

1 

i 

in 

17 

Machine  operators— boots,  shoes,  n.e.s.5.... 

13 

14 

IS 

16 

17 

in 

• 

11 

U 

90 

91 

2 
18 

'n 

Dressmakers  and  seamstresses 

7% 

94 

25 
9fi 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s.5 

17 

?7 

98 

?1 

30 

~ 

31 

- 

39 

33 
34 

3  5 

37 

33 

39 
40 

Other  printing  and  publishing  occupations 

1 

41 

49 

43 
44 
45 
46 

Fitters  and  assemblers, n.e.s.5— metal 

Machine  operators,  n.e.s.5 

Mechanics,  n.e.s.5 

1 

— 

2 

51 

- 

5 

55 

Labellers,  stenclllers,  stampers,  n.e.s.5 

1 

37 

Photographic  occupations,  n.e.s.5 

1 

W 

1 

60 

1 

1,  2,  6,  4,  o.   See  footnotes  1,  2,  3.  4,  and  5, 
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TABLEAU   10.  Population    active    agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile 
le  ler  juin  1941,  province  du  Manitoba.  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  juin  1941 

Occupation 

Canada 

British 
Isles ' 

lies 
Britan- 
niques l 

Europe2 

United 
states 

Etats- 
Unls 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colomble- 
Britannlque 

FEMMES 

No 

1 

(5 
7 
8 

2 

2 

2 
2 

! 
1 

I 
1 

2 
2 

1 

23 

6 

14 
1 
2 

3 
2 

1 

i 

1 

2 

2 

1 

1 

2 
2 

1 
1 

5 
1 
4 

i 

1 

2 
1 

1 

2 

2 

1 

3 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

'- 

Manuracturieres  et  mecaniques  —  fin 

Produits  alimentaires  —  fin 

21 
9 

Conserveuses,  fumeuses  et  saleuses  de  viande 

2 
3 

5 

1 

2 

1 

2 

3 

Conductances  de  machine— chaussures,  n.s.a.5 .... 

11 

12 

1 

2 

1 

46 

Couseuses  et  conductrices  de  couseuses,  n.s.a.5 

25 

G 

9 

4 

2 

1 

2 

Aufcres  occupations  d'impression  et  d'Gdition 

39 

1 

50 

52 

53 

54 
55 

56 

1 

1 

2 

Etiqueteuses,  pelntres  au pochoir et  estampeuses, 

n.s.a.5 
Opticiennes;rodeuses  etpollsseuses  de  lentllles 

fiO 

1,  2,  3,  4,  5.    Voir  renvois  1,  2,  a,  4  et  5,  page  t 


82 


CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  10.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age    and  over,  by  occupation  and    sex,  showing  place  of  residence 
on  June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Occupation 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 

home 


Mfime 

maison 


Same 
municipality 


M6me 
municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 

Provinces 


Provinces 

Maritlmes 


Quebec 


Transportation , 

Agents— ticket,  station 

Chauffeurs  and  taxi  drivers , 

Messengers 

Operators— electric  railway 

Truck  drivers 

Other 

Communication , 

Forewomen , 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators , 

Telephone  operators 

Commercial , 

Floorwalkers  and  forewomen 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors. 

Commercial  travellers.. 

Inspectors,  graders,  samplers. 

Packers,  wrappers,  fillers 

Purchasing  agents  and  buyers 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers 

Financial 

Insurance  agents.... 

Real  estate  agents  and  dealers 

Service5 

Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists 

Cbarworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.s.6 

Housekeepers  and  matrons 

Janitors  and  sextons 

Laundresses,  cleaners,  dyers 

Nurses,  practical 

Waitresses 

Other 

Protective 

Guards,  watchmen,  n.e.s.5 

Officers—armed  forces 

Other  ranks— armed  forces 

Other...., 

Actresses,  sportsmen 

Ushers , 

Other 


Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging, 
or  mining) . 


158 
20 
9 
79 
25 
13 


954 
7 
5 
44 


83 

49 

9 

165 

954 

47 
4,464 


15T 
20 

9 
79 
25 
13 

5 


949 
7 
5 
44 


5,773 

83 

49 
9 

165 
953 

46 
4,432 


657 

654 

231 

285 

283 

115 

603 

597 

150 

95 

95 

37 

4,167 

4.133 

1,251 

2,026 

2,003 

850 

121 

121 

49 

839 

837 

281 

545 

537 

126 

2,061 

2,069 

464 

157 

155 

54 

94  7 

635 

383 

10 

10 

5 

93 

74 

44 

840 

547 

331 

86 

86 

45 

6 

6 

4 

55 

55 

27 

25 

25 

14 

3 
20 

406 


2,499 

37 
20 
5 
56 

381 

25 
1,958 


3,610 


295 

1 

2 

18 

272 


36 

17 

3 

40 

318 


12 
1,486 


3 

177 


1 

59 

205 

3 

708 

2 

5 


218 

139 

135 

24 

213 

173 

28 

21 

1,  100 

1.389 

539 

456 

54 

10 

297 

191 

156 

190 

673 

722 

61 

27 

123 

73 

4 

1 

16 

7 

102 

65 

2  3 

13 

15 

10 

1,  2,  3,  4,  6.    See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5,  page  f. 
5.    Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU   10.  Population  active    agee  de  14  ans    et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile 
le  ler  juin   1941,  province  du  Manitoba,  1940  —  fin 


Domicile  le  ler  Juin  1941 


Saskatche- 
wan 


British 
Columbia 


Colomble- 
Britannlque 


British 
isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


United 
States 


Etats- 
Unis 


Other 

Autre 


3 
128 


622 

37 
3 

30 

7 

261 


72 
3 
43 
35 

127 
4 


Transports 

Vendeuses  de  billets  et  chefs  de  gare. 
Cliauffeuses  et  conductrices  de  taxis... 

Commissionnaires 

Conductrices— tramways  electriques 

Conductrices  de  camion 

Autres 


Communications 

Contremaltresses 

Operatrices  de  stations  radiophoniques.. 

Telegraphistes 

Telephonistes 


Commerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltresses 

Demarcheuses,  demonstratrices  et  solliciteuses 

Comnis-voyageurs 

Inspectrices,  classeuses  et  echantillonneuses.... 
Empaqueteuses,  embaUeuses  et  remplisseuses... 


Agents  acheteurs  et  acheteuses 

Vendeuses. 

Commis  de  postes  d'essence 

Decoratrices  de  vitrines  et  etalagistes. 


Agents  d'assurance 

Courtieres  et  agents  d'immeubles., 


Service5 

Personnel ., 


Barbiers,  coiffeuses  et  manucures., 

Nettoyeuses 

Cuisinieres. ;,... 

Femmes  d'ascenseurs 

Servantes,  n.s.a.6 


Menageres  et  surveillantes 

Concierges  et  bedeaux , 

Blanchisseuses,  nettoyeuses  et  teinturieres. 

Gardes-ma  lades , 

Pilles  de  table .' 

Autres 


Se'curite'  publique 

Gardes,  gardiennes,  n.s.a,6 

Officiers— forces  armees 

Sous-officiers  et  sold  at  s— forces  armees... 


Actrices,  sportives.. 

Placieres 

Autres 


Manoeuvres  (sauf  1'agriculture,  la  peche,  l'abatage 
du  bols  et  les  mines). 


Non  declarees.. 


1,  2,  3,  4,  6.    Voir  renvois  1,  2,  3.  4  et  5,  page  69. 
5.    Saul  les  services  "professionnels". 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  11.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  City  of  Winnipeg.  1946 

TABLEAU  11.    Population  active1  ag£e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe.  indlquant  la  localite 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  au  Manitoba,  le  ler  Juin  1941 

Total 

Rural 

—  Rurale 

Urban  —  urbalne 

Farm 
Agricole 

Non- farm 
Non  agricole 

15,000- 
29,999 

5,000- 
14,999 

Under  — 

molns  de  — 
5,000 

MALES 

-HOMMES 

2 
3,431 

287 

2 
2 
24 
17 

25 

1 
35 
78 
16 

4 

30 
8 
2 

43 

220 

40 

1 

1 

1 
2 

10 
13 
22 
5 
11 
11 

5 
1 

8 
9 

3 

6 

15 

6 

1 

40 

1 

8 

460 

43 

2 

297 

105 
13 

2,135 
74 

5 
4 

2 

6 

30 

1 

6 
2 

18 

25 

2 

1 

1 

1 

2 
1 

2 

1 

4 

2 

6 
2 

129 

6 

73 

49 
1 

1,798 
120 

2 
2 
13 
9 

10 

17 

30 

3 

2 

11 
5 
2 

14 

95 

21 

1 
1 

4 
3 
7 
1 

5 
5 

1 

2 
4 

2 
4 

8 

3 

1 

17 

1 
4 

186 

23 

120 

38 
5l 

304 
21 

2 
1 

5 

1 
1 
4 
4 

2 

1 

18 
3 

1 
3 

2 

1 
2 
1 
5 

35 

I 

28 

5 
1 

193 

9 

1 

4 
2 

1 
1 

14 

3 

1 

1 

2 

2 

I 

1 

1 
2 

10 

1 

5 

3 
1  1 

917 
61 

3 
3 

8 

Proprietary  and  Managerial -De  proprietaire  et  d'admji  is  (ration 

Owners,  managers,  officials  in:  -  Propriitaires,  administrateurs  et 
directeurs: 

Mining,  quarrying,  oil  wells  —  Mines,  canieres,  puits  de  pe'trole 

Transportation   and  communication  —  Transports  et  communica- 

11 
9 
6 
1 

Accountants  and  auditors  —  Comptables  et  veriflcateurs 

Agricultural  professionals,  n.e.s.3  —  Specialistes  en  agriculture, 

Artists  (except  commercial);  art  teachers  —  Artistes  (non  corn- 

Authors,  editors.  Journalists  —  Auteurs,  re"dacteurs  et  Joumallstes 

4 

11 
4 

2 
2 

2 

1 

2 
2 

1 

Laboratory    technicians,    n.e.s.3  —  Tecbniclens  de  laboratoire, 

Musicians  and   music   teachers   —  Muslciens  et  professeurs  de 

3 
2 

12 

Professors  and  college  principals  —  Professeurs  et  principalis  de 

Religious  workers,  n.e.s.3  —  oeuvres  rellgieuses,  n.s.a.3 

Teachers   and  Instructors,  n.e.s.3  —  Instltuteurs  et  charges  de 

2 

97 

11 
2 
69 

10 
5 

Bookkeepers  and  cashiers  —  Teneurs  de  llvres  et  calsslers 

Shipping  and  receiving  clerks  —  commls  expedltlonnalreset  recep- 

Stenographers  and  typists  —  Stenographies  et  dactylographies 

1.  Includes  only  gainfully  occupied  persons  residing  In  Winnipeg  on  June  1,  1946,  who  lived  elsewhere  In  Manitoba  on  June  1,  1941.  —  Ne 
comprend  Que  les  personnes  actives  qui  habitaient  Winnipeg  le  ler  Juin  1946  mats  qui  viveient  ailleurs  au  Manitoba  le  ler  Juin  1941. 

2.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  locality  of  residence  on  June  1,  1941.  —  Comprend  les  personnes  actives  qui  ne  declarentpas 
de  locallte1  de  residence  le  ler  Juin  1941. 

3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified,  —  N.s.a.  =  Non  specifics  ailleurs. 
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TABLE  11.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  c  ity  of  Winnipeg,  1946  —  Con. 

TABLtlAl  11.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant   la  localite 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Occupation 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  au  Manitoba,  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Won  agricole 


Urban  —  Urbaine 


15,000- 

29,999 


5,000- 
14,999 


MALES  -  HOMMES 


Under  — 

Moins  de  • 
5,000 


Agricultural  —  Agricoles 

Farmers  and  stock  raisers  —  Fermiers  et  eleveurs 

Farm  managers  and  foremen  —  Gerants  et  contremaltres  de  ferme 

Farm  labourers  —  Ouvrlers  agricoles 

Flower  growers  and  landscape  gardeners  —  Floriculteurs  et  jardi- 

nistes 

Other  —  Autres 


Fishing,  Hunting,  and  Trapping  —  Pec  he,  chasse  et  piegeage.. 

Fishermen  —  Pecheurs 

Hunters  and  trappers  —  Chasseurs  et  trappeurs 


Logging  —  Abatage  du  bois 

Lumbermen  —  Hommes  de  chantier.. 


Mining  and  Quarrying  —  Mines  et  carrieres 

Foremen  —  Contremaltres 

Labourers— mines  and  quarries  —  Ouvriers— mines  et  carrieres 

Miners  —  Mineurs 

Prospectors  —  Prospecteurs 

Quaniers;  drillers,  rock  and  oil  well  —  Carriers;    foreurs,  roc  et 

putts  d' huile 

Other  —  Autres 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Manufacturieres  et  mecanlques.. 
Foremen  —  Contremaltres 


Food  Products  —  Produits  alimentaires 

Bakers  —  Boulangers 

Butchers  and  meat  cutters  —  Bouchers  et  coupeurs  de  viande 

Butter  and  cheese  makers  —  Beurriers  et  fromagers 

Fish  canners  and  curers  — Conserveurs  et  saurisseurs  de  poisson 
Meat  canners,  curers,  packers  —  Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs 

de  viande 

Millers— flour,  grain  —  Meuniers— farine  et  grains 

Other  —  Autres 


Liquors  and  B  everages  —  Liqueurs  et  boissons. 

Rubber  Products  —  Produits  du  caoutchouc 

Vulcanizers  —  Vulcaniseurs 

Other—  Autres 


Fur  and  Fur  Goods  —  Fourrures  et  articles  en  fourrure  . 
Furriers  —  Pelletiers 


Leather  and  Leather  Products  —  Cuir  et  articles  en  cuir 

Cutters— leather  —  Coupeurs— cuir 

Glove  makers  —  Gantiers 

Harness  and  saddle  makers  —  Bourreliers  et  selliers 

Machine  operators— boots,  shoes,  n.e.s.3  — Conducteurs  de  machi- 
nes—chaussures,  n.s.a.3 

Shoe  makers  and  repairers,  n.i.f.4  —  Cordonniers,  hors  manufac- 
tures  

Tanners  —  Tanneurs 

Other  —  Autres 


Textiles 

Bleachers  and  dyers- textile  —  Blanchisseurs  et  teinturlers— tex- 
tiles  : 

'Carders  and  drawing  frame  tenders  —  Cardeurs  et  etireurs 

Knitters  —  Tricoteurs 

Loom  fixers  and  card  grinders  -  Regleurs  de  metier  et  aiguiseurs 
de  cardes 

Weavers— textile  —  Tisseurs— textiles 

Other—  Autres 


1,080 

22 


1    2    See  footnotes  1  and  2,  page  84.  -  Voir  renvois  1  et  2,  page  84. 
3.'   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
A.   N*.i."f.  =  Not  in  factory. 
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T  A3LE  11.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,   1941,  for  the  City  of  Winnipeg,  1946  —  Con. 

TABLEAU   11.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le    sexe,  indiquant  la  localite 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  au  Manitoba,  le  ler  juin  1941 

Occupation 

Total 

Rural 

—  rturale 

Urban  —  l/rbaine 

Farm 
Agrlcole 

Non-farm 
Non  agrlcole 

15,000- 
29,999 

5,000- 
14,999 

Under  — 

[vloins  de  - 
5,000 

MALES  - 

HOMMES 

Manufacturing  and  Mechanical—  Con.  —  tfanufacturicres  et  inecaniques  —  suite 

2 

31 
7 
1 

7 
13 
3 

65 

1 
20 

1 
2 

5 
11 

5 
8 
12 

13 

8 
2 
3 

31, 
3 

23 
2 

5 

! 

581 
6 
5 

13 
11 

3 
2 

3 
1 
16 
16 
61 
22 
117 

17 
79 

1 
27 
'■ 
5 
3 

52 

4 
29 
83 

10 
1 
2 
7 

n 

3 

4 
7 

3 

11 

1 
8 
1 

3 
7 

1 
6 

5 

5 
2 
3 

5 

1 

203 
3 

2 
2 
1 
1 

2 
1 
1 
7 

12 

4 

48 

4 
24 

1 

10 

2 

1 

18 

1 
13 
39 

1 

1 
2 

7 
2 

2 
3 

24 

8 
2 

2 
3 

3 
2 
4 

3 

2 
i 

n 

3 
8 
2 
1 

217 
4 

2 

7 
6 

2 

5 
5 

31 
11 

36 

6 

3  0 

6 
4 

1 

21 

13 
23 

2 

1 
1 

3 
2 

1 

1 

1 

J 
1 

J2 

1 

1 

2 
13 

S 
2 

2 

2 
1 
.1 

4 

1 

3 

1 

1 

36 
1 

2 
2 

1 

3 

3 

5 

4 
4 

1 
3 

1 

6 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s.3  —  Couseurs  et  conducteurs  de 

6 

Box,  basket,  and  packing  case  makers  —  Fabricants  de  boltes,  paniers  et 

Cabinet  and  furniture  makers  —  tibenistes  et  fabricants  de  meubles, 

2 

Wood  turners,  planers— wood  macttinists  —  Tourneurs  et  raboteurs— machi- 

Other  upholstering  occupations  —  Autres  occupations  de  rembourrage 

3 
U 
3 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products  —  Pulpe,  papier  el  produits  da  papier 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers  —  Fabricants  de  boites,  sacs  et  en- 

Compositors  and  typesetters  —  Typographes  et  compositeurs  a  la  mahi 

10 

Pressmen  and  plate  printers  —  pressiers  et  imprlmeurs  sur  presse  plate.... 
Other  printing  and  publishing  occupations  —  Autres  occupations  d'impres- 

2 

88 

Assem biers— electrical  equipment  —  Monteurs— outillage  electrique 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen  —  Forgerons,  marteleurs  et  ouvriers  de 

2 

Boilermakers  and  platers  —  chaudronniers  et  plaqueurs 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.3— metal  —  Ajusteurs  et  monteurs,  n.s.a.3— 

1 

3 
1 

13 
7 
15 

3 
14 

Furnacemen,  neaters— metal  -  Gardiens  de  fourneau,  chauffeurs-metaux... 

Machine  operators,  n.e.s.3  —  conducteurs  de  machines,  n.s.a.3 

Mechanics— motor  vehicle  -uecaniciens— vehicules  automobiles 

Mechanics— railroad  and  car  shop  -  Mecaniciens— chemins  de  fer  et  ateliers 

7 
1 

Polishers  and  buffers— metal  —  Polisseurs  et  embosseurs—  metaux 

Riveters  and  rivet  heaters  —  Riveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

Toolmakers;  die  makers  and  setters  —  outilleurs,  graveurs  et  ajusteurs  de 

1 
11 

1,  2.    See  footnotes  1,  and  2,  page  84 
3.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 


—  Voir  renvois  l  et  2,  page  84. 
-N.s.a,  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  11.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of    residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  City  of  Winnipeg,   1946  —  Con. 

TABLEAU  11.    Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  localite 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  1,  1941 
Localite"  de  residence  au  Manitoba,  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


N  on- farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


15,000- 
29,999 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de  - 

5.000 


MALES  -  HOMMES 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con.  —  Manulacturieres  et  mecanlques  -  fin 
Chemicals  —  Praduits  chimiques 

Paint  and  varnish  makers  —  Fabricants  de  peintures  et  vemis 

Petroleum  refiners  —  Raffineurs  de  petrole 

Other  —  Autres 

Miscellaneous  —  Divers  es 

Dental  mechanics  —  Mecaniciens   dentistes 

Labellers,  stencillers,  stampers,  n.e.s.3  —  Etiqueteurs,  peintres  au  pochoir 

et  estampeurs,  n.s.a.3 

Opticians;  lens  grinders,  polishers  —  Opticiens;  rodeurs  et  polisseurs  de 

lentilles 

Photographic  occupations,  n.e.s.3  —  Occupations  de  photographle,  n.s.a,3 
Other  —  Autres 

Electric  Light  and  Power  Production  and  Stationary  Enghiemen  —  Eclairage 
et  energie  electriques  et  mecaniciens  de  machines  fixes 

Boiler  firemen  —  Chauffeurs  de  chaudieres 

Hoistmen,  cranemen,  derrickmen  —  Proposes  aux  treulls,  grues  et  monte- 

charge 

Oilers,  machinery  —  Graisseurs,  machinerie 

Pg_wer  station  operators  —  Operateurs  de  stations  generatrices 

Stationary  engineers  —  Mecaniciens  de  machines  fixes 

Construction 

Foremen  —  Contremaltres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Brick  and  stone  masons  —  Macon  s  en  brique  et  plerre 

Carpenters  —  Charpentlers 

Cement  and  concrete  finishers  —  Firiisseurs  de  clment  et  beton 

Construction  machinery  operators,  n.e.s.3  —  Conducteurs  de  machinerie  de 
construction,  n.s.a.3 

Electricians  and  wlremen  —  Electriclens  et  filistes 

Painters,  decorators,  and  glaziers  —  Peintres,  decorateurs  et  vitriers 

Plasterers  and  lathers  —  Platriers  et  latteurs 

Plumbers  and  pipe  fitters  —  Plombiers  et  tuyautiers 

Structural  iron  workers  —  Charpentlers  et  monteurs  en  acier  et  fer 

Other  —  Autres 

Transportation  —  Transports 

Foremen  —  Contremaltres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Agents— ticket,  station  —  Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare 

Air  pilots  and  navigators  —  Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Baggagemen  and  expressmen  —  Bagagistes  et  messagistes 

Brakemen— railway  —  serre-freins— chemlns  de  fer 

Bus  drivers  —  conducteurs  d'autobus 

Chauffeurs  and  taxi  drivers  -  Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

Conductors— steam  railway  —  Conducteurs— cheroins  de  fer. 

Dispatchers,  train  —  Chefs  de  mouvement— trains 

Flremen-on  ships  —  Chauffeurs— navires 

Locomotive  engineers  —  Mecaniciens  de  locomotive 

Locomotive  firemen  —  Chauffeurs  de  locomotive 

Messengers  —  Commissionnaires 

Operators— electric  railway  —  conducteurs— tramways  electriques 

Seamen,  sailors,  deckhands  —  Matelots,  martos  et  hommes  de  pont 

Sectlonmen  and  trackmen  —  Cantonniers 

Switchmen,  signalmen,  flagmen  —  Aiguilleurs,  gardes-signaiix 

Teamsters  and  draymen  —  camionneurs  et  charretiera..'. 

Truck  drivers  —  Conducteurs  de  camion 

Other  -Autres 


384 
2 
2 
4 
4 
10 

21 
41 
34 

13 
2 


34 
28 

28 

1 
39 

24 
37 
239 

13 


81 

23 

22 

11 

6 

2 

5 

46 

4 
1 

1 

6 

576 

213 

8 

1 

16 

295 

3 

1 

9 

152 
1 

6 

2 

34 
88 
20 
24 

10 
25 
13 

6 

80 

53 

13 
3 

20 
122 


no 

2 


198 
1 


1,  2.   See  footnotes  1    and  2,  page  84. 
3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 


—  Voir  renvois  1   et  2,  page  84. 

-  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE   11.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  city  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 

TABLEAL   11.  Population  active1  ag£e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  localite 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Occupation 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  au  Manitoba,le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


15,000- 
29,999 


5,000- 
14,999 


Under  - 

Moins  de  - 

5,000 


MALHS  -  HOMUES 


Communication  —  Communications 

Foremen  —  Contremaltres 

Linemen  and  servicemen  — Monteursde  ligneset  hommesde  service 

Postmen  and  mail  carriers  —  Facteurs  et  postilions 

Radio  station  operators  —  Operateurs  de  stations  radiophoniques 
Telegraph  operators  —  Telegraphistes 

Commercial  —  Commerciales 

Floorwalkers  and  foremen  —  Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Auctioneers  —  Encanteurs., 

Brokers  and  agents,  n.e.s.3  —  Courtiers  et  agents,  n.s.a,3 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors  —  Deniarcheurs,  demonstra- 

teurs  et  solliciteurs 

Collectors— bills  and  accounts  —  Encaisseurs— factures  et  comptes 

Commercial  travellers  —  Commis- voyage urs 

Inspectors,  graders,  samplers  —  Inspecteurs,  classeurs  et  echan- 

tillonneurs 

Newsboys  —  vendeurs  de  joumaux 

Packers,  wrappers,  fillers  -  nnpaqueteurs,  emballeurs  et  remplisseurs 
Purchasing  agents  and  buyers  -  Agents  acheteurs  et  acheteurs... 

Sales  clerks  —  Vendeurs 

Service  station  attendants  —  Commis  de  postes  d'essence 

Window  decorators  and  dressers  —  Decorateurs  de  vitrines  et  eta- 

lagistes 

Other  —  Autres 

Financial  —  Financiers 

Insurance  agents  —  Agents  d'assurance 

Real  estate  agents  and  dealers  —  courtiers  et  agents  d'lmmeubles 
Stock  and  bond  brokers  —  Courtiers  en  valeurs  mobilieres 

Service4....: 

Personal  —  Personnel 

Barbers, hairdressers, manicurists  — Barbiers, coiffeurs  etmanucures 

Bootblacks  —  cireurs  de  chaussures 

Charworkers  and  cleaners  —  Nettoyeurs 

Cooks  —  Cuisiniers 

Elevator  tenders  —  Hommes  d'ascenseurs 

Household  workers,  n.e.s.3  —  Serviteurs,  n.s.a.3 

Housekeepers  and  stewards  —Stewards 

Janitors  and  sextons  —  Concierges  et  bedeaux 

Launderers,  cleaners,  dyers  —  Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  teinturiers 
Nurses,  practical  —  Gardes-malades 

Porters  —  Porteurs 

Waiters  —  Garcons  de  table 

Other  —  Autres 

Protective  —  Sicuriti  pubtique 

Firemen— fire  department— Pompiers— service  contre  les  incendies 

Guards,  watchmen,  n.e.s.3  —Gardes,  gardiens,  n.s.a.3 

Officers— armed  forces  —  Of ficlers— forces  armies 

Otherranks— armed  forces  — Sous-of ficlers  et  sol dats— forces  armees 
Policemen  and  detectives  —  Agents  de  police  et  detectives 

Other  —  Autres 

Actors,  showmen,  sportsmen  —  Acteurs,  directeurs  de  spectacles 

et  sportifs 

Motion  picture  projectionists  —  Projectionnistes  (cinema) 

Ushers  -  P  lacier s 

Other  -  Autres 

Labourers <not agricultural,  fishing,  logging,  or  raining)  —  Manoeuvres 
(sauf  1' agriculture,  la  peche,  l'abatage  du  bois  et  les  mines) 

Not  stated  —  Non  declarees 


50 

17 

113 

2 


346 
16 
3 
8 

28 
24 


43 

47 

4  77 

34 


650 
:i9 


1 
20 
2 

188 
3 


370 
24 


328 
1?1 


20i 
3 
13 
18 
152 
18 
3 


167 

7 


1,  2.    See  footnotes  1  and  2,  page  84.  -  Voir  renvois  1  et  2,  page  84. 

3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifies  aiUeurs. 

4.  Exclusive  of  "Professional"  service.  —  Sauf  les  services  "professionnels 
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T  A  1.11  I     11.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  city  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 

TABLEAU  11.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  localite 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  l,  1941 
Localite  de  residence  au  Manitoba,  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rural  e 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
No  n  agricole 


Urban  —  Urbaine 


15,000- 
29,999 


5,000- 
14,999 


FEMALES  -  FEMMES 


Under  — 

Moins  de  - 

5,000 


All  occupations  —  Toutes  occupations.. 


Proprietary  and  Managerial  —  be  propria uirc  et  d'administration 

Owners,  managers,  officials  in:  —  ProprUtaires,  administratrices  et 
directrices: 

Manufacturing  —  Manufactures 

Transportation  and  communication  -  Transports  et  communications 

Retail  trade  —  Commerce  de  detail 

Community  service  —  Service  social 

Personal  service  —  Service  personnel 


Professional  —  Professionnelles .. 


Accountants  and  auditors  —  Comptables  et  verificatrices...., 

Agricultural  professionals,  n.e.s.3  —  Specialistes  en  agriculture, 

n.s.a.3....^ 

Artists  (except  commercial);  art  teachers  —  Artistes  (non  commer- 

ciaux);  professeurs  d'art 

Artists,  commercial  —  Artistes  commerciaux 

Authors,  editors,  journalists  —  Auteurs,  redactrices  et  journalistes 

Chemists  and  metallurgists  —  chimistes  et  metallurgistes 

Laboratory  technicians,  n.e.s.3  —  Techniciennes  de  laboratoire, 

_     n.s.a,3 

Librarians  —  Bibliothecaires 

Musicians  and  music  teachers  —  Musiciennes  et  professeurs  de 
musique 


Nuns,  n.o.s.4  —  Religieuses,  n.a.6.4 

Nurses— graduate  —  Infirmieres— grad\iees 

Nurses— in  training  —  EJeves-infirmieres 

Photographers  —  Photographes 

Professors  and  college  principals  —  Professeurs  et  principles  de 
colleges 


Religious  workers,  n.e.s.3  —  Oeuvres  religieuses,  n.s.a.3  .., 
Social  welfare  workers,  n.e.s.3  —  Oeuvres    sociales,  n.s.a.3 

Teachers— school  —  Institutrices— ecoles 

Other  —  Autres 


Clerical  —  Employees  de  bureau 

Bookkeepers  and  cashiers  —  Teneuses  de  livres  et  caissieres 

Office  appliance  operators  —  Mecanographes 

Office  clerks  —  Commis  de  bureau 

Shipping  and  receiving  clerks  —  Commis  expeditionnaires  et  r6- 

ceptionnaires 

Stenographers  and  typists  —  Stenographies  et  dactylographes 


Agricultural  —  Agricoles.. 

Other  —  Autres 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Manufactinieres  et  mecaniques. . 

Forewomen  —  Contremattresses 

Food  Products  —  Produits  alimentaires 


Bakers  —  Boulangeres 

Butchers  and  meat  cutters  —  Bouchers  et  coupeuses  de  viande.... 
Fish  canners  and  curers  —  Conserveuses  et  saurlsseuses  de  poisson 
Meat  canners,  curers,  packers  -  Conserveuses,  fumeuses  et  saleu- 

ses  de  viande 

Other  —  Autres 


Liquors  and  Beverages  -  Liqueurs  et  botssons 

Fur  and  Fur  Goods  —  Fourrures  et  articles  en  fourrure.. 
Furriers  —  Pelletieres 


4.G61 
2G4 


5 

1 

:5fi 


3 
114 
231 

2 


2,328 
121 


3 

1 
117 


183 

2 


4 
4 

142 
13 

3 

2 

31 

6 

151 

434 

134 
46 
440 

46 
18 
182 

16 
515 

7 
181 

1 
1 

1 

1 

790 

515 

5 

2 

13t 

101 

1,180 
83 


42 

15 

151 

5 
160 


150 

2 

20 
2 


1    2,  3.    See  footnotes  1,  2  and  3,  page  84.  -  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  84. 
4.    N.o.s.  =  Not  otherwise  specified.  —  N.a,e.  =  Non  autrement  enumerees. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  11.  Gainfully  occupied1 ,  14  years  of  age  aud  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 

TABLEAU  11.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  localite 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  -  suite 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  1,  1941 
Localite*  de  residence  au  Manitoba,  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rural  e 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


15,000- 
29,999 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de  - 
5,000 


FEMALES  -  FEMMES 


Manufacturing  and  Mechanical  —Con.  —  Manufacturieres  et  meca- 
□iques  —  fin 

Leather  and  Leather  Products  —  Cuir  et  articles  en  cuir 


Cutters— leather  —  Coupe  uses— cuir 

Glove  makers  —  Gantieres 

Machine   operators— boots,    shoes,    n.e.s.3 

machines— chaussures,  n.s.a.3 , 

Other  —  Autres , 


Conductrices   de 


Finishers  and  calenderers  - 

Knitters  —  Tricoteuses 

Other  —  Autres 


Finisseuses  et  calandreuses., 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel  —  Tissus  et  vetements 

Inspectors  and  examiners  —  Inspectrices  et  examinatrices 

Cutters  —  Coupeuses 

Designers,  clothing  -  Dessinatrices— vetements 

Dressmakers  and  seamstresses  —  Modistes-couturieres  et  couseuses ... 
Hat  and  cap  makers  —  Chapelieres  et  casquettieres , 


Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s.3 
trices  de  couseuses,  "  « "    - 


-  Couseuses etconduc- 


,  n.s.a.  ... 

Tailoresses  —  Tailleuses 

Other  —  Autres 


Wood  Products  —  Produits  du  bois 

Upholsterers  —  Rembourreuses 

Wood  turners,  planers—wood  machinists  —  Tourneuses  et  rabo- 

teuses— machinistes  de  bois 

Other  upholstering  occupations  —  Autres  occupations  de  rembourrage.... 
Other  —  Autres 


Pulp,  P  aper,  and  P  aper  P  roducts  —P  ulpe ,  papier  et  produits  du  papier 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers  —  Fabricantes  de  boltes, 

sacs  et  enveloppes 

Other  —  Autres 


nting,  Publishing,  Bookbinding  —  Impression,  Edition  et  reliure 


Compositors  and  typesetters  —  Typographes  et  compositrices  a  la 
main 

Other  bookbinding  occupations  —  Autres  occupations  de  reliure... 

Other  printing  and  publishing  occupations  —  Autres  occupations 
d'impresslon  et  d'editlon 

Metal  Products  —  Produits  des  mitaux 


Inspectors  and  gaugers— metal -Inspectrices  etcalibreuses-me'taux 
Assemblers— electrical  equipment-  Monte uses-outillagee'lectrique 

Electroplaters  —  Galvanoplastes 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.3— metal- Ajusteusesetmonteuses, 

n.s.a.3— mitaux 

Jewellers  and  watchmakers  —  Bijoutieres  et  horlogeres 

Machine  operators,  n.e.s.3  -  Conductrices  de  machines,  n.s.a.3 

Mechanics,  n.e.s.3  —  Me'caniciennes,  n.s.a.3 

Polishers  and  buffo's— metal  —  Pollsseuses  et  embosseuses— metaux..... 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths  —  T&lieres  et  ferblantieres 

Welders  and  flame  cutters  —  Soudeuses  et  decoupeuses  a  la  flamme 

Other  —  Autres 


Non-Metallic  Mineral  Products  —  Produits  des  me'talloides 
Other  —  Autres 

Chemicals  —  Produits  chimiques 

Other  —  Autres 

Miscellaneous  —  Diver  ses 

Dental  mechanics  -  Me'caniciennes  dentistes 
Labellers,  stencillers,  stampers,  n.e.s, * 

au  pochoir  et  estampeuses,  n.s.a.3 

Opticians;  lens  grinders,  polishers  -  Opticiennes;  rodeuses  et 

pollsseuses  de  lentilles , 

Photographic  occupations,  n.e.s.3  -  Occupations  dephotographie. 


■  Etiqueteuses.peintres 


n.s.a. 
Other  —  Autres.. 


42S 

3 

6 

1 

161 

16 

218 
5 
16 


1 

98 
11 

157 
2 
11 

11 
1 

1 
7 
2 

11 

10 

1 

13 


1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,and  3,  page  ( 


-  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  84. 
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TABLE  11.  Gainfully  occupied  \  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 

TABLEAU  11.  Population  active1   agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la    locality 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  -  fin 


Occupation 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  au  Manitoba,  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agrlcole 


Non-farm 
Non  agrlcole 


Urban  —  Urbaine 


15,000- 
29,999 


5,000- 

14,999 


Under  — 

Moins  de  — 
5,000 


FEMALES  -  FEMMES 


Painters,  decorators,    and   glaziers 
vltrieres 


Pelntres,  d^coratrlces  et 


Transportation  —  Transports., 


Agents— ticket,  station  —  Vendeuses  de  billets  et  chefs  de  gare... 
Chauffeurs  and  taxi  drivers  — Chauffeuses  etconductrlces details 

Messengers  —  Commlssionnalres 

Truck  drivers  —  Conductrices  de  camion 


Communication  —  Communications 

Telephone  operators  ■-  Te'le'phonistes., 


Commercial  —  Commerciales.. 


Floorwalkers  and  forewomen  —  Chefs  de  rayon  etcontremaltresses 
Canvassers,  demonstrators,  solicitors   —   Demarcheuses,  demon- 

stratrices  et  solllciteuses 

Inspectors,    graders,    samplers   —   Inspectrices,    classeuses   et 

echantiUonneuses 

Packers,  wrappers,   fillers   —  Empaqueteuses,    emballeuses   et 

remplisseuses 

Purchasing  agents  and  buyers  —  Agents  acheteurs  et  acheteuses... 


Sales  clerks  —  Vendeuses 

Service  station  attendants  —  Commis  de  postes  d'essence 

Window  decorators  and  dressers    —    Dfecoratrices  de  vitrines  et 

6talagistes 

Other  —  Autres 


Financial  —  Financieres 

Real  estate  agents  and  dealers  — Courtieres  et  agents  d'immeubles 


Service  

Personal  —  Personnel.. 


manicurists   —   Barbiers,   colffeuses   et 
Nettoyeuses 


Barbers,   hairdressers 

manucures 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks  —  Cuisinieres 

Elevator  tenders  —  Femmes  d'ascenseurs 

Household  workers,  n.e.s.4  —  Servantes,  n.s.a 


Housekeepers,  matrons  —  MSnageres,  surveillantes 

Janitors  and  sextons  —  Concierges  et  bedeaux 

Laundresses,  cleaners,  dyers  —  Blanchisseuses,  nettoyeuses  et 

teinturieres 

Nurses,  practical  —  Garde s-malades 

Waitresses  —  Filles  de  table 

Other  —  Autres 


Protective  —  Sicuriti  publique 

Officers— armed  forces  —  Offlclers— forces  armies 

Other  ranks-armed  forces  -  Sous-officiers  et  soldats— forces  armees  . 


Other  —  Autres 

Ushers  —  Placieres . 


Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging,  or  mining)  -  Manoeu- 
res  (sauf  1' agriculture,  la  peche,  l'abatage  du  bois  et  les  mines) 


446 
4 


150 
1 


268 
2 


Not  stated  —  Non  declarers.. 


71 
7 

116 
48 

3  90 
10 


798 

781 

29 
4 
35 


28 
2 

76 

24 

284 

3 


126 

2 


21 

21 


7 
16 


62 
2 


10 
2 
5 
3 

34 

17 
1 


42 
3 


14 
1 


1,  2,  4.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  84.  -  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  84. 
3.    Exclusive  of  "Professional"  service.  -  Sauf  les  services  "professionnels" 
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TABLE  12.  Gainfully   occupied,  14  years  of  age  and  over,  showing   occupation  by   industry  group  and  sex,  foi 

the  province  of  Manitoba,  1946 


Occupation 


All 
Industries 


Toutes 
industries 


Agriculture, 

forestry,  fishing, 

and  trapping 

Agriculture, 
forets,  peche 
et  ptegeage 


Mining 
Mines 


Manufacturing 
Manufactures 


M. 


Electricity, 

gas,  and 

water 

Electrlcite, 

gaz  et 

eau 


Construction 


M. 


AU  occupations 

Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 

Forestry,  logging 

Mining,  quarrying,  oil  wells 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and  communication 

Electricity,  gas  and  water 

Wholesale  trade.'. 

Retail  trade 

Finance  and  insurance 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Not  stated 

Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.1 

Architects 

Artists  (except  commercial);  art  teach 

ers. 
Artists,  commercial 

Authors,  editors,  journalists 

Chemists  and  metallurgists 

Clergymen  and  priests 

Dentists 

Draughtsmen  and  designers 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil , 

Engineers,  electrical 

Engineers,  mechanical 

Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates 

Laboratory  technicians,  n.e.s.1 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers 

Nuns  and  brothers,  n.o.s.2 

Nurses— graduate 

Nurses— in  training 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals 

Religious  workers,  n-e-S.1 ........ 

Social  welfare  workers,  n.e.s,1 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.1 

Veterinarians 

Other 

Clerical 

Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists 


223,320 
13,909 


46 
51 

1,901 
522 

1,052 


72 

2,059 

6,  115 

715 

182 


1,  161 
323 
292 

1.411 
7 


7,838 

1,641 

96 

35 

22 

116 

201 
298 
716 
228 

270 


15 

306 

126 

95 

43 


26 
121 
462 

11 
179 

35 


36 

177 
638 
194 


61 
24 
1,217 
50 
78 
318 


11,448 

1,318 

48 

7.818 

1,988 

276 


54,609 
3,991 


25 

342 

6 

81 


21 

9 

14 

3,370 


72 
167 
313 


1,455 
958 

5 

42 


29 


84 
100 
3,666 
23 
1 
198 


13,498 

2,093 
716 

5,047 
156 

7,486 


82,369 
50 


34,  406 
2,066 


1,879 
3 
13 


830 
203 


149 
62 


.968 

249 

7 

99  5 
687 
30 


7.696 
3:1 


159 
14 


1,786 
277 

98 
501 

67 
843 


1,805 

7b 


19 

1 

1S9 

3 

: 


11. 750 

515 


1 

511 

2 


102 
20 


1.  N.e.s.  =  Not  elBewhere  specified. 

2.  N.o.s.  =  Not  otherwise  specified. 
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TABLEAU  12.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  indiquant  l'occupation  selon 

le  sexe,  province  du  Manitoba,  1946 


le  groupe  industriel  et 


Transportation 
and 

communication 

Transports 
et 

communications 


Trade 
Commerce 


M. 


Not  stated 
Non  declarees 


23,244 
781 


3 

6 
762 


431 

150 


2,353 

155 

14 

1,828 

264 
92  I 


2,336 
11 


1,303 

93 

94 

376 

2 

738 


24, 233 
8,166 


1,932 
6,113 


599 

321 


146 

13 


2.967 

392 

9 

1,571 

955 

40 


11,677 

372 


24 
341 


132 

27 
3 


5,003 

891 
383 

1,728 
49 

1,952 


4,171 

724 


347 
312 


813 
167 


621 
1 

20 


3,021 

6 


446 
55 

938 


36,523 
3,465 


2 
182 


1,157 
322 
141 

1,408 


5,192 

578 
73 
24 
13 


45 


20 
34 
716 
228 
51 


154 
20 


448 
11 

163 
35 


632 

194 


61 
24 
1,217 
31 
71 


2,884 

279 

13 

2,440 

63 


27, 147 
3,368 


6 
3,370 


146 
7 
55 
159 
313 


1,431 

958 

5 


84 
100 
3,666 
11 
1 
152 


4,223 

337 
69 

1,374 
37 

2,406 


Toutes  occupations. 


De  proprietaire  et  d'admlnistration 

Proprietaries, admintstrateurs  et  directeurs: 

Industrie  forestiere;  abatage  du  bois 

Mines,  carrieres,  puits  de  petrole 

Manufactures 

Construction 

Transports  et  communications 


Electricite,  gaz,  eau... 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail.... 
Finance  et  assurance.. 
Service  social 


Service  gouvernemental . 
Service  d'amusements... 

Service  commercial 

Service  personnel 

Non  declarees 


Proiessionnelles 

Comptables  et  verlficateurs 

Specialistes  en  agriculture,  n.s.a,1 

Architectes 

Artistes  (non  commerciaux);  professeurs  d'art. 


Artistes  commerciaux.. 


Auteurs,  redacteurs  et  journalist.es  . 

Chimlstes  et  metallurgistes 

Ministres  du  culte 

Dentistes 

Dessinateurs  et  traceurs 


Ingenieurs  en  chimie 

Ingenieurs  civils 

Ingenieurs  en  electricite.. 
Ingenieurs  en  mecanique.. 
Ingenieurs  manors 


Juges  et  magistrats 

Techniclens  de  laboratolre,  n.s.a.1.... 

Avocats  et  notaires 

Bibliothecaires 

Musiciens  et  professeurs  de  musique.. 
Religieuses  et  religieux,  n.a.e.2 


Infirmiers— gradues 

Eleves-infirmiers 

Osteopathes  et  chiropraticiens 

Photographes 

Medecins  et  chirurgiens 

Professeurs  et  princlpaux  de  colleges. 


Oeuvres  religieuses,  n.s.a.1 

Oeuvres  sociales,  n.s.a.1 

Ins  tltuteurs-e  coles 

Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a,1 . 

Veterinaires 

Autres 


Employes  de  bureau 

Teneurs  de  llvres  et  caissiers 

Mecanographes 

Commis  de  bureau 

Commis  expeditionnalres  et  receptionnalres.. 
Stenographies  et  dactylographes 


1.  N.s.a. 

2.  N.a.e. 


Non  specifies  ailleurs. 
Non  autrement  enumeres. 
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TABLE  12.   Gainfully  occupied,  14   years  of  age  and  over,  showing  occupation  by  industry  group  and  sex,  for 

the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Occupation 


All 
Industries 


Toutes 
Industries 


Agriculture, 

forestry,  fishing, 

and  trapping 

Agriculture, 
forets.peche 
et  piegeage 


Mining 
Mines 


Manufacturing 
Manufactures 


Electricity, 

gas,  and 

water 

Electric  ltf, 

gaz  et 

eau 


Agricultural 

Farmers  and  stock  raisers 

Farm  managers  and  foremen 

Farm  labourers 

Flower  growers  and  landscape  garden- 
ers. 
Other 

Fishing,  Hunting,  and  Trapping 

Fishermen 

Hunters  and  trappers 

Logging 

Foremen 

Forest  rangers  and  timber  cruisers 

Lumbermen 

Mining  and  Quarrying 

Foremen 

Labourers— mines  and  quarries 

Millmen 

Miners 

Prospectors 

Quarters;  drillers,  rock  and  oil  well... 

Tlmbermen 

Other 

Manufacturing  and  Mechanical 

Foremen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Fish  canners  and  curers 

Meat  canners,  curers,  packers 

Millers— flour,  grain 

Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Tire  and  tube  builders 

Vulcanizers 

Other 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 

Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather 

Glove  makers 

Harness  and  saddle  makers 

Machine    operators— boots,     shoes, 
n.e.s. l 

Shoe  makers  and  repairers,  n.l.f.^ 

Tanners 

Other 

Textiles 

Inspectors  and  menders 

Bleachers  and  dyers— textile 

Carders  and  drawing  frame  tenders 

Finishers  and  calenderers 

Knitters 

Loom  fixers  and  card  grinders 

Spinners  and  twisters 

Weavers— textile 

Winders,  warpers,  and  beamers 

Other 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Inspectors  and  examiners 

Cutters 

Designers,  clothing 

Dressmakers  and  seamstresses 


78,893 

51,007 
254 

27,496 
108 

28 


1,495 
921 

1.13C 

12 

81 

1,043 

1,949 

117 

475 
216 

922 
115 
42 
14 
48 

25, 351 


1,931, 
517 

1,259 
169 
19 
395 
127 
448 

93 


378 
378 


76 
13 
95 
45 

478 
25 
62 


2 
158 
24 
21 


1,  795 

1,431 

1 

357 

2 


5,382 

92 

713 

78 

22 

4 

5 

345 

259 

8 

2 

1 
1 

211 
241 


3 
3 
3 
2 
39 

11 
30 
15 
44 

2,984 

33 
43 


78,533 

51.007 
238 

27,154 
108 

26 


1,495 
921 


12 

81 

1,024 


1,788 

1,431 

1 

350 

2 


117 
472 
216 
905 
115 
40 
14 
48 

314 

2 


H39 

90 

2,184 

637 

370 

49 

805 

16 

140 

4 

19 

5 

39  5 

345 

127 

- 

328 

218 

93 

8 

86 

2 

3 

78 

1 

5 

1 

295 

175 

295 

175 

746 

228 

76 

23 

13 

73 

86 

- 

45 

42 

440 

2 

25 

- 

61 

88 

79 

150 

1 

3 

3 

3 

16 

3 

5 

2 

9 

39 

7 

_ 

12 

11 

11 

30 

2 

15 

13 

44 

720 

2,512 

2 

33 

153 

40 

23 

4 

16 

949 

232 

1 


1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

2.  N.l.f.  =  Not  In  factory. 


RECENSEMENT  DU  MANITOBA,  1946 


95 


TABLEAU  12.   Population   active  figee   de  14  ans  et  plus,  indlquant  l'occupation  selon  le  groupe  industriel  et 

le  sexe,  province  du  Manitoba,   1946  —  suite 


Transportation 

and 
communication 

Transports 

et 

communications 


Trade 

Commerce 


Not  stated 
Non  declarees 


1,474 

2$ 
3 


,047 

532 

3 

2 

70S 

67 

124 
440 
27 

23 
6 

3 

187 


15 
303 


Agrlcoles 

Permiers  et  eleveurs 

Gerants  et  contremaltres  de  fenne , 

Ouvriers  agrlcoles , 

Ploriculteurs  et  Jardtnistes , 

Autres , 

P6che,  chasse  et  piegeage 

Pficheurs 

Chasseurs  et  trappeurs 

Abatage  du  bois 

Contremaltres 

Gardes  et  estimateurs  forestlers 

Hommes  de  chantier , 

Mines  et  carrieres 

Contremaltres v., 

Ouvriers— mines  et  carrieres , 

Bocardeurs 

Mineurs 

Prospecteurs , 

Carriers;  foreurs,  roc  et  pults  d'huile 

Bolseurs 

Autres 

Manufacturieres  et  mecaniques 

Contremaltres , 

Produits  alimentaires , 

Boulangers , 

Bouchers  et  coupeurs  de  viande 

Beurriers  et  fromagers 

Conserveurs  et  saurisseurs  de  poisson 

Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de  viande... 

Meuniers— farlne  et  grains 

"Autres 

Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc 

Fabrlcants  de  bandages  et  de  chambres  a  air 

Vulcaniseurs 

i  Autres 

Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Pelletlers 

Cuif  et  articles  en  cuir 

Coupeurs— culr 

Gan  tiers 

Bourrellers  et  selllers 

Conducteurs  de  machine— chaussures,  n.s.a.1 

Cordonniers,  hors  manufactures 

Tanneurs 

Autres 

Textiles 

Inspecteurs  et  rentrayeurs 

Blanchisseurs  et  telnturlers— textiles 

Cardeurs  et  Stireurs 

Plnlsseurs  et  calandreurs 

Tricoteurs 

RGgleurs  de  metier  et  algulseurs  de  cardes... 

Pileurs  et  retordeurs , 

Tlsse  urs— textiles 

Boblneurs,  ourdisseurs  et  enrouleurs 

Autres 

Tissus  et  vetements , 

Inspecteurs  et  examinateurs 

Coupeurs 

Desslnateurs— vetements 

Modistes-couturiers  et  couseurs 


1.    N.s.a.  =  Non  specifics  allleurs. 
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TABLE  12.  Gainfully  occupied,  14  years  ol  age  and  over,  showing  occupation  by  Industry  group  and  sex,  (or 

the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Occupation 

AU 
Industries 

Toutes 
Industries 

Agriculture, 

forestry,  fishing, 

and  trapping 

Agriculture, 
forets,  peche 
et  piegeage 

Mining 
Mines 

Manufacturing 
Manufactures 

Electricity, 

gas,  and 

water 

Electrlclte, 

gaz  et 

eau 

Construction 

No. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 
Textile  Goods  and  Wearing  Apparel— Con. 

33 

92 

493 
37 

1,363 
12 
36 
353 
39 
47 

172 
311 
140 
112 
141 

212 

84 
53 
75 

1,381 
51 

1.011 
85 
130 
23 
81 

15,496 

288 
40 
776 
375 
28 
30 

69 

94 

192 

9 

271 

297 

1,944 
490 
3,342 
1,276 
1,622 
140 

361 
56 
23 

247 
45 
31 

1,014 

48 

661 

2 

1,725 

194 

17 
16 
71 
90 

177 

37 

33 

4 

103 

77 

24 

1,321 

98 
110 

98 
3 

2 

16 

3 

47 

27 

131 
104 

27 

291 

112 

60 

3 

88 
28 

149 

7 

44 

3 
1 

1 

12 

1 

4 
15 

4 
1 

12 

1 
3 
3 

11 

7 
19 

35 

35 

13 

13 

17 
1 

16 

11 
3 

7 
1 

3 

2 
I 

1 

188 
3 

17 
19 

9 

4 
2 

7 
57 

1 

118 
1 

5 
24 
21 
19 

4 
7 
8 

- 

33 

88 

374 
31 

1,191 
10 
34 
313 
35 
25 

144 
275 
124 
112 
119 

206 
79 
53 
74 

1,254 

44 
918 

78 
122 

19 

73 

12,297 

37 
28 
712 
337 
26 
25 

60 

76 

188 

7 

150 

274 

1,657 

123 

2,886 

1,154 

826 

112 

360 

56 

22 

159 

44 

31 

829 

41 

542 

2 

1,533 

1  6S 
17 

ia 

61 

78 

160 

37 

33 

4 

86 

77 

5 

1,243 

58 
103 

91 

3 

1 

14 

3 

47 

23 

119 
103 

26 

25  7 

100 

55 

2 

72 
28 

139 

7 
43 

3 
1 

1 
12 

1 

3 
15 

2 

1 

7 

1 
3 
3 

10 

7 

19 

35 

35 
13 

73 

1 
1 

146 
16 

4 
1 

1 
15 

4 

89 

3 
5 
8 

15 
15  1 

- 

5 

1 
2 

1 
1 

226 
3 

1 

3 
14 

11 

86 
1 

87 
15 

5 

3 

Sewers,   sewing  machine  operators, 
n.e.s.  . 

8 

Box,  basket,  and  packing  case  makers 

11 

14 

11 

Wood  turners,  planers-wood  machinists 

17 

18 
11 

Paper  box,  bag,  and  envelope   makers 

?0 

Other 

21 
1,1 

n 

24 

Ifi 

27 

Other  printing  and  publishing  occupa- 
tions. 

30 
31 
3? 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen 

34 

36 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s. i— metal 

- 

40 

Machine  operators,  n.e.s. 1 

44 
45 

Mechanics,  n.e.s.1 

11 

52 
53 

Rolling  mill  men,  n.e.si1 

54 

55 

Toolmakers;  die  makers  and  setters..... 

56 

Wire  drawers,  makers,  and  weavers 

- 

64 

65 

1     : 

66 
67 

1.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  12.    Population   active  agee   de  14  ans  et  plus,  indiquant  l'occupatlon  selon  le  groupe  industriel  et 

le  sexe,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Transportation 
and 

communication 

Transports 
et 

communications 


Trade 

Commerce 


Not  stated 
Non  declarees 


Occupation 


1,409 
205 


118 

362 
175 
122 
100 
14 


57 
213 


306 
3 


i89 
15 


Manufecturlcres  et  mecaniques  —  suite 
Tissus  et  vetements  —  fln 

Chapellers  et  casquettiers 

Modistes  de  chapeaux 

Couseurs  et  conducteurs  de  couseuses,  n.s.a.1.... 

Tailleurs  et  tailleuses 

Autres 

Produits  du  bois 

Inspecteurs,  trieurs  et  mesureurs 

Fabricants  de  boltes,  paniers  et  calsses 

Ebenlstes  et  fabricants  de  meubles 

Tormeliers 

Pinisseurs  et  polls seurs— bois 

Scieurs— bois 

Rembourreurs 

Tourneurs  et  raboteurs— machlnistes  de  bois 

Autres  occupations  de  rembourrage 

Autres 

Putpe,  papier  et  produits  du  papier 

Fabricants  de  boltes,  sacs  et  enveloppes 

Papetlers 

Autres 

Impression,  Edition,  reliure * 

Relleurs 

Typographes  et  compositeurs  a  la  main 

Lithograpbes  et  photograveurs 

Pressiers  et  lmprtmeurs  sur  presse  plate 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres  occupations  d'impression  et  d'6dition. 

Produits  des  mitaux 

Inspecteurs  et  callbreurs— metaux 

Monteurs— outlllage  electrique ;.. 

Forgerons,  marteleurs  et  ouvrlers  de  forge 

Chaudroanlers  et  plaqueurs 

Galvanoplastes 

Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 

Llmeurs,  alguiseurs  et  affflteurs 

AJusteurs  et  monteurs,  n.s.a,1— metaux 

Gardlens  de  foumeau,  chauffeurs— metaux 

Traiteurs  thermiques  et  recuiseurs 

Bijoutlers  et  taorlogers 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a.1 

Machlnistes— metaux 

Mficaniciens— avlons 

M^caniciens— vfihicules  automobiles 

Mecaniclens— chemins  defer  et  ateliers  ferroviaires 

Mecaniclens,  n.s.a.1 

Constructeurs  de  moulins 

Mouleurs  et  noyauteurs 

Modeleurs 

Polisseurs  et  em  bo  sseurs— metaux 

Repareurs  de  radio 

Riveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

Ouvrlers  de  laminerie,  n-s.a.1 

Tollers  et  ferblantlers 

OutlUeurs,  graveurs  et  ajusteurs  de  matrices 

Soudeurs  et  ciecoupeurs  £  la  flamme 

Trfiflleurs,  fitlreurs  et  tresseurs  de  Ql 

Autres 

Produits  des  mitalloides 

BriqueUers  et  tulliers 

Chaufourniers 

Tailleurs  de  pierre  et  bouchardeurs 

Autres 

Produits  chimiques 

Fabricants  de  pelntures  et  vends 

Rafflneurs  de  petrole 

Cuiseurs  de  sulfite  et  proposes  au  dlgesteur 

Autres 


1.    N.s.a,  =  Non  specifics  allleurs. 
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TABLE  12.  Gainfully  occupied,    14  years  of  age  and  over,   showing  occupation  by  industry  group  and  sex,   for 

the  province  of  Manitoba,  1946  -  con. 


Occupation 


All 
Industries 


Toutes 
industries 


Agriculture, 
forestry,  fishing, 

and  trap  pun; 

Agriculture, 
forets,  peche 
et  plegeage 


Mining 


Manufacturing 


Electricity, 

gas,  and 

water 

Electricite, 

gaz  et 

eau 


Construction 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 

Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stencillers,  stampers,  n.e.s. 

Opticians;  lens  grinders,  polishers 

Photographic  occupations,  n.e.s 

Other 

Electric  Light  and  Power  Production  and 
Stationary  Enginemen. 

Boiler  firemen 

Hoistmen,  cranerren,  derrickmen 

Motormen  (vehicle),  except  railway  or 
bus. 

Oilers,  machinery 

Power  station  operators 

Stationary  engineers 

Construction 

Foremen 

Inspectors 

Brick  and  stone  masons 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finishers 

Construction    machinery    operators, 
n.e.s.  . 

Electricians  and  wiremen 

Painters,  decorators,  and  glaziers 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters 

Structural  iron  workers 

Other 

Transportation 

Foremen. 

Inspectors 

Agents— ticket,  station 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen 

Brak  erne  n— railway 

Bus  drivers 

Captains,  mates,  pilots 

Chauffeurs  and  taxi  drivers 

Conductors— steam  railway 

Deliverymen  and  drivers,  n.e.s.1 

Dispatchers,  train 

Engineering  officers— on  ships 

Firemen— on  ships 

Lockkeepers,  canalmen,  boatmen 

Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Longshoremen  and  stevedores 

Messengers 

Operators— electric  railway 

Seamen,  sailors,  deckhands 

Sectionmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flagmen 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers 

Other 

Communication 

Foremen 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen 

Postmen  and  mall  carriers 


332 
90 
21 

64 

25 

132 


2,127 

467 

340 
12 

95 

179 

1,034 


208 

37 

257 

,928 

82 

231 


1,026 

2,368 

279 

912 

74 

1,012 


381 
103 

536 
97 

3  OP 

693 
550 
48 
632 
381 

15 
62 
26 
17 
15 

697 

592 

6 

360 
548 

79 
2,765 

671 
1,194 
5,484 

232 


1,656 

43 
37 
624 
419 


158 
4 


954 
7 


208 
1 


3 

2 

14 

43 

28 

1 

16 

41 

111 

71 

134 

128 

4 

42 

7 

338 


1,996 

2 


265 

479 
4 

255 
5 

181 


246 
623 


5 
141 
96 


116 

4 


178 

1C 

236 

,612 

76 

200 


363 
1,506 
272 
492 
28 
661 


7 

242 


1.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TADLEAl    12.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,   indiquant  l'occupation  selon  le  groupe  industriel  et 

Ie  sexe,  province  du  Manitoba,  1946  -  suite 


Transportation 

and 
communication 

Transports 

et 

communications 

Trade 
Commerce 

Finance 

Service 

Not  stated 
Non  declarees 

Occupation 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

NO 

3 

1 

1 

97 

3 

20 

1 
8 

29 
25 

5 
6 

681 

7 

A3 
4 

32 
1 
6 

97 

25 
2 

1 
69 

456 

2 
132 

79 

193 

1 

21 

28 

1,999 

28 

13 

10 

103 

530 
1,314 

1 

7 

56 
25 

6 
22 
3 

10 

9 
1 

33 

1 

26 

1 

5 

117 

2 

2 

31 

9 

22 

17 
1 
6 

1 
5 

1 

3 

73 

2 

70 

1 
1 

7 

7 
26 

110 
87 

3 

5 
15 

438 

156 
5 

3 

274 

362 

3 

16 
1 
110 
4 
4 

46 
86 

44 

1 

47 

544 

7 

3 

53 
54 

2 
33 

51 

335 

6 

455 

419 

24 
21 

2 
1 

1 

1 
10 

9 

1 
93 

1 
1 

60 

17 
3 

40 
21 

7 

8 
4 

1 

1 

43 

2 

3 

38 

4 

1 

1 

3 

Manufacturieres  et  mecanlques  —  fin 

1 

2 
1 

Etiqueteurs,  peintres  au   pocholr   et    estampeurs, 
n.s.a.1. 

Occupations  de  photographie,  n.s.a.1 

3 

4 

5 

211 

79 

Eclairage  et  energie  electriques  et  mecaniciens  de 
machines  fixes. 

7 

35 

n 

wattmenfveliicules)—  sauf  leschemins  de  fer  et  les 
autobus. 

9 
10 

20 

120 

439 

23 

7 

2 

139 

99 

Conducteurs  de  machinerie  de  construction,  n.s.a.1 

20 

71 

45 

39 

536 

88 

306 

4 
59 

Livreurs  et  conducteurs  de  livraison,  n.s.a.1 .... 

38 

13 

Eclusiers,  pre'pose's  aux  canaux  et  bateliers 

42 

Conducteurs— tramways  electriques 

74 

Matelots,  marins  et  hommes  de  pont 

2,751 

670 

314 

2,789 

225 

Autres 

3 

56 

422 

Monteurs  de  lignes  et  hommes  de  service 

58 

1.    N.s.a.  =  Non  sp6cifi6s  ailleurs. 
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TABLE  12.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  showing  occupation  by  industry  group   and  sex,  for 

the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Occupation 


All 
industries 


Toutes 
industries 


Agriculture, 

forestry,  fishing, 

and  trapping 

Agriculture, 
forets,  peche 
et  plegeage 


Mining 
Mines 


Manufacturing 


Electricity 

gas,  and 

water 

Electrlclte 

gaz  et 

eau 


Communication  —  con. 

Radio  announcers,  broadcasters. 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 

Other 


Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers 

Brokers  and  agents,  n.e.s.1 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors . 
Collectors— bills  and  accounts 


Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars , 

Inspectors,  graders,  samplers. 

Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers 


Purchasing  agents  and  buyers.... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers . 
Other 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers.. 

Stock  and  bond  brokers 

Other 


Service2.... 

Personal.. 


Barbers,  hairdressers,  manicurists.. 

Bootblacks 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 


Guides 

Household  workers,  n.e.s.1 

Housekeepers,  matrons,  stewards . 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers. 


Nurses,  practical 

Porters 

Undertakers 

Waiters  and  waitresses.. 
Other 


Protective 

Firemen— fire  department... 
Guards,  watchmen,  n.e.s.1 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces. 
Policemen  and  detectives . 
Other 


Other 

Actors,  showmen,  sportsmen.. 
Motion  picture  projectionists. 

Ushers 

Other 


Labourers  (not  agricultural,  fishing,  log- 
ging, or  mining). 


57   Not  stated . 


38 
107 
325 
37 
26 


8,721: 

454 

37 

90 

317 
54 

1,974 
140 
216 
53 
631 

1,071 

3,480 

106 

57 

40 


1,463 


400 
135 
30 


24,308 

e,9U 

734 
53 

127 
842 
300 

3 

212 
195 


354 

581 


1,002 
229 


17,009 

506 

1,028 

1,384 

13,231 

871 


108 
21 
156 


3 

5 

44 

894 

1 


5,  8C7 
83 


165 

2 

954 


47 
4,464 


12,611 

11,578 
657 

285 
603 
95 


4.167 

2,026 

121 


2,081 
157 


10 
93 

R40 


17 

10 

303 


499 

274 


99 
113 


3 
36 

512 

2 

21 


126 
126 


11 

4  27 


1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

2.  Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU   12.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  indiquant   l'occupation  selon    le  groupe    industriel  et 

le  sexe,  province  du  Manitoba,  1946  —  fin 


Transportation 

and 
communication 

Transports 

et 

communications 


Trade 
Commerce 


Not  stated 
Non  declarees 


Occupation 


38 
70 
319 
30 

25 


I,  lit 
4 

5 
267 

n 


105 

121 

4 


334 

228 
3 


6 
135 


132 
129 


454 
37 
14 

192 
9 

1,279 

140 

70 

24 

268 

211 

3,366 

97 

50 

21 


355 

227 
7 
2 
13 
32 
58 


f27 
8 

114 


1 
1,291 

27 


5.023 
83 


50 

2 

417 


35 
4,382 


404 
U03 


205 
2 


399 
135 
28 


C49 
619 


111 
1 


154 
154 


723 

50 

105 

438 

71 

1 

162 


353 
208 


767 
225 


16,28k 

487 

439 

1,364 

13,231 

758 

9 

335 
70 

108 

21 

131 


10,  702 
631 

138 

540 
20 


28 
754 


543 
1 


1,827 
151 


10 

93 

840 

4 


Communications  —  fin 

Annonceurs  (radio)  et  mlcrophonistes  ... 
Operateurs  de  stations  radiophoniques.. 

Telegraphlstes 

Telephonistes 

Autres 


Commerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Encanteurs 

Courtiers  et  agents,  n.s.a.1 

Demarcheurs,  demon^trateurs  et  solliciteurs . 
Encaisseurs— factures  et  comptes 


Commis-voyageurs 

Camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs,  classeurs  et  echantillonneurs . 

Vendeurs  de  joumaux 

Empaqueteurs,  emballeurs  et  remplisseurs.. 


Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Vendeurs 

Commis  de  postes  d'essence 

Decorateurs  de  vitrines  et  etalaglstes, 
Autres 


Agents  d' assurance 

Courtiers  et  agents  d'lmmeubles.. 
Courtiers  en  valeurs  mobilieres... 
Autres 


Personnel 

Barbiers,  coiffeurs  et  manucures.. 

Cireurs  de  chaussures 

Nettoyeurs 

Cuisiniers 

Hommes  d'ascenseurs 


Guides 

Serviteurs,  n.s.a.1 

Menagers,  surveillants  et  stewards 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchisseurs.  nettoyeurs  et  teinturiers.. 


Gardes-malades 

Porteurs 

Entrepreneurs  de  pompes  funebres. 

Garcons  et  filles  de  table 

Autres 


SicuriU  publique 

Pompiers— service  contre  les  incendies... 

Gardes,  gardiens,  n.s.a1 

Officiers— forces  armees 

Sous-officiers  et  soldats— forces  armees.. 

Agents  de  police  et  detectives 

Autres 


Autres 

Acteurs,  directeurs  de  spectacles  et  sportifs . 

Projectidnnistes  (cinema) 

Placlers 

Autres 


Manoeuvres  (sauf  I 'agriculture,  la  peche,  l'abatage  du 
bois  et  les  mines). 


Mon  declarees . 


1.  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 

2.  Sauf  les  services  "professionals" 
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TABLE  13.   Gainfully   occupied,    14  years   of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age,  marital  status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946 


Industry 


Age  group 
Groupe  d'age 


14         15       16-17     18-19      20-24      25-34      35-44      45-54      55-59      60-64 


65-69      70+ 


All  industries.. 


Agriculture 

Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other  crops  and  crop  combinations.. 


Dairy  farming 

Livestock  farming . 
Poultry  raising 


Bee  keeping 

Fur  farming 

Livestock  and  animal  product  com- 
binations- 
Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  services 


Forestry  and  Logging.. 

Logging 

Forestry  services.... 


Fishing  and  Trapping.... 

Fishing 

Fishery  services 

Hunting  and  trapping.. 


Mining  (including  Milling),  Quarrying,  Oil 
Wells. 

Metal  Mining 

Alluvial  gold  mining 

Auriferous  quartz  mining 

Copper-gold-silver  mining 

Iron  mining 

Nickel-copper  mining 

Miscellaneous  metal  mining 


Fuels 

Coal  mining 

Non-Metal  Mining.. 


Gypsum  mining 

Salt  mining 

Miscellaneous  non-metal  mining . 


Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits 

Limestone,  sandstone,  and  slate  quar- 


Sand  and  gravel  pits  or  quarries . 

Prospecting 

Metal  prospecting 


Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing. 

Cheese 

Creamery  butter , 

Other  dairy  products 

Canned  and  cured  fish 


Canned  and  preserved  fruits  and  vege- 
tables. 

Feed  and  chopping  mills 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 


3 
225,320 

327 

1.076 

5,486 

9,062 

26,569 

55,085 

45,794 

37,544 

18,060 

14,534 

7,599 

78,644 

296 

906 

3,659 

4,397 

9,552 

17.348 

14,421 

12,248 

5,802 

4,638 

3,189 

35,750 
727 

8G8 

86 
1 
5 

268 
6 
9 

1,462 
28 
39 

2,054 
22 
53 

4,702 

57 

124 

8,706 
131 
152 

6,705 
101 
110 

5,374 
116 
132 

2,403 
92 
67 

1,901 
65 
79 

1,212 
68 
65 

5,366 
8,068 
1,178 

45 

21 

9 

108 
119 

17 

325 
374 
43 

338 

385 

48 

631 
819 
96 

1,028 

1,542 

230 

903 

1,480 

201 

815 

1,355 

189 

438 
666 
116 

355 
565 
85 

247 
422 

77 

143 

327 

5,659 

36 

91 

7 

4 

329 

1 

13 

300 

14 
43 
605 

31 

88 

1,119 

35 

69 

1,140 

16 

56 

878 

9 

17 

448 

7 

19 

332 

14 

16 

264 

19,968 
122 
468 

93 

284 
4 

1,036 
3 
9 

1,158 
2 
23 

2,407 

6 

48 

4,174 
22 
125 

3,574 
15 
88 

3,215 
24 
78 

1,496 
14 

3G 

1,185 
17 
28 

770 
16 
18 

1,308 

4 

4 

44 

73 

181 

320 

261 

201 

78 

73 

50 

1,204 
104 

4 

4 

44 

72 
1 

172 
9 

282 

38 

240 
21 

176 
25 

76 
2 

70 
3 

45 
5 

2,437 

6 

20 

107 

100 

294 

604 

579 

386 

124 

107 

82 

1,505 
11 

921 

3 
3 

10 
10 

68 
39 

73 
27 

211 
1 
82 

415 

1 

188 

376 

4 

199 

200 

2 

184 

60 
1 
63 

50 
1 
56 

29 
1 
52 

3.238 

1 

1 

33 

135 

391 

959 

935 

473 

140 

100 

51 

2,734 

1 

1 

24 

i!2 

333 

860 

841 

373 

98 

68 

19 

8 

614 

2,025 

8 

25 

52 

1 

1 

1 
11 
11 

1 

2 
56 
50 

1 

3 

1 
105 
212 
1 
4 
9 

2 

184 

646 

4 

10 

14 

1 

153 

661 

2 

7 

16 

56 
306 

2 
9 

1 
16 
80 

1 

20 
48 

9 
10 

11 

3 

3 

2 

1 

1 

11 

3 

3 

2 

- 

1 

1 

115 

4 

S 

14 

27 

18 

17 

9 

5 

3 

36 

34 
45 

1 

1 
3 

2 
1 
5 

5 
3 
6 

11 
5 
11 

8 
12 
8 

2 
11 
4 

3 
2 
4 

2 
3 

2 

1 

259 

5 

13 

31 

58 

42 

53 

19 

15 

12 

99 

3 

4 

12 

21 

16 

17 

11 

5 

7 

160 

2 

9 

25 

37 

26 

36 

8 

10 

5 

119 

2 

7 

11 

21 

28 

14 

11 

16 

118 

2 

6 

11 

21 

28 

14 

11 

16 

34,406 

4 

61 

582 

1,293 

3,383 

8,891 

7.875 

5.987 

2,821 

2,321 

829 

6,888 

1 

11 

105 

254 

629 

1.991 

1.713 

1,  214 

4  71 

317 

127 

3,130 

71 

362 

16 
64 

2 

2 
1 

1 

32 
6 
6 

4 

118 

7 

12 

1 

4 

282 

14 

45 

3 

10 

970 

26 

111 

3 

21 

864 
6 

96 
2 

12 

551 

7 

48 

2 

6 

182 
3 
18 
3 

92 

1 

15 

3 

27 
1 
8 
1 
2 

52 

1 

3 

17 

11 

9 

4 

3 

3 

58 

68'0 

16 

1 

1 
5 

4 
12 

1 

10 
63 

1 

14 

166 

5 

13 
130 

8 

157 

5 

3 
53 
2 

4 
55 

1 

25 
1 

1.  S.  =  Single;  M.  =  Married;  W.  =  widowed;  D.  =  Divorced. 

2.  E.  -  Employer;  O.A.  =  Own  account;  W.  =  Wage-earner;  N.P.  -  No  pay, 

3.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  years  of  schooling. 

Note '  -  Industries  with  less  than  5  persons  are  not  listed  but  the  number  of  persons  in  these  Industries  Is  Included  in  the  totals  of  the 
groups  and'  sub-groups  under  which  such  industries  would  be  found  in  the  industrial  classification. 
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TABLEAU  13.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,   selon  l'industrie  et  le  sexe,   lndiquant  l'age,   l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,  1946 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status- 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.C. 


w. 

E.G. 


149, 450 

9.618 

504 

25,521 

103,682 

84, 705 

11,  249 

16, 025 

57,021 

134,  159 

45,344 

1,566 

84 

12,953 

48,222 

16,  715 

700 

9.984 

41,  125 

10,312 

19,914 
443 
511 

697 
36 
15 

38 
3 

1 

4,467 
156 
225 

21,588 
394 
526 

9,308 
169 
110 

355 
8 
7 

5,847 
62 
88 

17,597 
406 
414 

0,628 
166 
135 

3,190 

4,599 

829 

110 
207 
23 

6 
7 
3 

1,290 

1,658 

181 

3,375 

4,904 

756 

666 

1,449 

217 

32 
56 
24 

399 
803 
53 

2,951 

4,650 

849 

468 
645 

59 

86 

185 

3,516 

6 
13 
94 

2 
3 

12 

19 

1,186 

72 

153 

3,736 

53 

140 
709 

6 
15 
24 

16 

19 

420 

95 

164 

3,446 

T9 
139 
218 

11,664 

93 

314 

352 
4 
9 

19 

1 
1 

3,684 
17 
58 

12,403 
59 
256 

3,707 
41 
146 

160 
5 
8 

2,227 
10 
40 

10,335 
52 
166 

2,544 
58 
233 

661 

37 

2 

349 

734 

203 

21 

40 

403 

827 

592 
69 

35 
2 

2 

346 
3 

706 
28 

138 
65 

13 
8 

40 

403 

723 
104 

1.468 

87 

4 

1,075 

1,127 

224 

11 

80 

1,800 

481 

917 

6 

545 

33 
54 

3 
1 

506 

4 

565 

845 

3 

279 

146 
4 
74 

8 
3 

80 

927 
873 

442 

11 
28 

2,228 

43 

16 

279 

1.47C 

1,278 

205 

9 

110 

3,119 

1.921 

30 

15 

199 

1,207 

1,138 

ISO 

6 

6 

2,  722 

3 

320 

1,562 

4 

3 

28 

10 
19 

1 

4 
11 

49 
145 

2 
3 

5 

272 

882 

7 

13 

26 

3 
253 
857 

8 
17 

40 

141 

1 

2 

6 

1 

1 

4 

1 
5 

6 

614 

2,024 

8 

25 

43 

7 

6 

4 

1 

11 

7 

6 

4 

1 

11 

61 

3 

n 

71 

21 

1 

US 

18 
30 
13 

2 
1 

7 
5 
10 

23 
17 
31 

6 
11 
4 

1 

36 
34 
45 

m 

7 

1 

40 

142 

72 

5 

1 

S 

252 

65 

5 

15 

49 

33 

2 

1 

98 

109 

2 

1 

25 

93 

39 

3 

6 

154 

65 

3 

IS 

50 

1,3 

8 

2 

98 

19 

65 

3 

18 

50 

42 

8 

2 

98 

18 

25,395 

667 

94 

3,563 

14, 501 

15,  114 

1,206 

1,335 

2.692 

30,257 

5,217 

131 

15 

779 

2,991 

2,857 

257 

137 

42 

6,705 

2,430 

40 

276 

9 

37 

48 

3 
1 
1 

5 
1 

454 

3 

17 

1 

10 

1,360 

44 

158 

8 

33 

1,216 

23 

166 

6 

21 

98 
1 

21 
1 

14 
22 
1 

1 
1 

4 

3,115 

70 

335 

16 

63 

38 

2 

6 

19 

25 

2 

3 

- 

49 

41 

507 

14 

23 

1 

10 
90 
2 

30 

286 

5 

17 

278 

9 

1 
26 

4 
14 

4 

3 
18 

51 

646 

12 

18,115 

17,  223 

6,678 

93 

231 

1,548 
1,970 

217 

13 

5 

1,575 

4,862 
2 
29 


Toutes  Industries . 
Agriculture 


Culture  des  cereales 

Culture  maralchere 

Autres  cultures  et  combinaisons  de  cul- 
ture. 

Industrie  laitiere 

Elevage  des  bestlaux 

Aviculture 


Apiculture „■ 

Elevage  des  anlmaux  a  Eourrure 

Bestlaux   et  combinaisons   de  produits 
anlmaux. 

Culture  dlversiflee 

Floriculture;  pe'plnieres 

Autres  services  et  exploitations  agricoles. 


Forets  et  abatage  du  hois  . 

Abatage  du  bols 

Services  forestlers 


PGche  et  plegeage 

PSche 

Services  de  pecherles.. 
Cbasse  et  plggeage 


Mines   (y  comprls   bocardage),   carrieres, 
puite  de  petrole . 
Extraction  des  mitaux 


Extraction  de  Tor  alluvlonnaire . 

Extraction  de  quartz  aurifere 

Extraction  du  cuivre-or-argent.... 

Extraction  du  fer , 

Extraction  du  nickel-cuivre , 

Extraction  de  meta'ux  divers , 


Combustibles 

Extraction  du  charbon 

Extraction  des  metalloldes.. 


Extraction  du  gypse 

Extraction  du  sel 

Extraction  de  metalloldes  divers.. 


Carrieres,  argiliires  et  sablonniires 

Carrieres   de   pierre    calcalre,    gres   et 

ardoise. 
Sablonnieres  et  gravieres 

Prospection 

Prospection  (m^taux) 


Manufactures 

Aliments  et  hoissons  . 


Abattoirs  et  salaisons 

Fromage 

Beurre  de  crSmerie 

Autres  produits  laitlers 

Polsson  en  boites  et  fume. . 


Fruits  et  legumes  en  boites  et  en  con- 
serves ■ 

Moulins  de  hacbage  et  a  provendes 

Moulins  &  farlne 

Aliments  prepares  a  dejeuner 


1.  C.  -  cellbataire;  M.  =  Marie;  V.  -  En  veuvage;  D.  =  Divorce. 

2.  E,  =  Employeur,  P.C-  =  Propre  compte;  E.G.  =  Employ^  a  gages;  N.P. 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'annfies  d'ficole. 


Non  paye\ 


Nota.-L.es  industries  employant  molns  de  5  personnes  ne  paraissent  pas  mais  le  nombre  de  personnes  dans  ces  Industries  est  Indus  dans 
les  totiux  des  groupes  et  des  sous-groupes  sous  lesquels  ces  industries  seralent  6numere-es  dans  le  classement  Industrie].. 
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TABLE  13.  Gainfully  occupied,  14  years   of  age   and   over,  by  industry  and  sex,  showing  age,  marital  status 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Age  group 
Groupe  d'age 


14         15       16-17     18-19      20-24      25-34      35-44     45-54      55-59      60-64 


Manufacturing  —  Con, 
Food  and  Beverages  —  Con. 
Prepared  stock  and  poultry  feed.. 


Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products- 
Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.4 


Rubber  Products 

Other  rubber  products,  n.e.s.4 

Leather  Products 


Boots  and  shoes  (except  rubber).. 

Boot  and  shoe  repair. 

Leather  gloves  and  mittens 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products... 


Textile  Products  (except  Clothing)., 


Cotton  yam  and  broad  woven  goods- 
Woollen  and  worsted  woven  goods 

Canvas  products 

Carpets,  mats,  and  rugs 

Cotton  and  Jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods 


Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing. 

Custom  tailoring  and  dressmaking.. 

Other  knit  goods 

Fur  goods 

Hats  and  caps 


Wood  Products . 

Plywood  and  veneer  mills., 


Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture   (including  metal  furniture) 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 


Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags , 

Pulp  and  paper  mills , 

Roofing  papers 

Miscellaneous  paper  products ., 


Printing, Publishing,  and  Allied  Indus- 
trie 5. 

Engraving,    stereotyping,   and   allied 
industries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 


Iron  and  Steel  Products , 

Agricultural  implements , 

Black  smithing , 

Boilers  and  plate  work , 

Fabricated  and  structural  steel., 
Hardware  and  tools , 


Heating  and  cooking  apparatus 

Household,  office  and  store  machinery 


Iron  castings , 

Machine  shop  products., 
Machine  tools , 


Machinery,  n.e.s.4 

Primary  iron  and  steel 

Sheet  metal  products 

Wire  and  wire  products 

Miscellaneous  iron  and  steel  products 


3 
13 

1 

3 

3 

3 

1 

1 

1 

157 

1 

4 

3 

20 

44 

29 

29 

9 

12 

3 

890 

2 

31 

47 

79 

228 

206 

138 

84 

45 

21 

297 

1 

7 

15 

33 

102 

55 

47 

19 

14 

2 

610 

1 

2 

10 

38 

166 

149 

116 

54 

44 

21 

140 

5 

6 

10 

34 

44 

18 

11 

6 

4 

77 

_ 

3 

- 

14 

29 

19 

9 

1 

255 

- 

2 

9 

18 

67 

64 

51 

16 

20 

7 

34 

2 

1 

8 

10 

6 

6 

1 

34 

2 

1 

8 

10 

6 

6 

1 

923 

1 

6 

23 

19 

55 

164 

208 

198 

92 

80 

56 

98 

2 

11 

5 

11 

27 

13 

10 

6 

8 

5 

445 

1 

2 

4 

4 

8 

60 

130 

111 

47 

42 

24 

89 

1 

6 

10 

19 

21 

20 

7 

1 

3 

78 

1 

2 

17 

20' 

18 

8 

7 

5 

213 

2 

7 

3 

24 

41 

24 

39 

24 

22 

19 

292 

4 

IS 

10 

40 

13 

53 

42 

20 

19 

7 

6 

_ 

2 

1 

_ 

2 

1 

15] 

4 

15 

9 

30 

37 

25 

12 

5 

7 

4 

23 

— 

- 

2 

6 

6 

1 

3 

2 

1 

17 

3 

1 

4 

4 

2 

1 

- 

1 

85 

1 

5 

21 

15 

23 

10 

9 

1 

10 

4 

3 

2 

1 

1.526 

7 

1,3 

58 

129 

366 

421 

251 

98 

64 

53 

773 

3 

25 

24 

69 

195 

237 

130 

42 

22 

16 

265 

1 

1 

4 

7 

29 

57 

60 

28 

30 

27 

51 

— 

2 

2 

3 

16 

12 

9 

3 

1 

2 

369 

3 

11 

24 

45 

116 

90 

42 

22 

8 

5 

68 

4 

4 

5 

10 

25 

10 

3 

3 

3 

1,907 

4 

54 

88 

178 

476 

357 

310 

174 

143 

80 

8 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

- 

236 

9 

10 

13 

54 

45 

42 

23 

16 

17 

484 

1 

18 

23 

43 

101 

77 

92 

55 

39 

27 

738 

18 

34 

87 

215 

145 

101 

60 

40 

24 

209 

2 

6 

14 

17 

43 

45 

32 

23 

17 

7 

232 

1 

3 

6 

17 

62 

43 

41 

12 

31 

5 

810 

1 

10 

41 

88 

209 

205 

141 

47 

37 

19 

177 

1 

6 

6 

16 

54 

49 

25 

7 

6 

5 

412 

2 

22 

46 

90 

no 

83 

25 

20 

7 

109 

2 

9 

10 

36 

16 

21 

5 

7 

3 

112 

4 

16 

29 

30 

12 

10 

4 

4 

2,223 

8 

S3 

95 

226 

535 

503 

334 

167 

161 

98 

95 

1 

3 

4 

31 

23 

13 

6 

6 

6 

180 

7 

5 

25 

65 

34 

18 

12 

6 

7 

1,246 

— 

3 

23 

45 

127 

293 

2  70 

201 

103 

97 

54 

702 

- 

5 

22 

42 

.70 

146 

176 

102 

46 

52 

31 

4,777 

9 

82 

150 

476 

1,206 

1.063 

843 

3  78 

333 

170 

422 

6 

11 

46 

132 

85 

73 

34 

23 

9 

496 

1 

6 

10 

21 

77 

105 

90 

63 

51 

47 

39 

— 

1 

16 

9 

7 

3 

2 

1 

227 

1 

2 

21 

48 

44 

61 

19 

24 

4 

90 

1 

3 

8 

23 

13 

11 

9 

11 

9 

110 

4 

5 

14 

31 

26 

13 

4 

7 

5 

156 

4 

6 

21 

54 

27 

23 

11 

7 

2 

701 

- 

7 

19 

56 

155 

162 

148 

63 

58 

26 

349 

- 

2 

5 

8 

47 

117 

81 

43 

20 

11 

10 

8 

- 

- 

5 

2 

- 

1 

391 

2 

13 

36 

99 

83 

88 

30 

22 

16 

695 

— 

2 

14 

26 

80 

166 

170 

123 

49 

45 

18 

897 

4 

25 

45 

100 

223 

205 

143 

62 

57 

19 

14 

3 

— 

2 

4 

4 

— 

1 

182 

4 

2 

23 

56 

47 

20 

9 

15 

4 

1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  102. 
4.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU   13.  Population   active   ag6e   de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustric  et  le  sexc,  indiquant  l'fige, 
conjugal,  les  ann£es  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


S.-C        M.       W.-V.    u.        0-4  5-8 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.C. 


10 

1 

2 

4 

7 

2 

11 

113 
664 
213 
468 
103 
65 
189 

2 
16 
7 
18 
1 
2 
6 

3 
2 
3 

8 
69 
23 
55 
8 
4 
17 

60 
421 
113 
270 
43 
31 
106 

85 
3  62 
142 
258 
78 
32 
112 

3 

18 
19 
27 
11 
9 
20 

2 
36 
12 

4 
11 
1 
7 

12 
3 

155 
841 
285 
606 
126 
76 
248 

23 

6 

25 

3 

2 

32 

23 

6 

25 

3 

2 

32 

683 

27 

1 

206 

442 

262 

13 

47 

391 

4  75 

59 
353 
58 
60 
153 

2 

19 
1 
1 

4 

1 

7 

131 

14 

18 

36 

51 
229 
41 
34 
87 

38 
85 
31 
23 
85 

2 

3 
3 
5 

5 
15 
11 

2 
14 

356 

2 
33 

93 
68 
78 
74 
162 

189 

7 

31 

139 

103 

13 

20 

2 

270 

3 
80 
17 
10 
70 

9 

3 

2 

1 
1 

- 

23 
2 
3 
7 
2 

83 
7 
9 

39 
1 

4 
44 
12 

5 
32 

6 

2 
1 
2 

7 

1 

2 
7 
6 
1 
2 
2 

2 

4 

144 

15 

16 

83 

8 

1,133 

31 

4 

166 

660 

632 

67 

210 

162 

1,152 

570 
219 

37 
257 

50 

7 
15 
1 
7 
1 

1 

1 

2 

98 
37 

2 
27 

2 

312 
153 

18 
147 

30 

322 
68 
26 

183 
33 

41 
7 
5 

11 
3 

108 
25 
9 
53 
15 

138 

1 

23 

665 
101 

41 
292 

53 

1,2  74 

50 

7 

•m 

916 

666 

39 

126 

188 

1,586 

5 

2 

6 

- 

8 

169 
270 
539 
138 
153 

6 
16 

12 
6 
10 

2 

3 
1 
1 

16 

122 
58 
39 
49 

120 
243 
328 
112 
111 

95 

113 

336 

53 

63 

4 
6 
15 
5 
9 

9 
31 
65 

8 
13 

2 

5 

113 

68 

225 
443 
558 
2  01 
151 

600 

15 

2 

64 

349 

358 

38 

13 

797 

133 
314 

74 
79 

3 
7 
2 
3 

2 

7 
45 
10 

2 

77 
184 
55 
33 

91 

157 

42 

68 

2 
26 
1 
9 

7 
2 
2 
2 

170 
410 
107 
110 

1,585 

36 

12 

35 

565 

1,407 

216 

132 

161 

1,926 

76 

2 

2 

19 

66 

8 

3 

6 

86 

126 
896 
491 

2 
22 
12 

1 

6 
3 

6 

21 

6 

42 
286 
218 

110 
801 
430 

22 
138 
48 

20 
55 
54 

81 
36 
38 

79 

1,152 

609 

3.532 

109 

15 

64  7 

2,137 

1,845 

146 

159 

573 

4,006 

308 
386 

32 
190 

67 

9 
16 
2 
1 
1 

1 

1 
1 

53 
108 

1 
38 

8 

192 

276 

17 

81 

34 

167 
108 
20 
94 

42 

8 
4 
1 

14 
6 

12 
31 

1 

8 

339 

2 

21 

407 
100 

36 
227 

61 

84 
115 

2 
1 

2 

7 
5 

40 
47 

59 
97 

4 
7 

4 
9 

3 

18 

103 

129 

530 
231 

18 

7 

3 

144 
21 

302 
148 

232 
175 

23 
5 

2 
20 

1 
70 

698 
258 

7 

1 

1 

5 

1 

- 

- 

8 

312 
511 
616 
11 
132 

8 
15 
25 

4 

3 
3 
1 

45 

136 

61 

19 

156 

372 

389 

7 

75 

159 

178 

422 

7 

80 

31 
9 

25 

8 

9 

47 

1 

15 

1 
82 
36 

381 
695 
761 
13 
129 

1,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  103. 
4.    N.s,a.  =  Non  specifics  allleurs. 


Manufactures  —  suite 
Aliments  et  boissons  - 


fin 


Provendespr^pare'espourbestiaux  etvo- 
1  ail  les. 

Biscuits  et  craquelins 

Pain  et  autres  prodults  de  boulangerie 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Conflserle 

Sucre 

Divers  prodults  alimentaires,  n.s.aA... 


Articles  en  caoutchouc, , 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.'' 


Articles  en  cuir 11 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 12 


Cordonnerie ., 

Gants  et  mitalnes  en  culr.. 

Tanneries 

Divers  prodults  du  cuir 


Prodults  textiles  (sauf  le  vetemen 

FilSs  de  coton  et  tissus  larges.. 

Lainages  et  tissus  peign£s 

Produits  en  canevas 

Tapis,  palllassons  et  carpettes.. 

Sacs  en  coton  et  en  jute 

Divers  prodults  textiles 


Vetements  (itoffes  et  fourrures).... 

VStements 

Vetements  sur  mesure  et  couture . 

Autres  tricots 

Articles  en  fourrure 

Chapeaux  et  casquettes 


Produits  du  bois.. 


Moullnsdebois  contreplaqufi  etde  feuil- 

les  de  placage. 
Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

scleries 

Meubles  (y  comprls  meubles  metalliques) 

Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 


Produits  du  papier 

Boltes  et  sacs  en  papier... 

Pulpe  et  papier 

Papier- to  iture 

Divers  prodults  du  papier.. 


Impression,  idition  et  Indus  trie  s  connexes 

Gravures,  stereotypic,  et  Industries  con- 
nexes. 

Photo  graphie 

Impression  et  edition 

Impression  commerciale 


Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agricoles. 

Forge 

Chaudronnerie  et  plaques 

Acier  manufacture1  et  de  charpente  . 
Quincaillerie  et  outlls 


Appareils  de  chauffage  et  de  cuisson... 
Appareils  mecaniques   (malson,  bureau 
et  magasln). 

Moulages  de  fonte 

Produits  usines 

Machlnes-outils 


Machlnerle,  n.s.a.4 

Per  et  acier  primaires 

Tolerie 

Trfifilerle  et  produits  du  fil  metallique 
Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier 
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TABLE  13.  Gainfully   occupied,    14   years   of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age,  marital  status 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Industry 


Age  group 
Groupe  d'age 


20-24      25-34      35-44 


45-54      55-59      60-64 


Manufacturing  —  Con. 


Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Bicycles  and  parts 

Boat  building  and  repairing . 
Motor  vehicles 


Motor  vehicle  parts  and  accessories 

Railroad  and  rolling  stock  equipment 

Shipbuilding  and  repairing 

Miscellaneous  transportation      equip- 
ment. 


Non-Ferrous  Metal  Products 

Aluminum  products 

Brass  and  copper  products 

Jewellery,  silverware,  and  clocks 

Non-ferrous  metal  smelting  and  refin- 
ing. 

Watch  and  jewellery  repair 

White  metal  alloys 

Miscellaneous  non-ferrous  metal  pro- 
ducts. 


Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Batteries 

Heavy  electrical  machinery  and  equip- 
ment. 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and 
appliances. 

Miscellaneous  electrical  products 

Non-Metallic  Mineral  Products 


Asbestos  products 

Cement  and  concrete  products 

Clay  products 

Glass  and  glass  products 

Lime  and  gypsum  products 

Stone  products 

Miscellaneous    non-metallic    mineral 
products. 

Products  of  Petroleum  and  Coal 


Petroleum  refining  and  products 

Miscellaneous  products  of  petroleum 
and  coal. 

Chemical  Products 


Explosives,  ammunitions,  pyrotech- 
nics. / 

Medicinal  and  pharmaceutical  prepara- 
tions. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning  com- 
pounds. 

Toilet  preparations 

Vegetable  oil  mills 

Miscellaneous  chemical  and  allied 
products. 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries 


Brooms,  brushes,  and  mops 

Mattresses  and  springs 

Musical  instruments 

Professional    and    scientific    instru- 
ments and  equipment. 

Sporting  gopds  and  toys 

Miscellaneous  Industries,  n.e.s.4 


Electricity,  Gas,  and  Water 

Electric  light  and  power 

Gas  manufacture  and  distribution., 

Water  and  sanitary  services 

Other  public  utilities 


11,390 
551 
3,695 
27 
62 
154 
207 

6,653 
25 
16 


14 
163 

45 
260 

122 
17 
22 


106 
46 


164 
269 


14 
112 
129 

59 
153 
92 


293 
70 


652 
127 


183 

70 


37 

145 


61 

328 

29 

62 

19 
265 


1,150 
63 

502 
90 


119 
3 
87 


&19 
28 

142 
1 
3 
7 


223 
1 


1,170 
89 
443 
2 
14 
23 
40 


1,863 

198 

1,317 

7 

13 

72 

71 

1,178 
5 
2 


216 

44 


84 
5 

136 

3 

21 
31 
15 
30 
24 
12 


149 

21 


275 
7 
80 
18 


2,512 
98 


7 
29 
38 

1,342 
6 
2 


(74 

27 


43 
431 


2,078 

69 

488 

5 

13 

11 

23 

1,460 

7 
2 


116 
42 


1,107 
29 

115 
3 
4 
5 


940 
1 
1 


287 

213 

105 

20 

15 

2 

9!l| 

105 

77 

25  1 

22 

8 

1 

15 
180 
90 


1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  102. 
4.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLE  \U  13.  Population   active   agee   de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  l'age,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  Industrie  lie ,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 

Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 

Industrial  status2 
Situation  lndustrielle2 

Industrie 

S.-C. 

M. 

W.-  V. 

D. 

0-4 

5-8 

9-12 

13  + 

E. 

O.A. 
P.C. 

W. 
E.G. 

N.P. 

HOMMES 

No 

2.575 

171 

1,017 

6 

8,594 
376 
2,632 
20 
42 
101 

134 

5,263 
14 
12 

493 
11 

137 
25 

213 

81 
14 
12 

378 
73 
31 

100 
163 

11 

ill 
10 
86 
76 
39 

106 
59 
35 

2  73 

220 
51 

4  82 
92 

57 

136 
51 

15 
24 
104 

524 

37 

230 

26 

39 

10 
180 

1,457 

909 
57 

413 
78 

189 

3 

36 

1 

1 

4 

143 

1 

8 

2 
1 

5 

6 

2 
1 

3 

19 

2 
4 

5 
6 
2 

U 

10 

1 

14 
5 

1 

5 

1 
2 

lb 

1 
7 

2 

4 
49 

28 
3 

15 
3 

32 
1 

10 

1 

19 
1 

2 

1 

1 

1 
1 

3 
2 
1 

3 

2 

1 

1,055 
11 
199 
3 
9 
5 
15 

815 

63 

26 

20 

15 
2 

16 

4 
1 

2 
9 

93. 

2 
17 
17 

2 
44 

6 

5 

22 
10 
11 

36 
12 

1 

10 
4 

2 
6 

56 

9 
34 

1 

1 
11 

209 

57 

16 

127 

9 

4,903 
183 

1,851 
12 
18 
54 

89 

2,  675 
14 
7 

25S 

3 

61 

13 

114 

53 
7 
7 

179 
32 

14 

36 
93 

4 

275 
6 
50 
71 
21 
64 
37 
26 

132 

97 
33 

245 
66 

17 

60 
24 

7 
19 
51 

304 

26 

157 

7 

18 

3 

93 

614 

339 
25 

222 
28 

5,216 
328 

1,590 
12 
32 
92 

95 

3,051 
10 
6 

298 
10 
70 
29 

117 

53 
8 
11 

366 
66 
29 

111 
150 

10 

207 

5 
37 
37 
32 
40 
39 
17 

1S7 
163 
24 

314 
43 

35 

97 
36 

11 

14 

77 

371 

23 

130 

18 

42 

12 
146 

877 

666 
22 

142 
47 

203 
28 
52 

2 
3 
8 

108 
1 
1 

23 

1 
5 
3 
9 

1 

4 

39 
4 
2 

15 
17 

1 

33 
1 
8 
4 
4 
5 

10 
1 

24 

22 
2 

57 
6 

14 

16 
6 

1 

2 
11 

35 

3 

7 
4 
1 

3 
15 

101 

86 

9 
6 

361 
2 

343 
1 
3 
1 

8 

1 

2 

15 

4 
5 

4 
1 

1 

27 

2 
4 

7 
13 

1 

13 
1 

4 

1 
6 

2 
1 
1 

17 

3 

2 
3 

3 

6 

S4 

4 
9 
2 
3 

4 
32 

3 

2 
3 

82  a 

807 
14 
7 

101 

5 
96 

159 

4 
3 

104 
48 

26 
26 

5 

5 
54 

17 
4 

1 
32 

10,154 
549 
2,499 
12 
51 
153 
199 

6,653 
24 
14 

525 
14 

159 
35 

260 

20 
16 

21 

410 

100 
39 

53 
203 

15 

569 

13 
111 
125 

59 
152 

60 

49 

364 

292 
69 

629 
127 

64 

181 

67 

16 
37 
133 

657 

57 

319 

10 

55 

14 
200 

1,800 

1,148 
63 
499 
90 

47 

46 

1 

2 

2 
5 

5 

1 

1 
1 

1 

Manufactures  —  fin 

Avions  et  pieces 

Reparation  d'automobiles  et  garages 

1 
2 
3 

19 

52 

Construction  et  reparation  d'embarcations... 

5 

69 
1,  228 

Pieces  et  accessoires  de  vehicules-au- 
tomobiles. 

7 

9 

4 

HO 

Construction  et  reparation  de  vaisseaux 

9 
10 

11 

3 

26 
17 

45 

36 
3 

Bijouterie,  argenterie  et  horlogerie  ,    , 
Reduction   et   afflnage  des  metaux   non 

ferreux. 
Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 

13 
14 
15 

16 

10 

216 
31 

14 

63 

Divers produits de  metaux  non  ferreux... 
Appareils  et  accessoires  Electriques 
Machinerie  et  materiel  electriques  lourds 

18 

19 

20 
21 

?? 

103 
5 

Refrigerateurs,  aspirateurs  et  accessoi- 
res. 

23 

178 
4 

25 

24 

27 

49 

?H 

20 

42 

27 

31 

12 

«2 
63 

Divers  produits  des  metalloides 

32 
33 

18 

153 
30 

9 

40 

Divers  produits  du  petrole  et  de  la  houil- 
le. 

Matieres  explosives,  munitions  et  pyro- 
technic 

Preparations  medicinales  et  pharmaceu- 
tlques. 

35 

36 

37 

38 

19 
4 

Savons,   composes   a   lessivage  et  net- 
toyage. 

40 

12 

38 

228 

23 

Divers  produits  chlmiques  et'connexes 

43 
44 

91 

3 

21 
9 

Instruments  et  outillage  professionnels 
et  scientifiques. 

48 

81 
2% 

Industries  diverses,  n.s.a.4 

Electricite,  gaz  et  eau 

50 

211 
3 
74 

Eclairage  et  force  motrice  electriques.. 
Fabrication  et  distribution  de  gaz 

52 
53 

8 

Autres  services  publics 

55 

1,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  103. 
i.    N.s.a.  =  Non  sp6cifi6es. 
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TABLE  13.  Gainfully  occupied,  14  yeais  of  age   and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age,  marital  status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  oC  Manitoba,  1946  —  Con. 


Age  group 
Groupe  d'age 


19      20-24      25-34      35-44      45-54      55-59 


64      65-69      70  + 


Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street  con- 
struction. 

Miscellaneous  trades 

Other  construction 

Transportation,  Storage,  and  Communi- 
cation. 
Transportation 

Airtransport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railwaysUncluding  express  and 
telegraph  service). 

Street  railways 

Taxlcab 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Services  incidental  to  water  transpor- 
tation. 

Other  transportation  and  services  in- 
cidental to  transportation. 

Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 

Communication-— •••*•• 

Radio  broadcasting 

Telephone 

Other  communication  services 

Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment,  and 
supplies. 

Farm  machinery  and  equipment. 

Farm  products,  n.e.s.4 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings....... 

Gasoline;  lubricatingoils  and  greases 
Hardware,  plumbing, and  heating  equip- 
ment. 
Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  supplies, 
n.e.s.*. 

Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies... 

Scrap,  junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

wholesale  trade,  n.e.s.    

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 


3 
11.  750 

2 

9 

125 

290 

1.060 

2,704 

2,678 

2,126 

1.015 

885 

583 

10,335 

2 

7 

109 

252 

938 

2,428 

2,365 

1,864 

873 

792 

512 

1,085 

2 

13 

23 

75 

254 

236 

219 

118 

77 

53 

209 

2 

7 

21 

58 

45 

27 

22 

11 

15 

121 

1 

8 

26 

24 

32 

16 

2 

5 

3 

23,244 

1 

17 

258 

732 

2,077 

5.564 

5,139 

4,538 

2,171 

1,951 

375 

20,  793 

1 

16 

231 

660 

1,1)45 

4,954 

4,562 

4,089 

2,259 

1,780 

300 

1,205 

6 

48 

162 

545 

273 

135 

45 

37 

11 

227 

- 

1 

5 

27 

77 

72 

29 

5 

7 

2 

13,375 

1 

12 

154 

402 

1.006 

2,478 

2,948 

3,086 

1,759 

1,398 

120 

1,745 

1 

4 

8 

75 

499 

320 

29S 

224 

182 

91 

644 

2 

18 

107 

226 

134 

69 

37 

19 

9 

3,073 

3 

52 

140' 

424 

1,003 

724 

363 

137 

100 

43 

271 

12 

34 

37 

39 

49 

46 

23 

11 

14 

7 

- 

- 

1 

1 

- 

1 

2 

- 

1 

186 

5 

6 

26 

42 

42 

27 

26 

9 

1,543 

1 

10 

24 

84 

402 

411 

316 

123 

87 

63 

1,052 

1 

8 

12 

45 

243 

300 

225 

94 

60 

49 

401 

2 

12 

39 

159 

111 

91 

29 

27 

14 

SOS 

n 

48 

148 

208 

166 

133 

89 

84 

12 

173 

- 

- 

6 

32 

78 

37 

16 

1 

2 

1 

714 

— 

15 

40 

115 

119 

127 

116 

88 

81 

10 

21 

2 

2 

1 

11 

2 

1 

- 

1 

1 

24,253 

7 

23 

369 

745 

2,113 

6.  144 

5,524 

4,270 

2,057 

1.668 

926 

7,805 

I 

4 

92 

258 

683 

1,999 

1,75.3 

1,365 

662 

563 

299 

132 

2 

4 

12 

41 

27 

23 

10 

8 

3 

348 

8 

13 

36 

100 

72 

55 

27 

22 

10 

860 

6 

37 

85 

244 

161 

128 

90 

60 

36 

205 

3 

5 

10 

54 

58 

33 

18 

14 

6 

606 

12 

15 

52 

135 

129 

109 

54 

48 

37 

191 

1 

2 

4 

19 

56 

46 

35 

10 

15 

238 

1 

5 

7 

28 

70 

64 

34 

13 

12 

2 

241 

3 

10 

21 

55 

53 

47 

26 

19 

4 

1,223 

1 

8 

41 

75 

206 

288 

286 

129 

107 

58 

144 

- 

16 

37 

34 

27 

14 

14 

2 

83 

_ 

_ 

1 

6 

8 

25 

18 

7 

4 

6 

5 

492 

— 

— 

3 

13 

38 

160 

130 

82 

37 

20 

7 

753 

7 

29 

80 

191 

141 

118 

59 

62 

51 

292 

5 

9 

10 

60 

50 

50 

32 

41 

24 

232 

9 

25 

68 

59 

30 

22 

15 

2 

328 

8 

15 

38 

110 

74 

47 

18 

13 

4 

21 

2 

1 

2 

9 

4 

1 

1 

_ 

1 

288 

5 

11 

28 

73 

65 

50 

21 

19 

14 

137 

1 

3 

12 

38 

37 

32 

6 

2 

4 

235 

3 

9 

19 

59 

61 

43 

17 

16 

7 

756 

1 

9 

17 

69 

208 

182 

128 

54 

50 

22 

16,  as 

6 

19 

277 

487 

1,430 

4,145 

3,  VI 

2,911 

1,395 

1,105 

627 

4,157 

4 

8 

77 

124 

346 

1,061 

932 

756 

348 

273 

162 

234 

- 

- 

12 

17 

33 

44 

51 

35 

15 

13 

11 

133 

- 

— 

4 

4 

7 

19 

28 

37 

14 

14 

4 

1,063 

2 

6 

22 

72 

344 

254 

195 

85 

41 

30 

140 

- 

1 

3 

8 

18 

21 

44 

19 

17 

7 

1,698 

4 

4 

32 

56 

136 

384 

413 

308 

143 

112 

73 

268 

2 

5 

22 

91 

51 

46 

22 

16 

9 

601 

2 

20 

17 

67 

156 

108 

86 

49 

59 

27 

20 

- 

- 

1 

5 

6 

5 

1 

1 

1 

1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  102. 
4.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  13.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  ct   le  sexe,  indiquant   l'age, 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,   1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 

Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 

Industrial  status3 
Situation  Industrielle1 

Industrie 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

0-4 

5-« 

9-12 

13+ 

E. 

O.A. 
P.C. 

W. 
E.G. 

N.P. 

HOMMES 

No 

2,925 

8,449 

7,422 
816 

152 

59 

17.759 

15,886 
93  8 
182 

10,399 

1,493 
457 

2,139 
135 

5 

13e 

1,262 
889 
373 

611 

111 

487 

13 

18.  469 

5,983 
106 
262 
637 
171 
447 

152 
174 

189 
947 
114 

62 
395 
566 

220 

187 

240 
14 

221 
94 

195 

590 

12,486 

3,196 

155 

98 

860 

114 

1,295 

218 

441 

15 

338 

298 
32 

4 
4 

407 

369 

11 

1 

243 

56 
6 

31 
11 

10 

27 

17 
10 

11 

1 
10 

531 

161 
2 
9 

22 
3 

13 

1 
3 

5 

30 

5 

1 

4 
18 

14 

2 

5 

3 

6 
3 

12 

370 
70 

8 

2 
10 

2 
31 

7 
10 

38 

33 
3 

2 

79 

73 
7 
2 

48 

5 
9 

3 

1 
2 

3 

3 

58 
20 

2 
1 

1 

1 

5 

1 

2 

2 

1 

4 

38 
13 

4 
7 
2 

1,439 

1,233 
172 

14 
20 

2.070 

1,977 
28 
15 

1,444 

110 
32 

267 

45 

3 

33 

79 

35 
44 

lit 
2 

11 
1 

1,206 

268 
14 
16 
20 
20 
10 

1 

2 

5 
63 

14 

1 
12 
11 

27 

2 

3 

5 
18 

4 
20 

938 
328 

13 
14 
56 
39 
152 
14 
38 
2 

6.061 

5.280 
595 

120 
66 

9.458 

8,585 

244 

96 

5,272 

650 
307 

1,816 
126 

1 

73 

662 

438 
224 

211 
11 

190 
10 

7,739 

1,989 
37 
138 
232 
65 
121 

40 
44 

65 
284 
62 

24 
148 
186 

102 

50 

55 
4 
56 
62 
55 
159 

5,750 

1,690 

107 

51 

479 
59 

661 
02 

243 
8 

3,903 

3,606 
283 

70 
34 

10,903 

9,527 

841 

111 

6,236 

919 
293 

962 
90 
2 

73 

762 
560 
202 

614 

119 

485 

10 

13,478 

4,806 
75 
179 
556 
106 
411 

99 
156 

148 

724 

61 

48 
300 
509 

144 

148 

'     241 

15 

197 

52 

151 

486 

8,672 

2,011 

112 

62 
498 

40 
828 
157 
304 

10 

209 
35 

5 

1 

80b 

694 

152 

5 

417 

66 
12 

24 
10 
1 

7 

38 
18 
20 

68 
40 
28 

1,811 

733 

6 

15 

49 

14 

64 

51 
36 

23 

151 

6 

10 
32 
45 

18 

32 

29 
2 

30 
5 

25 

90 

1,078 

125 

2 

6 

29 

2 

55 

15 

16 

659 

592 
44 

22 
1 

257 
242 
13 

38 

182 
3 

6 

11 

11 

4 
1 

3 

2,240 

503 
13 
31 
30 
26 
98 

6 
12 

6 
91 
12 

10 
5 

22 

15 

15 

10 

8 

18 
12 
63 

1,737 

504 
44 
33 
27 
13 

278 

26 

81 

2 

2.546 

2,476 
7 

60 
3 

1,322 

1,514 
4 

126 

1,359 

4 
1 

20 

7 
7 
1 

1 

4,053 

566 
13 
30 

6 

33 
66 

4 

7 

2 

255 

6 

1 
4 

16 

10 
4 

7 

8 
15 

9 
70 

3.4S7 

1,387 
65 

65 

27 
105 
869 

52 
191 

13 

8.504 

7,229 
1,032 

126 
117 

21.  302 

18,  964 

1.265 

209 

13,375 

1,745 
478 

1,463 

264 

6 

159 

1,525 

1,052 
473 

903 

172 

714 

17 

17, SCO 

6,726 
105 
287 
823 
146 
441 

181 
219 

233 
875 
124 

72 
483 
715 

267 

213 

311 
21 
272 
103 
214 
621 

11,074 

2,204 

120 

33 

1,008 
22 

514 

185 

317 

5 

41 

38 

2 

1 

73 

73 
1 

2 
69 

1 

160 

10 
1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

150 

62 
5 
2 
1 

37 
5 
12 

2.582 

234 

51 
58 

Industries  dlverses  de   la  consl-uction 

4 

4,900 
4,465 

Transports,  entreposage  et  communications 

6 

309 

42 

2,085 
191 

Chemins   de   fer   a   vapeur   (y   compris 
messageries  et  telegraphe). 

10 

179 

894 

125 

2 
38 

25i 

Services  se  rattachant  au  transport  par 

eau. 
Autres  transports  et  services  connexes 

15 
16 

145 

283 

61 

214 

8 
5,195 

Autres  services  de  communications 

23 

i,mi 

24 

75 

26 

200 

31 

145 

38 

61 

46 

Drogues  et  preparations  de  toilette  . , 
Machinerie,  outillage  et  fournitures  elec- 
triques. 

31 
32 

241 
25 

Produits  de  la  ferme,  n.s.a.4 

34 

20 

92 

167 
56 
43 

S3 
7 

Quincaillerie,  plomberle  et  appareils  de 
chauffage. 

Bois  d'oeuvre  et  materlaux  de  construc- 
tion. 

Machinerie,  outillage  et  fournitures, 
n.s.a,  . 

Vehicules-automobiles  etaccessoires... 

38 
39 
40 

41 

63 
37 

43 

37 

3,554' 

Commerce  de  gros,  n.s.a.4 

46 

878 

Produits  alimentaires 

71 

33 

189 

Produits  laitlers 

24 

365 

Epiceries 

43 

148 

5 

Autres  produits  alimentaires 

56 

1    2,  3.   Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  103. 
4!    N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE   13.  Gainfully   occupied,  14  years  of  age  and  over,  by    industry  and    sex,  showing  age,  marital   status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Age  group 
Groupe  d'age 


14         15       16-17     18-19      20-24      25-34      35-44     45-54      55-59      60-64 


1 

4 

96 

160 

451 

1,173 

1,222 

907 

479 

370 

142 

3 

65 

107 

326 

785 

846 

604 

354 

26! 

93 

- 

1 

1 

6 

5 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

31 

52 

124 

382 

371 

300 

124 

100 

48 

2 

23 

41 

107 

322 

299 

210 

69 

47 

26 

1 

6 

16 

29 

74 

72 

35 

8 

5 

3 

_ 

1 

11 

17 

48 

162 

141 

104 

42 

30 

13 

- 

- 

6 

8 

30 

86 

86 

71 

19 

12 

10 

- 

1 

7 

15 

55 

185 

201 

153 

72 

70 

39 

1 

1 

12 

39 

35 

27 

13 

13 

3 

- 

- 

3 

14 

33 

37 

It 

14 

1C 

10 

- 

3 

6 

9 

41 

59 

3£ 

20 

8 

7 

1 

3 

5 

20 

66 

70 

69 

25 

39 

19 

1 

29 

48 

127 

361 

268 

225 

94 

100 

73 

1 

15 

21 

63 

181 

140 

102 

3S 

55 

28 

14 

27 

64 

180 

128 

123 

55 

45 

45 

1 

2 

1 

19 

71 

193 

135 

79 

16 

28 

19 

1 

44 

80 

273 

850 

714 

581 

317 

217 

166 

- 

3 

5 

8 

35 

30 

22 

21 

7 

10 

- 

1 

8 

7 

29 

169 

149 

109 

38 

38 

24 

2 

7 

3 

18 

18 

15 

6 

7 

4 

3 

7 

45 

131 

155 

109 

47 

36 

32 

1 

7 

14 

15 

7 

6 

2 

3 

14 

31 

99 

229 

173 

136 

72 

53 

36 

- 

5 

11 

28 

55 

46 

38 

28 

14 

9 

- 

1 

4 

16 

46 

26 

40 

19 

7 

1 

- 

2 

1 

6 

19 

4 

8 

12 

2 

3 

- 

5 

11 

6 

11 

4 

- 

3 

5 

7 

27 

123 

92 

86 

64 

51 

41 

1 

25 

88 

244 

752 

1,008 

817 

453 

362 

252 

3 

29 

83 

190 

241 

182 

95 

46 

27 

14 

29 

42 

129 

186 

138 

59 

54 

26 

1 

7 

27 

97 

345 

409 

287 

126 

109 

63 

1 

3 

22 

88 

172 

210 

173 

153 

136 

4 

20 

191 

1,014 

6.727 

10,453 

6,212 

5,538 

2,630 

2,043 

1,073 

- 

4 

u 

111 

341 

1,135 

1,342 

1,174 

591 

514 

311 

- 

12 

71 

167 

471 

541 

411 

244 

198 

91 

3 

18 

32 

143 

512 

483 

498 

216 

179 

106 

- 

1 

14 

176 

241 

188 

85 

90 

84 

- 

1 

4 

5 

11 

32 

44 

36 

19 

24 

10 

- 

2 

6 

44 

33 

41 

27 

23 

21 

1 

2 

41 

711 

5,864 

7,746 

3,275 

2,  799 

1,?56 

883 

345 

1 

37 

688 

5,631 

7,051 

2,545 

1,987 

758 

464 

137 

- 

- 

28 

642 

5,301 

5,952 

1.792 

912 

195 

74 

22 

— 

— 

2 

9 

61 

248 

189 

332 

220 

174 

1 

7 

37 

269 

851 

564 

743 

343 

216 

73 

1 

8 

66 

220 

225 

255 

140 

123 

1 

1 

3 

23 

164 

474 

500 

553 

357 

295 

157 

2 

3 

1 

5 

4 

1 

1 

4 

10 

44 

90 

247 

103 

17S 

75 

48 

1 

5 

21 

36 

104 

76 

69 

17 

3 

15 

23 

54 

143 

127 

109 

58 

55 

41 

1 

1 

8 

22 

7S 

240 

253 

259 

t«S 

/ 1 9 

1 

14 

37 

67 

74 

38 

3; 

18 

6 

8 

35 

19 

- 

- 

3 

3 

9 

30 

26 

21 

4 

— 

- 

1 

5 

19 

22 

20 

8 

1 

2 

1 

67 

65 

106 

76 

52 

1 

1 

3 

2 

26 

57 

66  1 

74 

48  1 

36 

Trade  —  Con. 

Retail  Trade  —  Con. 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores ,. 

Other  general  merchandise  stores . 


Automotive  Products 

Automobile    accessories,    tires   and 

batteries. 
Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 
Motor  vehicles 


Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing, 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.4 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;  building  materials  and  sup- 
plies. 

Furniture  and  House  Furnishings 

Other  Merchandise 

Books,  news,and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries 


Farm  feeds,  seeds, and  fertilizers. 


Farm  implements  and  equipment.. 
Flowers 


Fuel  and  ice , 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods , 

Tobacco,  cigars, and  cigarettes., 
Miscellaneous  retail  trade , 


Finance,  Insurance. and  Real  Estate. 


Banking 

Investment  and  loan. 

Insurance 

Real  estate 


Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  Institutions 

Community  service,  n.e.s.4., 

Governmen  Is 


Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government 

Provincial  Government. 

Municipal  and  other  local  government 

Other  government  service,  n.e.s.4 


R  e  creation 

Theatres  and  theatrical  services- 
Other  recreation  service , 


Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  services.. 

Law 

Other  business  service 


5,054 

3.473 

20 

1,561 

J.  159 
251 

578 

330 

818 

145 
144 
202 
327 

1,361 
658 

703 

573 

3,326 

146 

582 

84 

583 
57 

857 
242 
161 
59 
41 
514 


4,171 

904 

695 

1,523 

1,049 


36,525 

5,851 

2,254 

2,263 

935 

190 

209 

23,  096 
19,346 
14.  923 
1,307 
3,116 

1,110 
2,622 


354 
642 

1,308 
317 
113 
96 
443 
339 


1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  102. 

4.  N.e.s.  -  Not  elsewhere  specified.  ,,        .  ...        ..     ., 

5.  such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  13.  Population  active  agee  de  14  anset  plus,  scion   l'industrle  et  le  sexe,  indiquant   I'age,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  Industrielle2 


O.A. 
P.C. 


w. 

E.G. 


3.840 

111 

6 

191 

1,688 

2,903 

268 

323 

670 

4,002 

2,662 

76 

5 

56 

1,073 

2,140 

201 

18 

- 

3,455 

16 

- 

1 

1 

4 

10 

5 

4 

4 

12 

1,162 

35 

134 

611 

753 

62 

301 

666 

535 

871 

20 

3 

25 

412 

680 

42 

104 

259 

789 

178 

2 

2 

2 

66 

173 

10 

15 

20 

216 

438 

10 

1 

19 

257 

292 

10 

63 

196 

312 

255 

8 

4 

89 

215 

22 

26 

43 

261 

631 

26 

5 

54 

225 

491 

48 

189 

146 

461 

112 

2 

2 

2 

39 

96 

6 

20 

11 

114 

114 

5 

11 

37 

91 

5 

29 

17 

98 

153 

8 

1 

16 

73 

101 

12 

63 

35 

102 

252 

11 

2 

25 

76 

201 

25 

77 

83 

167 

1,025 

34 

1 

77 

453 

743 

87 

130 

173 

1,047 

508 

14 

9 

176 

432 

41 

90 

124 

440 

517 

20 

1 

68 

277 

311 

46 

40 

49 

607 

426 

12 

_ 

16 

157 

367 

33 

41 

100 

431 

2.497 

97 

10 

247 

1,125 

1,477 

475 

446 

752 

2,120 

93 

4 

2 

6 

44 

85 

11 

17 

29 

100 

435 

26 

2 

8 

119 

148 

307 

138 

103 

340 

63 

1 

1 

40 

36 

7 

12 

18 

54 

482 

9 

2 

31 

201 

314 

36 

96 

215 

269 

42 

2 

1 

14 

39 

3 

12 

19 

26 

613 

24 

2 

126 

430 

282 

19 

64 

81 

709 

177 

8 

8 

64 

154 

15 

36 

60 

146 

123 

3 

3 

35 

117 

6 

- 

1 

160 

46 

1 

6 

29 

24 

13 

18 

28 

32 

1 

- 

14 

26 

1 

- 

16 

25 

391 

18 

2 

63 

158 

247 

46 

58 

192 

263 

3,370 

121 

8 

105 

751 

2,730 

584 

141 

331 

3,695 

718 

12 

1 

5 

100 

698 

100 

_ 

- 

904 

538 

16 

1 

2 

65 

490 

138 

45 

49 

601 

1,268 

32 

4 

12 

199 

1,053 

259 

49 

112 

1.362 

846 

61 

2 

86 

387 

489 

87 

47 

170 

828 

22,849 

682 

106 

1,633 

11,256 

18,  143 

5,457 

1,273 

2,393 

32,484 

4,215 

159 

9 

173 

1,165 

1,851 

2,658 

266 

606 

4,644 

1,622 

63 

2 

63 

367 

789 

1,033 

8 

62 

2,105 

1,796 

50 

7 

72 

543 

695 

952 

254 

520 

1,479 

536 

21 

13 

121 

177 

623 

- 

- 

711 

100 

10 

18 

73 

82 

17 

1 

- 

168 

161 

15 

7 

61 

108 

33 

3 

24 

181 

13,279 

244 

63 

597 

7,266 

13,272 

1,940 

- 

23,096 

10,180 

126 

52 

318 

6,111 

11,399 

1,499 

- 

- 

19,346 

6,664 

35 

32 

246 

5,295 

8.541 

827 

- 

14 ,  923 

1,074 

35 

ro 

37 

340 

829 

99 

- 

1,307 

2,442 

56 

10 

35 

476 

2,029 

573 

- 

3,116 

933 

24 

2 

21 

237 

577 

275 

- 

1.110 

2,155 

93 

9 

257 

913 

1,287 

163 

~ 

~ 

2,622 

11 

1 

1 

5 

9 

3 

- 

18 

640 

29 

? 

62 

357 

525 

50 

69 

159 

764 

5 

15 

93 

220 

25 

23 

27 

302 

396 

24 

2 

47 

264 

305 

25 

46 

132 

462 

1,023 

42 

1 

IS 

132 

519 

637 

277 

357 

674 

10 

3 

_ 

8 

171 

138 

57 

96 

164 

81 

4 

11 

25 

63 

14 

15 

4 

94 

74 

2 

3 

1 

7 

28 

60 

20 

40 

36 

369 

16 

1 

10 

50 

382 

165 

201 

77 

279 

10 

2 

7 

82 

207 

43 

20 

16 

303 

Commerce  —  fin 

Commerce  de  ditail  —  fin 

59     Marchandises  generates 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

59       Autres  magasins  de  marchandises  gene- 
rales. 

Automobile 

Accessoires.bandagesetaccumulateurs 
d' automobile. 

Essence,  lubrifiants  et  graisses 

V6hicules-automo  biles 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants 

Vetements  et  merceries,  n.s.a.4 

1 1      Quincaillerle  et  materiaux  de  construction 

4        Qulncaillerie * 

7       Bois  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage 
de  construction. 

Meubles  et  garnitures  de  malson 

Autres  marchandises 

Livres,  joumaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers  produits  pharmaceu- 

tiques. 
Provendes,  semences  et  engrais  chimi- 
ques. 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Fleurs 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vins  et  bieres 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes 

Divers  commerces  de  detail 


Finance,  assurance  et  propri^te  immobilie- 


Commerce  bancaire.... 
Placements  et  prets... 

Assurance 

Propriety  immobiliere. 


335 
79 
10 

224 
21 


Social 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  bienfalsance.. 
Service  social,  n.s,a,4 


Gouvernemental5 

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes ' 

Autre  service  du  gouvernement  federal 

Gouvemement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres  gou- 

vernements  locaux. 
Autre  service  gouvernemental,  n.s.a.4... 


A  muse  me  nli, 

Theatres  et  agences  de  theatre.. 
Autres  amusements 


Commercial 

Comptabilite 

Publicity 

Services  scientifiques  et  de  genie.. 

Loi 

Autre  service  commercial 


1   2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3.  page  103- 
4'    N.s.a,  =  Non  specifies  allleurs. 

5     Des  services  comme  ceux  de  1'Hygiene,  de  l'lnstruction  publique,  etc.,  admlnistres  par  des  organismes  tant  partlculiers  que  publics 
sont  classes  allleurs.  II  n*y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  13.  Gainfully   occupied,  14  years  of  age  and  over,  by    industry  and   sex,  showing   age,  marital  status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Industry 


Age  group 
Groupe  d'age 


14         15      16-17     18-19      20-24      25-34      35-44      45-54      55-59      60-64      65-69       70  + 


'    MALES 


Service  —  Con. 
Personal ... 


Barbering  and  hairdressing.. 
Dyeing,  cleaning,  pressing.. 
Hotels  and  lodging  houses... 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns . 

Undertaking 

Other  personal  service 


All  industries. 
Agriculture 


Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other  crops  and  crop  combinations... 


Dairy  farming 

Livestock  farming.. 


Poultry  raising 

Bee  keeping 

Livestock  and  animal  product  combi- 
nations. 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  servi- 
ces. 


Forestry  and  Logging.. 

Logging 


Fishing  and  Trapping. 

Fishing 


Mlning(lncluding  Milling),  Quarrying,  Oil 
Wells. 

Metal  Mining 


Auriferous  quartz  mining... 
Copper-gold^silver  mining.. 


Non-Metal  Mining 

Quarrying,  Clay  and  Sand  P its  . 


Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing.. 

Cheese. 

Creamery  butter 

Other  dairy  products 

Canned  and  cured  fish ... 


Canned  and  preserved  fruits  and  vege- 
tables. 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry  feed 


5,274 

734 
398 

1,863 

95 

428 

1,387 
117 
252 

3,539 


25 
42 

113 

9 

40 

102 


79 
123 
350 
12 
81 
266 
34 
42 


1,139 

198 
101 
373 
11 
73 
311 
23 
49 


1,128 

208 
48 

344 
24 
99 

336 
17 
52 


100 

20 

195 

8 

48 

J47 

5 

17 


72 
18 

176 
16 
36 
99 


282 

34 
11 
123 
7 
23 
53 


54 

609 

33 

196 

2,379 

6,215 

14.869 

13,242 

7,584 

5,219 

1,955 

1,432 

903 

1 

910 

4 

19 

59 

97 

189 

153 

208 

412 

249 

214 

176 

526 

1 

5 

16 

25 

33 

34 

44 

121 

76 

73 

52 

39 

1 

2 

5 

6 

6 

1 

5 

5 

4 

3 

44 

1 

1 

3 

4 

8 

2 

4 

7 

4 

4 

3 

214 

1 

5 

8 

10 

16 

16 

24 

47 

29 

15 

28 

192 

2 

8 

6 

15 

29 

52 

27 

25 

11 

60 

2 

1 

7 

10 

16 

7 

8 

5 

6 

— 

2 

— 

1 

1 

— 

1 

— 

1 

181 

1 

2 

5 

2 

17 

11 

21 

45 

22 

22 

23 

504 

5 

12 

16 

36 

35 

63 

114 

77 

62 

50 

l!t 

2 

4 

2 

2 

— 

1 

- 

1 

— 

129 

7 

21 

64 

23 

11 

3 

11 

1 

5 

3 

1 

1 

9 

1 

4 

2 

1 

1 

10 

1 

4 

3 

1 

10 

1 

4 

3 

1 

90 

4 

28 

32 

13 

9 

3 

86 

4 

27 

30 

12 

9 

3 

_ 

8 

- 

3 

1 

2 

2 

_ 

7b 

3 

22 

29 

10 

7 

3 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

7 

696 

5 

31 

443 

951 

2,438 

2,026 

1,081 

491 

97 

82 

39 

1 

851 

1 

4 

94 

2  70 

685 

4  78 

212 

76 

18 

10 

3 

775 

1 

30 

94 

348 

208 

69 

18 

6 

1 

33 

1 

3 

8 

11 

6 

2 

1 

1 

92 

8 

20 

31 

22 

10 

1 

_ 

_ 

_ 

8 

— 

- 

- 

7 

1 

_ 

_ 

12 

- 

- 

1 

4 

2 

4 

1 

45 

1 

2 

11 

8 

7 

6 

5 

4 

1 

106 

1 

10 

41 

34 

14 

5 

1 

_ 

13 

4 

4 

3 

1 

1 

- 

- 

a 

1 

2 

1 

1 

— 

- 

~ 

1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  102. 
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TABLEAU  13.  Papulation  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon   l'lndustrie  et  le  sexe,  indiquant  l'age,  I'etat 
conjugal,  les  anneeB  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


S.-C.         m.       W.-V.     D.        0-4  5-8         9-12        13 


Industrial  status2 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.C. 


97 
106 
562 

38 
103 
350 

25 

70 


3,692 

610 

282 

1,172 

51 

315 

1,008 

88 

166 


1,436       2,001 


22 
7 
122 
5 
9 

25 
4 

14 


91 
33 

219 
19 
97 

289 
4 
30 


1,336 

356 
172 
835 

48 
172 
596 

30 
127 


640        1,743     1,047 


276 

177 

727 

27 

143 

467 

74 

85 


67 
39 
190 

17 
305 
25 

18 


474 

24 

318 


3,306 

191 

333 

1,342 

89 
324 
805 

66 
156 


39,690 

9,823 

4,375 

519 

2,304 

14 , 990 

32,183 

5,036 

541 

5,220 

46, 159 

553 

257 

1,090 

10 

545 

932 

387 

25 

288 

1,145 

336 

125 
21 

19 

61 
5 

6 

340 
13 
18 

1 

115 

7 

22 

269 
21 
22 

115 
11 

7 

128 
6 
4 

298 
13 
20 

68 
13 

17 

67 

34 

21 

44 

122 
114 

4 

83 

67 

102 
89 

27 
32 

2 

4 

20 
30 

139 
139 

29 

6 

19 
2 

48 

12 
18 

29 

4 

114 

1 

10 

1 

63 

32 
3 
91 

18 
2 
27 

4 
20 

55 

4 

127 

2 
15 

104 

10 
103 

63 

1 

24 

334 

1 
1 

3 
1 

175 

246 

6 

50 

77 
4 
74 

5 
2 

5 

76 

341 

1 
5 

53 
10 
123 

8 

2 

1 

3 

6 

2 

11 

6 

2 

] 

3 

4 

2 

- 

- 

9 

8 

2 

1 

7 

2 

_ 

_ 

10 

8 

2 

1 

7 

2 

- 

- 

10 

58 

18 

13 

1 

17 

66 

7 

- 

- 

90 

56 

16 

13 

1 

17 

62 

7 

- 

- 

86 

4 
49 

2 
14 

1 
12 

1 

- 

1 

16 

6 
53 

1 
6 

: 

1 

8 
75 

I 

1 

- 

2 

- 

- 

2 

1 

1 

- 

- 

2 

- 

- 

2 

5,701 

1,568 

329 

98 

366 

2,930 

4,169 

206 

21 

220 

7,427 

1,482 

631 

29 

85 
6 
9 

267 
96 
3 
4 

1 
2 

72 
30 

3 

1 

30 

18 

1 

1 

79 
34 

718 
320 
17 
16 
2 
7 

1,018 

408 

16 

74 

6 

5 

36 
13 

2 

3 
1 

- 

1,845 

775 

33 

89 

8 

12 

21 

20 

4 

13 

16 

12 

2 

- 

- 

45 

85 
11 
4 

17 
2 
1 

1 

3 

2 

31 
4 

64 
9 
5 

9 

: 

: 

106 
13 
5 

Service  —  fin 


Personnel , 

Barbiers  et  coiffeurs 

Veinturerie,  nettoyage  et  pressage., 

HOtels  et  maisons  de  logeurs , 

Service  manager 

Buanderies , 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etablissements  funeraires , 

Autre  service  personnel 


Non  declares.. 


2,689 


Toutes  industries.. 


Culture  des  cfir6ales 

Culture  maralchere 

Autres  cultures  et  combinaisons  de  cul- 
ture. 

Industrie  laitiere 

Elevage  des  bestiaux 


Aviculture 

Apiculture 

Bestiaux  et   combinaisons   de   produits 

animaux. 

Culture  diversified 

Floriculture;  pgplnieres 

Autres  services  et  exploitations  agrico- 

les. 


Forets  et  abatage  du  bois.. 
Abatage  du  bois 


Peche  et  pi6geage ., 
Pecbe 


Wines   (y   compris   bocardage),    canieres, 
puits  de  petrol e . 

Extraction  des  mdtaux 


Extraction  de  quartz  aurifere.... 
Extraction  du  cuivre-or-argent. 


Extraction  des  mitalloldes 

Carrieres,  argilieres  et  sablonnieres  . 


tt  an  ufac  tares 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salaisons 

Fromage 

Beurre  de  cremerie 

Autres  produits  laitiers 

Poisson  en  boltes  et  fume"  . 


Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en  con- 


Moulins  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendespre'partespour  bestiauxet  vo- 
lailles. 


1,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  103. 
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TABLE  13.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age   and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age.  marital  status, 
years  of  schooling,  and  Industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Age  group 
Groupe  d'age 


14         15       16-17     18-19      20-24      25-34      35-44     45-54      55-59      60-64      65-69      70  + 


Mann  factoring  —  Con. 

Food  and  Beverages  —  Con. 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar. 

Miscellaneous  foods,  n.e.s. 4 

Rubber  Products 

Other  rubber  products,  n.e.s.4 

Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  gloves  and  mittens 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products 

Textile  Products  (except  Clothing) 

Woollen  and  worsted  woven  goods. 

Canvas  products 

Carpets,  mats,  and  rugs 

Cordage,  rope,  and  twine 

Cotton  and  Jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods 

Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking..... 

Other  knit  goods 

Corsets,  girdles,  foundation  garments 

Fur  goods 

Hats  and  caps 

Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture   (including  metal  furniture) 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 

Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Pulp  and  paper  mills 

Roofing  papers 

Miscellaneous  paper  products 

Printing,  Publishing,  and  Allied  Indus- 
tries. 

Engraving,  stereotyping,  and  allied  In- 
dustries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  Implements 

Fabricated  and  structural  steel 

Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus 

Household,  office  and  store  machinery 

Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.4 

Primary  Iron  and  steel 

Sheet  metal  products 

Miscellaneous  Iron  and  steelproducts 

Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Boat  building  and  repairing 


3 

157 

8 

31 

61 

199 

- 

10 

30 

61 

43 

- 

- 

1 

11 

52 

- 

4 

14 

207 
9 
94 

1 

22 

48 

52 

2 

10 

13 

28 

11 

1 

5 

10 

1 

4 

2.96 

4 

6 

44 

37 

80 

62 

1 

2 

13 

11 

20 

6 

1 

2 

2 

119 

2 

2 

15 

12 

32 

23 

1 

1 

2 

7 

86 

1 

1 

14 

10 

19 

.346 

4 

28 

44 

112 

150 

1 

19 

24 

56 

23 

1 

- 

1 

4 

6 

— 

2 

3 

5 

- 

1 

142 

7 

14 

47 

20 

2 

2 

3 

1 

2,  778 

It 

137 

252, 

751 

1,980 

_ 

10 

112 

174 

575 

339 

- 

- 

6 

13 

51 

102 

1 

7 

10 

28 

8 

- 

- 

- 

220 

2 

7 

34 

64 

129 

1 

5 

21 

33 

128 

1 

9 

13 

42 

11 

1 

1 

4 

15 

3 

5 

54 

- 

2 

5 

20 

23 

— 

1 

4 

1 

5 

25 

2 

3 

8 

256 

31 

51 

89 

128 

14 

26 

44 

27 

- 

- 

2 

3 

14 

8 

— 

— 

— 

— 

6 

93 

15 

22 

25 

815 

47 

130 

238 

20 

1 

2 

5 

129 

10 

27 

46 

411 

— 

— 

20 

67 

104 

255 

- 

- 

16 

34 

S3 

217 

6 

20 

85 

24 

1 

2 

10 

6 

— 

2 

10 

- 

3 

7 

4 

1 

16 

3 

6 

30 

4 

13 

8 

1 

1 

40 

1 

2 

13 

15 

— 

1 

9 

53 

- 

3 

4 

22 

5 

3 

237 

6 

24 

90 

70 

3 

23 

101 

1 

16 

46 

8 

1 

1 

78 
25 
10 

1 

37 
5 

756 

566 


50 

26 

5 

1 

18 

196 


16 
31 

9 
13 

28 
3 
7 

2 
2 

32 
2 

15 
4 

11 

43 
10 
3 

1 
25 

4 

496 

353 
67 
17 

1 
32 
36 


146 
49 
5 
2 

IS 
11 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  102. 
4.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  13.  Population  active   agee   de  14  ans  et  plus,  selou  l'lndustrle  et  le  sexe,  indlquant  l'&ge,  l'etat 
conjugal,  lev  annees  d'ecole  et  la  situation  industrlelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 

Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 

Industrial  status2 
Situation  industrlelle2 

Industrie 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

0-4 

5-8 

9-12 

13+ 

E. 

O.A. 
P.C. 

W. 
E.G. 

N.P. 

FEMMES 

No 

145 

9 
29 
12 

9 
38 

5 
19 

3 
2 

65 
9 
1 

30 
6 

19 

77 

26 

10 

1 

34 
6 

780 

566 
76 
27 
5 
67 
39 

33 

8 
17 
5 
3 

27 
16 
5 

6 

123 

1 

15 
68 
39 

31 
1 
2 
1 
1 

5 
1 

11 
2 
6 

33 

10 

12 

1 

1 

13 

3 

4 
7 

4 

1 
1 

11 
1 

6 
1 
3 

17 
9 
2 

2 
4 

155 

75 
61 
3 
2 
12 
2 

4 
2 

2 

4 
2 

2 

32 

1 

1 
18 
12 

4 
1 

1 
1 

1 

9 
3 
1 

2 
4 

.1 

1 
1 

3 

2 

1 

3 
1 
1 

1 

30 

21 

2 

1 

4 
2 

2 

1 

1 

1 
1 

8 

2 
5 
1 

3 
1 

1 
1 

3 
1 
1 

2 
12 
1 
2 
6 
1 
6 

20 
2 

7 

4 
7 

23 
3 
4 
1 

15 

213 

157 
24 
12 

14 
6 

3 

1 
2 

3 
2 

1 
1 

1 

2 

1 

1 
2 

61 
74 
15 
18 
95 
3 
37 

133 
31 

2 
49 

9 
42 

170 
77 
7 
2 
3 
76 
5 

1,306 
958 
151 
44 
2 
99 
52 

53 
4 
6 
20 
13 
10 

86 
57 
2 
1 
26 

162 

3 

20 
62 
77 

29 
3 

4 

1 

6 

1 

13 

49 

11 
13 

92 
110 

23 

32 

106 

4 

51 

11 
10 

140 
29 
4 
61 
10 
36 

148 
67 
11 
3 
2 
50 
15 

1,222 

845 
158 

43 

5 

106 

65 

69 
7 
8 

32 
9 

13 

160 

64 

23 

7 

66 

585 
15 

106 
292 
172 

176 

21 
6 
5 
6 

14 

27 
8 
31 
14 
37 
5 

174 

53 
84 

5 

2 
3 
4 

3 

2 

1 

5 
3 
1 

1 

33 

20 
5 
2 
1 
1 
4 

3 

1 

2 

7 
5 
2 

67 
2 

3 

57 
5 

10 

1 
2 

2 
2 
3 

11 

5 
4 

1 
1 

9 

2 
6 

1 

6 

3 
2 
1 

2 
2 

9 
2 

2 

5 

199 

194 
1 

1 
3 

3 
3 

5 

4 
1 

156 
199 
42 
51 
207 
9 
94 

11 
10 

291 

62 

5 

117 
23 
64 

337 

148 

23 

6 

3 

142 

15 

2,562 

1,978 
135 
101 
8 
216 
124 

125 
11 
15 
51 
23 
25 

256 
128 

27 
8 

93 

802 
20 

121 

407 
254 

215 

24 
6 

10 
7 
16 

30 
8 
40 
15 
51 
5 

231 

70 

95 

5 

1 

3 
1 

2 

8 
4 

3 
1 

2 

1 
1 

2 

2 
6 
6 

Manufactures  —  suite 
Aliments  et  boissons  —  fin 

153 
28 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerle 

2 

38 

162 

3 

71 
6 

Divers  produits  allmentalres,  n.s.aA... 

7 

6 

217 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.4 

9 

52 

5 

81 

16 

63 

249 
114 

16 

10 

5 

3 

103 

14 

1,813 

1,318 

200 

71 

1 
137 

Corsets,  ceintures  et  sous-vetements... 

27 

86 

89 

9 
7 

Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

31 

34 
18 

Meublesry  comprismeubles  metalllques) 

33 

21 

224 

36 

109 

20 

8 

87 

652 
18 
111 

Impression,  edition  et  industries  connexes 

Gravures,  stereotypic,  et  industries  con- 
nexes. 

41 
42 
43 

320 

203 

45 

46 

47 
48 
49 
50 

51 

179 

21 

4 
9 

6 

16 

23 

Apparells  de  chauffage  et  de  cutsson ... 
Apparells  mecanlques  (malson,   bureau 

et  magasln). 

6 

53 
54 
55 
56 
57 

27 

13 

47 

5 
192 

Divers  produits  du  fer  et  de  l'acler 

56 

87 
4 

Reparation  d'automobllee  et  garages.... 
Construction  et  reparation  d'embarca- 
ttons. 

60 
61 

1,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  103. 
4.   N.s.a.  =  Nod  specifies  allleurs. 
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TABLE   13.  Gainfully  occupied,    14  years  of  age  and  over,    by  industry  and  sex,    showing  age,   marital  status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Age  group 
Croupe  d'age 


14         15       16-17     18-19      20-24      25-34      35-44     45-54      55-59      60-64 


65-69      70  + 


Manufacturing  —  Con. 

Transportation  Equipment  —  Con. 


Motor  vehicles 

Motor  vehicle  parts  and  accessories... 


Railroad,  and  rolling  stock  equipment 
Non-Ferrous  Metal  Products 


Brass  and  copper  products 

Jewellery,  silverware,  and  clocks 

Non-ferrous  metal  smelting  and  refin- 
ing. 

Miscellaneous  non-ferrous  metal  pro- 
ducts. 


Electrical  Apparatus  and  Supplies.,,.., 

Batteries 

Heavy  electrical  machinery  and  equip- 
ment. 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and 
appliances. 

Miscellaneous  electrical  products 


Non-Metallic  Mineral  Products 

Cement  and  concrete  products 

Clay  products 

Glass  and  glass  products 

Lime  and  gypsum  products 

Stone  products 

Miscellaneous   non- metallic   mineral 
products. 


Products  of  Petroleum  and  Coal,,,, 
Petroleum  refining  and  products. 

Chemical  Products 


Explosives,  ammunitions,  pyrotech- 
nics. 

Medicinal  and  pharmaceutical  prepara- 
tions. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning  com- 
pounds. 

Toilet  preparations 

Miscellaneouschemical  and  allied  pro- 
ducts. 

Miscellaneous  Manufacturing  Industrie* 
Brooms,  brushes,  and  mops 


Mattresses  and  springs. 
Professional   and  scientific  instruments 
and  equipment. 

Sporting  goods  and  toys 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.4..... 


Electricity,  Gas,  and  Hater... 

Electric  light  and  power..., 


Construction 

Buildings  and  structures , 

Highways,    bridges,    and   street  con- 
struction. 
Miscellaneous  trades 


Transportation,  Storage,  and  Communi- 
cation. 

Transportation 

Air  transport  and  airports.. 


Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (Including  express  and 
telegraph  service) 


3 

10 
39 

5 

2 

3 
15 

5 
8 

2 
4 

3 

1 

1 

10 

2 

1 

4 

2 

1 

3' 

1 

6 

11 

12 

4 

1 

7 
10 
7 

4 
1 

1 
2 
4 

5 
3 
2 

1 
1 

_ 

5 

2 

2 

1 

- 

133 

6 

10 

47 

61 

9 

69 
7 

- 

5 

28 
3 

30 
4 

6 

- 

46 

5 

3 

15 

21 

2 

- 

9 

1 

2 

1 

4 

1 

- 

Si 

1 

3 

12 

30 

16 

IS 

3 

1 

5 
7 
16 
29 
11 
15 

1 

1 

1 
1 

2 

1 
1 
3 
5 

1 
2 
8 
11 
3 
4 

1 
1 
1 
9 
1 
3 

1 
3 
4 
4 
4 
2 

1 
2 

1 

- 

- 

33 

3 

IS 

7 

4 

1 

31 

2 

18 

7 

3 

1 

160 

S 

23 

60 

44 

13 

10 

2 

8 

1 

2 

4 

1 

31 

4 

6 

8 

7 

3 

2 

1 

50 
15 

6 
1 

24 

5 

13 

5 

3 
2 

4 
1 

1 

19 
34 

3 

1 

5 
4 

4 
14 

5 
10 

1 

3 

1 
2 

: 

316 

1 

22 

56 

95 

se 

33 

IS 

3 

1 

I 

20 

129 
29 

- 

1 

2 
3 
5 

2 

20 

8 

5 

50 

5 

5 

39 

7 

5 

9 
1 

6 
3 

1 

1 

_ 

15 
123 

12 

3 
23 

3 
32 

4 
31 

2 
16 

2 

7 

1 

1 

- 

1 

118 

4 

18 

37 

32 

15 

8 

2 

2 

114 

4 

18 

36 

31 

13 

8 

2 

2 

97 

3 

10 

29 

29 

14 

8 

2 

2 

86 
5 

3 

8 
2 

26 

26 
2 

13 

1 

7 

2 

1 

5 

3 

1 

1 

2,336 

1 

4 

70 

246 

763 

998 

300 

226 

78 

49 

4 

1.35S 

1 

2 

25 

92 

449 

384 

175 

148 

46 

33 

2 

253 

16 
830 

1 

1 
1 

2 
16 

15 

1 

51 

114 

6 

235 

97 

7 

205 

14 
123 

9 
126 

2 
39 

1 
30 

2 

1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  102. 
4.   N.e.s.    =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  13.  Population  active  agee  de    14  ans  et  plus,   scion  1'industrie  et  le  sexe,  indiquant  l'age,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,  1946  -  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  Industrielle2 


O.A. 
P.C. 


W. 
E.G. 


1 

1 

1 

8 

10 

8 

3 

1 

1 

21 

15 

2 

- 

39 

1 

2 

3 

7 

- 

10 

6 

2 

) 

2 

31 

1 

1 

34 

2 

- 

1 

1 

5 

_ 

7 

1 

- 

1 

1 

9 

- 

- 

10 

1 

1 

6 
5 

1 

1 

7 
4 

22 

4 

J 

1 

a 

84 

4 

_ 

_ 

133 

6 

3 

1 

_ 

25 

41 

3 

- 

_ 

69 

2 

- 

2 

4 

1 

- 

- 

7 

11 

1 

1 

1 

15 

30 

- 

- 

4G 

2 

1 

1 

8 

- 

- 

9 

U 
1 

5 

3 

7 

31 

45 
5 

- 

- 

84 
5 

3 

3 

3 

1 

- 

- 

7 

2 

1 

7 

9 

- 

- 

16 

11 

3 

?, 

3 

12 

14 

- 

- 

29 

2 

1 

5 

6 

- 

- 

11 

5 

1 

1 

5 

9 

- 

~ 

15 

4 

1 

1 

28 

4 

33 

3 

1 

27 

4 

31 

23 

2 

1 

2 

35 

116 

7 

1 

- 

157 

2 

1 

7 

- 

- 

- 

8 

5 

1 

1 

10 

19 

1 

- 

- 

31 

5 

1 

5 

43 

2 

1 

_ 

49 

1 

4 

10 

1 

- 

- 

15 

2 

_ 

1 

12 

6 

_ 

_ 

_ 

17 

7 

1 

*■ 

3 

28 

3 

- 

~ 

34 

50 

« 

5 

9 

130 

162 

IS 

1 

2 

311 

5 

1 

2 

12 

5 

1 

- 

- 

20 

9 

5 

2 

4 

51 

71 

3 

- 

- 

129 

3 

9 

17 

3 

- 

- 

29 

5 

1 

1 

8 

5 

1 

_ 

_ 

15 

28 

1 

3 

2 

50 

64 

7 

1 

2 

118 

5 

11 

2 

12 

95 

11 

_ 

_ 

118 

4 

11 

2 

12 

92 

10 

- 

- 

114 

10 

6 

11 

75 

11 

1 

2 

92 

8 

5 

10 

66 

10 

1 

2 

82 

2 

- 

1 

3 

1 

- 

- 

5 

1 

5 

- 

- 

- 

4 

214 

122 

16 

27 

283 

1,885 

140 

- 

2 

2,332 

m 

85 

14 

16 

153 

1,086 

103 

_ 

2 

1.354 

22 

7 

5 

1 

16 

199 

37 

_ 

_ 

253 

5 

- 

- 

2 

13 

1 

- 

- 

16 

52 

66 

6 

8 

97 

671 

54 

~ 

~ 

830 

Manufactures  —  fin 

Materiel  de  transport  —  fin 

Vehicules-automobiles 

Pieces  et  accessoires  de  vehicules-auto- 
mobiles. 
Materiel  ferrovlaire  et  roulant 

Produits  de  mitaux  non  ferreux 

Produits  du  bronze  et  du  cuivre 

Bijouterie,  argenterie  et  horlogerie 

Reduction  et   affinage    des  metaux  non 

ferreux. 
Divers  produits  de  metaux  non  ferreux... 

Appareils  et  accessoires  Electriques 

Accumulate  urs 

Machinerie  et  materiel  Electriques  lourds 

Refrigerateurs,  asplrateurs  et  accessoi- 
res. 
Divers  produits  electriques 

Produits  des  m4talloides, 

Produits  en  ciment  et  en  beton 

Derives  de  l'argile 

Verre  et  verrerie 

Produits  du  gypse  et  de  la  chaux 

Produits  de  la  pierre; 

Divers  produits  des  metalloldes 

DSrivis  du  pSlrole  et  de  la  houille 

Raffinerle  et  derives  du  petrole 

Produits  chimiques 

Matiferes  explosives,  munitions  et  pyro- 

technie. 
Preparations  mediclnales  et  pharmaceuti- 

ques. 

Peintures  et  vernis 

Savons,    composes  a  lessivage  et  net- 

toyage. 

Preparations  de  toilette 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 

Diverses  industries  manufacturi&res ....... 

Balais,  brosses  et  vadrouilles 

Matelas  et  sommlers 

Instruments  et  outillage   profess lonne Is 
et  sclentlfiques. 

Articles  de  sport  et  Jouets 

Industries  diverses,  n.s.a.4 

Electrlcite,  gaz  et  eau 

Eclairage  et  force  motrice  electriques... 

Construction, 

Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues 

Industries  diverses  dela  construction... 

Transports,  entreposage  et  communications 

Transports , 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins  de  fer  a  vapeur  (y  compris  messa- 
geries  et  telegraphe). 


1,  2,  3.    Voir  renvois  1.  2  et  3,  page  103. 
4.    N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  13.  Gainfully   occupied,  14  years   of  age    and   over,  by  industry  and    sex,  showing    age,  marital  status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Age  group 
Groupe  d'age 


15       16-17     18-19      20-24      25-34      35-44      45-54      55-59      60-64      65-69      70  + 


Transportation,  Storage,  and  Communica- 
tion —  Con. 

Transportation  —  Con. 

Street  railways 

Taxicab: 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Otner  transportation  and  services  in- 
cidental to  transportation. 

Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 

Communication  

Radio  broadcasting..... 

Telephone 

Trade 

Wholesale  Trade  

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment,  and 
supplies. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.4 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings 

3asoline;lubricating  oils  and  greases 
Hardware, plumbing.and  heating  equip- 
ment. 
Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,   and  supplies, 
n.e.sA 

Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies... 

Scrap,  junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.4 

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores.... 

Automotive  Products 

Automobile    accessories,  tires,   and 

batteries. 
Gasoline; lubricating  oils  and  greases 
Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear 

Footwear , 

Men's  clothing , 

Women's  and  children's  clothing 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.4 


3 

137 

1 

37 

2 

47 

2 

]8 

1 

20 

1 

155 

1 

7 

36 

1 

119 

1 

6 

823 

1 

38 

69 

1 

752 

1 

37 

11,677 

4 

18 

528 

2,412 

1 

1 

74 

72 

3 

42 

- 

315 

9 

25 

1 

223 

- 

7 

80 

1 

1 

73 

2 

76 

1 

1 

458 

10 

18 

- 

24 

_ 

1 

63 

- 

224 

- 

6 

57 

- 

59 

- 

6 

74 

2 

12 

2 

113 

3 

22 

1 

66 

- 

4 

316 

- 

15 

9,265 

3 

17 

454 

1.185 

1 

4 

65 

121 

1 

6 

124 

- 

1 

6 

133 

— 

10 

35 

- 

3 

682 

— 

2 

40 

55 

1 

_ 

29 

6 

5,619 

2 

10 

30] 

4,997 

1 

6 

256 

74 

5 

548 

1 

4 

40 

132 

. 

5 

51 

- 

2 

26 

2 

55 

- 

1 

900 

1 

30 

60 

— 

4 

15 

- 

— 

_ 

528 

- 

\ 

10 

297 

16 

4 

140 


1,50c 

346 
9 
7 
52 
5 
37 
11  I 


5 
1 
20 
1 
11 
42 

1,160 

149 

22 

13 

14 

5 


757 

646 

12 

99 


47 

42 

19 

7 

5 

2 

14 

8 

7 

1 

- 

- 

17 

16 

6 

2 

- 

6 

5 

3 

2 

10 

4 

3 

1 

- 

68 

33 

25 

12 

17 

10 

3 

4 

- 

51 

23 

22 

8 

- 

246 

181 

100 

66 

32 

12 

2 

28 

23 

11 

2 

- 

- 

217 

158 

89 

64 

32 

12 

2 

3,  554 

3,351 

1,561 

759 

208 

125 

44 

860 

643 

3  03 

136 

28 

12 

7 

24 

26 

7 

3 

- 

18 

13 

3 

1 

- 

103 

84 

46 

14 

2 

2 

2 

10 

5 

3 

1 

- 

78 

57 

29 

11 

3 

1 

25 

25 

8 

6 

_ 

3 

27 

22 

7 

6 

- 

31 

18 

10 

4 

1 

_ 

165 

100 

62 

39 

9 

3 

5 

9 

2 

1 

11 

6 

2 

1 

2 

_ 

24 

26 

3 

5 

- 

86 

51 

30 

13 

3 

2 

1 

16 

21 

10 

3 

1 

1 

12 

20 

5 

2 

2 

- 

32 

24 

9 

1 

1 

5 

3 

1 

_ 

_ 

44 

24 

15 

5 

1 

1 

7 

5 

5 

2 

1 

26 

17 

8 

— 

_ 

111 

87 

38 

18 

2 

2 

1 

2,694 

2,708 

1,258 

623 

180 

113 

37 

359 

341 

127 

84 

27 

17 

6 

28 

38 

15 

6 

4 

-, 

1 

38 

42 

9 

13 

2 

46 

39 

14 

6 

3 

1 

9 

12 

2 

2 

1 

_ 

209 

179 

74 

53 

17 

11 

5 

17 

21 

8 

1 

1 

2 

10 

9 

3 

2 

1 

1 

_ 

2 

1 

2 

1 

- 

1,605 

1,640 

787 

344 

95 

55 

17 

1,391 

1,504 

724 

320 

83 

48 

16 

23 

24 

7 

2 

_ 

1 

_ 

191 

112 

56 

22 

13 

6 

1 

50 

48 

7 

4 

3 

1 

20 

17 

3 

1 

5 

12 

2 

1 

1 

1 

25 

19 

2 

2 

2 

192 

275 

164 

103 

33 

22 

8 

14 

17 

11 

8 

1 

3 

4 

4 

2 

- 

_ 

100 

167 

109 

64 

21 

13 

7 

75 

87 

40 

29 

11 

9  1 

1 

19 

1 


18 

5 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  102. 
4.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU   13.  Population  active    agee  de  14  an s    et  plus,   selon  l'industrie   et  le    sexe,  indiquant  1'fige,  I'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Marital  status ' 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.C. 


27 

7 

2 

17 

117 

3 

137 

5 

3 

1 

11 

26 

- 

1 

36 

2 

1 

- 

1 

4 

39 

3 

- 

1 

44 

5 

5 

4 

6 

3 

18 

5 

1 

- 

1 

2 

15 

2 

20 

34 

5 

6 

36 

1« 

8 

155 

4 

- 

- 

1 

30 

4 

36 

30 

5 

- 

6 

35 

74 

4 

119 

57 

32 

2 

5 

94 

695 

29 

S23 

8 

3 

1 

2 

54 

13 

69 

49 

29 

1 

5 

92 

639 

16 

752 

1,768 

562 

128 

126 

2,162 

8,920 

468 

76 

218 

11,271 

2  78 

79 

26 

15 

227 

2,017 

153 

7 

1 

2,4011 

7 

1 

2 

16 

53 

1 

1 

_ 

71 

2 

1 

5 

34 

3 

- 

42 

36 

6 

4 

1 

48 

258 

8 

315 

3 

2 

2 

20 

3 

25 

32 

4 

2 

2 

2fi 

181 

14 

1 

222 

7 

5 

1 

15 

60 

5 

80 

3 

- 

- 

4 

64 

5 

- 

- 

73 

8 

1 

1 

6 

68 

2 

76 

55 

19 

7 

3 

23 

392 

40 

2 

- 

456 

2 

- 

1 

- 

2 

15 

1 

- 

18 

1 

3 

_ 

1 

3 

19 

1 

_ 

24 

3 

4 

?. 

- 

2 

55 

6 

- 

63 

29 

8 

2 

IS 

193 

13 

224 

9 

3 

1 

1 

2 

47 

7 

1 

56 

7 

1 

2 

55 

2 

59 

13 

2 

5 

63 

6 

_ 

74 

1 

- 

— 

2 

9 

1 

— 

- 

12 

13 

4 

— 

11 

96 

6 

— 

113 

7 

2 

3 

3 

14 

2 

- 

1 

21 

2 

1 

5 

58 

3 

- 

66 

38 

12 

5 

2 

27 

263 

24 

2 

- 

314 

1.490 

4  S3 

102 

111 

1,935 

6.903 

315 

69 

217 

S.S67 

233 

73 

11 

37 

316 

813 

19 

18 

101 

1,005 

29 

6 

1 

— 

38 

80 

3 

1 

3 

115 

25 

6 

2 

2 

39 

82 

1 

- 

11 

111 

25 

5 

1 

2 

23 

105 

3 

- 

- 

133 

4 

1 

2 

2 

10 

22 

1 

1 

— 

30 

130 

48 

4 

26 

181 

466 

9 

16 

80 

543 

13 

4 

1 

3 

16 

35 

1 

- 

5 

44 

4 

2 

2 

6 

20 

1 

1 

28 

3 

1 

3 

3 

1 

1 

763 

258 

58 

48 

1,158 

4,249 

163 

10 

24 

5,551 

701 

221 

53 

37 

994 

3,817 

148 

- 

- 

4,996 

12 

4 

- 

2 

14 

56 

2 

1 

1 

72 

50 

33 

5 

9 

150 

376 

13 

9 

23 

483 

26 

5 

2 

2 

21 

102 

7 

_ 

4 

125 

9 

3 

6 

42 

3 

- 

- 

51 

6 

2 

1 

2 

8 

14 

2 

4 

20 

11 

1 

- 

7 

46 

2 

- 

54 

238 

83 

17 

18 

221 

625 

36 

30 

55 

809 

12 

5 

1 

1 

11 

45 

3 

1 

- 

59 

1 

2 

— 

- 

2 

13 

- 

— 

— 

15 

159 

50 

11 

11 

139 

350 

28 

20 

41 

463 

66 

26 

5 

6 

69 

217 

5 

9 

14 

272 

Transports,    entreposage    et    communica- 
tions -  fin 

Transports  —  fin 

Tramways  electriques 

Taxis 

Camlonnage 

Transports  par  eau 

Autres  transports  et  services  connexes 

Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots 

Communications 

Radio  diffusion 

Telephone , 

Commerce 

Commerce  de  gros 

produits  laitlers  et  de  basse-cour 

Fruits  et  legumes  frais 

Eplcerles 

Viande  et  poisson 

Vetements  et  merceries 

Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machinerie.outillage  et  fournitures  elec- 
trlques, 

Macninerie  et  outillage  agrlcoles 

produits  de  la  ferme,  n.s.a,4  

Combustible 

Meubles  et  garnitures  de  malson 

Essence;  lubrlfiants  et  gralsses. 

QulncaiUerie,  plomberie  et  apparells  de 
chauffage. 

Bois  d'oeuvre  et  materlaux  de  construc- 
tion. 

Machinerle,  outillage  et  fournitures, 
n.s.a.4. 

vehicules-automobiles  et  accessolres.. 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmle 

Papeterie  et  fournitures  de  bureau 

Dechets,  rebuts,  etc  

Tabac  et  conflserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a,4 

Commerce  de  detail 

Produits  alimentalres. 

pain  et  patisserie 

Bonbons  et  conflseries ., 

Produits  laitlers 

Fruits  et  legumes  frals 

Epiceries 

Eplcerles  et  viandes 

Viandes 

Autres  produits  alimentalres 

Merchandises  genferales 

Magaslns  a  rayon 

Bazars 

Autres  magaslns  de  merchandises  ge- 
nerales. 

Automobile 

Accessolres,    bandages    et    ue cumula- 
te urs  d'automobile. 

Essence,  lubrlfiants  et  gralsses 

Vehicules-automobiles 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures , 

Vetements  d'homraes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants. 

Vetements  et  merceries,  n.s.a,4 


1,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  103. 
4.    N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  13.  Gainfully   occupied,   14  years   of  age  and  over,  by  industry  and  sen,  showing  age,  marital  status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Trade  -  Con. 

Retail  Trade  —  Con. 
Hardware  and  Building  Materials . 


Hardware 

Lumber;  building  materials  and  supp- 
lies. 


Furniture  and  House  Furnishings.. 
Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries 


Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers.. 


Farm  implements  and  equipment.. 
Flowers 


Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes.. 
Miscellaneous  retail  trade 


Age  group 
Groupe  d'age 


14         15       16-17     18-19      20-24 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate... 


Banking 

Investment  and  loan- 
Insurance  

Real  estate 


22  Service 

23  Community 

24  Education 

25  Health 

26  Religion 

27  Welfare  institutions 

28  Community  service,  n.e.s.4 


Government^ 

Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government ., 


Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  government 


Other  government  service,  n.e.s/ 


Theatres  and  theatrical  services . 
Other  recreation  service 


Business., 


Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  services . 

Law 

Other' business  service 


Personal.. 


Barbering  and  hairdresslng... 
Dyeing,  cleaning,  pressing... 
Hotels  and  lodging  houses... 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns.. 

Undertaking 

Other  personal  service 


143 
74 


150 

1,062 

87 

370 


55  Mot  slated. 


29 


76 
146 
28 

22 
18 


3,021 

998 

466 

1,263 

294 


27,147 

9,920 

4.174 

4,630 

481 

473 

162 

3.764 

2,837 

1,040 

213 

1,584 

597 
300 


202 
77 


81 
57 
21 
326 
149 

12,550 

657 

413 

4,044 

4,654 

468 

2,255 

8 

51 


1,137 

257 

64 

175 

2 

15 

1 


16 
138 
10 
55 


54 
352 
24 
139 


581  1,  145 

205  438 

81  170 

266  486 

29  51 


2,746 

1,104 

381 

674 

14 

21 

14 


221 
49 
17 

155 

58 
24 


14 

5 

47 

33 

1,191 

79 
56 
93 

559 
49 

353 


6,518 

2,550 
979 

1,407 
48 
87 
29 

f  ,36* 
1,097 

519 
44 

534 

169 


28 

18 

8 

112 

43 

2,305 

174 
114 
321 
923 
135 
636 
1 


43 
298 

21 
100 


165 
78 

223 
49 


6,343 

2,363 
949 

1.166 

108 

103 

37 

1,150 

932 

360 

60 

512 

144 
62 


44 
18 

139 

26 

9 

5 

69 

30 

2,629 

229 
111 
755 
914 
111 
498 
2 


21 

129 

14 

31 


144 
65 


4,004 

1,616 

852 

544 

104 

81 

35 

4*8 

335 

92 
33 
210 


100 
58 

691 
604 
73 

249 


3,046 

1,192 

638 

351 

93 

81 
29 

241 
142 
19 

24 


32 

24 
789 
481 

32 

169 

1 

18 


1.243 

408 

187 

144 

36 

32 

9 

90 

42 

15 
27 

37 

1  1 


4  01 

25  9 

7 

41 

1 

5 


21 S 
73 
87 
29 
26 
3 

56 
28 


4 

2 

.194 
208 


127 

35 
47 
25 

15 
5 


3 
301 

155 
3 
9 
1 
2 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2, and  3,  page  102. 

4.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

5.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere.  Only 
services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  13.  Population   active   agee   de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrle  et  le  sexe,  indiquant  l'age,  l'e^tat 
conjugal,  lcs  annees  d'ecole  et  la  situation  Industrie  lie ,  province  du  Manitoba,  1946  -  Hn 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  industrlelle2 


O.A. 
P.C. 


W. 

E.G. 


26 

179 
15 
65 

5 

7 
18 

7 
23 
2 
2 
9 
26 


69 
60 

85 
111 


5,615 

995 

448 

471 

6 

50 

20 

3  70 

291 

76 

44 
171 

45 
32 


4 

7 

2 

35 

11 

b,m 

]65 

114 

2,510 

720 

114 

488 

1 

15 


454 
171 
203 


203 
128 


1 
1 

13 
2 

1,  625 

28 

22 
814 
587 

19 

133 

3 

19 


1,254 


7 
23 

497 

444 
21 

141 


13 

177 

18 


8,317 

1,201 
130 
739 
131 

180 
21 

346 
3(4 

212 
44 
48 


6,657 

193 

171 

1,891 

2,790 

240 

1,352 

2 

18 

119 


117 
58 


125 

814 

63 

259 


120 
25 


15 
128 


906 
410 

1,097 
181 


13,679 

5,505 

2,168 

2,780 

255 

206 

96 

2,933 

2,199 

737 

158 

1,304 

476 
236 


127 

38 


50 
19 
282 

125 

4,537 

■452 

213 

1,545 

1,352 

202 

752 

3 

18 

307 


63 
37 
126 
18 


3,874 

3,118 

1,864 

1,056 

90 

65 

43 

475 

325 

86 

10 

229 


13 
2 

69 
15 

2 
37 
15 

197 

5 

6 

107 

62 
4 

10 


3,615 

ISO 
100 
39 


181 

2 

,196 


140 
73 


145 

,019 

78 

363 


142 
28 
22 
18 

159 


998 
465 
,260 
273 


20,984 

8,009 

3,739 

3,692 

90 

334 

154 

3,764 
2,837 
1,040 
213 
1,584 

597 
300 


197 
67 


78 
57 
21 
323 
141 

8,327 

429 

4  06 

785 

4,056 

464 

2,137 

8 

42 

492 


Commerce  —  fin 

Commerce  de  ditail  —  fin 

Qulncaillerie  et  materiaux  de  construc- 
tion. 

Quincaillerie 

Bois  d'oeuvre,  materiaux   et  outillage 
de  construction. 


Meubles  et  garnitures  de  maison 

Autres  marchandises 

Livres.  journaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers  produits  pharmaceu- 

tiques. 
Provendes,  semences  et  engrais  chimi- 
quea 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Pleurs 


Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vins  et  bieres 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes.. 
Divers  commerces  de  detail... 


Finance, 
Here. 


assurance   et   propriete  immobi- 


Commerce  bancaire .... 
Placements  et  prets ... 

Assurance 

Propriete  immobillere . 


2,397 

1,729 
333 
869 
391 
136 


Service 

Social 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  blenfaisance.. 

Service  social,  n.s.a.4 


Gouvemementafi 

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement    federal 


Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres  gouver- 

nements  locaux. 
Autre  service  gouvernemental,  n.s.a.4... 

Amusements 


Theatres  et  agences  de  theatre.. 
Autres  amusements 


Commercial., 


ComptabiUte 

Publicit'  

Services  scientifiques  et  de  genie.. 

Loi 

Autre  service  commercial 


Personnel,. 


10 

3 

24 

598 


Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage. 

H6tels  et  maisons  de  logeurs 

Service  menager 

Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etablissements  funeraires 

Autre  service  personnel 


Non  declarees . 


1,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  103. 

4  N.s.a.  =  Non  specifie  ailleurs. 

5  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  l'Instruction  publique,  etc.,  adminlstres  par  des  organismes  tant  particuliers  que  publics  sont 
classes  ailleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  - 

-  Region  metropolitaine  de  Winnipeg ' 

Total 

Age  group 
Groupe  d'&ge 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14-17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65  + 

S.-C. 

M. 

w.-v. 

D. 

All  industries . 
Agriculture 


Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other  crops  and  crop  combinations  . 


Dairy  farming 

Livestock  farming.. 
Poultry  raising 


95,886 
1,346 


J  HI 
40 


Bee  keeping 

Fur  farming 

Livestock  and  animal  product  combina- 
tions. 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  services 


Forestry  and  Logging. 

Logging 

Forestry  services... 


Fishing  and  Trapping ... 

Fishing 

Fishery  services 

Hunting  and  trapping. 


Mining  (including  Milling),  Quarrying,  Oil 
Wells. 

Metal  Mining 

Alluvial  gold  mining 

Auriferous  quartz  mining 

Copper-gold-silver  mining 

Iron  mining 

Miscellaneous  metal  mining 


29  Fuels 

30  Coal  mining.. 


Non-Metal  Mining 

Gypsum  mining 

Miscellaneous  non-metal  mining 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits 

Limestone,  sandstone,  and  slate  quar- 
ries. 
Sand  and  gravel  pits  or  quarries 

Prospecting 

Metal  prospecting 

Other  prospecting 


Manufacturing 

pood  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing 

Cheese 

Creamery  butter 

Other  dairy  products 

Canned  and  cured  fish 

Canned  and  preserved  fruits  and  vege- 
tables. 


Feed  and  chopping  mills 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry  feed- 


Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products  . 


153 
67 
93 


85 
13 

180 
40 
197 


234 
151 


25,812 

5,773 
2,920 
26 
43 
12 
11 
49 


26 

557 
16 
13 

153 
711) 


2,905 
CI 
12 


443 
78 
32 


953 

1SS 

104 

2 


2,405 

«75 

253 

5 

7 

2 


24,471 


6,470 

1,641 
906 


5 

129 
5 
3 

43 
183 


5,859 

1,654 

807 

3 

11 

1 
2 
10 


6 
107 


4,679 

1,083 

528 

2 


15,674 


4,112 

695 

254 


9 
2 

6 
3 

9 

7 

6 

137 

S 

3 

4 

93 

3 

2 

29 
119 

20 
116 

4,244 


891 

159 

36 

1 

3 


62 
105 


123 
1 

36 

92 

38 
56 


116 
30 
150 


9 

8 
1 

5,921 

1.212 
596 
11 
10 
4 
1 
11 


123 
2 
2 

40 
143 


19,302 

4,435 
2,275 
15 
33 
7 
10 
36 


20 

415 
14 
10 

111 
551 


2,045 

36 


508 
114 
44 


81 

12 
5 


1.  See  Introduction  for  areas  Included  In  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 

2.  S.  =  Single;  M.  =  Married;  W.  =  Widowed;  D.  =  Divorced. 
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TABLEAU  14.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  l'e'tat 
conjugal,  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17   18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-64       65+      S.-C.         M.       W.-V.      u. 


Marital  status2 
Etat  oonjugal2 


2,079 

16 

4 


294 
54 
19 


680 


1,794 

170 
5 
2 
2 


,131 

592 


31 
141 


4,356 

1,016 

516 

2 

5 

1 


24 

134 


3,612 

796 

382 
2 
6 
2 


12,076 

95 

31 


3,197 

523 
181 
4 
4 
3 
1 


17,993  52,592 


6 
6 

692 

120 

24 
1 

2 

1 

3 


4,565 

891 

409 
10 
4 
4 

6 


34 

114 


26 
22 
111 


14,372 

3,110 

1,503 
13 

18 
7 
10 
24 


270 
12 


85 
442 


Toutes  industries.. 


Culture  ties  cereales 

Culture  maralchere 

Autres  cultures  et  combinaisons  de  cul- 
ture. 

Industrie  laitiSre 

Elevage  des  bestiaux 

Aviculture 


Apiculture 

Elevage  des  animaux  a  fourrure 

Bestiaux    et   combinaisons   de  produits 
animaux. 

Culture  diversifiee 

Floriculture;  p6plnieres 

Autres  services  et  exploitations  agricoles... 


Forets  et  abatage  du  bois  . 

Abatage  du  bois 

Services  forestiers 


PSche  et  piegeage 

PSche 

Services  de  pecheries . 
Chasse  et  piegeage  .... 


Mines   (y  compris  bocardage),    carrieres, 
puits  de  petrole. 
Extraction  des  mitaax 


Extraction  de  l'or  alluvionnaire.. 

Extraction  de  quartz  aurifere 

Extraction  du  cuivre-or-argent.... 

Extraction  du  ter 

Extraction  de  metaux  divers 


Combustibles 

Extraction  du  cbarbon 

Extraction  des  me"lalloldes  . 


Extraction  du  gypse 

Extraction  de  m^talloides  divers  . 


Carrieres,  argilieres  et  sablonn 

Carrieres   de    plerre   calcaire, 

ardoise. 
Sablonnleres  et  gravieres 


ires 

gres  et 


Prospection 

Prospection  (metaux) 

Autres  genres  de  prospection.. 


Manufactures 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salaisons 

Fromage 

Beurre  de  cremerie 

Autres  produits  laitiers 

Poisson  en  boites  et  fume 

Fruits  et  legumes  en  boites  et  en  conser- 
ves. 


Moulins  de  hachage  et  a  provendes 

Moulins  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendes  pr£par6es  pour  bestiaux  et  vo- 
lailles. 

Biscuits  et  craquellns 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerie 


1     Voir  introduction  pour  les  territoires  compris  dans  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg. 
2.  C.  =  ceilbataire;  M.  =  Marie;  V.  -  En  veuvage;  D.  =  Divorce. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  —  Con. 


Industry 

Winnipeg  Metropolitan  Area1  - 

-  Region  mgtropolitainE 

de  Winnipeg1 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14-17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65  + 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

No. 

MALES 

1 

Manufacturing  —  Con. 
Food  and  Beverages  —  Con. 

252 
579 
136 
73 
197 

33 
33 

657 
96 

225 
88 
72 

176 

179 
6 
42 
20 
17 
85 
9 

1,456 

757 

219 

50 

362 

68 

1,335 
8 

200 
107 
660 
197 
163 

454 
171 
70 
105 
108 

1,97b 

92 

152 

1,055 

675 

3,  144 

289 

44 

21 

224 

83 

103 
147 

669 

227 

8 

366 
54 

758 
14 

137 

7,  931 

532 

1,484 

22 

6 
2 
5 

2 

2 
2 

26 

13 

3 

1 

9 

7 

4 

3 

47 
26 
2 
2 
13 
4 

31 

5 
2 
15 

8 
1 

8 
5 
1 
2 

55 

1 

7 
20 
27 

52 
2 

1 

1 

4 
3 

7 
3 

1 

24 
3 
3 

70 
3 

44 
1 

11 
10 
6 
3 
7 

1 
1 

19 
5 
4 
6 
1 
3 

4 

3 

1 

56 
24 
3 
2 
23 
4 

60 
1 

10 
5 
27 
13 
4 

20 
6 
1 
9 
4 

84 

3 

5 
37 
39 

96 
9 
1 

2 
3 

5 
6 

18 
6 

12 

1 

31 

2 

294 

27 

72 

1 

26 
36 
9 

12 

7 
7 

1,9 
11 

3 
10 

2 
23 

19 
2 
9 
2 
1 
5 

122 

64 

6 

3 

44 

5 

130 
1 

12 
9 
80 
15 
13 

45 
15 
7 
9 
14 

200 

4 

22 
107 
67 

320 

29 

1 

1 

21 

8 

11 

21 

52 
31 

33 
5 

86 
2 

19 

747 

87 

167 

1 

88 
152 
34 
13 
41 

10 
10 

122 
27 
23 
19 
15 
38 

41 
1 
7 
5 
4 

21 
3 

353 

190 

23 

16 

114 

10 

335 
1 

46 
13 
191 
40 
44 

128 
53 
14 
33 
28 

4  70 

30 

60 
241 
139 

825 
88 
6 
10 
48 
21 
30 
54 

148 
75 
5 

91 

10 

194 

4 

41 

1,107 

190 

514 

6 

46 
145 
41 
26 
54 

6 
6 

US 
13 
72 
21 
19 
21 

33 

6 
5 
4 
15 
3 

411 
236 
48 
12 
90 
25 

260 
2 

37 
18 
130 
42 
31 

115 
48 
21 
16 
30 

457 

23 

29 
234 
171 

682 

58 

4 

5 

44 

12 

24 
25 

149 
60 
2 

79 
14 
174 
4 
28 

1,647 

95 

378 

2 

42 
113 
18 
19 
41 

6 
6 

(46 
9 
67 
19 
17 
34 

34 
2 
4 
1 
2 

23 
2 

241 

129 

52 

8 

42 

10 

211 
2 

34 

22 
92 
30 

31 

71 
25 
13 
21 
12 

297 

11 

13 

177 

96 

566 

48 

8 

1 

58 

11 

13 

22 

145 
24 

83 

12 

126 

15 

1,560 

65 

218 

4 

30 
92 
17 
10 
33 

1 
1 

102 
13 
38 
8 
15 
28 

30 
1 
4 
4 
1 

19 
1 

148 
62 
48 

4 
28 

6 

223 
1 

35 
27 
92 
39 
29 

49 
13 
11 
12 
13 

289 

12 

11 
170 
96 

464 
45 
13 
4 
43 
IT 

11 
15 

117 
18 
1 

50 

9 

97 

23 

1,709 
54 
69 
5 

3 
29 
6 
2 
7 

47 
5 

15 
4 
3 

20 

11 

5 
3 
2 
1 

78 

26 

37 

3 

8 

4 

85 

21 

11 
33 
10 
10 

IS 
6 
2 
3 
7 

122 

8 

5 
69 
40 

139 
10 
11 

7 
10 

5 
1 

33 

10 

17 

3 

26 

6 

97 
11 
22 
2 

64 
113 
35 
10 
41 

10 
10 

165 
37 
32 
29 
17 
50 

45 
3 

18 
3 
6 

14 
1 

340 

187 

24 

12 

102 

15 

343 
3 

48 
31 
161 
58 
42 

111 
38 
17 
31 
25 

517 

17 

48 
265 
187 

712 
61 
5 
2 
35 
19 

18 
38 

141 
71 
1 

65 
14 
207 
3 
32 

1,688 

163 

416 

4 

180 
446 
101 
61 
150 

23 
23 

474 
57 

184 
58 
54 

121 

129 
3 
23 
15 
10 
70 
8 

1,085 
562 
183 

37 
253 

50 

958 
5 

146 
75 
485 
133 
114 

332 
131 
51 
72 
78 

1,412 

73 

102 
764 
473 

2,352 
220 
37 
18 
187 
63 

82 
10S 

507 

153 

7 

292 
37 

530 
11 

100 

6,071 

365 

1,049 

17 

6 
18 

2 
6 

17 
2 
9 
1 
1 
4 

5 

1 
2 
1 
1 

27 
7 

11 
1 
7 
1 

28 

4 
1 

11 
5 
7 

9 
2 
2 
2 
3 

33 

1 

20 
12 

66 
7 
2 

1 
1 

1 

1 

18 
3 

6 
3 
19 

4 

147 
3 
16 
1 

2 

2 

2 

3 

4 

5 
6 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.3 

7 

8 
9 
10 

11 

Other  rubber  products,  n.e.s.3 

1 

1? 

13 

1 

14 

15 

16 

n 

Textile  Products  (except  Clothing) 
Cotton  yarn  and  broad  woven  goods  .... 

; 

18 
19 

?,n 

21 

4 

22 
23 
24 

Clothing 

1 
1 

26 

27 

2 
6 

28 
29 

Sash,  door,  and  planing  mills 

2 

31 
32 
33 

Furniture  (including  metal  furniture)... 

3 

1 

34 

2 

31! 

2 

39 
40 

41 

4? 

Printing,  Publishing,  and  Allied  Indus- 
tries. 
Engraving,  stereotyping,  and  allied  in- 
dustries. 

12 
2 

1 

6 

43 

3 
14 

1 

46 

47 

1 
1 

2 

51 

52 

"i3 

Household,  office  and  store  machinery 

3 

54 

55 

SB 

Machinery,  n.e.s.3 

3 

2 

59 

Miscellaneous  iron  and  steel  products 

1 

25 

61 

1 

62 

63 

3 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  122. 
3.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  14.  Population  active  ag£e  de  14  ans  et  plus,  selon  1'industrie  et  le  sexe,  lndiquant  L'age  et  l'e*tat 
conjugal,  region  m£tropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Winnipeg  Citj 

-  Ville  de  Winnipeg 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14-17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65  + 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

4 

5 

18 

70 

36 

32 

28 

3 

44 

146 

4 

2 

7 

25 

116 

109 

85 

73 

22 

92 

332 

13 

4 

4 

9 

28 

36 

16 

12 

5 

32 

82 

- 

2 

5 

15 

10 

8 

2 

7 

33 

2 

1 

6 

9 

28 

44 

29 

29 

6 

30 

116 

6 

2 

1 

7 

6 

4 

5 

1 

10 

16 

2 

1 

7 

6 

4 

5 

1 

10 

16 

n 

iS 

4/ 

102 

121 

120 

81 

38 

140 

382 

15 

9 

5 

10 

25 

11 

8 

9 

5 

33 

47 

2 

2 

4 

2 

19 

60 

53 

29 

12 

26 

147 

8 

1 

5 

9 

17 

19 

18 

7 

2 

26 

51 

1 

1 

2 

9 

17 

13 

14 

3 

16 

42 

1 

5 

3 

IS 

32 

14 

28 

22 

16 

39 

95 

3 

5 

4 

n 

35 

25 

23 

25 

9 

38 

108 

3 

- 

2 

1 

— 

2 

1 

3 

3 

- 

2 

3 

8 

7 

4 

4 

2 

4 

15 

18 

1 

2 

5 

4 

1 

3 

2 

3 

14 

3 

1 

i 

3 

1 

- 

2 

6 

7 

1 

1 

4 

16 

12 

19 

19 

1 

11 

60 

1 

2 

2 

2 

- 

- 

6 

31 

43 

106 

316 

382 

231 

135 

69 

295 

988 

26 

20 

22 

59 

172 

220 

126 

56 

24 

173 

518 

7 

2 

2 

5 

20 

45 

49 

45 

31 

23 

165 

10 

2 

2 

3 

14 

11 

8 

4 

3 

12 

34 

1 

5 

13 

34 

100 

81 

39 

24 

7 

74 

222 

7 

2 

4 

5 

10 

25 

9 

6 

4 

13 

49 

1 

20 

42 

98 

257 

196 

161 

160 

58 

262 

70S 

18 

- 

1 

1 

1 

2 

1 

- 

2 

4 

- 

4 

7 

10 

30 

26 

23 

24 

10 

36 

95 

1 

2 

1 

4 

13 

15 

14 

23 

8 

22 

57 

1 

12 

24 

66 

160 

108 

73 

70 

27 

140 

388 

9 

2 

8 

9 

18 

22 

21 

19 

4 

27 

73 

2 

2 

8 

35 

24 

28 

23 

9 

35 

89 

5 

4 

IS 

33 

77 

73 

57 

45 

15 

80 

231 

7 

2 

4 

10 

23 

29 

17 

12 

5 

23 

77 

2 

1 

1 

7 

8 

9 

9 

10 

1 

14 

31 

1 

1 

9 

7 

24 

11 

19 

10 

2 

27 

55 

1 

1 

9 

22 

24 

12 

13 

7 

16 

66 

3 

40 

64 

168 

383 

338 

237 

227 

107 

437 

1,088 

28 

1 

3 

3 

24 

19 

7 

11 

7 

14 

59 

5 

5 

18 

47 

25 

11 

8 

5 

42 

80 

1 

16 

27 

93 

201 

177 

147 

127 

63 

231 

597 

18 

18 

29 

54 

111 

117 

72 

81 

32 

150 

352 

9 

34 

58 

222 

581 

480 

422 

355 

104 

525 

1.671 

49 

2 

6 

20 

58 

44 

35 

29 

4 

45 

148 

5 

1 

3 

3 

5 

10 

10 

2 

28 

2 

_ 

6 

3 

1 

4 

- 

2 

11 

- 

2 

17 

36 

30 

50 

34 

6 

29 

145 

1 

2 

4 

9 

5 

10 

15 

7 

14 

37 

1 

3 

10 

18 

16 

10 

6 

4 

14 

52 

1 

1 

4 

17 

42 

18 

15 

12 

33 

76 

13 

41 

115 

113 

109 

89 

27 

113 

383 

15 

2 

2 

21 

59 

44 

18 

16 

7 

54 

113 

2 

- 

3 

1 

- 

- 

1 

3 

23 

67 

60 

66 

41 

13 

47 

223 

5 

4 

10 

12 

9 

8 

3 

12 

32 

3 

15 

17 

50 

126 

108 

80 

70 

19 

131 

342 

11 

_ 

2 

3 

1 

— 

— 

— 

1 

6 

- 

3 

1 

12 

26 

22 

14 

21 

4 

27 

72 

3 

558 

i,365 

1,252 

1,202 

1,358 

74 

1.286 

4,632 

121 

64 

129 

69 

45 

41 

6 

115 

253 

3 

49 

112 

375 

248 

149 

44 

20 

287 

721 

13 

1 

1 

1 

4 

1 

4 

5 

2 

4 

14 

1 

Manufactures  —  suite 
Aliments  et  boissons  —  fin 

Eaux  gazeuses  

Boissons  de  malt 

Confiserie 

Sucre,'. 

Divers  produits  alimentaires,  n.s.a.3.... 

Articles  en  caoutchouc 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a. 3 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerie 

Gants  et  mitaines  en  cuir 

Tanneries 

Divers  produits  du  cuir 

Produits  textiles  (sauf  le  vitementj 

Files  de  coton  et  tissus  larges 

Lainages  et  tissus  peignes 

Produits  en  canevas 

Tapis,  paillassons  et  carpettes 

Sacs  en  coton  et  en  jute 

Divers  produits  textiles 

Vetements  (itoffes  et  fourrures) 

Vetements , 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Autres  tricots 

Articles  en  fourrure 

Chapeaux  et  casquettes 

Produits  du  bois , 

Moulinsdeboiscontreplaque  et  de  feuil- 

les  de  placage. 
Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Scieries 

Meubles(y  compris  meubles  metalliques) 

Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 

Produits  du  papier 

Bottes  et  sacs  en  papier 

Pulpe  et  papier 

Papler-toiture 

Divers  produits  du  papier 

Impression,  Edition  et  industries  connexes 

Gravures,  stereotypic,  et  industries  con- 
nexes 

Photo  graphle 

Impression  et  edition 

Impression  commerciale 

Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agricoles 

Forge 

Chaudronnerie  et  plaques 

Acier  manufacture  et  de  charpente 

Quincaillerie  et  outils 

Appareils  de  chauffage  et  de  cuisson 

Appareils  mecaniques  (maison,  bureau  et 
magasin). 

Moulages  de  fonte 

Produits  usines 

Machines-outils 

Machinerle,  n.s.a.3 

F°r  et  acier  primaires 

TOlerie 

Trefilerie   et   produits  du  fil  metaUlque 
Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier 

Materiel  de  transport 

Avions  et  pieces 

Reparation  d'automobiles  et  garages.... 
Bicyclettes  et  pieces 


1  ,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  123. 
3.    N.s.a.  =  Non  specifics  ailleurs. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex.  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  —  Con. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  - 

-  Regior 

metropoli  taint 

de  Winnipeg1 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status3 
Etat.  conjugal2 

14-  IT 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65+ 

S.-C. 

M. 

w.-v. 

u. 

Manufacturing  —  con. 
Transportation  Equipment  —  Con. 

Boat  building  and  repairing 

Motor  vehicles 

Motor  vehicle  parts  and  accessories... 

Railroad  and  rolling  stock   equipment 

Shipbuilding  and  repairing, 

Miscellaneous  transportation  equipment..., 

Non-Ferrous  Metal  Products 

Aluminum  products 

Brass  and  copper  products 

Jewellery,  silverware,  and  clocks 

Non-ferrous  metal  smelting  and  refin- 
ing. 

Watch  and  jewellery  repair 

White  metal  alloys 

Miscellaneous  non-ferrous  metal  pro- 
ducts. 

Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Batteries 

Heavy  electrical  machinery  and  equip- 
ment 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and 
appliances. 

Miscellaneous  electrical  products 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Asbestos  products 

Cement  and  concrete  products 

Clay  products 

Glass  and  glass  products 

Lime  and  gypsum  products 

Stone  products 

Miscellaneous  non- metallic  mineral 
products. 

Products  of  Petroleum  and  Coal 

Coke  and  gas  products 

Petroleum  refining  and  products 

Miscellaneous  products  of  petroleum 
and  coal. 

Chemical  Products , 

Explosives,  ammunitions,  pyrotechnics 

Fertilizers 

Medicinal  and  pharmaceutical  prepara- 
tions. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning  com- 
pounds. 

Toilet  preparations 

Vegetable  oil  mills 

Miscellaneous  chemical  and  allied  pro- 
ducts. 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Mattresses  and  springs 

Musical  instruments 

Pens,  pencils,  and  typewriter  supplies 

Professional  and  scientific  instruments 
and  equipment 

Sporting  goods  and  toys „ 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.3 

Electricity,  Gas,  and  Water 

Electric  light  and  power 

Gas  manufacture  and  distribution 

Water  and  sanitary  services. 

Other  public  utilities 


47 
142 
196 

5,477 
15 

16 


14 
159 

44 
10 


92 
213 


14 
105 

75 

58 
147 

71 


3 

226 
48 


576 
84 

4 
65 

178 
66 

18 
21 

140 


59 

323 

23 

2 


18 
240 

1,172 

625 
59 

415 
73 


1 

2 

13 

9 

T 

9 

5 

1 

16 

31 

1 

3 

22 

67 

2T 

11 

10 

1 

47 

94 

5 

14 

35 

6T 

37 

23 

13 

2 

66 

127 

3 

15 

1T4 

418 

948 

1,096 

1,224 

1,550 

52 

966 

4.368 

124 

- 

- 

2 

4 

3 

4 

i 

1 

6 

8 

- 

1 

2 

2 

2 

2 

2 

5 

4 

12 

6 

10 

38 

93 

71 

53 

55 

19 

79 

168 

7 

1 

3 

8 

2 

- 

_ 

3 

11 

1 

5 

IT 

39 

30 

30 

28 

9 

24 

135 

3 

1 

5 

IT 

5 

4 

4 

5 

16 

25 

2 

1 

1 

2 

3 

1 

2 

2 

8 

1 

8 

11 

21 

16 

19 

13 

21 

63 

5 

1 

2 

5 

4 

2 

2 

1 

3 

14 

- 

1 

1 

2 

11 

6 

1 

10 

12 

- 

n 

36 

55 

153 

122 

55 

23 

9 

158 

300 

6 

i 

6 

9 

40 

21 

13 

6 

3 

28 

69 

2 

i 

4 

5 

13 

14 

6 

1 

1 

14 

30 

1 

T 

9 

33 

33 

7 

3 

30 

61 

9 

18 

31 

62 

50 

26 

12 

5 

81 

129 

3 

1 

1 

1 

5 

4 

3 

1 

5 

11 

12 

10 

iS 

101 

87 

81 

98 

34 

135 

317 

16 

1 

1 

3 

4 

2 

1 

2 

4 

10 

2 

1 

16 

21 

20 

19 

25 

1 

23 

80 

2 

2 

3 

6 

17 

12 

10 

18 

7 

23 

48 

4 

2 

7 

8 

15 

8 

8 

7 

3 

20 

38 

3 

7 

9 

28 

32 

35 

24 

9 

41 

102 

4 

3 

1 

4 

14 

9 

7 

21 

12 

20 

45 

6 

1 

3 

2 

2 

- 

4 

4 

7 

9 

26 

68 

62 

51 

48 

6 

63 

206 

8 

. 

- 

1 

_ 

1 

_ 

1 

1 

2 

6 

7 

25 

57 

53 

39 

35 

4 

54 

165 

7 

1 

2 

1 

10 

9 

11 

13 

1 

8 

39 

1 

5 

10 

50 

116 

158 

105 

89 

13 

131 

430 

12 

1 

2 

8 
1 

15 
2 

34 

21 

4 

22 
1 

59 
3 

3 

2 

4 

i6 

24 

9 

9 

1 

8 

56 

1 

T 

25 

39 

41 

24 

33 

9 

40 

131 

5 

3 

2 

4 

16 

22 

11 

6 

2 

18 

48 

2 

2 

4 

4 

3 

2 

1 

4 

14 

2 

3 

3 

6 

4 

3 

4 

16 

1 

2 

6 

11 

39 

47 

18 

14 

3 

34 

103 

2 

25 

36 

77 

197 

148 

119 

89 

34 

212 

500 

13 

1 

2 

9 

20 

10 

8 

8 

1 

23 

35 

1 

11 

18 

26 

T8 

78 

63 

36 

13 

90 

226 

7 

1 

: 

4 

3 

2 

4 

7 

4 

3 

20 
2 

2 

4 

13 

10 

14 

10 

5 

2 

20 

38 

2 

_ 

2 

1 

10 

_ 

2 

2 

1 

8 

10 

11 

9 

28 

T5 

41 

32 

31 

13 

68 

16!) 

3 

T 

20 

63 

241 

271 

237 

273 

58 

14S 

983 

39 

4 

12 

46 

154 

144 

118 

126 

21 

86 

518 

20 

1 

_ 

2 

6 

20 

14 

8 

8 

3 

53 

3 

1 

8 

15 

66 

8T 

87 

125 

26 

54 

347 

14 

1 

2 

15 

20 

18 

14 

3 

5 

65 

2 

1,  2.    See  footnotes  1    and  2,  page  122. 
3.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  14.  Population  active  agf-e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrle  et  le  sexe,  indiguant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  region  m£tropolitaine  et  ville  de  Winnipeg.  1946  —  suite 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Age  group 
Groupe  d'ftge 


14-17   18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-G4       65+      S.-C.         M.       W.-V.      D. 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


1 

2 

9 

4 

5 

5 

3 

1 

12 

18 

1 

3 

19 

48 

20 

8 

7 

1 

34 

72 

2 

e 

27 

58 

31 

19 

12 

1 

49 

107 

2 

10 

129 

322 

744 

874 

967 

1,244 

38 

777 

3,433 

102 

- 

- 

2 

2 

3 

4 

- 

1 

5 

6 

- 

2 

1 

1 

1 

2 

4 

3 

8 

- 

2 

q 

26 

66 

51 

45 

45 

23 

63 

196 

7 

2 

5 

2 

- 

_ 

1 

8 

4 

13 

29 

21 

28 

21 

7 

21 

102 

2 

1 

3 

11 

3 

2 

4 

4 

10 

17 

2 

1 

- 

2 

3 

1 

1 

2 

6 

1 

5 

10 

15 

13 

17 

11 

19 

48 

5 

- 

1 

1 

3 

2 

1 

2 

1 

3 

8 

~ 

1 

2 

6 

5 

7 

7 

9 

33 

44 

119 

95 

40 

19 

7 

135 

226 

4 

5 

8 

32 

17 

9 

6 

2 

24 

53 

2 

1 

4 

4 

9 

10 

6 

1 

1 

12 

23 

1 

7 

7 

29 

25 

6 

3 

26 

50 

8 

16 

24 

45 

41 

16 

8 

4 

69 

92 

1 

1 

1 

4 

2 

3 

1 

4 

8 

11 

11 

27 

56 

52 

50 

52 

24 

SS 

187 

9 

1 

1 

3 

4 

2 

1 

2 

4 

10 

2 

1 

5 

5 

6 

5 

6 

1 

9 

21 

1 

2 

1 

5 

13 

9 

6 

16 

6 

19 

36 

3 

2 

6 

5 

9 

7 

4 

3 

2 

15 

23 

- 

3 

3 

8 

19 

21 

29 

11 

5 

29 

70 

- 

2 

2 

5 

4 

4 

14 

8 

9 

25 

5 

1 

2 

1 

1 

3 

2 

2 

8 

14 

43 

39 

35 

30 

2 

43 

126 

4 

1 

7 

13 

39 

35 

27 

20 

2 

38 

103 

3 

1 

1 

1 

4 

4 

8 

10 

5 

23 

1 

2 

12 

37 

93 

US 

SO 

70 

16 

98 

317 

10 

2 

5 

13 

24 

17 

4 

20 

42 

3 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

4 

12 

20 

9 

7 

7 

45 

1 

4 

18 

28 

27 

16 

25 

5 

27 

91 

3 

1 

1 

2 

14 

18 

11 

6 

2 

13 

42 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

1 

2 

9 

2 

3 

2 

6 

4 

2 

3 

15 

1 

1 

4 

8 

28 

34 

12 

9 

2 

25 

70 

2 

IS 

30 

60 

(52 

ill 

102 

71 

26 

174 

3SS 

11 

1 

2 

7 

19 

8 

7 

7 

1 

21 

30 

1 

11 

14 

22 

61 

68 

54 

28 

10 

82 

181 

5 

- 

1 

' 

3 

3 

2 

4 

6 

3 

3 

17 
2 

1 

3 

9 

7 

9 

7 

5 

2 

12 

29 

2 

2 

1 

8 

_ 

2 

1 

1 

7 

8 

5 

8 

21 

54 

24 

28 

24 

9 

49 

121 

3 

3 

15 

39 

206 

222 

196 

238 

51 

126 

827 

35 

2 

10 

42 

132 

124 

97 

109 

19 

75 

441 

18 

_ 

- 

1 

4 

12 

14 

7 

7 

1 

41 

3 

_ 

5 

15 

56 

70 

73 

112 

22 

46 

294 

13 

1 

1 

14 

16 

12 

10 

3 

4 

51 

1 

Manufactures  —  fLn 
Matiriel  de  transport  —  fin 

Construction   et  reparation  d'embarcations 

Vehicules-  auto  mobiles 

Pieces  et  accessoires  de  v6hicules-auto- 
mo  biles. 

Materiel  ferroviaire  et  roulant 

Construction  et  reparation  de  vaisseaux 
Divers  materiel  de  transport 


Produits  de  mStaux  non  ferreux 

Produits  de  1* aluminium 

Produits  du  bronze  et  du  cuivre 

Bijouterie,  argenterie  et  horlogerie 

Reduction  et   affinage   des  m£taux  non 
ferreux. 

Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 

Aliiages  de  metal  blanc 

Divers  produits  de  mitaux  non  ferreux... 


Appareils  et  accessoires  Slectriques 

Accumulateurs 

Machinerieet  materiel  eiectriques  lourds 


Radios  et  pieces 

Refrigerate urs,  aspirateurs  et  accessoi- 
res. 
Divers  produits  eiectriques 


Produits  des  me'talloides 

Produits  de  1'amiante 

Produits  en  ciment  et  en  beton 

Derives  de  1' argil  e 

Verre  et  verrerie 

Produits  du  gypse  et  de  la  chaux.. 

Produits  de  la  pierre 

Divers  produits  des  me'talloldes... 


De'rive's  du  pitrole  et  de  la  houille 

Produits  du  coke  et  du  gaz 

Raffinerie  et  derives  du  petrole 

Divers  produits  du  petrole  et  de  la  houille 


Produits  chimiques  ., 

Matieres  explosives,  munitions  et  pyro- 

technie. 

Engrais  chimiques 

Preparations  medicinales  et  pharmaceu- 

tiques. 

Peintures  et  vernis 

Savons,  composes  a  lessivage  et   net- 

toyage. 

Preparations  de  toilette 

Usines  d'huile  vfigetale 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 


Diverses  industries  mani±facturieres 

Balais,  brasses  et  vadroullles 

Matelas  et  sommiers 

Instruments  de  muslque 

Plumes,  crayons  et  accessoires  de  dao 

tylo  types. 
Instruments  et  outillage  professionnels 

et  sclentiflques. 

Articles  de  sport  et Jouets , 

Industries  diverses,  n.s.a.3 


Electricity,  gaz  et  eau 

Eclairage  et  force motrice  electrlques.. 

Fabrication  et  distribution  de  gaz 

Services  d'eau  et  sanitalres 

Autres  services  publics 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2.  page  123. 
3.  N.a.a.  =  Non  specifiers  ailleurs. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14 years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  —  Con. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropolitaine  de  Winnipeg1 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17     18-19     20-24      25-34      35-44     45-54       55-64       65+      S. 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street  construc- 
tion. 

Miscellaneous  trades 

Other  construction 


Transportation,  Storage,  and  Communica- 
tion. 

Transportation 

Airtransport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express  and 
telegraph  service). 

Street  railways 

Taxlcab 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Services  incidental  to  water  transpor- 
tation. 

Other  transportation  and  services  inci 
dental  to  transportation. 


Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse.. 

Communication 


Radio  broadcasting 

Telephone .., 

Other  communication  services.. 


Trade 

Wholesale  Trade- 


Dairy  and  poultry  products..., 
Fresh  fruits  and  vegetables., 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 


Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical   machinery,  equipment,  and 
supplies. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.3. 

Fuel 


Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Hardware,  plumbing,  and  heating  equip- 
ment. 

Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  supplies, 
n.e.s.3. 

Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies 

Scrap,  Junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.3 

Retail  Trade 


Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables.. 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats... 

Other  foods 


6,724 
412 


149 
29 


14,493 


1,145 

133 

8,226 

1,697 

496 

1,160 

84 

4 

156 


277 
447 


151 
496 
21 

17.385 

6,796 

104 
287 
729 
163 

595 
186 
231 


1,059 
112 

80 
303 
720 

243 
225 

263 
20 

278 
128 

200 


2,643 
106 
80 

075 
136 
908 
227 
292 
19 


General  Merchandise 3,407 

Department  stores 3,295 

Variety  stores 12 

Other  general  merchandise  stores 100 


70 

196 

608 

1,775 

1,650 

1,350 

65 

143 

571 

1,645 

1,533 

1,236 

4 

8 

24 

76 

73 

95 

1 

3 

13 

47 

31 

18 

- 

2 

- 

7 

13 

1 

147 

430 

1,291 

3,662 

3,071 

2,758 

129 

379 

1,123 

3,284 

2,788 

2,521 

6 

46 

150 

497 

246 

122 

- 

2 

19 

48 

39 

16 

93 

229 

640 

1,640 

1,  776 

1,840 

5 

8 

72 

488 

307 

286 

2 

13 

73 

184 

105 

69 

18 

56 

146 

394 

264 

144 

5 

21 

18 

12 
1 

10 

7 

4 

5 

20 

41 

37 

6 

16 

54 

217 

158 

11,3 

4 

6 

18 

71 

59 

56 

2 

10 

36 

146 

99 

87 

n 

35 

in 

161 

125 

91, 

_ 

4 

29 

69 

32 

14 

10 

29 

84 

81 

91 

79 

2 

2 

1 

11 

2 

1 

242 

530 

1,476 

4,390 

3,910 

3,116 

76 

223 

596 

1,720 

1,497 

1,203 

1 

2 

7 

30 

21 

23 

7 

6 

30 

81 

61 

45 

4 

30 

64 

199 

140 

110 

3 

5 

9 

40 

47 

26 

11 

15 

51 

132 

126 

108 

3 

4 

19 

55 

44 

33 

6 

6 

27 

67 

63 

33 

1 

9 

17 

42 

40 

37 

7 

41 

69 

180 

244 

250 

- 

13 

26 

28 

21 

1 

6 

7 

25 

17 

6 

1 

9 

24 

101 

64 

52 

6 

27 

75 

182 

132 

116 

2 

8 

10 

53 

40 

40 

9 

25 

65 

57 

29 

4 

7 

32 

87 

57 

42 

2 

1 

2 

9 

4 

_ 

5 

11 

27 

70 

63 

48 

1 

2 

10 

37 

36 

29 

3 

9 

17 

47 

53 

36 

8 

16 

61 

192 

160 

119 

166 

307 

880 

2,670 

2,1,13 

1,913 

38 

57 

184 

686 

590 

528 

5 

8 

8 

20 

23 

20 

3 

2 

5 

7 

14 

26 

3 

12 

48 

293 

215 

165 

1 

2 

8 

17 

20 

44 

16 

23 

64 

192 

219 

185 

1 

3 

19 

75 

48 

38 

9 

7 

31 

77 

45 

46 

1 

5 

6 

4 

63 

106 

313 

747 

832 

604 

62 

104 

303 

724 

809 

579 

- 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

9 

21 

21 

23 

1,096 
93 


2,812 


7 
1,916 

398 
43 
114 


91 

43 
48 

119 
2 


2,797 

1,096 

1 

42 
138 
24 

102 

25 
25 

34 

20! 

23 

10 

46 
116 

58 
37 

29 
1 

38 
7 

27 

94 


4  23 
14 
20 

108 
35 

150 
32 
62 
2 

624 

606 

2 

16 


435 
39 


2 
92 

133 
7 
24 
2 
2 


1 

6 
1 

924 

385 

4 

15 

44 

9 

50 


3 

31 
9 
59 
11 
15 
1 
118 
108 
2 


1,696 

1,591 
61 

35 
9 

3,026 

2,657 

278 

26 

1,665 

182 
128 
301 
50 
1 


160 

62 


53 
148 


3,629 

1,127 
20 
59 

159 
26 

143 

37 
59 

35 

218 

19 

19 

58 
161 

44 
42 

59 
7 
60 
33 
32 
137 

2,202 

468 
25 
16 

137 

23 
167 
34 
61 
5 


5,394 

4,924 
339 

112 
19 


851 

105 

6,371 

1,456 
362 
836 

31 
3 

125 


208 

340 


97 

336 

J3 

13,315 

5,207 

82 

217 

548 
135 

43S 

14S 
169 

147 

811 

89 

60 

243 
54  0 

184 
1S1 

199 
13 

214 
91 

165 

533 

8,108 

2,119 

77 

63 

725 
111 
716 
1SS 
225 
14 

2,612 
2,526 


184 
10 


1 

207 

245 
10 

152 

54 

4 
17 
3 

5 

lb 


145 

2 
9 

21 
2 

13 

1 
3 

3 
26 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  122, 
3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  14.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indlquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  region  metropolitatne  et  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17   18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-64       G5 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


M.      W.-V. 


38 

2 

173 

7 
11 

4] 
13 


26 
2 

391 

169 

2 
6 

21 
5 
10 


222 

45 
4 
2 

11 
2 

18 
2 


18 

59 

1 

1,128 

<5  7i 

6 
24 
49 

9 
48 
18 
18 

12 

50 


657 
137 

6 

4 
31 

7 
48 
17 
23 

1 

239 

233 


1,  2B3 

1,193 


354 

42 

1,304 

359 

153 

291 

10 

1 


157 
35 

122 


4  6 
66 
9 

3,342 

1.336 

26 
70 
155 
28 

118 

52 
52 

31 

125 
18 
20 
77 

132 

40 

48 


53 

31 

36 

155 

2,006 

495 

15 

5 

193 

14 

148 

57 

59 

4 

543 

526 
2 
15 


1,080 
52 


175 

33 

1,327 


204 
6 


2,925 

1,139 

18 
51 

107 
39 

107 
34 
51 

32 

181 
18 
14 
45 
94 

27 
39 

42 
3 
45 
32 
43 
117 

1,786 

441 
20 
12 

138 
20 

169 

41 

35 

6 

584 

571 

2 

11 


1,023 

880 

942 

790 

67 

72 

14 

16 

- 

2 

2,155 

2,234 

1,982 

2,070 

80 

52 

13 

6 

1,471 

1,575 

217 

289 

64 

37 

114 

79 

5 

8 

18 

24 

110 

m 

36 

26 

74 

41 

63 

97 

10 

1 

53 

95 

1 

2,446 

2,173 

969 

891 

20 

16 

40 

35 

87 

103 

21 

22 

95 

89 

30 

22 

24 

24 

26 

29 

195 

162 

17 

20 

6 

7 

39 

36 

86 

86 

30 

52 

24 

25 

34 

20 

— 

1 

41 

34 

27 

7 

33 

24 

94 

77 

1.U77 

i,2S2 

449 

321 

17 

11 

21 

17 

139 

75 

41 

29 

158 

115 

32 

23 

38 

49 

3 

2 

424 

429 

407 

415 

1 

2 

16 

12 

767 
337 

3 
15 
38 

7 
45 

3 

4 


U30 
108 

6 

1 
24 

9 
42 
11 
14 

1 

91 

83 

2 


1,242 
43 


2,444 


228 

20 

1,364 

151 
116 
229 
34 
1 


122 

34 


41 
115 

7 

2,907 

l,16i 

16 
55 

128 
24 
129 

33 

42 

27 

166 
15 
17 
47 

127 

41 

35 

40 
4 

48 
29 
24 
117 


365 
20 
15 

101 
22 

125 
30 


559 

540 

3 

16 


3,479 
250 

71 
13 

8,386 

7,677 

594 

89 

4,961 

1,031 

301 

626 

23 

1 

51 


112 
269 


64 

254 
10 

10,087 

4,076 

73 
183 
421 
108 
380 

131 
135 

112 
622 
64 
49 
178 
388 

141 
133 


167 

80 

137 

416 

6,011 

1,610 

60 

49 

502 

99 

560 

149 

178 

13 

1,809 

1,753 

7 

49 


1 
213 


7 

7 

310 

113 

2 
8 

13 
2 

12 

1 
3 

2 
21 
3 
1 
2 
14 

11 

1 


Construction  . 


Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues. 


Industries  diverses  dela  construction.. 
Autre  construction 


Transports,  enlreposageetcommunications 


Transports 

Transport  aerlen  et  aeroports 

Autobus 

Chemlns   de   fer   a   vapeur   (y   compris 

messagerles  et  telegraphe). 

Tramways  electriques 

Taxis 

Camlonnage 

Transports  par  eau 

Services  se  rattachant  au  transport  par 

eau. 
Autres  transports  et  services  connexes 


Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots 


Communi  cations 

Radiodif fusion 

Telephone 

Autres  services  de  communications.. 


Commerce 

Commerce  de  gros 

Produits  laitiers  et  de  basse-cour.. 

Fruits  et  legumes  frals 

Epiceries 

Vlande  et  polsson 

Vetements  et  merceries 


Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machlnerle,  outillage  et  foumitures elec- 
triques. 

Machlnerle  et  outillage  agricoles 

Produits  de  la  ferme,  n.s.a,3 

Combustible 


Meubles  et  garnitures  de  malson 

Essence;  lubrifiants  et  gralsses 

Quincaillerie,  plomberie  et  appareils  de 

chauffage. 
Bois  d'oeuvre  et  materiaux  de  construction 
Machlnerle,  outillage  et  fournltures, 

n.s.a.3. 
Vehicules-automobiles  et  accessoires... 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmle 

Papeterie  et  foumitures  de  bureau 

Dechets,  rebuts,  etc 

Tabac  et  conflserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a,3 


Commerce  de  ditail 

Produits  allmentalres 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  conflseries 

produits  laitiers 

Fruits  et  legumes  frals 

Epiceries 

Epiceries  et  viandes 

Viandes 

Autres  produits  allmentalres . 


Merchandises  generates 

Magaslns  a  rayon 

Bazars 

Autres  magaslns  de  merchandises  ge- 
nerates. 


1    2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  123. 
3.   N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  —  Con. 


Industry 

Winnipeg  Metropolitan  Area1 

-  Region  metropolltafne  de  Winnipeg1 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14-17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-04 

65+ 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

No. 

MALES 

Trade  —  con. 
Retail  Trade  —  Con. 

702 
186 

250 
266 

639 
128 
110 
168 
233 

622 
280 
342 

436 

2,140 

123 

354 

48 

131 
44 

645 
173 
131 
46 
34 
411 

3.476 

626 

655 

1,231 

964 

23,  284 

3,  292 

1,193 

1,402 

394 

134 

169 

It  ,S1B 

11,751 

8,429 

843 

2,479 

840 
2,010 

15 

713 
260 
453 

1,125 

287 
1H1 
86 
323 
319 

17 
5 

7 
5 

5 
1 

3 
1 

11 
5 
6 

3 
29 
3 
5 

1 

2 

1 

10 
2 
1 
2 

2 
25 

3 
13 
8 
1 

159 

23 
3 
18 

2 

28 

25 

15 

2 

8 

1 
2 

n 

6 
11 

id 

1 
3 

1 

5 

32 
14 

10 
8 

11 

2 
5 
4 

26 
11 
15 

11 
64 
5 
5 

4 

2 

27 
9 
4 
1 

7 
66 

13 
28 
23 
2 

622 

41 
9 

26 
1 
4 
1 

1)33 

407 

372 

5 

30 

7 
17 

2 

3b 
16 
18 

20 

12 
3 
1 
2 
2 

63 
19 

19 
25 

44 
11 
10 
8 
15 

53 
27 
26 

51 

172 

7 

12 

1 

13 
4 

76 
16 
11 
6 
3 
23 

185 

45 
41 
78 
21 

3.48U 

143 

56 

74 

3 

7 

3 

2,960 

2,765 

2,513 

38 

214 

50 
143 

2 

6S 

28 
40 

72 

35 

9 

5 

23 

200 
55 

76 
69 

139 
33 
25 
37 
44 

171 
89 
82 

142 
585 
28 
120 

7 

41 
11 

175 
43 
39 
14 
11 
96 

624 

127 

122 

293 

82 

6,602 

671 
235 
322 
57 
23 
34 

4,877 

4,325 

3,460 

199 

666 

157 
394 

1 

171 
71 
100 

217 
63 
30 
17 
54 
53 

194 
55 

66 
73 

153 
33 
28 
49 
43 

105 
53 
52 

103 

436 

28 

92 

12 

23 
13 

128 
31 
22 
4 
6 
77 

856 

179 
178 
340 
159 

4,244 

7Sfi 

305 

284 

104 

34 

29 

2,340 

1,785 

1,229 

137 

419 

168 
383 

4 

142 
57 
85 

228 
70 
25 
19 
49 
65 

126 
24 

49 
53 

121 
24 
16 
35 
46 

111 
50 
61 

67 

356 

17 

61 

8 

23 
5 

98 
28 
34 
6 
9 
67 

691 

132 
127 
233 
199 

3.818 

706 

249 

319 

82 

21 

35 

2,020 

1,416 
625 
208 
583 

190 
410 

4 

126 
49 
77 

215 
35 
20 
18 
76 
66 

54 
10 

20 
24 

123 
23 
20 
24 
56 

88 
31 
57 

37 

352 

25 

40 

10 

19 
6 

98 
32 
18 
10 
2 
92 

688 

106 
106 
183 
293 

3.301 

6B5 

265 

246 

81 

32 

41 

1,631! 
924 
194 
247 
483 

210 
502 

2 

113 
29 
84 

242 

42 
15 
16 
89 
80 

16 
4 

3 

9 

43 
3 
9 
7 

24 

57 
14 
43 

22 

146 

10 

19 

5 

8 
4 

33 
12 
2 
3 
3 
47 

341 

21 

40 

73 

207 

1,058 

287 
71 

113 
66 
11 
26 

320 
104 
21 

7 

76 

57 
159 

42 

4 

38 

121 

29 

5 

10 
52 
25 

169 
53 

58 

58 

121 
20 
18 
33 
44 

136 
63 
73 

104 

491 

40 

70 

10 

20 
10 

169 
44 
29 
11 
6 
82 

564 

107 
135 
187 
135 

7,094 

705 
244 
248 
148 
42 
23 

4 ,  995 

4,575 

3,953 

130 

492 

116 
298 

6 

243 
81 

162 

202 
73 
27 
16 
41 
45 

519 
129 

189 
201 

493 

98 

90 

128 

177 

467 
211 
256 

323 

1,575 

77 

270 

38 

108 
32 

453 
124 
99 
34 
28 
312 

2,806 

509 

505 

1,018 

774 

15.04"i 

2,482 

915 

1,117 

232 

86 

132 

9,400 

7,052 

4,435 

686 

1.931 

704 
1,635 

9 

449 
177 
272 

SSI 
204 
80 
66 
268 
263 

11 
2 

2 

7 

20 
2 
2 
6 

10 

18 
6 
12 

9 
65 

4 
13 

1 
2 

21 
5 
3 
1 

15 
100 

9 
14 
23 
54 

464 

97 

33 
30 
14 
6 
14 

175 
88 
23 
18 
47 

19 
68 

20 
2 
18 

34 

s 

3 

1 

13 

9 

3 

2 
3 

Automobile  accessories,  tires,  and  bat- 
teries. 
Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

2 
1 

5 

2 

7 
3 
9 

10 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.3 

1 
2 

1 

12 
13 

Lumber;  building  materials  and  sup- 
plies. 

1 
9 

2 

1 

17 

18 
19 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers 

2 

21 

24 

26 
27 

Finance,  Insurance,  and  Real  Estate 

C 

1 

29 

3 

31 
32 
33 
34 
35 

Health 

81 

« 
1 
7 

37 
38 

Community  service,  n.e.s.3 

46 

44 

45 

Municipal  and  other  local  government 
Other  government  service,  n.e.s.3 

9 

47 

50 
51 
52 

53 
54 

Engineering  and  scientific  services.... 

2 

3 

1 
2 

1,  2.    See  footnotes  l  and  2,  page  122. 

3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

4.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 


RECENSEMENT  DU  MANITOBA,  1946 


131 


TABLEAU  14.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  l'age  etl'etat 
conjugal,  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  -  suite 


Winnipeg  City  —  Ville  de  Winnipeg 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17   18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-64       65+      S.-C.         M.       W.-V.      D. 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


443 

28 
6 

17 


272 

245 

5 

22 

5 
13 


54 

165 

138 

17 

50 

43 

14 

62 

43 

23 

53 

52 

34 

118 

135 

7 

29 

28 

10 

22 

25 

7 

28 

43 

10 

39 

39 

36 

122 

73 

22 

68 

37 

14 

54 

36 

32 

112 

84 

125 

451 

331 

6 

24 

20 

10 

101 

79 

4 

4 

11 

28 

17 

2 

10 

11 

51 

127 

89 

14 

38 

27 

7 

24 

13 

3 

11 

4 

3 

10 

6 

18 

74 

61 

146 

480 

619 

31 

94 

139 

30 

93 

125 

66 

224 

229 

19 

69 

126 

2  £05 

5,132 

3.313 

94 

468 

528 

34 

160 

219 

52 

229 

206 

3 

34 

69 

2 

17 

16 

3 

28 

18 

2.199 

3,812 

1,837 

2,036 

3,352 

1,385 

1,858 

2,693 

975 

28 

144 

100 

150 

515 

310 

40 

121 

119 

121 

338 

330 

2 

1 

3 

53 

131 

119 

23 

62 

50 

30 

69 

69 

62 

187 

190 

32 

55 

60 

7 

24 

20 

5 

16 

17 

46 

45 

18 

46 

48 

39 
41 

109 
21 

14 
34 
40 

77 
39 
38 


55 

267 

12 

49 


90 
188 
164 

2.916 

507 
188 
228 

56 
9 

26 

1,502 

1,032 

477 

140 

415 

142 

327 


93 
39 
54 

177 
31 

16 
13 
62 
55 


39 

10 

144 

e 

3 

46 

12 

2 

45 

19 

5 

53 

111 

41 

101 

21 

3 

20 

18 

9 

17 

22 

7 

27 

50 

22 

37 

66 

40 

99 

23 

11 

53 

43 

29 

46 

30 

17 

76 

286 

123 

399 

23 

10 

37 

35 

16 

64 

7 

4 

6 

17 

6 

17 

4 

3 

8 

71 

26 

121 

28 

11 

40 

11 

2 

24 

9 

3 

6 

2 

2 

6 

79 

40 

70 

565 

304 

459 

87 

12 

79 

84 

36 

104 

150 

65 

151 

244 

191 

125 

2,531 

846 

5,501 

473 

206 

435 

178 

48 

138 

182 

87 

185 

60 

44 

63 

24 

9 

32 

29 

18 

17 

1,232 

247 

3,863 

670 

78 

3,504 

153 

16 

2,999 

166 

6 

111 

351 

56 

394 

154 

47 

95 

406 

122 

258 

2 

6 

94 

35 

191 

26 

3 

70 

68 

32 

122 

189 

102 

185 

33 

25 

68 

10 

4 

24 

9 

8 

16 

77 

44 

40 

60 

21 

37 

383 
103 


135 
145 


81 
113 
155 

330 
156 

174 


254 

1,190 

61 

225 

20 

82 
26 

317 

107 

56 

26 

25 

245 


384 
371 
769 
643 

11,952 

1,807 
674 
800 
193 
46 
94 

7,095 
5,239 
3,397 
459 
1,383 

517 
1,334 


350 
150 

200 


171 
59 
50 
225 
205 


21 
47 

380 

70 

22 

23 

10 

3 

12 


Commerce  —  fin 
Commerce  de  detail  —  fin 


Automobile 

Accessoires,  bandages  et  accumulateurs 
d'automobile. 

Essence,  lubrifiants  et  gralsses 

Vehicules-automobiles 


Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants. 
Vetements  et  merceries,  n.s.a.3  .... 


QuincaiUerie  et  materiaux  de  construction 

Quincaillerie 

Bois  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage  de 
construction. 


Meubles  et  garnitures  de  maison 

Autres  marchandlses 

Livres,  Jouraaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers  produits  pharmaceu- 

tiques. 
Provendes,  semences  et  engrais  chimi- 
ques. 

Outillage  et  instruments  agrlcoles 

Fleurs 


Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vins  et  bieres 

Articles  d'optique 

Tabac,  clgares  et  cigarettes.. 
Divers  commerces  de  detail... 


Finance,  assurance  et  pronriete  immobi- 
liere. 

Commerce  bancaire 

Placements  et  prets 

Assurance 

Propriete  immobiliere 


Social. 

Education 

Sante 

Religion 

Soctetes  de  bienf alsance. . 
Service  social,  n.s.a.3...  . 


entat*.. 


Con 

Gouvemement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvemement  federal 


Gouvemement  provincial 

Gouvemement  municipal  et  autres  gouver- 

nements  locaux. 
Autre  service  gouvernemental,  n.s,a.3... 


Amusements , 

Theatres  et  agences  de  theatre.. 
Autres  amusement^ 


Commercial. 

Comptabilite 

Publicite 

Services  scientifiques  et  de  genie.. 

Loi 

Autre  service  commercial 


1   2.   Voir  renvois  l  et  2,  page  123. 

3.  N.s.a,  =  Non  specifies  ailleurs. 

4.  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  l'lnstructlon  publlque,  etc.,  admlnistres  par  des  organismes  tant  particuliers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouveraementaux  qui  flgurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,    !946  -  Con. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  uietropolitaine  tie  Winnipeg1 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19     20-24      25-34      35-44      45-54      55-64       65+      S.-C.        M.       W.-V, 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


Service  —  Con. 
Personal , 


Barbering  and  hairdressing... 
Dyeing,  cleaning,  pressing... 
Hotels  and  lodging  houses... 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns.. 

Undertaking 

Other  personal  service 


3,538 

440 
359 

1,163 

59 

36G 

881 

G4 

206 

1,245 


81 

94. 

237 

66  6 

77s 

751 

663 

288 

949 

2,433 

138 

- 

2 

12 

40 

120 

136 

106 

24 

54 

371 

12 

11 

19 

37 

107 

93 

45 

33 

14 

94 

255 

7 

24 

30 

60 

211 

243 

201 

238 

156 

371 

704 

82 

- 

- 

6 

9 

6 

17 

14 

7 

21 

35 

2 

10 

8 

33 

71 

63 

84 

72 

25 

89 

267 

9 

21 

25 

69 

170 

202 

212 

146 

36 

246 

619 

13 

_ 

2 

4 

21 

12 

11 

5 

9 

16 

.45 

3 

15 

8 

16 

37 

39 

45 

29 

17 

58 

137 

10 

7 

41 

158 

353 

272 

213 

151 

5b 

52S 

664 

44 

411  industries.. 
Agriculture 


Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other  crops  and  crop  combinations.. 


Dairy  farming 

Livestock  farming. 


Poultry  raising 

Fur  farming 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  services 


Forestry  and  Logging... 

Logging , 

Forestry  services 


Mining  (including  Milling),  Quarrying,  Oil 
Wells. 
Metal  Mining 

Auriferous  quartz  mining 

Miscellaneous  metal  mining 


3 
1 
6 
1 
44 


Quarrying,  Clay.and  Sand  Pits 

Limestone,  sandstone,  and  slate  quar- 
ries. 


Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing.. 

Cheese 

Creamery  butter , 

Other  dairy  products 

Canned  and  cured  fish 


Canned  and  preserved  fruits  and  vege- 
tables. 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry  feed 


Biscuits  and  crackers. 


Bread  and  other  bakery  products.. 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.3 


6,845 

1,615 

711 
30 

15 


102 
12 
4 


Hi] 
36 
51 

J  93 


1.479 

4,011 

10.324 

9,912 

5,799 

3.686 

i.ia 

80S 

27,551 

7,677 

2.503 

5 

7 

29 

15 

5 

6 

9 

7 

M 

15 

15 

2 
1 

3 

1 

1 
1 
1 

1 

2 

1 

1 
1 

1 

5 
1 

2 

1 

2 
1 

1 

1 
10 

2 

2 
2 

2 

1 
1 

2 
5 
1 

1 
1 

- 

2 

1 

2 

2 

4 

2 

3 

1 

1 

23 

2 
2 

11 

4 

1 

32 

4 

3 
1 

11 

2 

3 

1 

3 

2 

1 

2 

2 

1 

2 

2 

1 

1 
1 

2 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

2 

1 

394 

781) 

2.141 

1,853 

1.026 

454 

163 

34 

4.974 

1,490 

29G 

76 

213 

600 

«23 

201 

72 

27 

3 

1,264 

256 

68 

28 
3 

79 
7 
2 

313 
11 
5 
7 

199 
6 
7 
1 

68 
2 
1 

1 

17 

7 
1 

_ 

574 

26 

14 

6 

92 
3 
1 
1 
1 

30 

1 

1 

11 

8 

7 

6 

9 

1 

20 

20 

4 

1 

9 
4 
1 

40 
3 

1 

32 
3 
1 

14 
1 
1 

5 
1 

1 

- 

81 
10 
3 

17 
2 
1 

1 

7 

30 

60 

38 

16 

2 

141 

9 

1 

8 

18 

10 

22 
1 
4 

43 

HI 

49 
9 
13 
50 

28 

36 
14 
15 
39 
3 
21 

30 
9 
13 
28 

3 
7 

13 
2 
4 

11 
2 
9 

2 
1 
1 
4 

1 

1 

1 

116 
21 
•  37 
US 
3 
64 

28 
12 

9 
38 

4 
18 

13 
3 
4 

7 
1 

4 

1,  2.    See  footnotes  1  and  2,  page  122. 
3.    N.e.a.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  14.  Population  active  ag&e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrie  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  i'etat 
conjugal,  region  me'tropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Winnipeg  cits 

—  Ville  de  Winnipeg 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14-17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-  G4 

65  + 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

352 
305 
965 

47 
309 
758 

55 
164 


534 
33 


58 
145 


95 
81 

202 

6 

46 

!59 
10 
30 


103 
38 

170 
15 
71 

191 
10 
39 


86 
27 

195 
11 
64 

13." 


23 
13 
137 
5 
25 
30 


49 
78 

326 
17 
78 

213 
15 
50 


219 

560 
28 

221 

531 
37 

106 


31, 310 

42 

1 
2 


5,697 

1,296 

551 

22 

12 

6 


132 
30 
38 

166 

7 

70 


1,040 

3.085 

8,254 

8,234 

4,966 

3,210 

1,839 

682 

22,066 

6,727 

2,146 

2 

4 

21 

9 

4 

1 

1 

32 

10 

1 

1 

~ 

1 

2 

- 

- 

- 

2 

3 

1 

1 

21 

2 

2 

9 

1 

1 

4 

3 

2 
2 

1 

1 

1 

30 

4 

3 
1 

1 

9 

1 

I 
1 

1 

1 

1 

1 
1 

- 

- 

- 

1 

1 

- 

- 

285 

616 

1,771 

1,500 

882 

406 

145 

32 

4,078 

1,294 

243 

50 

164 

i79 

346 

167 

63 

24 

3 

1,003 

215 

55 

14 

1 

62 
4 
2 

241 
8 
5 
6 

159 
6 
4 

56 
2 
1 

1 

13 

6 
1 

'- 

440 

18 

11 

5 

74 
3 
1 
1 
1 

24 

1 

1 

10 

7 

7 

5 

9 

1 

19 

18 

4 

6 
2 

32 

2 

28 
2 

1 

12 

1 

5 
1 

1 

66 
5 
1 

14 
2 
1 

1 

7 

25 

49 

30 

14 

2 

116 

9 

6 

15 
6 

2 
35 

8 

42 

7 

11 

42 

24 

30 
12 
11 
35 
3 
18 

23 
7 
9 

25 
3 
6 

12 
2 
4 

11 
1 
7 

2 
1 

3 

1 

1 
1 

94 
18 
29 
127 
3 
51 

24 
9 
7 

33 
3 

15 

10 
3 
2 
6 
1 
4 

Service  —  fin 


Personnel 

Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage. 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

service  manager 

Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etablissements  funeralres 

Autre  service  personnel 


Non  declarees.. 


Toutes  industries . 


Culture  des  cereales 

Culture  raaralchere 

Autres  cultures  et  combinaisons  de  cul- 
ture. 

Industrie  laltiere 

Elevage  des  bestiaux 


Aviculture. 

Elevage  des  animaux  a  fourrure , 

Culture  dlversifiee 

Floriculture;  pepinieres 

Autres  services  et  exploitations  agricoles 


Forets  et  abatage  du  bois. . 


Abatage  du  bois 

Services  forestlers.. 


Mines   (y   compels   bocardage), 
puits  de  petrole. 

Extraction  des  m&taux 


Extraction  de  quartz  aurifere.. 
Extraction  de  metaux  divers... 


Carrieres,argtlieres  et  sablonnieres... 
Carrieres  de  pierre  calcaire,  gres  et  ar- 
doise. 


Manufactures 

Aliments  et  boissons  .... 

Abattoirs  et  salaisons. 
Fromage., 


Beurre  de  cremerle 

Autres  prodults  laitiers 

Poisson  en  boltes  et  fume  . 


Fruits  et  legumes  en  boites  et  en  con 

serves. 

Moullns  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendesprepareespour  bestiaux  et  vo- 

lailles. 
Biscuits  et  craquelins 


Pain  et  autres  produits  de  boulangerie.. 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Confiserle 

Sucre 

Divers  prodults  allmentalres,  n.s.a.3 


1    2.    Voir  renvois  l  et  2,  page  123. 
3.'    N.s.a,  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  —  Con. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropolltalne  de  Winnipeg1 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34     35-44     45-54      55-64      65+     S.-C.       M.       W.-V. 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


Manufacturing  —  Con. 

Rubber  Products 

Rubber  footwear v 

Other  rubber  products,  n.e.s.   

Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber).... 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  gloves  and  mittens 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products 

Textile  Products  (except  Clothing).. 

Woollen  and  worsted  woven  goods .. 

Canvas  products 

Carpets,  mats,  and  rugs 

Cordage,  rope,  and  twine 

Cotton  and  jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods 

Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking.. 

Other  knit  goods 

Corsets,  girdles,  foundation  garments 

Pur  goods 

Hats  and  caps 

Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (Including  metal  furniture) ... 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 

Paper  Products.... 

Paper  boxes  and  bags 

Pulp  and  paper  mills 

Roofing  papers 

Miscellaneous  paper  products 

Printing,  Publishing,  and  Allied  Indus- 
tries. 

Engraving,  stereotyping,  and  allied  In- 
dustries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products  ... 

Agricultural  Implements 

Boilers  and  plate  work 

Fabricated  and  structural  steel 

Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus 

Household,  office  and  store  machinery 

iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.3 

Primary  Iron  and  steel 

Sheet  metal  products 

Wire  and  wire  products 

Miscellaneous  Iron  and  steel  products 

Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Bicycles  and  parts 

Boat  building  and  repairing 

Motor  vehicles 

Motor  vehicle  parts  and  accessories... 

Railroad  and  rolling  stock  equipment... 


27t 

52 

4 

114 

21 
83 


59 
23 
5 
4 

136 
17 

2,538 

1,852 

238 

98 

7 

214 

129 


11 

7 
52 
22 
25 

2J4 
124 

16 
7 

87 


111 
368 
247 


131 

105 

4 


214 

150 


21 
4 
2 

43 

1 

678 

525 

30 

27 

63 
33 

38 
4 
3 

19 
4 


24 
220 


11 
10 

1 

36 
3 

713 

542 

52 

32 

57 
30 


25 
5 

18 

179 

8 

24 
88 
59 

58 
7 


1 

25 
4 

1,7  k 
344 
54 
17 
I 
32 
26 


7 
1 
1 

12 
2 

214 
143 
35 
5 
2 
18 
11 


m 

42 
3 

76 
14 
60 


35 
10 
4 
2 

97 
11 

1,618 

1,204 

128 

68 

1 

131 


4 
32 
17 

21 

•:os 

107 

13 

7 

81 


95 
286 

197 


3 

1 
2 

1 
1 

65 

It 

9 

1 

30 

6 

19 

6 
1 
3 

£6 

16 

15 
10 
1 

34 
6 

8 
2 

2 
4 

760 

132 

556 
67 
26 
5 
67 
39 

73 
41 
3 
1 
12 
2 

28 

4 

3 

17 
5 
3 

2 
2 

24 

1 

15 
3 

1 

6 

115 

28 

1 

1 

14 
62 
38 

1 

15 
11 

.10 
1 

3 
1 

2 
1 
1 

: 

5 
1 
11 

1 
1 

6 
1 

- 

27 

7 

10 
6 

3 

1 
8 

3 

1 

1 

1,  2.  See  footnotes  1  and  2,  page  122. 
3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  14.  Population  active  agee  de  14  ana  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  lndiquant  I 
conjugal,  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


'age  et  l'etat 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17  18-19    20-24    25-34     35-44     45-54     55-64      65+     S.-C.        w.      W.-V 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


1 

1 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

- 

2 

2 

2 

1 

1 

29 

26 

62 

69 

29 

12 

4 

2 

161 

59 

10 

10 

6 

n 

12 

2 

1 

39 

8 

1 

— 

1 

— 

1 

— 

_ 

1 

1 

_ 

S 

9 

24 

29 

14 

5 

3 

1 

61 

25 

5 

1 

2 

e 

7 

4 

13 

6 

1 

10 

8 

IS 

20 

9 

7 

1 

47 

19 

3 

13 

a 

63 

57 

iO 

22 

9 

1 

HI 

6b 

15 

5 

1 

19 

10 

8 

6 

4 

_ 

30 

15 

7 

1 

1 

4 

9 

3 

1 

3 

- 

10 

9 

2 

2 

2 

1 

- 

4 

1 

- 

- 

1 

1 

- 

2 

- 

2 

- 

2 

6 

11 

37 

34 

25 

12 

- 

87 

34 

4 

1 

2 

1 

3 

3 

2 

- 

1 

8 

5 

107 

183 

591 

621 

lilS 

191 

80 

n 

1,388 

684 

113 

82 

123 

462 

476 

302 

129 

35 

5 

1,029 

502 

66 

4 

2 

23 

38 

45 

28 

39 

15 

102 

58 

32 

8 

8 

25 

26 

16 

4 

1 

- 

62 

23 

2 

— 

— 

— 

1 

2 

1 

1 

1 

4 

— 

8 

31 

50 

52 

28 

17 

4 

114 

62 

11 

5 

19 

31 

29 

24 

11 

80 

35 

2 

6 

8 

28 

28 

8 

7 

58 

21 

b 

1 

1 
1 

1 
1 

3 

1 

5 
2 

2 

2 

3 

16 

16 

3 

3 

- 

- 

25 

15 

2 

1 

1 

3 

5 

2 

- 

- 

9 

3 

2 

2 

7 

4 

3 

3 

17 

3 

20 

36 

61 

35 

21 

4 

1 

158 

20 

8 

21 

30 

19 

11 

2 

r 

78 

13 

2 

- 

5 

3 

- 

'- 

8 

2 

- 

- 

- 

5 

- 

1 

6 

- 

10 

15 

21 

13 

9 

2 

1 

66 

5 

30 

93 

179 

1U 

86 

60 

16 

3 

U87 

92 

25 

1 

2 

2 

5 

1 

2 

1 

13 

1 

6 

21 

33 

19 

7 

4 

1 

80 

9 

1 

12 

48 

75 

75 

54 

34 

9 

2 

239 

52 

13 

11 

22 

69 

45 

24 

20 

5 

1 

155 

31 

10 

4 

16 

57 

47 

27 

9 

2 

1 

132 

26 

2 

1 

1 

6 
1 
2 

4 
2 

2 

1 

1 

14 
1 
4 

1 

: 

2 

2 

3 

2 

8 

1 

- 

4 

1 

1 

1 

6 

1 

- 

2 

3 

4 

2 

11 

- 

3 

8 

5 

5 

1 

17 

3 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

1 

1 

1 

10 

13 

4 

2 

— 

1 

19 

11 

1 

1 

4 

2 

2 

- 

8 

1 

- 

2 

4 

17 

10 

6 

2 

1 

36 

6 
1 

~ 

- 

2 

2 

4 

3 

9 

m 

39 

23 

8 

4 

1 

111 

17 

5 

3 

•    16 

19 

13 

3 

1 

45 

7 

2 

3 

16 
1 
1 

10 

1 
4 

2 
2 

1 

1 

28 
1 
2 
5 

4 
1 

3 

2 
1 

14 
1 

5 

4 
2 

3 

1 

1 
1 

1 

24 
6 

5 

3 

Manufactures  —  suite 

Articles  en  caoutchouc 

Chaussures  en  caoutchouc 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s. a.3... 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerie 

Gants  et  mltaines  en  cuir 

Tanneries 

Divers  produits  du  cuir 

Produils  textiles  (sauf  le  vetement) 

Lalnages  et  tlssus  peignes 

Produits  en  canevas 

Tapis,  paillassons  et  carpettes 

Cordages,  cables  et  flcelles 

Sacs  en  coton  et  en  Jute 

Divers  produits  textiles 

Vetements  (lioffes  et  fourrures) 

Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Autres  tricots 

Corsets, ceintures  et  sous-vetements,... 

Articles  en  fourrure 

Chapeaux  et  casquettes 

Produits  du  bois 

Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Sclerles 

Meubles  (y  comprls  meubles  meUlliques), 

Boftes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 

Produits  du  papier 

Boltes  et  sacs  en  papier 

Pulpe  et  papier*., 

Papier-toiture 

Divers  produits  du  papier , 

Impression,  idition  et  industries  connexes 

Oravures,  stereotypic,  et  industries  con- 
nexes. 

Photographle 

Impression  et  edition 

Impression  commercials 

Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agrlcoleB 

Ohaudronnerie  et  plaques 

Acler  manufacture  et  de  cbarpente 

Qulncalllerie  et  outlls 

Apparells  de  chauffage  et  de  culsson... 
Appareils  mecanlquesdnaison,  bureau  et 
magasln). 

Moulages  de  fonts 

Produits  usines..... 

Machinerie,  n.s. a.    

Fer  et  acler  priraaixes 

Tolerie 

Trefllerie  et  produits  du  f  LI  metallique... 
Divers  produits  du  fer  et  de  i'acier 

Materiel  de  transport 

Avions  et  pieces 

Reparation  d'automobiles  et  garages 

Bicyclettes  et  pieces 

Construction  et  reparation  d'embarcatlons... 

Vehicules-auto  mobiles 

Pieces  et  accessolres  de  vehlcules-auto- 

mobiles. 
Materiel  ferroviaire  et  roulant 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2.  page  123. 
3.   N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropolitan! e  de  Winnipeg1 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17     18-19     20-24      25-34      35-44     45-54       55-64       65+      S.-C. 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


Manufacturing  —  Con. 

Non-Ferrous  Metal  Products 

Aluminum  products 

Brass  and  copper  products 

Jewellery,  silverware,  and  clocks 

Non-ferrous  metal  smelting  and  refining 

Watch  and  jewellery  repair 

White  metal  alloys 

Miscellaneous  non-ferrous  metal  pro- 
ducts. 

Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Batteries 

Heavy  electrical  machinery  and  equip- 
ment. 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and 
appliances. 

Miscellaneous  electrical  products 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Asbestos  products 

Cement  and  concrete  products 

Clay  products 

Glass  and  glass  products 

Lime  and  gypsum  products 

Stone  products 

Miscellaneous  non-  metallic  mineral 
products. 

Products  of  Petroleum  and  Coal 

Petroleum  refining  and  products 

Miscellaneous  products  of  petroleum 
and  coal. 

Chemical  Products 

Explosives,  ammunitions,  pyrotechnics 

Fertilizers 

Medicinal  and  pharmaceutical  prepara- 
tions. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning  com- 
pounds. 

Toilet  preparations 

Miscellaneous  chemical  and  allied  pro- 
ducts. 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Mattresses  and  springs 

Professional  and  scientific  Instruments 
and  equipment. 

Sporting  goods  and  toys 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.3 

Electricity,  Gas,  and  Water 

Electric  light  and  power 

Gas  manufacture  and  distribution 

Water  and  sanitary  services 

Other  public  utilities 

Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street  construc- 
tion. 

Miscellaneous  trades 

Other  construction. 


150 

5 
3 

30 

44 
15 

19 

34 


19 
121 

27 

12 
114 


i 

6 

9 

11 

1 

4 

1 

1 
2 
3 
1 

5 
3 
1 

1 

2 

6 

.9 

46 

57 

5 

28 
2 

28 
4 

5 

2 

13 

1 
20 

1 

2 

1 

4 

3 

10 

25 

13 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
2 
4 

7 
9 
3 
3 

1 

8 

1 
1 

3 

16 

6 

2 

1 

16 

6 

7 

22 

54 

43 

3 

1 
6 

3 
8 

3 

7 

S 
1 

20 
5 

13 

5 

3 

1 

5 
4 

4 
14 

5 
10 

22 

47 

S9 

S3 

2 
3 
5 

2 

17 

7 

5 

47 

5 

5 

38 

7 

12 

1 
20 

3 

29 

3 
30 

4 

12 

31 

26 

4 

12 

30 
1 

25 
1 

3 

9 

27 

26 

3 

8 
I 

24 

23 
2 

- 

3 

1 

- 

125 
3 
2 

24 


13 

105 
25 

7 
85 


5 

2 
1 

- 

2 

11 

4 

5 
2 

3 

1 

11 

1 

2 

19 

4 

1 
3 

2 
9 
2 
2 

1 
2 

1 

4 

1 

3 

1 

1 

22 

2 

2 
1 
5 

_ 

4 

1 

1 

2 
7 

1 

45 

S 

5 

9 
2 

1 
5 

4 

25 

1 

1 

4 

10 

3 
1 

10 

9 

6 

8 
1 

5 

" 

1 

1,  2.    See  footnotes  1  and  2,  page  122. 
3.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  14.  Papulation  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrle  et  le  sexe,  lndlquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  -  suite 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17   18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-64       65+      S. 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


M.       W.-V.      D 


1 

3 

8 

7 

4 

1 

19 

3 

1 

2 
1 

1 
2 
3 
1 
1 

1 
3 
1 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

2 
7 
4 
2 
1 
2 

1 
2 

4 

6 

37 

47 

S 

77 

19 

'3 

2 

26 
2 

24 
4 

5 

49 
4 

5 
2 

2 

3 

1 

2 
2 

9 

1 
16 

2 

2 
1 

: 

21 
3 

1 
9 

2 

1 

1 

t 

19 

9 

8 

3 

28 

12 

2 

1 

2 
2 

1 

1 
6 
7 
2 
2 

1 

1 
5 
1 
1 

3 

2 
3 

1 
2 

1 
3 
1 

7 
7 
4 
5 

3 
1 
5 
2 
1 

2 

1 

1 

15 
15 

4 
4 

4 
3 

1 

1 
1 

21 
21 

3 
1 

5 

It 

47 

30 

10 

8 

2 

99 

15 

1 

2 

1 
3 

3 

8 

2 
6 

3 

1 

1 

1 

3 

2 
19 

1 
4 

1 

1 
1 

15 
4 

9 
4 

1 

2 

3 

1 

1 

- 

27 
12 

1 
1 

1 

3 

5 
3 

4 
13 

5 

4 

1 
3 

1 
2 

17 
19 

2 

6 

- 

11 

36 

75 

77 

29 

15 

3 

193 

111 

7 

1 
3 
2 

2 
15 

5 

5 

39 

4 

5 
35 

6 

2 
8 

1 

6 
2 

1 

11 
91 
19 

3 
9 
1 

1 
5 

5 

1 
13 

1 
26 

3 
28 

2 

16 

1 
6 

1 
1 

5 
67 

4 
24 

1 

3 

9 

2S 

22 

14 

5 

4 

72 

4 

8 

3 

9 

27 
1 

21 
1 

12 

1 
1 

5 

4 

69 

2 
1 

3 

1 

8 

2 

9 

23 

19 

10 

6 

3 

61 

6 

5 

8 
1 

20 
3 

16 
2 

1 

9 
1 

5 

1 

2 
1 

53 
3 

4 
1 

5 
1 

4 
1 

Manufactures  —  fin 
Produits  de  mitaux  non  ferreux 

Produits  de  1' aluminium 

Produits  du  bronze  et  du  culvre 

Bijouterie,  argenterie  et  horlogerie 

Reduction  etaffinagedes  metaux  non  ferreux 

Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 

AUiages  de  metal  blanc 

Divers  produits  de  metaux  non  ferreux 

Appareils  et  accessoires  ilectriques  ..... 
Accumulateurs 

Machinerie  et  materiel  electriqueslourds 

Radios  et  pieces 

Refrigerate urs,  aspirateurs  et  accessoi- 
res. 
Divers  produits  ilectriques 

Produits  des  mitalloldes 

Produits  de  l'amiante 

Produits  en  ciment  et  en  beton 

Derives  de  1'argile 

Verre  et  verrerie 

Produits  du  gypse  et  de  la  ctaaux. 

ProduitB  de  la  pierre 

Divers  produits  des  mfitalloldes 

Derives  du  pitrole  et  de  la  houille 

Raffinerie  et  derives  du  petrole 

Divers  produits  du  petrole  et  de  la  houille 

Produits  chimiques 

Matieres  explosives,  munitions  etpyrotechnie 

Engrals  chimiques 

Preparations  mSdicinales  et  pharmaceu- 

tiques. 

Peintures  et  vernis 

Savons,  composes  a  lessivage  et  net- 

toyage. 

Preparations  de  toilette 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 

Diverses  industries  manufacturi&re s  ...... 

Balals,  brasses  et  vadrouiUes 

Matelas  et  sommiers 

Instruments  et  outillage  professionnels 
et  sclentiflques. 

Articles  de  sport  et  jouets 

Industries  diverses,  n.s.a.3 

Electricity,  gaz  eteau 

Eclairage   et  force  motrice  electriques 

Fabrication  et  distribution  de  gaz 

Services  d'eau  et  sanitaires 

Autres  services  publics 

Construction 

Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues 

Industries  diverses  de  la  construction... 
Autre  construction 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  123. 
3.    N.s.a.  =  Non  speciflees  ailleurs. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,  1946  —  Coo. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  - 

-  Region  metropolitaJne  de  Winnipeg1 

Total 

Age  group 
Qroupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14- 17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65+ 

S.-C. 

M. 

w.-v. 

D. 

Transportation,  Storage,  and  Communica- 
tion 

Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (Including  express  and 
telegraph  service  > 

Street  railways 

Taxicab 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Other  transportation  and  services  Inci- 
dental to  transportation. 

Storage. 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 

Communication 

Radio  broadcasting 

Telephone 

Other  communication  services 


Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries. 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,   equipment,  and 
suppltea 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.3 

Fuel 


Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 
Hardware,  plumbing,  and  heating  equip- 
ment. 
Lumber  and  building  materials 


Machinery,   equipment,   and  supplies, 
n.e.s.3. 

Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies 

Scrap,  Junk,  and  waste 

Tabacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.3 


Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables.. 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 


General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores 

Automotive  Products 

Automobile  accessories,  tires,  and 
batteries 

Gasoline:  lubricating  oils  and  greases 

Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.a.3. ....... 


1,739 

1,227 
243 

11 
756 

135 
27 
28 


142 
31 

111 
T70 
61 
307 

2 


9,537 

2,205 
37 
29 

281 
21 

214 
74 
73 

70 

443 

14 

23 

58 

219 


57 
11 
108 
21 


759 
84 
85 

110 
31 

384 

42 

17 

6 

4,777 

4,700 

44 

33 

105 
43 

12 
50 
637 
40 


1,166 

322 
5 

5 


602 

109 


780 
14 
12 
85 


23 
27 

28 

156 
3 

11 
22 
85 

15 

12 

26 
4 

42 
7 

25 
101 

2,031 

223 

19 

26 

3l 

116 

10 


1,301 

1,281 

14 

8 

42 
17 

2 
23 
120 

10 
2 


344 
95 


588 
12 
9 

76 

5 

57 

25 

22 


226 
31 
29 

39 
99 
18 
5 
1 

1,458 

1.430 

15 

13 


18 

203 

10 

3 

139 
51 


164 
13 


2«5 
2 
2 

44 
3 

29 


12 
5 

13 
2 

55 
8 
2 
2 

716 

708 
5 

3 


1 

2 
128 


186 
13S 


125 
3 


519 
61 


34 
1 
2 

1 

315 

313 

2 


100 

73 


272 

37 


235 
30 
1 
2 
4 
1 
18 
3 
1 

129 
128 


1,028 
211 


20 
25 
7 
12 

104 
27 
77 

321 

50 

269 

2 


49     7,429 
8    1,848 
33 

27 
241 

16 
177 

62 

70 

60 

363 

11 

19 
50 
180 


528 

54 

58 

84 

25 

267 

25 

13 

2 

3,808 

3,751 

33 

24 

76 
31 

6 

39 

367 

29 

7 

238 


1(1 
21 
2 

47 

27 

5 
2 
2 
5 

33 

4 

29 

32 
7 

25 


257 
3 
1 

30 
3 

32 


175 
26 
20 
20 
4 
86 
13 
3 
3 
696 
681 
8 
7 

23 


1 

136 
46 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  122. 
3.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  14.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'indusirie  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  -  suite 


Winnipeg  City 

-  Ville  de  Winnipeg 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

Marital  status2 
Etat  conjugal2 

14- n 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65  + 

S.-C. 

M. 

W.-V. 

D. 

28 

119 

425 

376 

212 

167 

91 

4 

1,175 

132 

80 

12 

62 

306 

294 

no 

123 

66 

2 

833 

95 

64 

— 

13 

85 

83 

10 

7 

- 

172 

17 

4 

1 

6 

4 

— 

— 

_ 

9 

2 

— 

9 

29 

157 

154 

101 

105 

59 

2 

518 

41 

51 

1 

12 

35 

38 

14 

7 

7 

_ 

82 

25 

5 

1 

4 

9 

4 

6 

1 

- 

19 

4 

2 

3 

7 
2 

6 
3 

6 
1 

2 

: 

21 
5 

2 

1 

1 

5 

2 

2 

1 

- 

7 

3 

1 

5 

6 

47 

23 

23 

10 

«2 

30 

2 

1 

11 

7 

2 

4 

- 

- 

21 

4 

- 

4 

6 

36 

16 

21 

6 

61 

26 

2 

11 

51 

72 

59 

49 

34 

25 

2 

260 

27 

14 

1 

1 

18 

10 

7 

2 

— 

30 

5 

3 

10 

49 

53 

49 

42 

32 

25 

2 

228 

22 

11 

~ 

1 

1 

- 

- 

- 

2 

- 

~ 

280 

885 

J,  227 

2,327 

1,190 

577 

241 

47 

5,976 

1.302 

398 

50 

254 

641 

493 

259 

((2 

33 

S 

1,534 

226 

68 

1 

5 

13 

12 

2 

3 

— 

— 

32 

3 

1 

5 

8 

8 

2 

1 

- 

- 

22 

1 

1 

6 

37 

68 

58 

38 

11 

3 

3 

191 

26 

5 

2 

7 

4 

3 

1 

- 

- 

12 

3 

2 

4 

25 

64 

51 

25 

8 

4 

149 

27 

3 

1 

7 

20 

20 

6 

4 

_ 

3 

50 

5 

5 

2 

6 

25 

21 

6 

6 

- 

- 

63 

3 

- 

_* 

7 

21 

13 

9 

3 

1 

44 

8 

1 

8 

53 

123 

82 

60 

38 

11 

299 

51 

18 

1 

2 

5 

1 

1 

- 

8 

1 

~ 

1 

1 

10 

5 

2 

1 

1 

17 

1 

3 

4 

18 

21 

3 

3 

— 

42 

2 

4 

6 

22 

72 

41 

26 

11 

4 

1 

151 

23 

7 

4 

12 

18 

9 

2 

2 

37 

8 

1 

6 

8 

10 

17 

5 

1 

2 

43 

5 

1 

1 

4 

20 

16 

6 

36 

10 

1 

1 

1 

4 

3 

1 

9 

1 

1 

17 

34 

18 

12 

4 

1 

73 

10 

4 

1 

1 

6 

4 

4 

2 

- 

11 

8 

1 

2 

9 

21 

12 

7 

— 

— 

49 

2 

— 

9 

35 

83 

64 

32 

12 

4 

1 

196 

30 

10 

230 

631 

(.586 

l.m 

931 

465 

206 

39 

4.442 

1,076 

330 

20 

60 

171 

188 

77 

51 

22 

5 

404 

146 

38 

3 

10 

15 

29 

10 

6 

1 

46 

24 

3 

2 

8 

22 

24 

4 

7 

2 

48 

14 

5 

10 

30 

29 

8 

4 

2 

67 

16 

4 

5 

6 

8 

- 

2 

1 

1 

21 

4 

1 

26 

83 

78 

44 

29 

12 

4 

190 

71 

21 

1 

8 

15 

7 

— 

3 

- 

20 

11 

2 

— 

5 

4 

2 

2 

1 

10 

3 

1 

- 

2 

1 

2 

1 

2 

3 

1 

161 

435 

998 

1,169 

615 

284 

117 

17 

2,978 

582 

189 

158 

430 

980 

1,149 

609 

282 

116 

17 

2.937 

573 

184 

4 

13 

11 

5 

2 

— 

— 

28 

5 

3 

1 

5 

9 

1 

1 

- 

13 

4 

2 

8 

38 

40 

6 

2 

71 

19 

4 

5 

16 

15 

3 

1 

30 

8 

3 

2 

8 

1 

_ 

6 

3 

1 

3 

20 

17 

2 

1 

- 

35 

8 

29 

103 

178 

117 

74 

44 

9 

323 

169 

59 

2 

9 

9 

8 

5 

1 

25 

6 

4 

1 

2 

3 

1 

2 

- 

7 

1 

1 

4 

16 

68 

127 

83 

47 

29 

9 

214 

122 

38 

4 

10 

24 

39 

25 

20 

14 

77 

40 

16 

Transports,  entreposage  et  communica- 
tions. 

Transports 

Transport  aerlen  et  aeroports 

Autobus , 

Chemlns defer  a  vapeur  (y  compris  mes- 
sageries  et  telegraphe)- 

Tramways  electrlques 

Taxis 

C  armour)  age 

Transports  par  eau 

Autres  transports  et  services  connexes 

Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots 

Communications 

Radlodiffusion 

Telephone 

Autres  services  de  communications 

Commerce 

Commerce  de  gros 

Produits  laitfers  et  de  basse-cour 

Fruits  et  16gumes  frals 

Eplceries 

Viande  et  poisson 

Vfitements  et  merceries 

Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machinerie,  outlllage  et  fouraitures  elec- 
trlques. 

Machinerie  et  outlllage  agricoles 

Produits  de  la  feme,  n.s.a.3. 

Combustible 

Meubleset  garnitures  demalson 

Essence;  lubrlfiants  et  graisses 

Qulncaillerie,  plomberie  et  apparells  de 
chauffage. 

Bois  d'oeuvre  et  mateYiaux  de  construc- 
tion. 

Machinerie,  outlllage  et  fournltures, 
n.s.a.3. 

vehicules-automobiles  et  accessolres... 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Papeterie  et  fournltures  de  bureau 

Dechets,  rebuts,  etc 

Tabac  et  confiserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a.3 

Commerce  de  detail 

Produits  alimentaires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  conflseries 

Produits  laitiers 

Fruits  et  legumes  frals 

Eplceries 

Epicerles  et  viandes 

Viandes 

Autres  produits  alimentaires 

Marchandlses  generates 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

Autres  magasins  de  marcnandises  generales 
Automobile 

Accessolres,  bandages  et  accumula- 
te urs  d'automobile. 

Essence,  lubrlfiants  et  graisses 

vehicules-automobiles 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vfitements  d'hommes 

v elements  de  femmes  et  d'enfants 

Vetements  et  merceries,  n.s.a.3 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  123. 
3.  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg,    194A  —  con. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  --  Region  m£tropolitalne  de  Winnipeg1 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17     18-19    20-24      25-34      35-44     45-54       55-64       65+      S.-C.        M.        W.-V.      D 


Marital  status2 
Etat  conjugal2 


Trade  —  Con, 

Retail  Trade  -  Con. 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;  building  materials  and  sup- 
plies. 

Furniture  and  House  Furnishings 

Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers.... 

Farm  implements  and  equipment 

Flowers 

Fuel  and  ice 

jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer , 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes 

Miscellaneous  retail  trade. 

Finance,  Insurance,  and  Real  Estate 

Banking 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 

Service 

Community. 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions 

Community  service,  n.e.s.3 

Government* 

Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  office 

Other  Dominion  Government. 

Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  government 

Other  government  service,  n.e.s.3 

Recreation 

Theatres  and  theatrical  services 

Other  recreation  service 

Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  services.... 

Law 

Other  business  service 

Personal 

Barberlng  and  hairdresslng 

Dyeing,  cleaning,  pressing 

Hotels  and  lodging  houses 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns 

Undertaking 

Other  personal  service 

Not  stated 


116 
62 
54 


70 

270 


37 
61 

61 
102 
18 
19 
15 
142 


449 
1,135 

275 


16,875 

5,803 

1,793 

3  262 

254 

353 

141 


180 
60 


55 

21 

245 

141 

7,456 

442 

360 

3,148 

1,562 

385 

1,503 

8 

48 


HI 
11 
112 
2 
15 
1 

36 
24 


20 
30 
13 
74 
37 
121 


106 
10 

41 


129 
76 

245 
27 


1,387 

545 
42 

469 
8 
15 
11 


27 
2 
139 
51 
18 


45 
48 
37 

116 
33 

196 


252 
16 
97 


262 

164 
432 
47 


3,712 

1,361 
217 

1.017 
32 
67 
28 

95  S 
,740 
236 
19 
485 
144 


16? 
18 


IH6 
93 
203 
235 
110 
403 


35 

232 
19 

74 


124 
77 
198 

44 


4,167 

1  ,W 

421 

835 

50 

79 

30 

S96 
709 
214 

20 
475 
124 

51 


1,687 

161 
96 

617 

337 
91 

370 
2 


104 

13 
25 


65 
63 
137 


998 
484 
373 

53 
57 

31 


276 
71 


77 

55 

608 

246 

64 

205 

1 


809 
423 
255 
47 
58 
26 


112 
15 
2 

55 
24 

1 

li 


26 

24 
624 
238 

31 

141 

1 

18 


166 
157 
38 

44 


114 
48 

3 
45 

51 
15 


7 

10 

627 

200 

15 

52 

1 

9 


120 
29 
44 
24 
18 
5 

13 
3 


4 

419 
116 
4 
9 
2 
3 


612 
50 

202 


i,  138 

611 

373 

1,031 

123 


11,060 

i,878 
1.516 
2.742 

242 
276 

102 

2,386 
1,748 
502 
45 
1.201 
435 
180 

23 

163 
134 
29 


62 
48 
18 
202 
127 

3,176 

290 

219 

377 

1,042 

256 

972 

4 

16 

281 


150 
14 
52 


57 
58 
78 
106 


610 
180 
366 
4 
41 
19 


222 

54 

7 

161 
40 
25 


2 
32 
11 

3,109 

124 

110 

2,105 

248 

106 

401 

1 

14 


1,513 

290 


19 

21 
627 
242 

17 

103 

3 

17 


1,  2.  See  footnotes  1,  and  2,  page  122. 

3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

4.  such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU   14  .  Population  active  £gee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  I'age  et  l'etat 
conjugal,  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg,  1946  —  fin 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Total 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17   18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-04       C5+      S. 


Marital  status3 
Etat  conjugal2 


m,      W.-V.      D 


104 

675 

52 

239 


34 

51 

48 
83 
15 
15 
13 
114 


541 
371 
906 
234 


13,863 

4,295 

1,438 

2,464 

86 

180 
127 

2.364 

1,721 

457 

40 

1,224 

431 

190 

22 


158 
46 


62 
45 
17 

203 
113 

6,560 

378 

313 

2,907 

1,274 

312 

1,330 

7 

39 

295 


15 
24 
13 
62 
23 
100 


176 
21 


1,065 

3S4 
33 

332 

1 

10 


132 

22 

1 

109 
41 
16 


35 
40 
30 
91 
24 
175 


37 

203 

10 

89 


191 
134 
338 
38 


977 

159 

752 

7 

35 

24 


607 
187 

13 
407 
117 

58 


91 

79 

182 

193 

91 

366 

1 

1 


28 

203 

17 


103 
64 

169 
37 


3,448 

1.0S2 

329 

657 

20 

47 

29 

727 
574 
167 

17 
390 
101 

42 


35 

10 

1« 

25 
6 

5 

48 
20 


138 

87 

560 

2  88 

79 

330 

1 

7 


62 
55 

124 
52 

2,326 

764 
394 
296 
20 
26 
28 

345 
240 
67 
4 
169 
66 
33 


69 
51 
576 
193 
52 
178 
1 


633 

360 

206 

15 

28 

24 

i75 
104 
14 
2 
88 
49 
21 


23 

20 
582 
194 

26 

127 

1 

15 


309 
136 
130 
13 
22 


103 
43 

3 
40 
48 

12 


3 
3 

16 
1 

1 

12 
2 

S3  2 
7 
9 

584 
166 

13 


3 

380 
87 
4 
8 
2 
2 


512 
37 
177 

7 

28 


484 
306 
821 
100 


8,707 

3.521 
1,208 
2,024 

77 
119 

93 

1,963 

1,428 

402 

34 
992 
363 

154 


56 

40 

14 

168 

100 

2,703 

246 
185 
346 
852 

202 

a57 

3 

12 


125 
11 

47 


509 

146 

311 

3 

32 

17 

256 
198 


142 
34 
22 


4 

5 
2 

26 
10 

2.S25 

110 

99 

1,947 

211 

90 

354 

1 

13 


27 


1,314 

77 

117 

6 

28 
16 


16 

20 

575 

185 

15 

94 

3 

13 


Commerce  —  fin 


Com 


ce  de  detail  —  fin 


CJancatUerle  et  materiaux  de  construction.... 

Quincaillerle 

Bois  d'oeuvre, materiaux  etoutillage  de 
construction. 


Meubles  et  garnitures  de  maison 

Autres  merchandises 

Livres,  Joumaux  etpapeterie 

Drogues  et  divers  produits  pharmaceu- 

tiques. 
Provendes,  semences  et  engrais  chimi- 

ques. 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Fleurs 


Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vine  et  Meres 

Articles  d'optique , 

Tabac,  cigares  et  cigarettes.. 
Divers  commerces  de  detail... 


Finance,  assurance   et  propriete   immobl- 
llere. 


160 

21 


Commerce  bancalre 

Placements  et  prets.... 

Assurance 

Propriete  immobiliere. 


Service 

Socio/ 

Education 

Sante 

Religion 

Socletes  de  bienfatsance . 
Service  social,  n.s.a.3 


G  ouverne  me  ntal* 

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement  federal 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres  gou- 

vemements  locaux. 
Autre  service  gouvememental,  n.s.a,3... 


Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre. 
Autres  amusements 


Commercial 

Comptabilitfe 

Publicite 

Services  scientifiques  et  de  genie.. 

Lol 

Autre  service  commercial 


sonnet .. 


Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage. 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

Service  menager 

Buanderles 

Restaurants,  cafes  et  tavernes. 

Etablissements  funeralres 

Autre  service  personnel 


Non  declarees . 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  Z  page  123. 

3.  N.sa.  =  Non  speclfle  ailleurs. 

4.  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygtene,  de  l'lnstructlon  publique,  etc.,  adminlstres  par  des  organismes  tant  particuliers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouvemementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrlque. 


81262-6 
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TABLE  15.  Gainfully  occupied,    14  years  of  age  and  over,    by  industry  and  sex,  for  the  cities  of  Brandon  and 

St.  Boniface,  1946 

TABLEAU  15.  Population  active  agee  del4  ans  et  plus.selon  l'industrie  et  le  sexe    villes  de  Brandon  et  de 

si-Boniface,   1946 


Industry  —  Industrie 


St.  Boniface 


All  industries  —  Toutes  industries 

Agriculture 

Grain  farming  —  Culture  des  cereales 

Vegetable  gardening  —  Culture  maralchere 

Other  crops  and  crop  combinations  — Autres  cultures  et  combinaisons  de  culture 

Dairy  farming  —  Industrie  laitlere 

Livestock  farming  —  Elevage  des  bestiaux 

Poultry  raising  —  Aviculture 

Bee  keeping  —  Apiculture 

Pur  farming  —  Elevage  des  animaux  a  fourrure 

Mixed  farming  —  Culture  diversiflee 

Flower  culture,  nurseries  —  Floriculture;  pepinieres 

Other  farming  and  agricultural  services  —  Autres  services  et  exploitations  agri- 
coles 

Forestry  and  Logging  —  Forets  et  aba  tag  e  du  bois , 

Logging  —  Abatage  du  bois 

Forestry  services  —  Services  forestlers 

Mining  (including  Milling),  Quarrying,  Oil  Wells  —  Mines  (y  compels  bocardage), 
carrieres,  puits  de  petrole 

Metal  Mining  —  Extraction  des  m&taux 

Alluvial  gold  mining  —  Extraction  de  Tor  alluvionnaire 

Auriferous  quartz  mining  —Extraction  de  quartz  aurifere 

Iron  mining  —  Extraction  du  fer 

Miscellaneous  metal  mining  —  Extraction  de  metaux  divers 

Prospecting  —  Prospection 

Metal  prospecting—  Prospection  (metaux) 

Manufacturing  —  Manufactures 

Food  and  Beverages  —  Aliments  et  boissons 

Slaughtering  and  meat  packing  —  Abbattoirs  et  salaisons 

Cheese  —  Fromage 

Creamery  butter  —  Beurre  de  cremerle 

Other  dairy  products  —  Autres  produits  laitiers 

Canned  and  preserved  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  en  boltes  et 
en  conserves. 

Feed  and  chopping  mills  —  Moullns  de  hachage  et  a  provendes 

Flour  mills  —  Moulins  a  farine 

Prepared  breakfast  foods  —  Ailments  prepares  a  dejeuner 

Prepared  stock  and  poultry  feed  —  Provendes  preparees  pour  bestiaux  et  volailles 
Biscuits  and  crackers  —  Biscuits  et  craquelins 

Bread  and  other  bakery  products  —  Pain  et  autres  produits  de  boulangerie 

Carbonated  beverages  —  Eaux  gazeuses 

Malt  liquors  —  Boissons  de  malt 

Confectionery  —  Conflserie 

Sugar  —  Sucre 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.1  —  Divers  produits  alimentaires,  n.s.a.1 

Rubber  Products  —  Articles  en  caoutchouc 

Other  rubber  products,  n.e.s.1  —  Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.1 

Leather  Products  —  Articles  en  cuir 

BootB  and  shoes  (except  rubber)  —  Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Boot  and  shoe  repair  —  Cordonnerle 

Leather  gloves  and  mittens  —  Gauls  et  mitaines  en  cuir 

Leather  tanneries  —  Tanneries 

Miscellaneous  leather  products  —  Divers  produits  du  cuir 

1.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a,  =  Non  specifies  ailleurs. 


246 
115 

18 
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4,808 
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16 

23 

23 
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1 

1 

1 

1 

37 
1 

33 
1 

195 
84 


91 

91 

14 

14 

16 

16 

1 

1 

19 

19 

14 

14 

S47 

566 

4 

13 


1 

112 

1 

5 


1 

1 

fi 

5 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

703 

472 
2 
10 


1 
104 
1 
3 
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TABLE   15.  Gainfully   occupied,   14   years    of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  for  the  cities  of  Brandon  and 

St.  Boniface.  1946  -  Con. 

TABLEAU  15.  Population  active  ag£e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  vill.es  de  Brandon  et  de 

St-Boniface,  1946   -  suite 


Industry  —  Industrie 


Manufacturing  —  Con.  —  Manufactures  -  suite 

Textile  Products  (except  Clothing)  -  Produits  textiles  (sauf  le  vetement) 

Woollen  and  worsted  woven  goods  —  Lalnages  et  tissus  pelgnes 

Canvas  products  —  Produits  en  canevas, 

Carpets,  mats,  and  rugs  —  Tapis,  palllassons  et  carpettes 

Cotton  and  jute  bags  —  Sacs  en  coton  et  en  Jute 

Miscellaneous  textile  goods  —  Divers  produits  textiles 

Clothing  (Textile  and  Fur)  —  Vetements  (6toffes  et   fourrures) 

Clothing  —  Vetements 

Custom  tailoring  and  dressmaking  —  vetements  sur  mesure  et  couture 

Other  knit  goods  —  Autres  tricots 

Corsets,  girdles,  foundation  garments  —  Corsets,  celntures  et  sous-vetements 

Pur  goods  —  Articles  en  fourrure 

Hats  and  caps  —  Chapeaux  et  casquettes 

Wood  Products  —  Produits  du  bois 

Plywood  and  veneer  mills  —  Moulins  de  bois  contreplaque"  etde  feuilles  de  placage 

Sash,  door,  and  planing  mills  —  Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Sawmills  —  Scieries , 

Furniture  (Including  metal  furniture)— Meubles  (y  comprls  meubles  mfitalliques) 

Boxes  and  baskets  (wood)  —  Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Miscellaneous  wood  products  —  Divers  produits  du  bois 

Paper  Products  —  Produits  du  papier 

Paper  boxes  and  bags  —  Boltes  et  sacs  en  papier 

Pulp  and  paper  mills  —  Pulpe  et  papier 

Roofing  papers  —  Papier- toiture 

Miscellaneous  paper  products  —  Divers  produits  du  papier 

Printing,  Publishing,  and  Allied  Industries  —  Impression,  Edition  et  industries 

connexes 

Engraving,  stereotyping,  and  allied  industries  —  Gravures,  stereotypic,  et  In- 
dustries connexes 

Photography  —  Photographie 

.  Printing  and  publishing  —  Impression  et  Edition 

Printing,  commercial  —  Impression  commerclale 

Iron  and  Steel  Products  —  Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Agricultural  Implements  —  Instruments  agricoles 

Black  smithing  —  Forge 

Boilers  and  plate  work  —  Chaudronnerie  et  plaques 

Fabricated  and  structural  steel  —  Acier  manufacture"  et  de  charpente 

Hardware  and  tools  —  QuincalUerle  et  outlls 

Heating  and  cooking  apparatus  —  Apparells  de  chauffage  et  de  cuisson 

Household,  office  and  store  machinery  —  Apparells  mecaniques  (maison,  bureau 

et  magasin) 

Iron  castings  —  Moulages  de  fonte 

Machine  shop  products  —  Produits  uslnes 

Machinery,  n.e.s. 1  —  Machlnerie,  n.s.a.1 

Primary  Iron  and  steel  —  Fer  et  acier  primalres ...... 

Sheet  metal  products  —  Tolerie .. 

Wire  and  wire  products  —  TreTllerie  et  produits  du  ill  metallique... 

Miscellaneous  Iron  and  steel  products  -Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier.... 

Transportation  Equipment  —  Matiriel  de  transport 

Aircraft  and  parts  —  Avlons  et  pieces 

Auto  repair  and  garages  —  Reparation  d'automobiles  et  garages 

Boat  building  and  repairing  —  Construction  et  reparation  d'embarcatlons 

Motor  vehicles  —  vfihicules-auto mobiles -> 

Motor  vehicle  parts  and  accessories  —  Pieces  et  accessolres  de  v6hlcules-automobiles 

Railroad  and  rolling  stock  equipment  —  Materiel  ferrovlalre  et  roulant 

Shipbuilding  and  repairing  —  Construction  et  reparation  de  valsseaux. 

Non-Ferrous  Metal  Products  —  Produits  des  mitaux  non  ferreux 

Aluminum  products  —  Produits  de  l'aluminlum 

Brass  and  copper  products  —  Produits  du  bronze  et  du  cuivre 

Jewellery,  silverware,  and  clocks  —  Bijouterie,  argenterle  et  horlogerie 

Non-ferrous  metal  smelting  and  refining  —  Reduction  etafflnage  des  metaux  non 

ferreux 

Watch  and  Jewellery  repair  —  Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 

White  metal  alloys  -  AUiages  de  metal  blanc 

Miscellaneous  non-ferrous  metal  products  —  Divers  produits  de  metaux  non  ferreux 


135 
1 

70 


17 
10 

202 

131 
1 

70 


120 

23 

5 

2 

36 

4 


11 
32 
13 
14 

3 

136 

4 


445 
28 

104 
4 
13 
11 

283 
2 


10 
31 

12 
13 

3 

133 


25 

101 
3 
13 
10 

282 
2 


1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —N.s.a.  =  Non  specifie'e  ailleurs. 
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TABLE  15.   Gainfully  occupied,   14  years  of  age  and  over,   by  industry  and  sex,   for  the  cities  of  Brandon  and 

St.  Boniface,  1946  -  Con. 

TABLEAU  15.  Population  active  ag£e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  vllles  de  Brandon  et  de 

St-Boniface,  1946  -  suite 


Industry  —  Industrie 


Manufacturing  —  Con.  —  Manufactures  -  fin 

Electrical  Apparatus  and  Supplies  —  Appareils  et  accessoires  4lectriques. 

Batteries  —  Accumulateurs. 

Heavy  electrical  machinery  and  equipment  —  Machinerie  et  materiel  electriques 

lourds 

Radios  and  radio  parts  —  Radios  et  pieces 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and  appliances  —  Refrigerateurs,  asplrateurs  et 

accessoires l. 

Non-Metallic  Mineral  Products  —  Produits  des  mitalloides 

Cement  and  concrete  products  —  Produits  en  ciment  et  en  beton 

Clay  products  —  Derives  de  l'argile 

Glass  and  glass  products  —  Verre  et  verrerle 

Lime  and  gypsum  products  —  Produits  du  gypse  et  de  la  chaux 

Stone  products  —  Produits  de  la  plerre 

Miscellaneous  non-metallic  mineral  products  —  Divers  produits  des  metalloldes 

Products  of  Petroleum  and  Coal  —  Diriv4s  du  petrole  et  de  la  houille 

Coke  and  gas  products  —  Produits  du  coke  et  du  gaz 

Petroleum  refining  and  products  —  Raffinerie  et  derives  du  petrole 

Miscellaneous  products  of  petroleum  and  coal  — Divers  produits  du  petrole  et  de 
la  houille 

Chemical  Products  —  Produits  chimiques 

Explosives,  ammunitions,  pyrotechnics  —  Matieres  explosives,  munitions  et 
pyrotechnic-- 

Medicinal  and  pharmaceutical  preparations  —  Preparations  medicinales  et  phar- 
maceutiques 

Paints  and  varnishes  —  Peintures  et  vernls 

Soaps,  washing  and  cleaning  compounds  —  Savons,  composes  a  lesslvage  et 
nettoyage 

Toilet  preparations  —  Preparations  de  toilette 

Vegetable  oil  mills  —  Usines  d'huile  vegetable „ 

Miscellaneous  chemical  and  allied  products  —  Divers  produits  chimiques  et  connexes. . . . 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries  —  Divers es  industries  manufacturibres  .. 

Brooms,  brushes,  and  mops  —  Balals,  brosses  et  vadroullles 

Mattresses  and  springs  —  Matelas  et  sommiers - 

Musical  instruments  —  Instruments  de  musique 

Professional  and  scientific  instruments  and  equipment  — Instruments  et  outillage 

profess ionne Is  et  sclentlflques 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.1  -  Industries  diverses,  n.s.a.1 

Electricity,  Gas,  and  Water  —  Electricity,  gaz  et  eau ..... 

Electric  light  and  power  —  Eclairage  et  force  motrlce  electriques 

Oas  manufacture  and  distribution  —  Fabrication  et  distribution  du  gaz 

Water  and  sanitary  services  —  Services  d'eau  et  sanltalres 

Other  public  utilities  —  Autres  services  publics 

Construction 

Buildings  and  structures  —  Edifices  et  charpentes 

Highways,  bridges,  and  street  construction  —  Grandes  routes,  ponts  et  rues 

Miscellaneous  trades  —  Industries  diverses  de  la  construction 

Other  construction  —  Autre  construction 

Transportation,  Storage,  and  Communication  —  Transports,  entreposage  et  com- 
munications  

Transportation  —  Transports 

Air  transport  and  airports  —  Transport  aerien  et  aeroports 

Bus  and  coach  transportation  —  Autobus , 

Steam  railways  (including  express  and  telegraph  service)  —  Chemlns  de  fer  a 

vapeur  (y  comprls  messageries  et  telegraphe) 

Street  railways  —  Tramways  electriques 

Taxicab  —  Taxis 

Truck  transportation  —  Camlonnage 

Water  transportation  -  Transports  par  eau 

Services  Incidental  to  water  transportation  —  Services  se  rattachant  au  transport  par  eau 
Other  transportation  and  services  incidental  to  transportation  -  Autres  trans- 
ports et  services  connexes 

1.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifiers  ailleurs. 
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1,005 
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35 
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33 
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779 

22 


540 
31 
19 


1,103 

60 


582 
80 
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31 

19 
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48 


534 
73 
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TABLE   15.  Gainfully    occupied,    14   years   of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  for  the  cities  of  Brandon    and 

St.  Boniface,  1946  -  Con. 

TABLEAU  15.  Population  active  ag£e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  villes  de  Brandon  et   de 

St-Boniface,  1946  -  suite 


Industry  —  Industrie 


St.  Boniface 


Transportation,  Storage  and  Communication  -  Con.  —  Transports,  entreposage  et 
communications  —  fin 

Storage  —  Entreposage 

Grain  elevators  —  Elevateurs  k  grain 

Storage  and  warehouse  —  Entreposage  et  entrepots 

Communication  —  Communications 

Radio  broadcasting  —  Radiod if fusion 

Telephone  —  Telephone 

Other  communication  services  —  Autres  services  de  communications 

Trade  —  Commerce 

Wholesale  Trade  —  Commerce  de  gros 

Dairy  and  poultry  products  —  Produits  laitiers  et  de  basse-cour 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  frais 

Groceries  —  Epiceries 

Meat  and  fish  —  Viande  et  polsson 

Apparel  and  dry  goods  —  Vetements  et  merceries 

Drugs  and  toilet  preparations  —  Drogues  et  preparations  de  toilette 

Electrical  machinery,  equipment,  and  supplies  —  Machinerie,  outillage  et  four- 

nitures  electxiques 

Farm  machinery  and  equipment  —  Machinerie  et  outillage  agricoles 

Farm  products,  n.e.s.1—  Produits  de  la  ferine,  n.s.a.1 

Fuel  —  Combustible 

Furniture  and  house  furnishings  —  Meubles  et  garnitures  de  maison 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases  —  Essence:  lubrifiants  et  graisses 

Hardware,  plumbing,  and  heating  equipment  —  Quincaillerie,  plomberie  et  appa- 

reils  de  chauffage 

Lumber  and  building  materials—  Bois  d'oeuvre  et  materiaux  de  construction.,.. 
Machinery,  equipment,  and  supplies,  n.e.s.1  —  Machinerie,  outillage  et  fourni- 

tures,  n.s.a.1 

Motor  vehicles  and  accessories  —  Vehicules-automobiles  et  accessoires 

Optical  and  ophthalmic  goods  —  Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Paper  products  and  office  supplies  —  Papeterie  et  fournltures  de  bureau 

Scrap,  junk,  and  waste  —  Dechets,  rebuts,  etc 

Tabacco  and  confectionery  —  Tabac  et  confiserie 

Wholesale  trade,  n.e.s.1  —  Commerce  de  gros,  n.s.a.1 

Retail  Trade  —  Commerce  de  ditail 

Food  —  Produits  alimentaires 

Bread  and  pastry  —  Pain  et  patisserie 

Candy  and  confectionery  —  Bonbons  et  confiseries 

Dairy  products  —  Produits  laitiers 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  frais 

Groceries  —  Epiceries 

Groceries  and  meats  —  Epiceries  et  viandes 

Meats  —  Viandes 

Other  foods  —  Autres  produits  alimentaires 

General  Merchandise  —  Merchandises  generates 

Department  stores  —  Magasins  a  rayon 

Variety  stores  —  Bazars 

Other  general  merchandise  stores  —  Autres  magasins  de  merchandises  gene- 
rates   , 

Automotive  Products  —  Automobile 

Automobile  accessories,  tires,  and  batteries  —  Accessoires,  bandages  et    ac- 

cumulateurs  d'automobile 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases  —  Essence;  lubrifiants  et  graisses 

Motor  vehicles  —  Vehicules-automobiles 

Apparel  and  Footwear  —  Vetements  et  chaussures 

■■Footwear  —  Chaussures 

Men's  clothing  —  Vetements  d'hommes 

Women's  and  children's  clothing  —  Vetements"  de  femmes  et  d'enfants 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.1  —  Vetements  et  merceries,  n.s.a.1 

Hardware  and  Building  Materials  —  Quincaillerie  et  materiaux  de  construction 

Hardware  —  Quincaillerie 

Lumber;  building  materials  and  supplies  —  Bois  d'oeuvre,  materiaux  et  outil- 
lage de  construction 

Furniture  and  House  Furnishings  —  Meubles  et  garnitures  de  maison 

1.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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40 
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13 
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11 
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22 
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46 
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180 
13 
5 
63 


7 
10 
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100 
11 

58 
31 

12 
10 


1,386 

423 

5 
5 

39 
9 

26 

7 

15 
9 
94 


237 
3 
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109 
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80 

17 

15 

1 

384 

361 
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19 

46 

7 

17 
22 


944 
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4 
5 
26 

8 

18 

3 

14 
6 

76 
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13 

35 

17 

11 

25 

16 
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190 
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97 
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55 
14 
15 
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164 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  IS.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age   and  over,  by  industry  and  sex.  (or  the  cities  of  Brandon  and 

St.  Boniface,  1946  -  con. 

TABLEAU   15.  Population  active  ag£e  de  14  ans  et  plus,  selon  {'Industrie  et  le  sexe,  villes  de  Brandon  et  de 

St-Boniface,  1946  -  fin 


Industry  —Industrie 


Trade  —  Con.  —  Commerce  —  fin 

Retail  Trade  —  Con.  —  Commerce  de  detail  —  fin 

Other  Merchandise  —  Autres  march andises 

Books,  news,  and  stationery  —  Livres,  Journaux  et  papeterie 

Drugs  and  drug  sundries  —  Drogues  et  divers  prodults  pharmaceutlques , 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers  —  Provendes,  semences  et  engrais  chlmi 

ques 

Farm  Implements  and  equipment  —  Outillage  et  instruments  agricoles 

Flowers  —  Fleurs. ■ 

Fuel  and  ice  —  Combustible  et  glace 

Jewellery  —  Bijouterie 

Liquor,  wine,  and  beer  —  Spiritueux,  vins  et  bieres 

Optical  goods  —  Articles  d'optique 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes  —  Tabac,  cigares  et  cigarettes. 

Miscellaneous  retail  trade  —  Divers  commerces  de  detail ,.., 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate  — Pimm ce,  assurance  et  propriete"  immobiliere 

Banking  —  Commerce  bancaire 

Investment  and  loan  —  Placements  et  prets 

Insurance  —  Assurance 

Real  estate  —  Propriete  immobiliere 

Service  

Community  —  Social 

Education 

Health  —  Saute* 

Religion 

Welfare  Institutions  —  Societes  de  bienfaisance 

Community  service,  n.e.s. '  —  service  social,  n.s.a. ' 

Government^  —  Gouvernemental* • 

Dominion  Government  —  Gouvernement  federal 

Defence  services  —  Defense 

Dominion  Post  Office  —  Postes 

Other  Dominion  Government  —  Autre  service  du  gouvernement  federal 

Provincial  Government  —  Gouvernement  provincial 

Municipal  and  other  local  government  —  Gouvernement  municipal  et  autres  gou- 

vemements  locaux 

Other  government  service,  n.e.s. l  —  Autre  service  gouvernemental,  n.s.a. ' 

Recreation  —  Amusements 

Theatres  and  theatrical  services  —  Theatres  et  agences  de  theatre 

Other  recreation  service  —  Autres  amusements 

Business  —  Commercial 

Accountancy  —  Comptabllite 

Advertising  -Publicite 

Engineering  and  scientific  services  -  Services  scientlflques  et  de  genie 

Law  —  Loi 

Other  business  service  —  Autre  service  commercial.. 

Personal  —  Personnel 

Bartering  and  halrdressing  —  Barblers  et  coiffeurs 

Dyeing,  cleaning,  pressing  —  Telnturerie,  nettoyage  et  pressage. 

Hotels  and  lodging  nouses  —  Hotels  et  malsons  de  logeurs 

Household  service  —  Service  menager..... 

Laundries  —  Buanderles ...» 

Restaurants,  cafes,  taverns  —  Restaurants,  cafes  et  tavernes. 

Undertaking  —  Etabllssements  funeraires 

Other  personal  service  —  Autre  service  personnel 

Not  stated  -  Non  declarers 


252 

181 

16 

8 

30 

18 

14 

8 

50 

46 

12 

6 

sa 

53 

25 

10 

12 

6 

9 

6 

3 

2 

23 

18 

2.366 

715 
140 
497 
28 
22 
28 


534 
63 
91 

48 
135 


48 
17 

272 
97 

56 

175 

9 

11 

70 


1,400 

317 

57 

216 

25 

4 

15 


634 
502 


39 
128 


12 
21 

33 

13 

2 

1 
11 

6 

2i« 

25 
8 

70 
1 

20 
73 


83 
281 
3 
18 
13 


iS9 
23 


202 
96 


36 

102 


60 

121 

8 

3 

20 

15 

7 

6 

7 

6 

4 

2 

53 

49 

15 

6 

7 

7 

2 

1 

■?. 

1 

35 

25 

79 
73 
126 
48 


2.755 

1,177 
273 

555 
200 
136 

13 


773 

530 

53 

190 


58 
141 


20 
192 
60 

36 

90 

6 

14 

72 


285 

115 


511 
50 
129 


129 
2 


1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 

2.  Such  services  as  Health,  Eduoatlon,  etc,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head.  —  Des  services  commo  ceui  de  l'Hyglene,  de  l'lnstructlon  publlque. 
etc.,  admlnlstres  par  des  organismes  taut  partlcullers  que  publics  sont  classes  aUleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figure  at 
sous  cette  ruhrlque. 
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TABLE  16.  Gainfully  occupied.  14  years  of  ace  and  over,  by  Industry  group  and  sex,  lor  urban  centres  of  1,000 

to  10,000  population.  1946 

TABLEAU  16.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  lndustrlel  et  le  sexe,  centres  urbains 

de  1.000  a  10.000  times.  1946 


M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

r'. 

Urban  centre 
Centre  urbaln 

All 
Industries 

Toutes 
Industries 

Primary 
Industries 

Industries 
prlmalres 

Manufacturing 
Manufactures 

Electricity, 
gas,  and  water 

Electriclte, 
gaz  et  eau 

Construction 

Transportation  and 
communication 

Transports  et 
communications 

l 

289 
330 
867 
394 
1.295 

249 
293 
535 
465 
730 

2.041 

1.320 

474 

275 

357 

933 

2.057 

464 

284 

1 

51 
55 
239 
128 
406 

50 
57 
129 
120 
242 

667 

315 

104 

68 

91 

238 

438 

126 

52 

30 
16 
15 
18 
54 

82 
14 
29 
71 
71 

120 
76 
14 
64 
16 

143 
53 
18 
19 

3 
3 
1 

3 

4 
3 

5 

1 
1 

3 
5 

1 

63 
70 

385 
47 

153 

27 
43 
57 
84 
129 

269 

584 

46 

35 

49 

133 

1,166 

73 

68 

4 

6 
92 

2 
20 

3 
2 

3 

19 

59 
56 
6 
1 
2 

7 
71 
5 
7 

1 

6 

5 

38 

4 
6 
4 
9 

24 

14 

1 

9 

10 
14 
13 

1 
2 

42 
33 
63 
47 
127 

23 
34 
62 
55 
56 

167 
70 
33 
16 
33 

60 
63 
60 
31 

1 
1 

31 
41 
92 
40 
301 

24 
38 

188 
48 

108 

366 
94 

176 
26 
68 

192 

361 

75 

34 

4 

4 
16 

7 

19 

3 

6 

7 

6 

12 

40 

14 

8 

6 

6 

11 

29 

6 

1 

Trade 
Commerce 

Finance 

Service 

Total 

Community2 
Social2 

Government 
Gouvernemental 

Personal 
Personnel 

49 
56 

131 
86 

206 

26 
61 
61 
60 
119 

238 
123 
62 
39 
63 

155 
99 
71 
63 

6 

3 

52 

24 

103 

5 
20 
25 
18 
47 

105 
33 
20 
15 
19 

46 

133 

25 

13 

7 

2 

6 

11 

34 

4 
10 
10 

9 
18 

48 
19 
10 
6 
8 

9 
12 
15 

3 

3 
2 
4 
9 
12 

2 
3 
5 

5 
9 

37 
12 
8 
4 

2 

8 

25 

8 

4 

3 

39 

85 

163 

119 

372 

61 
66 

108 
93 

193 

760 
299 
106 
74 
104 

222 
266 
118 
59 

3 
29 
32 
73 
86 
249 

37 
25 
91 
78 
150 

416 
199 
58 
41 
61 

163 
171 
80 
28 

17 
13 
15 
23 
41 

9 

10 
15 
15 
26 

213 

128 

11 

10 
17 

30 

25 
22 
16 

13 

5 

12 

38 

108 

25 
6 
27 
26 
42 

146 
115 
16 
14 

27 

69 
48 
27 
17 

12 
50 

119 
65 

232 

38 
34 
57 
54 
110 

430 
131 
68 
49 
59 

144 
195 
60 
35 

1 

7 
18 

7 
35 

4 
4 
13 
11 
16 

56 

15 

7 

9 

6 

17 

42 

4 

1 

8 
18 
23 
24 
77 

12 
17 
27 
19 
38 

84 
32 
19 
10 
24 

37 

36 

27 

8 

14 

18 

39 

39 

Gimll 

8 

14 

47 

38 

88 

205 

66 

33 

18 

27 

76 

76 

48 

8 

1.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  industry.  —  Comprend  lea  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'lndustrle. 

2.  Consists  mainly  of  education,  health,  religious,  and  welfare  services.  —  Comprend  surtout  lea  services  d'education,  de  sante,  du  cults 
et  de  blenfalsance. 

3.  Also  Includes  "Recreation"  and  "Business"  services.  —  comprend  ansa!  lea  services  "amusements"  et  "commercial". 
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TABLE  17.   Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  group  and  sex,  for  the  social  areas  of 

the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg,  1946 


Industry  group 

All 

Industries 

Mining  and 

Other 

Electricity, 

Social  area 
Zone  sociale 

Toutes 
Industries 

Agriculture 

quarrying 
Mines  et 

primary 
Autres 

Manufacturing 
Manufactures 

gas,  and  water 
ElectrfclW. 

carrleres 

prlmalres 

gaz  et  eau 

No. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

r'. 

2 

2 

1 

Winnipeg  Metropolitan  Area  —  Region  me- 
tzopolitaine  de  Winnipeg. 

95.  880 

38,151 

1,346 

83 

234 

7 

125 

4 

25,812 

6,845 

1,172 

97 

1 

72,  494 

1,030 

31.310 

236 

416 

3 

42 

183 

3 

4 

102 

2 

1 

IS,  407 

411 

5,697 

86 

990 

12 

85 

3 

Social  area  —  Zone  sociale  No.    1 

1 

4 

2 

718 

210 

2 

1 

- 

- 

277 

50 

19 

5 

3 

1,255 

331 

6 

1 

- 

- 

420 

R4 

34 

2 

6 

4 

1,074 

388 

5 

2 

2 

— 

— 

283 

63 

18 

1 

7 

R 

708 

217 

7 

1 

4 

- 

2 

~ 

259 

69 

7 

8 

6 

1,625 

682 

17 

1 

8 

6 

558 

217 

36 

9 

7 

852 

251 

7 

195 

30 

11 

in 

8 

815 

280 

3 

170 

39 

15 

11 

9 

651 

204 

5 

162 

22 

10 

12 

10 

1,084 

355 

4 

1 

1 

311 

74 

17 

13 

11 

1,592 

570 

4 

3 

1 

1 

2 

540 

187 

10 

2 

14 

12 

1,618 

616 

10 

4 

3 

- 

3 

520 

197 

8 

1 

IS 

13 

948 

238 

8 

3 

- 

3 

317 

82 

8 

1 

18 

14 

819 

190 

2 

- 

245 

4R 

6 

1 

17 

15 

821 

254 

1 

- 

314 

80 

8 

1 

18 

16 

1,428 

395 

5 

_ 

1 

. 

1 

1 

510 

161 

13 

19 

17 

1,308 

437 

8 

- 

2 

- 

2 

486 

192 

11 

?n 

18 

1,475 

413 

6 

3 

2 

- 

546 

127 

17 

2 

21 

19 

1,597 

493 

5 

1 

2 

- 

712 

169 

36 

22 

20 

940 

322 

4 

5 

- 

411 

143 

8 

1 

23 

21 

1,414 

397 

1 

1 

1 

635 

166 

28 

1 

24 

22 

452 

112 

7 

1 

2 

216 

39 

10 

25 

23 

1,204 

330 

22 

4 

— 

8 

307 

79 

15 

1 

26 

24 

1,674 

636 

13 

1 

11 

- 

9 

391 

166 

14 

27 

25 

1,288 

351 

17 

4 

7 

320 

83 

14 

Ml 

26 

803 

253 

8 

1 

1 

1 

234 

83 

12 

21 

27 

769 

380 

4 

1 

2 

- 

2 

- 

220 

122 

22 

- 

an 

28 

778 

659 

3 

2 

- 

1 

199 

58 

14 

2 

31 

29 

670 

154 

2 

2 

- 

1 

311 

32 

14 

2 

32 

30 

1,201 

373 

4 

6 

3 

404 

116 

35 

33 

31 

1,134 

254 

4 

1 

4 

558 

64 

24 

4 

34 

32 

1,537 

1,252 

7 

2 

3 

6 

307 

280 

17 

3 

BR 

33 

1.129 

789 

13 

1 

5 

1 

- 

279 

198 

18 

1 

36 

34 

1,780 

933 

6 

1 

6 

- 

2 

- 

435 

160 

19 

37 

3R 

1,670 

749 

5 

4 

394 

111 

27 

4 

as 

36 

2,255 

792 

6 

10 

3 

552 

104 

54 

4 

39 

37 

1,288 

287 

5 

1 

4 

1 

311 

31 

30 

2 

40 

38 

1,632 

1,081 

7 

3 

6 

288 

116 

19 

3 

41 

39 

1,428 

606 

9 

1 

5 

318 

56 

13 

42 

40 

1,359 

613 

8 

1 

5 

3 

148 

19 

18 

3 

41 

1,083 

372 

5 

1 

1 

_ 

217 

43 

14 

1 

1,257 

328 

36 

1 

- 

— 

276 

42 

15 

580 

115 

8 

1 

- 

82 

9 

15 

2,229 

644 

15 

3 

- 

1 

344 

39 

26 

2 

47 

4R 

747 

220 

2 

2 

~ 

1 

298 

38 

3 

1 

4n 

46 

991 

381 

3 

3 

. 

2 

2 

211 

28 

10 

3 

49 

47 

1,285 

387 

2 

1 

3 

- 

361 

42 

14 

2 

VI 

48 

1.243 

601 

6 

1 

3 

2 

225 

83 

6 

- 

49 

2,491 

2,080 

14 

3 

11 

2 

426 

290 

13 

6 

52 

50 

1,706 

1,790 

7 

2 

5 

1 

275 

158 

27 

3 

1.  consists  mainly  of  education,  health,  religious,  and  welfare  services. 

2.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  Industry. 

3.  Also  includes  "Recreation"  and  "Business"  services. 

Note.-Soclal  areas  60,  75,  and  76,  not  shown  in  this  table,  represent  social  areas  In  Cbarleswood,  Assiniboia  and  Rosser,  which  i 
Included  in  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 

See  Introduction  for  description  of  social  areas. 
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TABLEAU  17.  Population  active  aeee  de  14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  industriel  et  le  sexe,  zones    soclales 

de  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg.  1946 


Groupe  Industriel 

Service 

Transportation  and 

communication 

Trade 

Construction 

Transports  et 

Commerce 

Finance 

Community1 

Government 

Personal 

communications 

TOitu 

Social1 

Gouvememental 

Personnel 

M. 

P. 

M. 

F. 

M, 

P. 

M. 

t: 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

No 

7,314 

90 

14.493 

1.  733 

17,385 

!),  537 

3,470 

2,541 

3 
23.284 

3 

16,875 

3.292 

5,803 

14.  616 

2.846 

3,538 

7,456 

1 

5,389 

72 

11,  100 

1,422 

13. 340 

7,774 

2,718 

2,052 

17.905 

13,  863 

2.319 

4,295 

11.143 

2,364 

2,955 

6.560 

2 

61 

1 

158 

14 

117 

77 

15 

12 

233 

43 

16 

7 

187 

7 

24 

29 

3 

40 

- 

119 

7 

118 

54 

7 

17 

132 

82 

13 

29 

100 

17 

10 

32 

4 

85 

— 

211 

26 

189 

99 

21 

28 

282 

119 

28 

29 

220 

41 

23 

42 

5 

64 

1 

167 

23 

248 

119 

23 

36 

250 

142 

46 

43 

170 

57 

22 

36 

6 

68 

127 

6 

67 

35 

12 

6 

138 

100 

10 

14 

81 

9 

42 

74 

7 

192 

2 

242 

15 

206 

109 

10 

13 

336 

325 

29 

94 

156 

14 

137 

204 

8 

28 

87 

14 

261 

61 

35 

17 

216 

126 

45 

41 

110 

25 

20 

56 

9 

35 

146 

10 

211 

90 

22 

24 

206 

116 

35 

42 

133 

20 

12 

49 

10 

24 

108 

21 

156 

71 

20 

17 

163 

73 

26 

29 

102 

18 

16 

21 

11 

67 

2 

126 

14 

295 

100 

28 

24 

223 

141 

38 

51 

129 

32 

26 

53 

12 

116 

2 

137 

17 

390 

142 

36 

23 

321 

185 

50 

43 

159 

35 

66 

85 

13 

146 

1 

176 

6 

370 

147 

18 

13 

344 

243 

49 

73 

171 

30 

90 

114 

14 

103 

134 

10 

170 

40 

6 

1 

158 

101 

15 

6 

81 

5 

49 

82 

15 

75 

1 

139 

10 

144 

72 

14 

16 

180 

43 

18 

9 

129 

14 

17 

14 

16 

86 

1 

84 

3 

130 

76 

11 

13 

176 

78 

16 

15 

111 

11 

35 

43 

17 

132 

1 

175 

3 

268 

101 

10 

14 

303 

110 

30 

31 

184 

13 

73 

55 

18 

136 

1 

208 

3 

193 

98 

7 

12 

227 

131 

13 

33 

143 

13 

60 

77 

19 

169 

1 

221 

13 

224 

142 

12 

22 

257 

101 

36 

21 

171 

27 

39 

43 

20 

149 

207 

14 

182 

124 

12 

36 

287 

147 

27 

34 

195 

42 

48 

63 

21 

72 

149 

11 

99 

78 

5 

13 

181 

74 

9 

16 

126 

12 

34 

42 

22 

18 

1 

238 

5 

121 

102 

5 

15 

253 

107 

14 

24 

194 

19 

29 

53 

23 

39 

53 

50 

33 

- 

5 

75 

33 

8 

5 

57 

7 

8 

20 

24 

157 

166 

8 

119 

34 

23 

3 

318 

200 

24 

11 

105 

13 

170 

175 

25 

251 

225 

6 

215 

80 

50 

15 

458 

352 

29 

23 

197 

21 

205 

302 

26 

160 

189 

9 

157 

56 

24 

6 

363 

193 

15 

7 

136 

12 

188 

168 

27 

113 

1 

129 

4 

106 

45 

13 

10 

179 

109 

16 

7 

119 

11 

35 

88 

28 

77 

124 

9 

104 

61 

12 

10 

191 

175 

27 

44 

116 

21 

42 

105 

29 

66 

1 

164 

10 

112 

71 

18 

21 

189 

496 

46 

390 

120 

22 

19 

80 

30 

32 

85 

6 

77 

58 

8 

9 

135 

47 

14 

10 

105 

20 

9 

12 

31 

137 

192 

11 

144 

84 

12 

9 

251 

152 

24 

23 

168 

18 

50 

103 

32 

45 

143 

9 

145 

80 

15 

20 

189 

75 

16 

16 

165 

17 

6 

37 

33 

143 

2 

227 

54 

280 

289 

61 

83 

432 

512 

56 

104 

210 

64 

119 

320 

34 

109 

165 

19 

168 

223 

36 

19 

328 

328 

17 

59 

219 

34 

74 

219 

35 

117 

3 

277 

53 

354 

-310 

79 

59 

478 

340 

43 

89 

331 

83 

73 

147 

36 

126 

1 

281 

29 

355 

252 

48 

41 

420 

306 

42 

79 

299 

58 

49 

150 

37 

137 

3 

368 

46 

439 

249 

97 

77 

550 

307 

72 

80 

382 

82 

65 

128 

38 

70 

216 

21 

297 

32 

66 

36 

285 

102 

32 

35 

209 

32 

19 

26 

39 

85 

7 

312 

54 

290 

218 

139 

94 

463 

574 

83 

247 

272 

111 

48 

188 

40 

101 

4 

307 

46 

229 

171 

56 

61 

379 

264 

42 

75 

273 

63 

43 

113 

41 

42 

136 

37 

317 

96 

199 

61 

442 

385 

121 

155 

208 

65 

26 

156 

42 

57 

3 

255 

24 

207 

99 

47 

36 

271 

158 

26 

40 

183 

39 

37 

70 

43 

77 

3 

253 

28 

208 

103 

54 

31 

321 

115 

41 

29 

239 

34 

21 

46 

44 

23 

70 

8 

166 

34 

50 

10 

156 

54 

36 

21 

88 

10 

11 

19 

45 

45 

3 

189 

42 

692 

99 

249 

60 

645 

389 

178 

123 

315 

67 

17 

182 

46 

41 

1 

135 

10 

91 

84 

9 

20 

163 

66 

14 

13 

125 

23 

13 

26 

47 

44 

1 

208 

29 

169 

85 

58 

37 

274 

194 

49 

117 

185 

42 

15 

30 

48 

45 

1 

285 

26 

209 

112 

46 

61 

309 

137 

34 

46 

239 

50 

20 

31 

49 

73 

249 

40 

194 

122 

84 

22 

350 

317 

23 

39 

170 

42 

128 

227 

50 

187 

4 

418 

111 

435 

511 

147 

119 

762 

992 

98 

246 

440 

133 

171 

563 

51 

99 

7 

214 

95 

386 

378 

121 

138 

542 

994 

95 

478 

333 

157 

56 

326 

52 

1.  Comprend  surtout  les  services  d'6ducation,  de  sante,  du  culte  et  de  blenfaisance. 

2.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'industrle. 

3.  Comprend  aussi  les  services  "amusements"  et  "commercial". 

Nota,-Les  zones  soclales  60,  75  et  76,  non  indiquees  dans  le  present  tableau,  reprtsentent  les  zones  soclales  dans  charleswood,  Asslnl- 
boia  et  Rosser,  qui  ne  sont  pas  comprises  dans  la  re'gion  metropolitaine  de  Winnipeg. 
Voir  a  1* Introduction  la  definition  d'une  zone  soclale. 
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TABLE  17.  Gainfully  occupied,   14  years  or  age  and  over,  by  Industry  group  and  sex,  for  the  social  areas  of 

the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 


Social  area 
Zone  soclale 

Industry  group 

All 
industries 

Toutes 
industries 

Agriculture 

Mining  and 
quarrying 

Mines  et 
carrieres 

Other 
primary 

Autres 
prim  aires 

Manufacturing 
Manufactures 

Electricity, 
gas,  and  water 

dectricite, 
gaz  et  eau 

No. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

Winnipeg  City  -  Cite  -  Con.  -  fin 

2 

2 

1 
2 
3 

4 

5 

Social  area  —  Zone  soclale  No.  51.... 
52.... 
53.... 
54.... 
55.... 

1.429 
787 
1.396 
1,213 
1,574 

1,328 
560 
717 

1,007 
977 

10 
4 
9 

10 

7 

2 
1 

1 
1 

1 
1 
2 
8 
3 

1 

1 
3 

1 
1 

1 

270 
173 
312 
231 
311 

164 
88 
115 
100 
100 

3 
7 

17 
9 

11 

5 
1 
3 
5 

3 

6 
7 
8 
9 

56.... 
57.... 
58.... 
59.... 

1,385 

1,151 

870 

1,254 

549 
499 
274 
398 

8 
3 

2 
7 

1 
1 

7 
4 
1 
2 

1 

1 
2 

1 

: 

296 
197 
178 
250 

75 
39 
35 
39 

27 
17 
13 
22 

2 
5 

10 

St.  Boniface  City  -  Cite 

6,303 

2,504 

91 

9 

1 

6 

1,978 

450 

36 

3 

11 

12 
13 
14 
15 

Social  area  —  Zone  soclale  No.  61.... 
62.... 
63.... 
64.... 
65.... 

1,161 
1,419 
1,116 
748 
1,859 

335 
394 
427 
827 
521 

10 
10 
9 
2 
60 

3 
1 
1 

2 
2 

1 

2 
2 

2 

- 

257 
472 
327 
214 
708 

44 
84 
93 
61 
168 

5 
8 
3 
8 
12 

1 

2 

16 

184 

66 

25 

1 

39 

2 

1 

17 

Social  area  —  Zone  soclale  No.  66 .... 

184 

66 

25 

1 

39 

2 

1 

in 

867 

239 

10 

1 

4 

1 

385 

92 

6 

1 

19 

Social  area  —  Zone  soclale  No.  67 .... 

867 

239 

10 

1 

4 

- 

1 

385 

92 

6 

1 

4,447 

43 
1,332 
1,811 
1,140 

1,186 

15 
302 
496 
347 

58 

9 
17 
10 
21 

3 

1 

1 

13 

4 
6 
3 

1 

1 

3 

2 
1 

_ 

885 

8 
312 
346 
202 

117 

6 
36 
55 
19 

39 

5 
7 
16 
8 

21 
22 
23 

24 

Social  area  —  Zone  soclale  No.  68.... 
69.... 
70.... 
71.... 

2 

4,359 

1,240 
1,442 
1,303 

1,028 

253 
407 
323 

273 

10 
68 
3 

15 

5 

7 

2 
2 
2 

1 

1 

5 

2 
1 
1 

1,066 

288 
375 
358 

141 

24 
65 
48 

35 

9 
13 
10 

27 
28 
29 

Social  area  —  Zone  soclale  No.  72.... 
73.... 
74.... 

31 

1,524 

354 

164 

11 

3 

2 

345 

56 

12 

2 

32 

Social  area  —  Zone  soclale  No.  77.... 

1,524 

354 

164 

11 

3 

2 

345 

56 

12 

2 

33 

2,796 

788 

29 

6 

4 

951 

172 

25 

1 

3S 

2,044 

497 

45 

1 

6 

549 

78 

28 

2 

36 

223 

32 

82 

3 

37 

9 

1.  Consists  nalnly  of  education,  health,  religious,  and  welfare  services. 

2.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  industry. 

3.  Also  Includes  "Recreation"  and  "Business"  services. 

4.  This  municipality  is  part  of  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg   but  is  not  divided  into  social  areas. 
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TABLEAU  17.  Population  active  agee  tic  14  ans  et  plus,  selon  lc  groupe  industrial  ct  le  sexe,  zones  sociales 
de  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg,  1946  —  fin 


Groupe  industriel 

Transportation  and 
communication 

Transports  et  " 
communications 

Trade 
Commerce 

Finance 

Service 

Construction 

Total 

Community1 
Social1 

Government. 
Gouvemementa] 

Personal 
Personnel 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

No 

3 

3 

122 
62 
99 
64 
81 

2 

2 
1 
4 

212 
154 
219 
151 
222 

70 
24 
34 
42 
53 

277 
129 
328 
284 
379 

363 
164 
207 
234 
218 

60 
17 
56 
95 
95 

78 
28 
45 
94 
91 

450 
223 
352 
344 
453 

628 
248 
309 
519 
505 

45 
21 
47 
69 
80 

153 
40 
81 
212 
247 

295 
142 
231 
214 
290 

106 
18 
57 
92 
94 

73 
46 
38 
22 

41 

344 
184 
154 
196 

149 

1 

2 
3 

4 
5 

60 
47 
42 
68 

2 
1 

240 
144 
149 
215 

34 
35 
19 
22 

314 
295 
187 
273 

186 

125 

73 

138 

54 
89 
51 
49 

39 
52 
32 
48 

358 
344 
240 
357 

206 
236 
114 
145 

37 
68 
30 
38 

68 
94 
40 
65 

246 
217 
168 
280 

51 
62 
31 
41 

43 
30 
28 
19 

78 
64 
40 
27 

6 
7 
8 
9 

583 

8 

994 

109 

944 

442 

186 

140 

1,420 

1,335 

285 

892 

857 

121 

194 

287 

10 

55 

142 
115 
81 

190 

4 
1 
3 

243 
231 
185 
63 
272 

32 
31 
19 
12 
15 

232 
234 
168 
100 
210 

97 
102 
104 
56 
83 

73 
41 
30 
16 
26 

42 
31 
31 
17 
19 

272 
265 
264 
253 
366 

115 
138 
175 
675 
232 

34 
38 
42 
111 

60 

52 
51 
48 
603 
138 

179 
187 
153 
112 
226 

33 
30 
21 
17 
20 

35 
28 
44 
26 

61 

19 
53 
95 
52 

68 

11 
12 
13 
14 

15 

2 

7 

2 

47 

3 

14 

2 

48 

57 

12 

2 

14 

3 

4 

51 

16 

2 

7 

2 

47 

3 

14 

2 

48 

57 

12 

2 

14 

3 

4 

51 

17 

63 

92 

16 

131 

52 

6 

4 

163 

73 

15 

12 

119 

18 

23 

39 

18 

63 

92 

16 

131 

52 

6 

4 

163 

73 

15 

12 

119 

18 

23 

39 

19 

354 

4 

676 

71 

911 

395 

177 

120 

1,268 

461 

197 

185 

889 

114 

106 

138 

20 

3 
133 
123 
87 

8 

4 

8 

193 
295 
165 

15 

2 
14 
33 
19 

3 

4 

233 

396 

251 

27 

3 
124 
168 
94 

6 

17 
65 
78 

17 

1 
25 
57 
34 

3 

6 

399 

513 

318 

32 

3 

103 

166 

177 

12 

60 

59 

70 

8 

1 
29 
60 
90 

5 

5 
289 
382 
192 
21 

25 

46 

38 

5 

1 
33 
45 
26 

1 

2 
44 
50 
41 

1 

21 
22 
23 
24 
25 

376 

2 

637 

48 

803 

297 

160 

91 

969 

431 

160 

195 

635 

82 

92 

133 

26 

84 
171 
85 
36 

1 
1 

172 
202 
242 

21 

20 

7 

21 

254 
236 
289 
24 

63 

99 

130 

5 

78 
32 
49 

1 

33 
28 
29 

1 

332 
335 
259 
43 

112 

202 

93 

24 

80 

52 

25 

3 

36 
131 

22 
6 

198 
229 

179 
29 

28 
21 
31 

2 

18 
35 
30 
9 

40 
43 
35 

15 

27 
28 
29 
30 

137 

1 

189 

8 

196 

78 

46 

24 

403 

171 

145 

85 

207 

27 

30 

53 

31 

137 

1 

189 

8 

196 

78 

46 

24 

403 

171 

145 

85 

207 

27 

30 

53 

32 

218 

2 

393 

40 

517 

269 

84 

62 

558 

237 

87 

53 

368 

62 

62 

103 

33 

89 

1 

63 

2 

77 

41 

6 

3 

75 

61 

15 

19 

51 

8 

8 

32 

34 

170 

324 

21 

385 

173 

78 

43 

438 

179 

51 

62 

311 

46 

55 

58 

35 

13 

16 



34 

13 

1 

37 

7 

6 

3 

22 

1 

9 

2 

36 

1.  Comprend  surtout  les  services  d'education,  de  sante,  du  culte  et  de  bienfaisance. 

2.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'industrie. 

3.  Comprend  aussi  les  services  "amusements"  et  "commercial". 

4.  Cette  municipalite  fait  partie  de  la  rfegion  metropolitaine  de  Winnipeg  mais  n'est  pas  dlvisee  en  zones  sociales. 
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TABLE  18.  Gainfully   occupied, 


14   years  of  age   and  over,  by  industry  group  and  sex,  for  census  divisions 
rural  and  urban,  1946 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbaines 


AH 
industries 


Toutes 
industries 


Industry  group 


Mining  and 
quarrying 


Mines  et 
carrieres 


Other 
primary 


Autres 
prlmaires 


Manufacturing 
Manufactures 


Electricity, 
gas,  and  water 


Electrlclte, 
gaz  et  eau 


Manitoba 

Rural  —  Rurales . 


Farm  —  Agricole 

Non-farm  -  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  1 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 


Division  No.  2 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  3 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  4 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  5 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  6 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  7 

Rural  -  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


225,320 

122,213 
79,633 
42,580 

103,107 


7,640 
7,640 
5.610 
2,030 


7,870 
2,018 
1,803 


7,475 
6,852 
3,245 
1,607 
623 


5,096 

4,231 

3,615 

616 

865 


15,181 
12,697 
6,792 
5,905 
2,484 


96,469 

14,186 

6,568 

7,618 

82,283 


10,961 
5,798 
4.417 
1.381 
5,163 


14. 147 

5.863 


840 
840 
482 
358 


1,356 

1,009 

676 

333 

347 


855 
723 
357 
366 
132 


612 
366 
250 
116 
246 

2,278 
1,776 

541 
1,235 

502 


37,199 

2,285 

597 

1,688 


2,307 
575 
314 

261 
1,732 


78,044 

76,979 

73,344 

3,635 

1.063 


5,  186 

5,  186 

4,900 

286 


8,237 

8,014 

7,509 

505 

223 


5,285 
5.253 
5,059 

194 
32 


3,618 

3,565 

3,496 

69 

53 

6,026 

5,967 

5,672 

295 

59 

7,286 

6,619 

5,990 

629 

667 


4,458 

4,355 

4,209 

146 

103 


1,910 

1,807 

1,697 
110 
103 


186 
12 


239 
225 

213 
12 
14 


218 
210 

198 
12 


244 
196 
165 
31 
48 


3,238 

2,856 

138 

2,718 

382 


173 
150 
53 
97 
23 

226 
24 


3,745 

3,324 

735 

2,589 

421 


477 
477 
187 
2S0 


406 

404 

73 

331 

2 

231 
114 
19 
95 
117 


34,406 
8,029 

804 
7,225 
26.377 


407 

407 

95 

312 


574 
263 
35 
228 

311 


315 

219 
11 

208 
96 

213 

81 

9 

72 

132 

3.122 
1.881 
267 
1,614 
1,241 


23.807 

1,682 

89 

1,593 

22.125 

897 

1'72 

15 

157 
725 


7,696 

1.008 

219 

789 

6,688 


384 
307 

82 
225 

77 


6.535 

233 

25 

208 

6,302 


1,805 
470 

34 

436 

1,335 


110  I 


266 

217 

12 

205 
49 

1.  127 
65 
6 
59 

1.062 


1.  Consists  mainly  of  education,  health,  religious,  and  welfare  services. 

2.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  Industry. 

3.  Also  Includes  "Recreation"  and  "Business"  services. 

Note^see  Introduction  for  explanation  of  "Census  Division".  "Rural  Farm",  "Rural  Non-Farm"  and  "Urban" 
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TABLEAU  18.   Population   active  agee   de    14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  lndustrlel  et  le  sexe,  divisions  de 

recensement,  regions  rurales  et  urbaines,  1946 


Groupe  industriel 

iction 

Transportation  and 
communication 

Transports  et 
communications 

Trade 
Commerce 

Finance 

Service 

Constn 

Total 

Community1 
Social1 

Government 
Gouvememental 

Personal 
Personnel 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

No 

11,750 

97 

23,244 

2,336 

24,253 

11,677 

4.171 

3,021 

3 
36,525 

3 

27,147 

5,851 

9,920 

23.096 

3,764 

5.274 

12, 550 

1 

3,847 

14 

6,909 

422 

6,267 

2,117 

743 

495 

11, 07C 

8,025 

2,025 

3.209 

7,581 

854 

1.061 

3,829 

2 

694 

3 

713 

65 

336 

258 

18 

46 

2,343 

3.498 

270 

1,109 

1,989 

188 

59 

2,191 

3 

3,153 

11 

6,196 

357 

5,931 

1,859 

725 

449 

8,727 

4,527 

1,755 

2,100 

5,592 

666 

1.002 

1,638 

4 

7,903 

83 

16,335 

1,914 

17,986 

9,560 

3,428 

2,526 

25,435 

19, 122 

3.826 

6.711 

15.515 

2,910 

4,213 

8,721 

5 

232 

327 

11 

295 

68 

11 

3 

548 

498 

99 

214 

385 

26 

52 

257 

6 

232 

327 

11 

295 

68 

11 

3 

548 

498 

99 

214 

385 

26 

52 

257 

7 

81 

84 

3 

26 

22 

2 

176 

232 

22 

64 

149 

13 

4 

155 

8 

151 

243 

8 

269 

46 

9 

3 

372 

266 

77 

150 

236 

13 

48 

102 

9 

470 

1 

559 

40 

562 

128 

39 

26 

933 

870 

228 

311 

577 

55 

109 

499 

10 

267 

309 

18 

282 

67 

12 

11 

551 

668 

153 

226 

351 

39 

42 

403 

11 

55 

29 

3 

30 

21 

3 

164 

425 

47 

109 

112 

9 

3 

307 

12 

212 

280 

15 

252' 

46 

12 

8 

387 

243 

106 

117 

239 

30 

39 

96 

13 

203 

1 

250 

22 

280 

61 

27 

15 

382 

202 

75 

85 

226 

16 

67 

96 

14 

279 

1 

430 

31 

371 

75 

50 

15 

588 

622 

150 

309 

343 

35 

79 

272 

15 

195 

1 

350 

19 

247 

39 

27 

9 

441 

554 

117 

288 

274 

27 

44 

236 

16 

30 

19 

3 

6 

8 

1 

99 

262 

10 

94 

88 

9 

1 

159 

17 

165 

1 

331 

16 

241 

31 

26 

9 

342 

292 

107 

194 

186 

18 

43 

77 

18 

84 

80 

12 

124 

36 

23 

6 

147 

68 

33 

21 

69 

8 

35 

36 

19 

150 

316 

37 

283 

79 

28 

23 

381 

411 

60 

142 

234 

32 

70 

231 

20 

51 

188 

16 

111 

29 

9 

8 

180 

268 

27 

98 

137 

19 

14 

150 

21 

12 

20 

3 

3 

10 

1 

58 

195 

5 

62 

52 

4 

1 

128 

22 

39 

168 

13 

108 

19 

8 

8 

122 

73 

22 

36 

85 

15 

13 

22 

23 

99 

128 

21 

172 

50 

19 

15 

201 

143 

33 

44 

97 

13 

56 

81 

24 

729 

3 

1,363 

89 

1,017 

533 

116 

110 

1.688 

898 

228 

263 

1,182 

164 

204 

438 

25 

617 

3 

960 

56 

858 

391 

102 

83 

1,316 

691 

186 

206 

923 

115 

147 

344 

26 

132 

144 

7 

62 

29 

3 

9 

274 

207 

23 

63 

233 

21 

9 

121 

27 

485 

3 

816 

49 

796 

362 

99 

74 

1,042 

484 

163 

143 

690 

94 

138 

223 

28 

112 

403 

33 

159 

142 

14 

27 

372 

207 

42 

57 

259 

49 

57 

94 

29 

6,936 

84 

13,803 

1,681 

16,110 

8,845 

3,202 

2,370 

22.404 

17,001 

3.289 

5.897 

13,892 

2,727 

3.463 

7,653 

30 

765 

4 

1,204 

85 

1,324 

445 

219 

126 

1,989 

1,171 

422 

512 

1,264 

158 

179 

472 

31 

89 

74 

14 

49 

31 

4 

198 

345 

33 

127 

154 

20 

9 

197 

32 

676 

4 

1,130 

71 

1,275 

414 

219 

122 

1,791 

826 

389 

385 

1,110 

138 

170 

275 

33 

6,171 

80 

12,599 

1,596 

14,786 

8.400 

2,983 

2,244 

20,415 

15,830 

2,867 

5,385 

12,628 

2,569 

3,284 

7,181 

34 

514 

1 

1,461 

105 

1,247 

455 

182 

128 

1,900 

1,410 

405 

595 

1.135 

100 

274 

682 

35 

128 

373 

29 

220 

45 

19 

20 

417 

403 

78 

187 

288 

26 

39 

188 

36 

12 

34 

3 

8 

12 

3 

9 

116 

226 

15 

91 

100 

10 

1 

125 

37 

116 

339 

26 

212 

33 

16 

11 

301 

177 

63 

96 

188 

16 

38 

63 

38 

386 

1 

1,088 

76 

1,027 

410 

163 

108 

1,483 

1,007 

327 

408 

847 

74 

235 

494 

39 

1.  Comprend  surtout  les  services  d'education.  de  santd,  du  culte  et  de  bienfaisance. 

2.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d' Industrie. 

3.  Comprend  aussl  les  services  "amusements"  et  "commercial", 

Nota—Voir  a  l'lntroductlon  rexpUcatlon  de  "Division  de  recensement",  "Rural  agrlcole".  "Rural  non  agrlcole"  et  "Urbaln". 
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TABLE  18.  Gainfully   occupied,  14  years  of  age    and  over,    by  industry    group   and  sex,  for   census  divisions 

rural  and  urban,  1946  -  Con. 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbalnes 


All 
industries 


Toutes 
industries 


Industry  group 


Agriculture 


Mining  and 
quarrying 


Mines  et 
carrieres 


Other 
primary 


Autres 
primaires 


Manufacturing 
Manufactures 


Electricity, 
gas,  and  water 


Electricite, 
gaz  et  eau 


Manitoba  —  Con.  —  fin 

Division  No.  8 

Rural  —  Rurales ..... 

Farm  —  Agrlcole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  Urbalnes 

Division  No.  9 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  10 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  11 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  12 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  13 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  14 

Rural  —  Rurales 

Farm  -  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  15 

Rural  —  Rurales 

Farm  -  Agricole 

Non-farm  -  Non  agricole 
Urban  -  Urbaines 

Division  No.  16 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  Urbalnes 


5,655 
4,238 
3,465 
773 
1,417 

14,545 
12,  694 
4,220 
8.474 
1,851 

6,108 

0,171 

4,314 

857 

937 

0,297 
7,043 
5,518 
1,525 
1,254 

7,693 
7,444 
5,942 
1,502 
249 

7,626 
5,938 
4,996 
942 
1,688 

8,073 
6,949 
6,315 
634 
1,124 

3,633 

3,200 

2,701 

499 

433 

9,177 
6,244 
2,045 
6,199 
933 


713 
397 
257 
140 
316 

2,910 
2,461 

391 
2,070 

449 

748 
446 
281 
165 
302 

901 
537 
346 
241 
314 

754 
704 
453 
251 
50 

1,000 
477 
292 
185 
523 

747 
467 
376 
91 
280 


165 
64 
117 

1,043 
805 
65 
720 
238 


3,483 

3,427 

3,330 

97 

56 

4,  100 

4,025 

3,695 

330 

75 

4,278 

1,221 

4,076 

145 

57 

5,614 

5,499 

5,256 

243 

115 

5,428 

D.425 

5,225 

200 


4.865 

4,784 

4,632 

152 

81 

6,134 

6,047 

5,942 

105 

87 

2,617 

2.602 

2,509 

93 

15 

2,029 

1,990 

1,844 

146 

39 


118 
117 
110 

7 


174 

174 

168 

6 


117 

113 

109 

4 


100 
91 


115 

52 

7 

45 

63 

62 
27 
4 
23 
35 

6 

5 
2 


2,535 
2,496 

17 
2,479 

39 


137 
94 
21 
73 
43 


637 
559 
242 
317 

78 

224 
128 
58 

70 


53 

51 

32 

19 

2 

1,441 

1,376 

40 

1.336 


7 
82 
167 

2,540 

1,884 

100 

1,784 


246 
92 
15 
77 

156 

377 
223 
23 

200 
154 

243 
216 
46 

170 
27 

326 
132 
30 
102 
194 

299 
104 
38 


195 
133 


649 
516 


510 
133 


19 
5 
2 
3 

14 

349 
290 

27 
263 

59 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,and  3,  page  152, 
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TABLEAU   18.    Population   active   ag6e   de    14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  industrial  et  le  sexe,  divisions  de 

recensement,  regions  rurales  et  urbaines,  1946   —   fin 


Groupe  Industrie! 

Transportation  and 
communication 

Transports  et 
communications 

Trade 
Commerce 

Finance 

Service 

Construction 

Total 

Community1 
Social1 

Gouvernment 
Gouvernemental 

Personal 
Personnel 

m* 

F. 

to. 

P. 

wu 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

NO 

3 

3 

197 

658 

36 

342 

97 

37 

25 

551 

473 

98 

199 

341 

40 

90 

230 

1 

62 

249 

12 

142 

32 

10 

8 

212 

284 

47 

128 

144 

20 

18 

135 

2 

15 

24 

2 

9 

7 

2 

3 

62 

188 

7 

72 

53 

5 

1 

110 

3 

47 

225 

10 

133 

25 

8 

5 

150 

96 

40 

56 

91 

15 

17 

25 

4 

135 

409 

24 

200 

65 

27 

17 

339 

189 

51 

71 

197 

20 

72 

95 

5 

91S 

3 

1.446 

134 

1,760 

736 

300 

198 

2,858 

1,340 

502 

576 

1,955 

230 

270 

475 

6 

806 

3 

1,299 

106 

1,561 

676 

270 

181 

2,415 

1,058 

352 

424 

1,740 

201 

208 

378 

7 

74 

58 

9 

44 

36 

1 

5 

186 

194 

13 

49 

158 

20 

11 

123 

8 

732 

3 

1.241 

97 

1,517 

640 

269 

176 

2,229 

864 

339 

375 

1,582 

181 

197 

255 

9 

112 

147 

28 

199 

60 

30 

17 

443 

282 

150 

152 

215 

29 

62 

97 

10 

160 

1 

334 

27 

290 

97 

31 

19 

541 

484 

78 

164 

353 

48 

79 

266 

11 

75 

190 

11 

139 

37 

6 

6 

309 

302 

45 

110 

225 

31 

30 

160 

12 

21 

28 

6 

10 

13 

3 

125 

175 

8 

57 

108 

13 

6 

104 

13 

54 

162 

5 

129 

24 

6 

3 

184 

127 

37 

53 

117 

18 

24 

56 

14 

85 

1 

144 

16 

151 

60 

25 

13 

232 

182 

33 

54 

128 

17 

49 

106 

15 

294 

661 

44 

377 

86 

46 

25 

767 

638 

142 

219 

479 

65 

118 

344 

16 

169 

358 

20 

199 

43 

13 

7 

480 

423 

89 

136 

326 

36 

55 

249 

17 

28 

39 

6 

6 

9 

1 

1 

145 

248 

7 

52 

137 

14 

1 

182 

18 

141 

319 

14 

193 

34 

12 

6 

335 

175 

82 

84 

189 

22 

54 

67 

19 

125 

* 

303 

24 

178 

43 

33 

18 

287 

215 

53 

83 

153 

29 

63 

95 

20 

154 

2 

230 

12 

249 

62 

12 

8 

554 

455 

82 

214 

397 

27 

65 

212 

21 

131 

2 

206 

9 

223 

57 

8 

6 

493 

418 

73 

189 

359 

23 

53 

204 

22 

57 

2 

60 

2 

29 

25 

1 

2 

221 

231 

22 

99 

194 

8 

4 

123 

23 

74 

146 

7 

194 

32 

7 

4 

272 

187 

51 

90 

165 

15 

49 

81 

24 

23 

24 

3 

26 

5 

4 

2 

61 

37 

9 

25 

38 

4 

12 

8 

25 

252 

488 

23 

413 

146 

45 

20 

837 

648 

126 

267 

548 

83 

132 

286 

26 

96 

158 

3 

142 

30 

5 

6 

384 

303 

72 

112 

268 

41 

37 

145 

27 

31 

23 

1 

21 

7 

3 

155 

161 

18 

53 

135 

15 

2 

93 

28 

65 

135 

2 

121 

23 

5 

3 

229 

142 

54 

59 

133 

26 

35 

52 

29 

156 

330 

20 

271 

116 

40 

14 

453 

345 

54 

155 

280 

42 

95 

141 

30 

178 

1 

288 

24 

273 

62 

25 

20 

731 

515 

104 

177 

526 

57 

78 

273 

31 

64 

1 

132 

5 

92 

19 

5 

2 

437 

341 

61 

106 

357 

42 

16 

190 

32 

24 

1 

36 

3 

14 

11 

3 

2 

218 

263 

26 

70 

191 

22 

1 

170 

33 

40 

96 

2 

78 

8 

2 

219 

78 

35 

36 

166 

20 

15 

20 

34 

114 

156 

19 

181 

43 

20 

18 

294 

174 

43 

71 

169 

15 

62 

83 

35 

102 

184 

9 

144 

39 

15 

6 

320 

241 

59 

85 

211 

14 

37 

141 

36 

64 

102 

67 

16 

4 

2 

196 

163 

33 

54 

146 

6 

10 

103 

37 

22 

21 

9 

9 

1 

70 

113 

8 

36 

59 

3 

1 

74 

38 

42 

81 

58 

7 

4 

1 

126 

50 

25 

18 

87 

3 

9 

29 

39 

38 

82 

9 

77 

23 

11 

4 

124 

78 

26 

31 

65 

8 

27 

38 

40 

185 

_ 

696 

33 

520 

169 

32 

25 

924 

643 

201 

288 

538 

61 

154 

291 

41 

125 

- 

504 

22 

365 

123 

23 

17 

702 

480 

171 

219 

394 

44 

117 

215 

42 

11 

- 

20 

10 

8 

- 

1 

76 

33 

6 

11 

66 

2 

4 

20 

43 

114 

- 

484 

22 

355 

115 

23 

16 

626 

447 

165 

208 

328 

42 

113 

195 

44 

60 

192 

11 

155 

46 

9 

8 

222 

163 

30 

69 

144 

17 

37 

76 

45 

1,  2.  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  153. 
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TABLE   19.    Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 

tongue,  Cor  the  province  of  Manitoba,  1946 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritime  s 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 

Columbia 

Colombie- 
Britan- 
nique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
nlques1 


All  industries 

Agriculture 

Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other  crops  and  crop  combinations 

Dairy  farming 

Livestock  farming 

Poultry  raising 

Bee  keeping. 

Pur  farming 

Livestock  and  animal  product 
combinations. 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  ser- 
vices. 

Forestry  and  Logging 

Logging 

Forestry  services 

Fishing  and  Trapping 

Fishing 

Fishery  services 

Hunting  and  trapping. 

Mining  (Including  Milling),  Quarry- 
ing, Oil  Wells. 
Metal  Mining 

Alluvial  gold  mining 

Auriferous  quartz  mining 

Copper-gold-silver  mining 

Iron  mining 

Nickel-copper  mining 

Miscellaneous  metal  mining 

Fuels 

Coal  mining 

Non-Metal  Mining 

Gypsum  mining 

Salt  mining 

Miscellaneous   non-metal  mining 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits.... 

Limestone,  sandstone,  and  slate 

quarries. 
Sand  and  gravel  pits  or  quarries 

Prospecting 

Metal  prospecting 

Manufacturing. 

Food  and  B "••"rages 

Slaughtering  ana  meat  packing... 

Cheese 

Creamery  butter 

Other  dairy  products 

Canned  and  cured  fish 

Canned  and  preserved  fruits  and 
vegetables. 

Feed  and  chopping  mills 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 


4 

225,  320 

151,  543 

78,644 

56,497 

35,750 

727 

868 

5,366 

8,068 

1,178 

27,083 

359 

528 

3,596 

5,509 

757 

143 

327 

5,659 

92 

225 

3,828 

19,968 
122 
468 

14,118 

58 

344 

1,308 

9C4 

1.204 
104 

885 
79 

2,437 

2,112 

1,505 

11 

921 

1,332 

6 
774 

3,238 

2,248 

2,  7.34 

1,923 

8 

614 

2.025 

8 

25 

52 

7 

476 

1,364 

8 

21 

45 

11 

9 

11 

9 

115 

SO 

36 
34 
45 

32 
24 
24 

25S 

169 

99 

61 

160 

108 

119 

67 

118 

67 

34,  406 

20,  323 

e.sxft 

3,  130 

71 

362 

16 

64 

4,092 

1,840 

58 

286 

10 

52 

52 

34 

58 

680 

16 

37 

356 

8 

220 

88 
3 


650 

248 
9 
9 
79 

63 
15 

2 

40 


13,569 

122,  525 

3,726 

49, 131 

1,972 

23 

10 

136 

459 

36 

23,456 

294 

461 

3,204 

4,645 

666 

10 
26 
158 

71 

182 

3,455 

867 
8 
21 

12,349 

48 

300 

57 

776 

47 
10 

717 
59 

49 

19 

1 

29 

1,966 

•1,263 

5 

698 

229 

1.288 

190 

1,053 

1 
46 

134 
2 
4 
3 

6 

344 

659 

5 

13 

24 

1 

4 

1 

4 

« 

61 

2 
2 

30 
19 
12 

13 

140 

5 

52 

8 

88 

21 

30 

21 

30 

1,636 

1C , 393 

295 

115 

1 

19 

1 

3,405 

1.543 

52 

249 

7 

50 

3 

28 

2 

37 

1 

30 

273 

6 

,  189 

14 

3 

159 

295 

31 

7 

10 

154 

554 

1 

10 


61 

453 

1 

4 

14 


237 
116 

1 
10 

3 


123 

14 


30,312 

0,468 

2.604 

78 

16 

237 

f  41 

126 

15 
42 
317 

1,313 
25 

54 


27b 

1 

46 
219 

3 

5 

1 
1 

iO 
3 


30,843 

14,496 

5,  131 

265 

283 

1,446 

1,574 

264 

32 

54 

1.379 

3,978 
33 
57 


220 

4 

220 

123 

3 

94 

482 

3*9 

69 
318 


5,560     7,763 

960 

343 
7 


3 

110 

1 


1,699 
900 
6 
36 
5 


16 

201 

5 


1.  Includes  "British  Possessions". 

2.  Continental  Europe. 

3.  See  "Indians  on  Reserves"  In  the  Introduction. 

4.  Includes  gainfully  occupied  bom  In  the  Yukon  and  Northwest  Territories  as  well  as  those  born  In  Canada  not  reporting  province  of 
birth. 

Note. -Industries  with  less  than  5  persons  are  not  listed  but  the  number  of  persons  in  these  Industries  is  included  in  the  totals  of  the  groups 
and  sub-groups  under  which  such  Industries  would  be  found  in  the  industrial  classification. 
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TABLEAU   19.  Population    active    agee   de    14    ans    et  plus,  scion   1'industrie    et  le  sexe,  Indlquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946 


Mother  tongue 

—  Langue  maternelle 

Industrie 

Other 
Autre 

English 
Anglais 

French 

Fran- 
cais 

German 

Alle- 
mand 

Nether- 
lands 

Hollan- 
dais 

Polish 

Polo- 
nais 

Rus- 
sian 

Russe 

Scan- 
dina- 
vian 

Scan- 
dlnave 

Ukrai- 
nian 

Ukrai- 
nien 

In- 
Ylddish   dian3 

Judeo-       In- 
allemanc  dien3 

Other 
Autre 

HOMMES 

No 

988 

133,984 
31,460 

19.949 

257 

104 

1,383 

3,803 

372 

71 

212 

1,561 

8,439 

69 

240 

485 

397 
88 

845 

596 

244 

2.255 

1,930 

5 

406 

1,464 

4 

16 

34 

9 
9 

75 

34 
27 
14 

160 

68 

92 

Si 
80 

19, 883 

3,768 

1.532 

20 

225 

7 

36 

31 

22 

360 

9 

14,442: 

6.072 

2,321 
80 
75 
846 
495 
113 

19 

30 

474 

1,565 
3 
51 

311 

305 
6 

297 

192 

1 

104 

135 

118 

1 

29 

81 

1 

6 

1 
1 

7 
2 
5 

9 
9 

1.891 

393 

199 

15 

31 

1 
1 

8 
25 

11.675 

6,737 

2,700 
28 
43 
612 
604 
136 

13 

5 

736 

1,836 
7 
17 

63 

61 

2 

21 

11 

10 
59 

35 

11 

22 

1 

1 

4 

1 
3 

16 

8 

8 

4 
4 

1,800 

459 

206 

16 

14 

1 

1 

5 

8 
39 
2 

8,  152 

5,674 

2,079 
97 
138 
373 
328 
248 

7 

7 

805 

1,541 
6 
45 

23 

23 

2 

1 

1 
29 

22 

6 
13 
1 
1 
1 

6 

6 

1 
1 

643 

122 

24 

16 

18 

1 

1 

10 
30 

8,930 

3,891 

1,621 

65 

128 

290 

313 

52 

9 
20 
271 

1,105 
7 
10 

41 

39 
2 

30 

26 

4 
115 

103 

27 
73 

1 
2 

2 
2 

10 
6 

4 

1,871 

380 

225 

1 

11 

1 
1 

1 
30 

1,301 

413 

160 
8 
6 

38 
52 
6 

1 
3 
36 

101 

2 

10 

10 

14 

10 

4 
18 

16 

3 
13 

2 
2 

284 

46 
14 

1 

19 
1 

6,420 

2,541 

660 
5 
5 
173 
558 
43 

2 

29 

349 

695 
4 
18 

57 

55 
2 

494 
422 

5 
67 

199 

165 

47 
116 

2 

1 
1 

1 

1 

21 
8 

13 

11 
11 

696 

147 
45 

25 

20 

3 

3 
17 

29,663 

14,  591 

5,150 

146 

291 

1,400 

1,747 

172 

11 

16 

1,333 

4,234 
20 
71 

209 

205 
4 

101 

81 
20 

249 

205 
2 
67 

124 
1 
6 
4 

1 
1 

6 

1 
3 
2 

32 

4 

28 

5 
5 

5,118 

1,155 

688 

2 

35 

4 

5 

8 

2 

96 
1 

4,392 

72 

13 
1 

21 
12 
3 

2 
1 

13 

6 

2 
2 

1 

1 

4 

4 

4 

1,268 

176 
66 

1 
1 

3 

2 
15 
3 

825 

58 

22 

5 
3 
9 

2 
17 

23 
23 

609 

157 

452 
12 

10 

4 
3 

3 

2 
2 

19 

1 
1 

5,536 

2,  135 

1.075 
40 
73 
227 
147 
33 

10 

3 

91 

422 
6 
8 

84 
84 

23 

8 

15 
163 

126 

14 
112 

26 

26 

5 
3 
2 

6 
6 

933 

241 

130 

1 

2 

1 

1 

49 

151 

40 

13 

28 

9 

Autres  cultures  etcombinaisons  de  culture 

5 

8 

2 

1 

2 
34 

Bestlaux  et  combinalsons  de  produits  ani- 
maux. 

11 

2 

3 
8 

Autres  services  et  exploitations  agricoles 

14 

8 

- 

1 

1 

19 

1 

Mines  (y  compris  bocardage),  carrleres,  pults 
de  petrole. 

22 

1 

- 

- 

_ 

16 

Carrieres  de  Pierre  calcaire.  gres  et  ardoise 

37 

75 

Fruits etle'gumes en boltes  eten  conserves 

48 

50 
51 

- 

1.  Comprend  "Possessions  britanniques". 

2.  Europe  contlnentale. 

3.  Voir  "Les  Indlens  des  Reserves"  dans  1 'Introduction. 

4.  Comprend  les  personnes  actives  nees  au  Yukon  et  dans  les  Territoires  du  NordOuest  de  meme  que  celles  qui  e"tant  n6es  au  Canada  ne 
dficlarent  pas  de  province  de  naissance. 

Nota.-Les  Industries  employant  molns  de  5  personnes  ne  paralssent  pas  mals  le  nombre  de  personnes  dans  ces  Industries  est  Indus  dans 
les  totaui  des  groupes  et  des  sous-groupes  sous  lesquels  ces  industries  seralent  enum^rSes  dans  le  classement  industrial. 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  years  of   age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritime  s 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 
Britan- 
nique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


Euro- 
pe2 


Manufacturing  —  Con. 
Food  and  Beverages  —  Con, 

Prepared  stock  and  poultry  feed 


Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.5 


Rubber  Products 

Other  rubber  products,  n.e.s.5  .... 
Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  gloves  and  mittens 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products... 

Textile  Products  (except  Clothing) 
Cotton  yarn  and  broad  woven  goods 

Woollen  and  worsted  woven  goods 

Canvas  products 

Carpets,  mats,  and  rugs 

Cotton  and  jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods 


Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking 

Other  knit  goods 

Fur  goods 

Hats  and  caps 


Wood  Products 

Plywood  and  veneer  mills.. 


Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  furni- 
ture). 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 

Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Pulp  and  paper  mills 

Roofing  papers 

Miscellaneous  paper  products 


Printing,  Publishing,  and  Allied  In- 
dustries. 

Engraving, stereotyping.and  allied 
industries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 


Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  Implements 

Blacksmlthlng. 

Boilers  and  plate  work 

Fabricated  and  structural  steel.. 
Hardware  and  tools 


Heating  and  cooking  apparatus... 
Household,  office  and  store  machi- 
nery. 

Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machine  tools 


Machinery,  n.e.s.5 

Primary  iron  and  steel 

Sheet  metal  products 

Wire  and  wire  products 

Miscellaneous  iron  and  steel  pro- 
ducts. 


4 

13 

8 

157 

96 

890 

507 

297 

206 

610 

333 

140 

79 

77 

48 

255 

134 

34 

23 

34 

23 

923 

351 

98 

63 

445 

134 

89 

39 

78 

24 

213 

91 

292 

201 

6 

4 

151 

131 

23 

11 

17 

11 

85 

40 

10 

4 

1.526 

646 

773 

322 

265 

63 

51 

23 

369 

208 

68 

30 

1.907 

1,128 

8 

6 

236 

141 

484 

298 

738 

417 

209 

132 

232 

134 

810 

581 

177 

133 

412 

304 

109 

74 

112 

70 

2,223 

1.375 

95 

54 

180 

122 

1,246 

770 

702 

429 

4,777 

2,874 

422 

286 

496 

262 

39 

29 

227 

112 

90 

51 

110 

84 

156 

110 

101 

320 

349 

238 

8 

6 

391 

208 

695 

458 

897 

599 

14 

12 

182 

119 

1 

7 

1 

3 

13 

75 

4 

2 

1 

31 

26 

fi 

42 

417 

29 

4 

4 

203 

158 

1 

10 

174 

18 

3 

33 

57 

3 

24 

284 

14 

2 

• 

105 

159 

1 

9 

63 

5 

1 

23 

33 

3 

7 

33 

2 

2 

1 

5 

24 

4 

11 

114 

2 

1 

57 

52 

1 

5 

13 

2 

2 

_ 

8 

2 

1 

5 

13 

2 

2 

- 

8 

2 

11 

3C 

264 

29 

8 

n 

92 

460 

1 

4 

54 

2 

1 

4 

28 

1 

9 

97 

16 

2 

— 

38 

266 

3 

33 

2 

7 

41 

1 

3 

12 

3 

1 

4 

4 

46 

11 

68 

6 

4 

2 

39 

79 

? 

13 

173 

8 

2 

_ 

36 

49 

- 

2 

- 

1 

- 

1 

- 

_ 

5 

122 

3 

8 

10 

- 

1 

9 

1 

- 

5 

6 

1 

2 

5 

3 

— 

2 

4 

1 

5 

31 
4 

1 

1 

- 

19 
1 

24 
5 

(6 

44 

524 

35 

10 

8 

99 

756 

9 

17 

267 

19 

6 

2 

39 

399 

1 

14 

39 

3 

1 

- 

34 

166 

1 

19 

2 

1 

- 

10 

17 

fi 

8 

176 

9 

2 

6 

12 

141 

4 

23 

2 

4 

33 

40 

89 

877 

93 

6 

5 

184 

526 

- 

- 

4 

1 

1 

1 

1 

9 

8 

118 

5 

31 

57 

13 

32 

203 

38 

1 

2 

40 

110 

8 

29 

339 

30 

4 

2 

82 

230 

7 

10 

105 

9 

1 

15 

55 

3 

10 

108 

10 

15 

73 

26 

69 

444 

27 

4 

4 

106 

92 

i 

6 

117 

4 

1 

2 

21 

16 

17 

53 

213 

14 

2 

1 

38 

51 

5 

3 

60 

4 

1 

13 

19 

2 

7 

54 

5 

1 

- 

34 

6 

19 

172 

1,041 

81 

23 

12 

557 

243 

7 

39 

5 

1 

34 

5 

1 

8 

104 

5 

2 

21 

33 

14 

107 

562 

45 

15 

9 

304 

141 

4 

50 

336 

26 

6 

2 

198 

64 

54 

224 

2,330 

173 

22 

27 

595 

1,183 

4 

18 

213 

21 

4 

4 

35 

105 

11 

31 

194 

17 

1 

— 

77 

135 

- 

5 

18 

3 

1 

- 

6 

4 

2 

9 

87 

9 

1 

1 

39 

75 

- 

12 

35 

2 

1 

9 

28 

. 

12 

66 

5 

1 

12 

11 

1 

7 

83 

11 

4 

1 

29 

16 

6 

20 

258 

14 

4 

11 

110 

259 

fi 

19 

189 

16 

2 

1 

36 

65 

- 

1 

4 

1 

1 

- 

2 

17 

166 

17 

1 

1 

71 

104 

7 

18 

406 

24 

- 

- 

SI 

174 

13 

49 

500 

25 

2 

6 

94 

173 

_ 

— 

12 

— 

— 

- 

1 

— 

2 

6 

99 

8 

- 

2 

24 

34 

1,  2,  3,  4.    See  footnotes  l,  2,  3, and  4,  page  156. 
5.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  19.  Population    active   agee    de  14    ans  et   plus,  selon    l'industrie  et   le    sexe,  indlquant   le    lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 


Anglais 


FTan- 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dals 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukral- 
nien 


Judeo- 
allemanc 


In- 

dien3 


Other 
Autre 


9 

2 

111 

4 

6 

1 

6 

2 

2 

21 

3 

614 

33 

35 

10 

33 

1 

13 

109 

31 

183 

4 

13 

2 

12 

7 

48 

26 

329 

33 

92 

4 

36 

3 

8 

82 

2 

90 

4 

3 

7 

2 

1 

15 

17 

- 

37 

8 

8 

4 

1 

1 

1 

7 

2 

- 

153 

25 

10 

1 

15 

2 

2 

32 

4 

23 

1 

1 

1 

5 

23 

1 

1 

1 

5 

286 

34 

85 

18 

123 

17 

10 

233 

67 

32 

6 

14 

1 

10 

1 

1 

23 

6 

102 

22 

42 

12 

87 

4 

6 

135 

9 

28 

- 

2 

1 

5 

3 

1 

27 

20 

- 

n 

1 

10 

1 

7 

3 

1 

21 

3 

- 

107 

5 

17 

3 

14 

6 

1 

27 

29 

201 

8 

17 

2 

8 

1 

4 

31 

19 

- 

6 

- 

- 

- 

- 

116 

4 

3 

3 

23 

2 

_ 

14 

. 

- 

- 

9 

- 

7 

2 

4 

1 

1 

1 

1 

— 

53 

2 

10 

1 

2 

1 

4 

6 

6 

- 

5 

- 

2 

1 

1 

452 

5; 

58 

7 

89 

27 

9 

251 

525 

_ 

217 

16 

21 

4 

56 

12 

S 

134 

293 

— 

83 

6 

24 

2 

17 

7 

1 

49 

55 

- 

22 

1 

1 

- 

1 

2 

1 

3 

19 

- 

114 

33 

11 

1 

10 

5 

1 

52 

127 

- 

16 

1 

1 

5 

1 

13 

31 

- 

865 

153 

150 

36 

93 

30 

81 

34 1 

91 

13 

7 

- 

- 

1 

- 

- 

- 

- 

- 

~ 

107 

31 

22 

12 

12 

3 

7 

20 

11 

- 

230 

43 

19 

4 

22 

7 

38 

95 

4 

13 

337 

31 

63 

19 

35 

8 

20 

136 

67 

- 

89 

34 

21 

11 

10 

4 

29 

4 

95 

14 

25 

13 

2 

12 

61 

5 

52  7 

133 

20 

8 

20 

5 

8 

62 

12 

2 

118 

26 

5 

5 

- 

3 

7 

9 

- 

247 

93 

6 

7 

12 

4 

4 

30 

1 

2 

64 

10 

8 

2 

1 

1 

19 

2 

98 

4 

1 

1 

1 

6 

1.735 

m 

60 

19 

37 

14 

50 

120 

99 

85 

i 

1 

1 

1 

4 

1 

112 

6 

4 

1 

3 

2 

3 

18 

28 

964 

34 

37 

17 

23 

7 

28 

71 

47 

574 

19 

18 

1 

10 

5 

18 

27 

23 

2,546 

317 

335 

117 

320 

38 

130 

795 

70 

- 

210 

23 

58 

26 

14 

3 

21 

58 

— 

— 

222 

43 

51 

27 

32 

6 

22 

75 

4 

32 

1 

- 

1 

3 

- 

2 

115 

15 

17 

2 

20 

1 

52 

1 

- 

53 

4 

12 

- 

1 

2 

2 

7 

4 

71 

12 

5 

2 

5 

- 

3 

9 

3 

119 

7 

5 

2 

4 

- 

2 

9 

5 

315 

16 

50 

7 

72 

10 

8 

197 

3 

_ 

203 

17 

39 

18 

11 

3 

10 

36 

2 

6 

1 

- 

1 

- 

- 

- 

232 

11 

26 

8 

30 

5 

12 

61 

- 

389 

18 

14 

2 

81 

2 

26 

160 

- 

464 

133 

48 

21 

37 

5 

18 

102 

40 

- 

10 

4 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

105 

12 

10 

10 

2 

5 

27 

8 

Manufactures  —  suite 
Aliments  et  boissons 


-fin 


Provendes  prepares  pour  bestiaux  et  vo- 
lailles. 

Biscuits  et  craquelins 

Pain  et  autres  prodults  de  boulangerle 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Confiserie 

Sucre 

Divers  produits  alimentaires,  n.s.a.5 

Articles  en  caoutchouc 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.5 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerie 

Gants  et  mltaines  en  cuir 

Tanneries 

Divers  produits  du  cuir. 

Produits  textiles  (sauf  te  v$tement), 

P116s  de  coton  et  tlssus  larges 

Lainages  et  tlssus  peignes 

Produits  en  canevas. 

Tapis,  paillassons  et  carpettes 

Sacs  en  coton  et  en  jute 

Divers  produits  textiles 

Vetements  (4tof[es  et  fourrwes) 

Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Autres  tricots 

Articles  en  fouirure 

Chapeaux  et  casquettes 

Produits  du  bois 

Moulinsdebolscontreplaque"  et  de  feullles 

de  placage. 
Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage.,.. 

Scieries 

Meubles  (y  compris  meubles  mfitalliques) 

Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 

Produits  du  papier 

Boltes  et  sacs  en  papier 

Pulpe  et  papier 

Papier-  to  it  ure 

Divers  produits  du  papier 

Impression,  Edition   et   industries  connexes 

Gravures,  stereotypic,  et  industries  con- 
nexes. 

Photo  grap  hie 

Impression  et  edition 

Impression  commerciale 

Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agricoles 

Forge 

Chaudronnerie  et  plaques 

Acier  manufacture  et  de  charpente 

Quincaillerie  et  outils 

Appareils  de  chauffage  et  de  cuisson 

Appareils  mecaniques  (maison,  bureau  et 
magasin). 

Moulages  de  fonte 

Produits  usinfis 

Machiues-outils 

Machlnerie,  n.s.a,s 

Per  et  acier  primaires 

T&lerie 

Trefilerie  et  produits  du  fil  metalllque 

Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier 


1.  2,  3,  4. 
5.    N.s.a. 


Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  157. 
=  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  years   of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 
Britan- 
nique 


British 
Isles' 

lies 
Britan- 
niques1 


Manufacturing  —  Con. 

Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Bicycles  and  parts 

Boat  building  and  repairing....... 

Motor  vehicles 

Motor  vehicle  parts  and  acces- 
sories. 

Railroad  and  rolling  stock  equip- 
ment. 

Shipbuilding  and  repairing 

Miscellaneous  transportation  equip- 
ment. 

Non-Ferrous  Metal  Products 

Aluminum  products 

Brass  and  copper  products 

Jewellery,  silverware,  and  clocks 
Non-ferrous   metal  smelting   and 
refining. 

Watch  and  jewellery  repair 

White  metal  alloys 

Miscellaneous  non-ferrous  metal 
products. 

Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Batteries 

Heavy   electrical  machinery    and 

equipment. 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum    cleaners, 

and  appliances. 
Miscellaneous  electrical  products 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Asbestos  products 

Cement  and  concrete  products.... 

Clay  products 

Glass  and  glass  products 

Lime  and  gypsum  products 

Stone  products 

Miscellaneous  non-metallic  min- 
eral products. 

Products  of  Petroleum  and  Coal... 
Petroleum  refining  and  products 
Miscellaneous  products  of  petro- 
leum and  co  a.1. 

Chemical  Products,, 

Explosives,  ammunitions,  pyrote- 
chnics. 

Medicinal  and  pharmaceutical  pre- 
parations. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning  com- 
pounds. 

'roller,  preparations 

Vegetable  oil  mills 

Miscellaneous  chemical  and  al- 
lied products. 

Miscellaneous    Manufacturing    In- 
dustries. 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Mattresses  and  springs 

Musical  instruments 

Professional  and  scientific  in- 
struments and  equipment. 

Sporting  goods  and  toys 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.s 

Electricity,  Gas,  and  Water 

Electric  light  and  power 

Gas  manufacture  and  distribution 

Water  and  sanitary  services 

Other  public  utilities 


4 

11,390 

6,708 

55] 

410 

3,695 

3,028 

27 

14 

62 

46 

154 

113 

207 

150 

6,653 

2,925 

25 

16 

16 

6 

S43 

385 

14 

12 

163 

75 

45 

29 

260 

179 

122 

60 

17 

12 

22 

18 

601 

I46O 

106 

77 

46 

33 

164 

132 

269 

206 

16 

12 

608 

3  76 

14 

8 

112 

58 

129 

88 

59 

43 

153 

84 

92 

54 

49 

41 

366 

242 

293 

201 

70 

40 

652 

-104 

127 

66 

67 

42 

183 

106 

70 

43 

19 

9 

37 

25 

145 

110 

766 

1,77 

61 

34 

328 

186 

29 

9 

62 

43 

19 

17 

265 

186 

1,805 

1,003 

1,150 

733 

63 

19 

502 

204 

90 

47 

88 

94 

4  79 

5,516 

435 

58 

36 

2,394 

2,079 

7 

3 

34 

331 

27 

4 

4 

89 

45 

?.?, 

22 

157 

2,520 

263 

27 

15 

286 

284 

- 

- 

- 

12 

2 

- 

- 

5 

6 

?, 

4 

36 

3 

1 

9 

6 

1 

2 

7 

93 

6 

4 

18 

21 

2 

1 

7 

125 

11 

1 

3 

12 

39 

54 

66 

269 

2,380 

122 

22 

12 

1,964 

1,670 

_ 

_ 

1 

13 

1 

1 

5 

4 

- 

- 

6 

6 

4 

5 

9 

32 

261 
10 

75 
2 

2 

1 

94 
1 

140 

1 

3 

6 

60 

5 

31 

52 

— 

7 

21 

- 

1 

12 

4 

2 

3 

13 

96 

63 

1 

1 

32 

35 

1 
1 

1 
1 
1 

4 
1 
1 

51 
8 
15 

3 

1 
1 

13 
3 

2 

47 
1 
1 

S 

3 

39 

363 

38 

6 

5 

59 

67 

2 

1 

6 
7 

57 
24 

8 
1 

1 
1 

2 

11 

7 

12 
6 

1 

1 

7 

104 

16 

1 

2 

17 

14 

3 

1 

17 

168 

13 

3 

1 

24 

31 

-' 

- 

2 

10 

4 

6 

17 
1 

29 
1 

297 
5 

24 
1 

3 

74 
4 

149 
2 

1 

8 

44 

5 

20 

34 

2 

4 

2 

74 

6 

6 

31 

1 

3 

36 

2 

1 

11 

4 

2 

3 

6 

67 

5 

1 

8 

59 

1 

6 

5 

40 

1 

1 

21 

16 

2 

4 

31 

4 

4 

3 

3 

7 

22 

196 

8 

6 

60 

55 

2 

3 

18 

166 

8 

4 

49 

35 

1 

4 

4 

29 

2 

10 

19 

4 

11 

47 

J  04 

29 

5 

4 

127 

105 

1 

2 

7 

50 

6 

28 

31 

1 

5 

30 

4 

1 

1 

11 

7 

1 

3 

11 

83 

5 

2 

1 

47 

27 

9 

so 

7 

3 
1 

1 

1 

15 
3 

10 

7 

1 

2 

18 

3 

1 

- 

3 

9 

1 

5 

13 

84 

7 

- 

19 

14 

4 

6 

47 

385 

28 

5 

1 

121 

158 

1 

3 

25 

5 

5 

22 

1 

1 

3 
1 

14 
4 

157 
2 

8 
1 

2 

1 

48 
16 

92 
2 

1 

3 

35 

2 

2 

13 

5 

6 

10 

_ 

1 

_ 

2 

2 

17 

154 

12 

39 

35 

15 

15 

88 

824 

51 

4 

S 

445 

318 

11 

11 

65 

597 

41 

4 

4 

283 

107 

— 

— 

— 

19 

— 

20 

24 

4 

2 

16 

172 

9 

— 

1 

114 

174 

2 

7 

36 

1 

- 

1 

28 

13 

1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  156. 
5.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU   19.  Population    active    agee    de  14  ans   et   plus,  selon  l'industrle    et   le    sexe,  indiquant   le    lieu   de 
naissance  et  la  langue  meternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


Fran- 
cals 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nlen 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dian3 


In- 
dien3 


Other 
Autre 


7.137 

548 

437 

254 

665 

78 

179 

1,705 

97 

3 

391 

26 

23 

2 

22 

3 

9 

68 

3 

2,405 

256 

174 

228 

118 

13 

90 

341 

31 

16 

2 

- 

2 

2 

2 

2 

- 

44 

3 

- 

- 

8 

3 

2 

82 

9 

14 

2 

11 

1 

32 

114 

9 

14 

9 

47 

3 

1,061 

242 

210 

19 

502 

57 

69 

1,204 

60 

1 

14 

1 

1 

2 

5 

10 

2 

3 

4  09 

27 

28 

16 

23 

11 

26 

63 

18 

10 

1 

— 

1 

1 

— 

— 

1 

— 

— 

88 

6 

12 

1 

9 

4 

9 

27 

1 

33 

1 

1 

2 

5 

2 

193 

10 

6 

5 

6 

3 

12 

14 

56 

6 

8 

9 

6 

5 

3 

13 

13 

13 

3 

1 

- 

- 

16 

1 

3 

2 

426 

24 

44 

10 

9 

2 

9 

44 

20 

76 

3 

6 

1 

1 

1 

17 

- 

- 

32 

2 

5 

1 

3 

2 

122 

7 

10 

2 

4 

2 

7 

5 

187 

12 

•      21 

7 

3 

1 

6 

14 

12 

9 

2 

1 

3 

1 

350 

44 

35 

5 

26 

7 

11 

98 

5 

10 

— 

— 

— 

— 

— 

1 

2 

68 

7 

2 

- 

4 

2 

3 

14 

1 

61 

12 

19 

3 

5 

5 

14 

2 

49 

5 

— 

3 

1 

1 

60 

9 

6 

12 

- 

3 

58 

59 

11 

8 

1 

1 

- 

4 

6 

43 

- 

1 

1 

4 

249 

24 

n 

2 

8 

8 

40 

4 

214 

15 

15 

2 

5 

7 

19 

4 

34 

8 

2 

3 

1 

20 

U37 

45 

20 

19 

31 

4 

9 

56 

21 

77 

6 

- 

- 

13 

3 

1 

23 

3 

55 

2 

2 

2 

5 

130 

13 

2 

1 

10 

2 

18 

6 

54 

3 

4 

2 

1 

4 

2 

8 

4 

1 

1 

5 

12 

1 

3 

12 

1 

1 

4 

1 

99 

20 

5 

5 

3 

- 

5 

4 

472 

23 

34 

8 

38 

3 

14 

119 

44 

26 

5 

3 

2 

1 

2 

15 

6 

_ 

168 

4 

19 

4 

27 

2 

1 

77 

21 

- 

25 

2 

— 

— 

— 

1 

— 

55 

1 

1 

- 

2 

3 

- 

15 

_ 

_ 

1 

3 

_ 

181 

11 

11 

4 

7 

10 

20 

17 

1,324 

68 

44 

10 

53 

12 

61 

194 

9 

2 

947 

31 

21 

9 

18 

1 

52 

54 

3 

2 

33 

3 

1 

4 

1 

- 

20 

273 

34 

18 

1 

30 

9 

7 

113 

6 

71 

- 

4 

- 

1 

1 

2 

7 

4 
39 


Manufactures  —  fin 

MatirieL  de  transport 

Avions  et  pieces 

Reparation  d'automobiles  et  garages 

Bicyclettes  et  pieces 

Construction  et  reparation  d'embarcations 
Vehic'ules-  auto  mo  biles 

Pieces  et  accessoires  de  vehicules- auto- 
mobiles. 
Materiel  ferrovlaire  et  roulant 

Construction  et  reparation  de  vaisseaux... 
Divers  materiel  de  transport 

Produits  de  mitaux  non  ferreux 

Produits  de  l'aluminlum 

Produits  du  bronze  et  du  culvre 

Eijouterie,  argenterie  et  horlogerie 

Reduction  et  affinage  des  metaux  non  fer- 
reux. 

Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 

Ailiages  de  metal  blanc 

Divers  produits  de  metaux  non  ferreux 

Appareils  et  accessoires  electriques 

Accumulate  urs 

Machinerie  et  materiel  electriques  lourds 

Radios  et  pieces 

Refrigerate  urs,  aspirateurs  et  accessoires 

Divers  produits  electriques 

Produits  des  mitalloides 

Produits  de  l'amlante 

Produits  en  ciment  et  en  beton 

Derives  de  l'argile 

Verre  et  verrerie 

Produits  du  gypse  et  de  la  chaux 

Produits  de  la  pierre 

Divers  produits  des  metalloldes 

Ddrivis  du  pe'trole  el  de  la  houille 

Raffinerie  et  derives  du  petrol  e 

Divers  produits  du  petrole  et  de  la  houille 

Produits  chimiques 

Matieres    explosives,  munitions   et   pyro- 

technie. 
preparations  medlcinales  et  pharmaceutl- 
ques. 

Peintures  et  vernis 

Savons, composes  alessivage  et  nettoyage 

Preparations  de  toilette 

Usines  d'hiiile  vegetale 

Divers  produits  chimiques  et  connexes.... 

Diverses  industries  manufacturiires 

Balais,  brosses  et  vadrouilles 

Matelas  et  sommiers 

Instruments  de  musique 

Instruments  et  ou tillage  professionnels  et 
scientifiques. 

Articles  de  sport  et  jouets 

Industries  diverses,  n.s.a.5 

Electricity,  gaz  et  eau 

Eclairage  et  force  motrice  electriques 

Fabrication  et  distribution  de  gaz 

Services  d'eau  et  sanitaires 

Autres  services  publics 


1,  2,  3.  4.    Voir  renvois  1.  2.  3  et  4.  page  157. 
5!    N.s.a.  =  Non  specifiers  ailleurs. 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  yearB  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Marltlmes 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colomble- 
Britan- 
nique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


United 
States 


Etats- 
Unis 


Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,    bridges,    and    street 
construction. 

Miscellaneous  trades 

Other  construction 


Storage,  and  Corn- 


Transportation, 
munlcatlon . 

Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express 
and  telegraph  service). 

Street  railways 

Taxicab 


Truck  transportation 

Water  transportation 

Services  incidental  to  water  trans- 
portation. 

Other  transportation  and  services 
incidental  to  transportation. 


Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse.. 


11,  750 

10,335 
1,085 

209 
121 

23,244 

20.793 

1,265 

227 

13,375 

1,745 
644 

3.073 
271 


1,543 

1,052 

491 


Communication 

Radio  broadcasting 

Telephone 

Other  communication  services . 


Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products... 
Fresh  fruits  and  vegetables  . 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 


Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment, 

and  supplies. 
Farm  machinery  and  equipment ... 

Farm  products,  n.e.s.*. 

Fuel 


Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and 
greases. 

Hardware,  plumbing,  and  heating 
equipment 

Lumber  and  building  materials.... 

Machinery,  equipment,  and  sup- 
plies, n.e.s.5. 

Motor  vehicles  and  accessories .. 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies 

Scrap,  Junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.  

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 


90S 

173 
714 
21 


7,805 
132 
348 

860 
205 
606 

191 
238 

241 

1,223 

144 

83 
492 


292 

232 


328 
21 
288 
137 
235 
756 

IS. 11! 
4,157 


6,350 
764 


144 
85 


13,110 

993 

181 

7,814) 

660 
493 

2,497 

214 

3 


1,113 
814 

309 

637 
138 
481 


15,677 

5,111 
75 
212 
574 
120 
363 

148 
174 

171 
717 
87 

50 
377 


172 
161 


263 
17 

199 
67 

168 

504 

10,535 
2,369 


234 

133 

133 

67 

063 

627 

140 

32 

698 

969 

26B 

169 

601 

362 

20 

10 

102 
13 


301 
15 


236 
22 


16  | 

2 ; 


106 
1 
5 
19 
1 
5 

3 
3 

3 

13 


163 
32 


166 
13 


255 

23 

1 

181 

15 
7 


180 
39 


628 
74 


1,658 

120 

11 

1,198 

88 
51 

149 

26 

1 


142 
112 

30 

67 
15 
52 


1,916 

739 
4 

10 
65 

10 
64 

30 


27 
132 

16 


25 
2 

31 
4 

24 

83 

1,177 

203 

5 


31 
3  I 


4,984 
617 


JUf. 
76 


11,238 

9,902 
680 
144 

5,656 


2,138 

165 

2 


870 

619 
251 


383 

14 


11,851 

3,671 

62 

176 

422 

97 

243 


109 

498 

62 

34 
291 


112 
112 


194 
10 

133 
54 

118 

360 

8,180 

1,886 

109 

52 

514 

30 

760 

137 

279 

5 


403 
34 


22 
419 


149 
13 


1,080 

381 


696 
176 
14 


113 

34 

1 

79 


1,370 

1,248 


3,930 

181 

19 

2,723 

639 

64 

241 
22 
2 


188 
111 
77 

137 

27 

208 

2 


4,374 

1,435 

14 
61 

200 
21 

98 

30 

43 

35 

232 
23 


46 
3 
74 
11 
37 
129 

2,939 
662 

44 
21 
263 
3 
176 
49 
105 
1 


2,450 
195 


3,052 
73 
18 

2,338 

217 
71 

254 

27 

2 


175 
85 
90 

17 
6 

10 


3,522 

951 
40 
62 

60 
54 
132 


19 
201 
29 

11 
18 


12 
1 
10 
54 
25 
102 

2,571 

1,021 

49 

39 

153 

104 

497 

49 

122 


1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3.  and  4,  page  156. 
5.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU   19.    Population   active    agee  de    14    ans   et   plus,    selon    lindustrie  et  le  sexe,    indiquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 


Anglais 


Fran- 
cais 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hoi  lan- 
dais 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukral- 
nien 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dian3 


In- 
dlen3 


Other 
Autre 


6,217 

1,057 

817 

386 

508 

110 

728 

1,416 

167 

5 

5,478 

906 

740 

328 

454 

104 

673 

1,238 

160 

3 

627 

112 

53 

42 

42 

4 

35 

146 

3 

1 

108 

30 

6 

9 

5 

2 

15 

25 

4 

64 

9 

18 

7 

7 

5 

7 

1 

16,662 

1,177 

524 

320 

890 

107 

428 

2,612 

181 

36 

14,730 

1,030 

468 

27S 

853 

96 

385 

2,488 

162 

33 

1,082 

42 

IB 

1 

18 

1 

27 

67 

3 

- 

179 

16 

9 

2 

3 

- 

5 

11 

2 

- 

9,451 

571 

218 

51 

656 

69 

200 

1,873 

89 

19 

1,385 

53 

30 

13 

55 

7 

36 

143 

9 

423 

48 

26 

5 

20 

4 

15 

66 

25 

1,917 

260 

164 

204 

87 

11 

74 

279 

32 

3 

181 

25 

3 

1 

2 

3 

24 

16 

- 

11 

4 

1 

2 

- 

- 

108 

14 

1 

12 

1 

2 

33 

2 

1,106 

109 

49 

38 

35 

11 

37 

108 

15 

2 

787 

89 

31 

32 

12 

5 

25 

47 

1 

319 

20 

18 

6 

23 

6 

12 

61 

14 

2 

826 

38 

7 

4 

2 

_ 

6 

16 

4 

1 

146 

16 

2 

- 

2 

4 

- 

667 

21 

4 

4 

2 

3 

10 

1 

1 

13 

1 

1 

1 

2 

3 

17,216 

1,018 

632 

429 

459 

158 

453 

1,620 

1,836 

13 

5,993 

226 

163 

38 

119 

41 

125 

334 

685 

3 

70 

1 

6 

5 

3 

- 

1 

13 

29 

217 

10 

8 

3 

4 

1 

2 

32 

61 

710 

23 

20 

1 

12 

4 

7 

35 

36 

1 

97 

7 

5 

10 

6 

26 

11 

39 

1 

389 

9 

5 

1 

4 

5 

1 

4 

179 

166 

4 

4 

3 

6 

6 

2 

205 

5 

4 

2 

1 

2 

4 

15 

199 

7 

11 

2 

2 

4 

14 

2 

921 

33 

10 

4 

12 

6 

18 

49 

151 

1 

92 

7 

5 

8 

1 

24 

5 

67 

2 

5 

8 

419 

17 

9 

5 

6 

1 

9 

21 

2 

652 

27 

10 

3 

11 

2 

13 

20 

8 

208 

17 

9 

6 

6 

8 

30 

4 

202 

5 

4 

3 

6 

4 

5 

296 

10 

1 

1 

4 

4 

7 

4 

19 

_ 

1 

- 

256 

5 

1 

5 

2 

1 

2 

5 

10 

47 

4 

5 

2 

13 

4 

3 

21 

26 

188 

11 

5 

1 

- 

2 

4 

22 

573 

22 

21 

5 

13 

4 

10 

24 

77 

11.223 

792 

489 

391 

340 

in 

328 

1,286 

1,151 

10 

2,401 

240 

140 

71 

104 

39 

90 

426 

467 

3 

150 

6 

10 

6 

2 

- 

19 

29 

8 

73 

5 

3 

6 

3 

1 

- 

12 

15 

1 

737 

61 

29 

16 

21 

4 

21 

100 

29 

1 

19 

2 

2 

4 

4 

2 

— 

7 

59 

— 

844 

125 

62 

26 

53 

26 

29 

218 

259 

1 

181 

13 

7 

- 

8 

4 

7 

29 

18 

393 

26 

26 

13 

12 

1 

14 

31 

70 

- 

4 

2 

1 

- 

1 

1 

- 

- 

9 

- 

25] 
20 


307 
270 


419 

98 
4 
10 
11 
3 


] 
12 
2 
7 

321 

176 

4 

14 

44 

41 

55 

1 

15 

2 


Construction 

Edifices  et  charpentes 

Qrandes  routes,  pouts  et  rues 

Industries  diverses  de  la  construction 
Autre  construction 


Transports,  entreposage  et  communications 

Transports 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins  de  fer  a  vapeur  (y  compris  mes- 
sagerles  et  telegraphe). 

Tramways  electriques 

Taxis 

Caralonnage 

Transports  par  eau 

Services  se  rattachantautransport  par  eau 

Autres  transports  et  services  connexes.... 


Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots 

Communications 

Radlodlffuslon 

Telephone 

Autres  services  de  communications 

Commerce 

Commerce  de  gros 

Prodults  laitiers  et  de  basse-cour 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Vlande  et  polsson 

Vetements  et  merceries _ 

Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machlnerle,  outlllage  et  foumitures  elec- 
triques. 

Machinerie  et  outlllage  agrlcoles 

Prodults  de  la  ferme,  n.s.a.5 

Combustible 

Meubles  et  garnitures  de  malson 

Essence;  lubrifiants  et  gralsses 

Quincalllerle,   plomberie   et  appareils  de 

chauffage. 
Bois  d'oeuvre  et  materiauxde  construction 
Machinerie,  outlllage  et  foumitures,  n.s.a.5 


Vehicules-automobiles  et  accessoires 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Papeterie  et  foumitures  de  bureau 

Dechets,  rebuts,  etc 

Tabac  et  confiaerie v 

Commerce  de  gros,  n.s.a.5 

Commerce  de  detail 

Prodults  alimentalres 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiseries 

Prodults  laitiers 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Epiceries  et  viandes 

Vlandes 

Autres  prodults  alimentalres 


1,  2,  3,  4.  "  Voir  renvois,  1,  2,  3  et  4,  page  157. 
5.  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritime  s 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
ColumbU 

Colombie- 
Britan- 
nique 


British 
isles1 

lies 
Brltan- 
niques1 


Trade  —  Con. 
Retail  Trade  —  Con, 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores 

Automotive  Products 

Automobile   accessories,  tires, 

and  batteries. 
Gasoline;  lubricating  oils   and 

greases. 
Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing 
Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.5 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;  building  materials  and 
supplies. 

Furniture  and  House  Furnishings 
Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery .... 

Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertili- 
zers. 
Farm  implements  and  equipment 
Flowers 

Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes 
Miscellaneous  retail  trade 

Finance,  Insurance,  and  Real  Es- 
tate. 

Banking 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 

Service 

Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions 

Community  service,  n.e.s.5 

Government  

Dominion  Government. 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government 

Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  govern- 
ment. 
Other  government  service, n.e.s.5 

Recreation 

Theatres  and  theatrical  services 
Other  recreation  service 

Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  ser- 
vices. 

Law 

Other  business  service 


4 

5 

,054 

3,134 

? 

,473 

2,016 

20 

11 

1 

,561 

1,107 

1 

,159 

901 

251 

203 

578 

452 

330 

246 

818 

430 

145 

92 

144 

83 

202 

88 

327 

167 

1 

361 

1,011 

65« 

512 

703 

499 

573 

399 

;■ 

,326 

2,291 

146 

92 

582 

438 

84 

54 

583 

452 

57 

30 

857 

590 

242 

158 

161 

103 

59 

46 

41 

28 

514 

300 

4 

,171 

2,665 

904 

612 

695 

484 

1 

,523 

1,118 

1 

,049 

451 

36 

525 

25, 262 

5 

85  f 

3.719 

2 

254 

1,481 

?. 

263 

1,514 

935 

500 

190 

120 

209 

104 

?.? 

m>n 

17,255 

19 

346 

15,259 

14 

923 

12,534 

1 

307 

719 

3 

116 

2,006 

1 

110 

679 

2 

622 

1,351 

18 

6 

996 

653 

3M 

250 

642 

403 

1 

30S 

868 

317 

211 

113 

70 

96 

59 

443 

345 

339 

183 

125 
49 
40 
31 


195 
152 
88 
10 
54 
17 
26 


45 

335 

2,490 

171 

28 

as 

251 

1,568 

97 

21 

- 

1 

7 

1 

1 

20 

83 

915 

73 

6 

17 

99 

694 

61 

10 

4 

26 

153 

16 

1 

7 

34 

366 

28 

5 

6 

39 

175 

17 

4 

13 

59 

316 

26 

5 

2 

14 

59 

12 

2 

!i 

15 

58 

3 

2 

12 

68 

3 

2 

4 

18 

131 

8 

1 

12 

131 

774 

67 

6 

5 

80 

381 

34 

4 

■1 

51 

393 

33 

2 

10 

46 

295 

40 

4 

44 

304 

1,725 

155 

16 

1 

13 

65 

11 

— 

6 

66 

333 

25 

3 

1 

8 

37 

6 

1 

7 

63 

344 

28 

2 

1 

2 

25 

1 

1(1 

49 

487 

33 

2 

3 

20 

114 

19 

13 

79 

4 

1 

9 

27 

5 

2 

1 

7 

19 

- 

14 

54 

195 

23 

5 

84 

575 

1,700 

171 

33 

18 

105 

376 

75 

o 

9 

95 

334 

26 

10 

34 

245 

719 

56 

11 

23 

130 

271 

14 

3 

585 

2.480 

19,469 

1,799 

352 

280 

598 

2,424 

21 S 

53 

62 

207 

1,069 

69 

19 

bl 

259 

1,041 

105 

9 

136 

105 

175 

33 

17 

27 

9 

74 

4 

4 

4 

18 

65 

7 

4 

?I0 

1,296 

13,  m 

1,265 

246 

149 

1,034 

12,440 

1,163 

222 

9U 

598 

10,538 

975 

159 

12 

119 

548 

23 

6 

47 

317 

1,354 

165 

57 

16 

96 

497 

39 

6 

45 

165 

1,032 

63 

16 

1 

3 

2 

14 

SO 

490 

42 

12 

1 

30 

186 

21 

3 

■1 

50 

304 

21 

9 

M 

MS 

604 

52 

15 

2 

34 

149 

17 

4 

2 

4 

54 

5 

4 

9 

38 

6 

1 

3 

77 

235 

11 

3 

/ 

24 

128 

13 

3 

2 

1 
2 

106 

95 

83 

1 

11 

7 

4 


1,332 

1,200 

4 

128 

148 
25 


102 
22 
17 
20 
43 
177 
100 
77 

87 

431 

29 

54 


59 
19 

91 
33 

48 

10 
7 

73 

1,122 

:eo 

169 

290 
403 

6,800 

1,259 
474 
497 

166 
36 
86 

4,241 

3,044 

1,575 

522 

94  7 

355 
839 

3 

175 


51 
123 


4  91 

198 

3 

290 

72 

14 


270 
30 


137 
35 

102 


512 
21 


160 

44 


2 
6 

134 


15 
22 

80 
154 

3,082 

640 

232 

16S 

202 

25 

13 

1,170 
744 

596 
45 
103 

45 

3S0 


126 
44 

82 

96 
20 
13 
11 

34  | 
18  I 


1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  156. 

5,  N.e.s.  c  Not  elsewhere  specified. 

6.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU   19.  Population    active    agee   de  14  ana  et   plus,  selon    ('Industrie    et   le  sexe,  Indiquant   le    lieu  dc 
naissancc  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 


Anglais 


Fran- 
cols 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dals 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Ukral- 
nien 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dian3 


In- 
dlen3 


Other 
Autre 


3,785 

3.059 

15 

711 

941 

213 

437 

291 

439 

92 

86 

91 

170 

992 
560 
432 

417 

2,248 

103 

405 

54 

423 

49 

506 
164 
146 
54 
31 
313 


859 

647 

1,350 

826 

26,847 

4,117 

1.559 

1,833 

462 

84 

179 

18,168 

15,149 

11,173 

1,143 

2,833 

989 
2,018 


>■>>■: 

237 
455 

1,115 
277 


377 
295 


211) 

88 

1 

151 

42 

7 


15 
7 
1 
2 
5 

68 
20 
48 

17 

170 
3 

18 

4 
26 

83 
8 
5 

1 
22 

92 

23 

10 
26 
33 


583 
159 
126 
219 
72 
7 


732 
50 

78 

36 
125 


114 

44 

1 

69 


23 
2 
6 
7 
8 

42 

7 

35 

6 

123 

7 

23 


207 
84 
46 
73 


391 

349 

306 

16 

27 

7 
35 


115 
19 

1 
95 
29 

3 


147 

98 

21 

26 

2 

194 

176 

153 

11 

12 

7 

10 


92 
37 
21 

29 
4 
1 

569 

476 

442 

16 

18 

10 

83 


135 
53 


96 
37 
31 
23 
2 
3 

340 
282 

212 
19 
51 

25 
33 


365 

125 

6 

91 

38 

1 

— 

273 

87 

6 

39 

19 

9 

7 

24 

8 

6 

4 

46 

244 

5 

31 

9 

33 

10 

80 

22 

100 

111 

28 

26 

18 

85 

10 

33 

49 

266 

219 

1 

13 

10 

36 

58 

3 

10 

27 
1 

2 
3 

130 

19 

1 

12 

24 

2 

- 

4 

1 

7 

37 

86 

86 

83 

2 

1 

_ 

7 

11 

33 

39 

44 

32 

3,021 

716 

20 

351 

155 

_ 

215 

47 

- 

64 

74 

54 

23 

8 

6 

10 

5 

1,885 

245 

18 

1,594 

233 

15 

1,488 

210 

13 

44 

4 

1 

62 

19 

1 

26 

3 

2 

263 

9 

1 

2 

97 

67 

23 

5C 

74 

17 

42 

80 

- 

3 

28 

- 

11 

4 

4 

3 

16 

35 

8 

10 

Commerce  —  fin 
Commerce  de  ditail  - 


fin 


Merchandises  g&ifirales 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

Autres  magasins  de  marchandises  g&ifirales 

Automobile 

Accessolres,  bandages  et  accumulateurs 

d'auto  mobile. 
Essence,  lubrifiants  et  graisses 


Vehicules-automobiles 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vfetements  d'hommes 

Vfetements  de  femrnes  et  d'enfants.. 
Vfetements  et  merceries,  n.s.a.5 


Quincaillerie  et  materlaux  de  construction 

Qulncaillerie 

Bois  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage  de 
construction. 

Meubles  et  garnitures  de  maison 

Autres  marchandises 

Livres,  Journaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers   produits   pharmaceu- 

tlques. 
Provendes,  semences  et  engrals  chimi- 
ques. 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Fleurs 


Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vlns  et  biferes 

Articles  d'optlque 

Tabac,  clgares  et  cigarettes . 
Divers  commerces  de  detail .. 


Finance,  assurance  et  propri6t£  immobili&re 


Commerce  bancalre 

Placements  et  prfits..,. 

Assurance 

Propria  lmmobilifere.. 

Service 


83 
14 
40 

18 
7 
4 

182 
143 

128 
2 
13 

4 

33 


Social... 

Education 

Santd 

Religion , 

Socl6t6s  de  blenfaisance , 

Service  social,  n.s.a.5 , 

Gouverne men tal   < 

Gouvernement  f6d6ral , 

Defense 

Postes , 

Autre  service  du  gouvernement  federal... 

Gouvernement  provincial , 

Gouvernement  municipal  et  autres  gouver- 

nements  locaux. 
Autre  service  gouvememental,  n.s.a.1*. 

Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre 

Autres  amusements 


Commercial 

Comptabilit6 

Publicity 

Services  scientlfiques  et  de  g£nle . 

Loi., 


Autre  service  commercial.. 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  157. 

a"   DM  s'ervices  cor^eceu^rle^Hygiene,  de  1' Instruction  publique.  etc..  adminlstr6s  par  des  organismes  tant  particuliers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouverne  me  ntaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritlmes 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 

Britan- 

nique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


Service  —  Con. 

Personal 

Bartering  and  halrdressing.. 
Dyeing,  cleaning,  pressing.. 
Hotels  and  lodging  houses.. 
Household  service , 

Laundries , 

Restaurants,  cafgs,  taverns. 

Undertaking 

Other  personal  service 

Not  stated 


All  Industries . 

Agriculture 

Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other  crops  and  crop  combinations 

Dairy  farming 

Livestock  fanning 

Poultry  raising 

Bee  keeping 

Livestock    and    animal    product 

combinations. 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other    farming    and   agricultural 

services. 

Forestry  and  Logging 

Logging 

Fishing  and  Trapping. 

Fishing. 

Mining  (including  Milling),   Quarry- 
ing. Oil  wells. 
Metal  Mining 

Auriferous  quartz  mining 

Copper-gold-silver  mining 

Non-Metal  Mining 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits.... 

Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing.... 

Cheese 

Creamery  butter 

Other  dairy  products 

Canned  and  cured  fish 

Canned  and  preserved  fruits  and 
vegetables. 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry  feed 


5,274 

2,727 

734 

401 

398 

234 

1,863 

1,038 

95 

43 

428 

190 

1,387 

596 

117 

97 

252 

128 

54,609 

44,886 

1,910 

1,076 

526 

39 
44 
214 
192 
60 

314 
24 
21 

112 
99 
37 

6 

181 

5 
82 

504 
12 

129 

255 

11 

115 

11 

10 

9 

8 

10 

9 

10 

9 

90 

79 

86 

76 

8 

75 

6 
67 

2 

2 

2 

1 

7,696 

6,278 

1.851 
775 
33 

92 
8 
12 

i,592 
6B3 
31 
87 
8 
11 

45 

24 

106 
13 
5 

92 
12 
3 

358 
91 
13 

154 


1.979 
250 

188 
746 
30 

146 

450 
63 
106 

2,086 


222 

24 
26 
76 
4 

19 

59 


S24 
95 
57 

369 

27 

62 

142 
12 


1,050 
195 

95 
371 

18 

54 
252 


381 

700 

2,704 

4 

21 

133 

3 

8 
1 

55 
1 

1 

4 
3 

1 

6 

26 

1 

1 

5 

4 

36 
1 
1 

1 

1 

4 

3 

- 

4 

3 

2 

3 

22 

33 

200 

6 
2 

3 
1 

40 
17 

1 

3 

1 
3 

235 
21 
14 


4 
73 

203 

5 

105 


5,443 

1.U3 
602 
31 

81 
7 
11 

21 

78 
8 
3 


3,935 

436 

43 

3 

9 
1 

2 

3 
3 

4 

9 
5 
9 

1 

31 

2 

31 

2 

2 

29 

2 

488 

51 

119 
56 

6 
3 

1 
1 

2 

2 

9 
3 

1 

244 

4,377 

4,168 

10 

152 

623 

2 

51 

1 

144 
12 

6 

— 

22 

14 

85 

15 

70 

7 

15 

16 

76 

2 

44 

187 

3 

9 

"- 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

7 

2 
1 

1 
1 

6 

2 
4 

i 

37 

410 

887 

4 

75 

156 

2 

22 

58 

— 

— 

2 

~ 

1 

2 

4 

17 

1 

4 
1 

7 
1 

1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  156- 
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TABLEAU  19.  Population  active   Sgee   de    14   ans   et  plus,  selon  l'industrle   et  le  sexe,  lndlquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  materuelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 


Anglais 


Fran- 
cais 


Nether- 
lands 


Alle- 

mand 


Hollan- 
dals 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukral- 
nlen 


Judeo- 
allemand 


ln- 
dlan! 


In-  . 
dien* 


Other 
Autre 


2,755 
426 
203 

1,091 

58 

207 

521 

88 

161 

2,048 


335 
55 
15 

157 


165 

26 

24 

65 

1 


22S 
29 
12 

102 
3 

15 
56 

12 

110 


105 

21 

2 

51 

3 


646 
101 

56 
251 

10 

50 

148 


169 
25 
51 
20 


736 
257 


181 
11 


4,047 

I. Mi 


3,902 

130 

30 
10 
1 
18 
7 
3 

10 

44 

6 


522 

125 

75 

1 


1,813 

1,044 

1,744 

204 

1,074 

5,593 

1,181 

68 

190 

188 

114 

13 

61 

415 

4 

5 

48 
1 
3 

33 
7 
4 

39 
4 
9 

32 
5 

13 

28 

1 
6 
9 
11 
6 

1 
2 
1 

1 

11 

6 
13 
1 

91 
13 
14 
62 
53 
7 

- 

3 
1 

2 
23 

1 
37 

11 

2 

7 

1 
39 

51 

33 

38 

4 

21 

124 

1 

1 
17 

15 

4 

1 

2 

11 

2 

2 

4 

1 
1 

2 

2 

3 

3 

1 

5 

3 

1 

- 

1 
1 

5 

3 
2 

3 
3 

1 

- 

373 

80 

440 

51 

113 

1,547 

383 

1 

87 
31 

2 

1 

25 
7 
2 
6 
1 

109 

44 

1 

1 

7 
3 

23 
4 

4 

2 

uos 

216 
5 
5 

2 

25 
7 
1 

~ 

2 

4 

21 

4 
1 

1 

10 
2 

2 

12 
1 

2 

: 

781 
36 
27 
94 
8 

119 
482 

1 
14 


Service  —  fin 


Personnel 

Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage.. 

Hotels  et  raaisons  de  logeure 

Service  menager 


Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes.. 

Eta  bliss  em  ents  funeraires 

Autre  service  personnel 


Non  declares .. 


Tomes  industries.. 


Agriculture 

Culture  des  ctreales 

Culture  maralchere 

Autres  cultures  et  comblnalsons  de  culture 

Industrie  laitlere 

Elevage  des  bestiaux 

Aviculture 


Apiculture 

Bestiaux  et  comblnalsons  de  produits  anl- 
maux. 

Culture  diverslfie'e 

Floriculture;  pepinleres 

Autres  services  et  exploitations  agricoles 


Forets  et  abatage  du  bois . 
Abatage  du  bois 


Peche  et  piegeage.. 
Peche 


4  Mines  (ycompris  bocardage),  canieres,  puits 
de  petrole. 
Extraction  des  mitaux 


139 

31 

14 

2 


Extraction  de  quartz  aurLfere.... 
Extraction  dn  cuivre-or-argent... 


Extraction  des  mitalloldes 

Canieres,  argili&res  et  sablonnieres.. 


Manufactures 

Aliments  et  boissons. 

Abattoirs  et  salaisons 

Ffomage 

Beurre  de  cremerie 

Autres  produits  laitiers 

Poisson  en  boltes  et  fum6.. 


Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en  conser- 
ves. 

Moulins  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendes  preparers  pour  bestiaux  et  vo- 
lailles. 


1,  2,  3.  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  157- 
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TABLE   19.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritime  s 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 

Columbia 

Colombie- 
Brltan- 
nique 


British 
isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


Euro- 
pe3 


Manufacturing  —  Con. 

Food  and  Beverages  —  Con. 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar ., 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.5 

Rubber  Products 

Other  rubber  products,  n.e.s.5.... 

Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  gloves  and  mittens 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products... 

Textile  Products  (except  Clothing  J 
Woollen  and  worsted  woven  goods 

Canvas  products 

Carpets,  mats,  and  rugs 

Cordage,  rope,  and  twine 

Cotton  and  Jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods 

Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking 

Other  knit  goods 

Corsets,  girdles,  foundation  gar- 
ments. 

Pur  goods 

Hats  and  caps 

Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  furni- 
ture). 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 

Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Pulp  and  paper  mills 

Roofing  papers 

Miscellaneous  paper  products.... 

Printing,   Publishing,   and    Allied 
Industries. 
Engraving,  stereotyping,  and  al- 
lied industries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  implements 

Fabricated  and  structural  steel... 

Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus... 
Household,  office  and  store  ma- 
chinery. 

Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.5 

Primary  Iron  and  steeL 

Sheet  metal  products 

Miscellaneous lronand  steel  pro- 
ducts. 

Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Boat  building  and  repairing 


4 

157 

138 

1 

129 

5 

199 

166 

2 

3 

140 

21 

43 

38 

2 

33 

3 

52 

42 

2 

39 

1 

207 

175 

1 

5 

158 

10 

9 

6 

6 

- 

94 

75 

2 

1 

65 

7 

11 

9 

_ 

_ 

8 

1 

10 

8 

- 

- 

7 

1 

296 

244 

_ 

1 

6 

213 

22 

62 

58 

— 

1 

1 

52 

3 

6 

6 

3 

3 

119 

93 

2 

84 

7 

23 

19 

1 

17 

1 

86 

68 

2 

57 

8 

346 

280 

2 

1 

3 

255 

16 

1 

150 

127 

1 

120 

5 

23 

18 

1 

- 

— 

16 

1 

— 

6 

3 

- 

- 

2 

1 

5 

3 

2 

1 

142 

113 

1 

2 

102 

6 

1 

20 

16 

1 

13 

2 

2,778 

2,073 

7 

19 

73 

1.753 

183 

18 

1,980 

1,510 

5 

11 

35 

1,288 

137 

14 

339 

216 

1 

5 

31 

164 

13 

2 

102 

83 

1 

76 

6 

8 

5 

1 

4 

220 

160 

2 

4 

131 

23 

129 

99 

1 

1 

1 

90 

4 

2 

12S 

103 

_ 

2 

92 

9 

_ 

11 

9 

— 

8 

1 

— 

15 

12 

1 

9 

2 

54 

42 

37 

5 

23 

19 

18 

1 

25 

21 

1 

20 

256 

230 

„ 

_ 

8 

201 

17 

2 

128 

116 

— 

— 

2 

103 

10 

1 

27 

23 

2 

21 

- 

8 

8 

- 

- 

1 

6 

1 

93 

83 

- 

- 

3 

71 

6 

1 

815 

685 

1 

3 

26 

597 

41 

13 

20 

19 

3 

16 

129 

108 

4 

92 

7 

4 

411 

346 

1 

14 

299 

22 

7 

255 

212 

3 

5 

190 

12 

2 

217 

i96 

2 

1 

14 

158 

18 

1 

24 

20 

1 

19 

— 

6 

6 

5 

1 

10 

6 

1 

5 

7 

7 

7 

16 

15 

1 

13 

30 

28 

2 

2 

20 

3 

8 

7 

2 

4 

1 

40 

35 

- 

1 

2 

28 

4 

15 

15 

- 

1 

12 

1 

1 

53 

49 

- 

4 

41 

4 

5 

5 

- 

1 

4 

237 

208 

2 

3 

5 

180 

17 

I 

70 

58 

1 

2 

50 

5 

101 

97 

1 

2 

1 

85 

8 

5 

3 

3 

7 

11 

14 

17 

3 

1 

3 

6 

1 

8 

20 
3 

8 

10 

2 

2 

? 

11 

38 

1 

- 

2 

7 

18 

4 

1 

4 

14 

? 

18 

42 

1 

13 

8 

4 
3 
2 

1 

4 

22 

1 

3 

(9 

13t 

529 

19 

72 

373 

- 

41 

72 

6 

13 

2 

- 

9 

48 

4 

23 

- 

15 
1 

10 

1 

3 

4 

8 

3 

1 

4 

" 

14 

8 

5 

6 

2 

1 

2 

7 

1 

3 

72 

44 
1 

. 

8 

10 

3 

34 

24 

- 

30 

9 

2 

13 

7 

2 

2 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

3 

1 

22 

5 

— 

11 

1 

3 

- 

2 

I,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  156. 
5.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU   19.  Population  active  agee  de    14    ans   et  plus,    selon  I'industrie  et  le  sexe,   indiquant  le    lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


Fran- 
cais 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dals 


Polo- 
nois 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nian 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dien3 


Other 
Autre 


92 
136 

22 

30 

107 

2 

51 

10 
9 

118 
30 
3 
39 


205 
97 
9 
1 
2 
82 
14 

1,037 

705 

169 

34 

7 

69 
53 

70 
6 
10 
27 

13 

14 


83 
316 

181 

J  65 
16 
4 
6 
7 
12 


31 

10 

40 

5 

181 
57 


5 
1 

22  7 
158 
34 

5 


174 
115 


221 

166 

20 

7 


31 

10 

2 

1 

21 
3 

713 
562 
41 

28 


239 

166 

7 


Manufactures  —  suite 
Aliments  et  boissons  —  fin 

Biscuits  et  craquelins 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerie. 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Conflserie 

Sucre ., 


Divers  produits  allmentaires,  n.s.a, 


Articles  en  caoutchouc -■ 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.5 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerle 

Gants  et  mitaines  en  cuir 

Tanneries ■ 

Divers  produits  du  cuir , 


Produits  textiles  (sauf  le  vetement)., 

Lalnages  et  tissus  peignes 

Produits  en  canevas 

Tapis,  paillassons  et  carpettes 

Cordages,  cables  et  ficelles 

Sacs  en  coton  et  en  Jute 

Divers  produits  textiles 


Vetements  (itoffes  et  fourrures) 

Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Autres  tricots 

Corsets,  ceintures  et  sous-vetements.. 


Articles  en  fourrure 

Chapeaux  et  casouettes 

Produits  du  bois 

Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage.... 
Scieries 

Meubles  (y  compris  meubles  metalliques) 


Boltes  et  paniers  (en  bois).. 
Divers  produits  du  bois , 


Produits  du  papier 

Boltes  et  sacs  en  papier... 

Pulpe  et  papier 

Papier-toiture 

Divers  produits  du  papier. 


Impression,    Edition  et   industries  connexes 

Gravures,  stereotypic,  et  industries  con- 
nexes. 

Photo  graphic 

Impression  et  edition 

Impression  commerclaie 

Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agrlcoles 

Acier  manufacture  et  de  charpente 

Quincaillerie  et  outils 

Appareils  de  chauffage  et  de  cuisson 

Appareils  mecaniques  (maison,  bureau  et 
magasin). 

Montages  de  fonte 

Produits  usines. 

Machinerie,  n.s.a.5 

Fer  et  acier  primaires 

Tolerie 

Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier 


MatSriet  de  transport 

Avions  et  pieces 

Reparation  d'automobiles  et  garages 

Construction  et  reparation  d'embarcations 


1    2    3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  157. 
5!    N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE   19,  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 

Marltimes 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 
Britan- 
nique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


Euro- 
pe2 


Manufacturing  —  Con. 
Transportation  Equipment  —  Con. 
Motor  vehicles 

Motor  vehicle  parts  and  accesso- 
ries. 

Railroad  and  rolling  stock  equip- 
ment. 

Non-Ferrous  Metal  Products 


Brass  and  copper  products 

Jewellery,  silverware,  and  clocks 
Non-ferrous  metal   smelting  and 

refining. 
Miscellaneous  non-ferrous  metal 

products. 

Electrical  Apparatus  and  Supplies 
Batteries 

Heavy    electrical  machinery  and 

equipment. 
Refrigerators,   vacuum  cleaners, 

and  appliances. 
Miscellaneous  electrical  products 


Non-Metallic  Mineral  Products,..., 

Cement  and  concrete  products.... 

Clay  products 

Glass  and  glass  products 

Lime  and  gypsum  products 

Stone  products 

Miscellaneous  non-metallic  min- 
eral products. 


Products  of  Petroleum  and  Coal... 
Petroleum  refining  and  products 
Chemical  Products 


Explosives,  ammunitions,  pyro- 
technics. 

Medicinal  and  pharmaceutical  pre- 
parations. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning  com- 
pounds. 

Toilet  preparations 

Miscellaneous  chemical  and  al- 
lied products. 

Miscellaneous  Manufacturing  Indus- 
tries. 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Mattresses  and  springs 

Professional  and  scientific  in- 
struments and  equipment. 

Sporting  goods  and  toys ., 

Miscellaneous  industries,  n.e.s. 


Electricity,  Gas,  and  Water., 

Electric  light  and  power... 


Construction. : 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street  con- 
struction. 
Miscellaneous  trades 


Transportation,  Storage,  and  Com- 
munication. 

Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express 
and  telegraph  service). 


4 

10 
39 

10 
33 

10 

6 

35 

28 

7 

10 

7 

5 
6 
6 

D 

5 

133 

123 

69 
7 

63 

7 

46 

44 

9 

7 

Si 

70 

5 
7 
16 
29 
11 
15 

5 

6 

13 

21 

9 

15 

33 

29 

31 

27 

160 

m 

8 

1 

31 

27 

50 
15 

46 
13 

19 
34 

15 
31 

31  e 

266 

20 
129 
29 

18 
107 
24 

15 
123 

11 
106 

118 

101 

114 

98 

97 

83 

86 
5 

75 
4 

5 

4 

2,336 

2,046 

1,358 

253 

16 

830 

1,156 

231 

14 

680 

1 

7 

2 

1 

29 

2 

1 

6 

- 

2 

26 

1 
1 

6 
5 

4 

1 

112 

7 

2 

57 

3 

2 

- 

7 

1 

39 

7 

4 

1 

2 

5S 

4 
5 

6 

1 
1 

1 

1 

11 

1 

1 

1 

17 

7 

14 

3 

1 

1 

27 

1 

1 

25 

1 

7 

122 

11 

2 

1 

1 

6 
23 

3 

4 
1 

40 
12 

13 
26 

2 
1 

1 
4 

1 

I 

1 

11 

227 

21 

3 

_ 

1 

16 

1 

- 

2 

94 

9 

2 

1 

20 

2 

1 

11 

1 

1 

7 

86 

9 

1 

1 

3 

87 

8 

1 

1 

1 

3 

84 

8 

1 

4 

69 

7 

2 

3 

63 

6 

2 

1 

3 
3 

i 

27 

18 

139 

1,680 

141 

33 

71 

15 

91 

903 

91 

25 

3 

3 

9 

182 

23 

8 

- 

— 

_ 

13 

— 

1 

16 

11 

68 

520 

46 

14 

5 

1 

2 

1 

3 

2 

- 

1 
2 

1 
1 

6 

3 

3 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

10 

1 

1 
1 
1 

1 
2 
6 
1 

1 

1 

1 

1 

8 

7 

1 

2 

2 

1 
1 

2 

1 

1 
2 

1 
1 

2 

13 

25 

5 
3 

2 

13 

1 

2 

5 

3 

6 

11 

5 

10 

5 

1 

9 

3 

1 

7 
1 

2 

1 

12 

199 

44 

10 

3 

5 

146 

18 

1 

112 

28 
1 

20 

1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  156. 
5.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU   19.  Population  active  agee   de    14   ans  et  plus,    selon  l'industrie  et  le  sexe,    indiquant   le  lieu   de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


Anglais 


FTan- 

cais 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nals 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukral- 
nien 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dien3 


Other 
Autre 


6 

4 

29 

2 

1 

7 

- 

- 

S 

2 

29 

4 

2 

5 

2 

8 

1 

1 

7 

4 

1 

84 

7 

6 

2 

1 

2 

30 

i 

37 
7 

6 

4 

1 

- 

1 

20 

- 

32 

1 

2 

1 

1 

8 

1 

7 

1 

1 

49 

2 

4 

5 

2 

n 

2 

5 

3 

2 

2 

11 

1 

1 

i 

14 

2 

- 

1 

1 

10 

7 

2 

1 

— 

1 

8 

1 

1 

3 

2 

27 

3 

3 

27 

1 

3 

113 

13 

4 

6 

7 

13 

2 

4 

1 

2 

1 

26 

1 

3 

1 

35 

6 

5 

3 

9 

1 

1 

2 

1 

13 

1 

2 

. 

2 

1 

23 

3 

2 

2 

4 

no 

22 

15 

1 

19 

1 

5 

SI 

12 

7 

3 

10 

_ 

58 

7 

8 

1 

11 

1 

32 

7 

20 

4 

- 

1 

1 

2 

1 

5 

2 

2 

2 

3 

1 

80 

9 

5 

5 

1 

14 

3 

104 

1 

2 

3 

5 

101 

1 

2 

3 

4 

74 

6 

4 

2 

2 

2 

7 

67 

6 

3 

2 

2 

6 

4 

1 

2 

1 

1 

1 

2.027 

76 

14 

17 

34 

6 

33 

102 

11 

1,188 

36 

11 

4 

25 

5 

i7 

55 

6 

_ 

231 

3 

1 

2 

2 

— 

12 

— 

12 

- 

1 

- 

3 

724 

26 

6 

1 

18 

2 

13 

28 

4 

Manufactures  —  suite 
Materiel  de  transport  —  fin 

Vehicules-automobiles 

Pieces  et  accessoires  de  vehicules-auto- 
mobiles. 
Materiel  ferroviaire  et  rouiant 

Produits  de  mHaux  non  ferreux 

Produits  du  bronze  et  du  culvre 

Bijouterie,  argenterie  et  horlogerie 

Reduction  et  affinage  des  metaux  non  fer- 
reux. 
Divers  produits  de  metaux  non  ferreux 

Appareils  et  accessoires  ilectriques. 

Accuraulateurs 

Machlnerie  et  materiel  electriques  lourds 

Refrigerateurs,  aspirateurs  et  accessoires 
Divers  produits  electriques 

Produits  des  mitallo'ides 

Produits  en  ciment  et  en  beton 

Derives  de  1'arglle 

Verre  et  verrerie 

Produits  du  gypse  et  de  la  chaux 

Produits  de  la  pierre 

Divers  produits  des  metal loldes 

D6riv£s  du  pitrole  et  de  la  houilie 

Rafflnerle  et  derives  du  petrole 

Produits  chimiques 

Matleres  explosives,  munitions  et  pyro- 
technic 

Preparations  medicinalet  et  pharmaceuti- 
ques. 

Peintures  et  vernls 

Savons,  compose' s  a  lessivageet  net.  toy  age 

Preparations  de  toilette 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 

Diverses  industries  manufacturiires 

Balais,  brosses  et  vadrouilles 

Mate. las  et  sommiers 

Instruments  et  outillage  professionnels  et 
scientlfiques. 

Articles  de  sport  et  jouets 

Industries  diverses,  n.s.a,5 

Electrlcite,  gaz  et  ean 

Eclairage  et  force  motrlce  electriques 

Construction 

Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues 

Industries  diverses  de  la  construction 

Transports,    entreposage  et  communications 

Transports 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins  de  fer  a  vapeur(y  compris  messa- 
geries  et  telegraphe). 


1,  2,  3,  4.   Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  157. 
5.   N.s.a.  =  Non  specific' es  ailleurs. 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 
Britan- 
nique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


Transportation,  Storage,  and  Comm- 
unication —  Con. 

Transportation  —  Con. 

Street  railways 

Taxicab 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Other  transportation  and  services 
incidental  to  transportation. 

Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse ... 

Communication 

Radio  broadcasting. 

Telephone 

Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Meat  and  fish, 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment, 
and  supplies. 

Farm  machinery  and  eguipment.... 

Farm  products,  n.e.s. 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings.. 

Gasoline;  lubricating  oils  and 
greases. 

Hardware,  plumbing,  and  heating 
equipment. 

Lumber  and  building  materials.... 

Machinery,  equipment,  and  sup- 
plies, n.e.s. 

Motor  vehicles  and  accessories... 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supp- 
lies. 

Scrap,  junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.5. 

Retail  Trade 

Food - 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products , 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores 

Automotive  Products 

Automobile    accessories,   tires, 

and  latteries . 
Gasoline;  lubricating  oils    and 


Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothine 
Clothing  and  dry  goods,  n.e.s,    - 


137 

A 
126 

1 

10 

104 

9 

1 

1 

5 

3 

37 

32 

1 

1 

1 

23 

6 

- 

2 

2 

47 

42 

- 

2 

34 

5 

— 

1 

4 

1 

18 

16 

- 

- 

- 

14 

1 

1 

2 

20 

15 

1 

13 

1 

~ 

2 

1 

155 

136 

4 

123 

8 

1 

8 

9 

36 

31 

— 

— 

— 

27 

3 

1 

— 

4 

119 

105 

4 

96 

5 

4 

9 

823 

754 

6 

3 

40 

654 

U2 

7 

2 

45 

7 

69 

66 

1 

6 

47 

6 

5 

1 

3 

752 

686 

5 

3 

34 

605 

36 

2 

1 

42 

7 

11,  677 

9,991 

60 

61 

477 

8,490 

768 

98 

34 

975 

517 

2,412 

2,  ii4 

11 

15 

94 

1,783 

181 

23 

7 

161 

97 

72 

67 

— 

— 

— 

62 

4 

1 

_ 

2 

3 

42 

39 

1 

33 

5 

- 

1 

2 

315 

276 

4 

4 

10 

234 

19 

5 

- 

24 

14 

25 

23 

1 

1 

1 

17 

2 

1 

- 

- 

2 

223 

191 

1 

1 

5 

169 

12 

3 

- 

11 

15 

»0 

67 

_ 

_ 

3 

55 

8 

1 

7 

5 

73 

63 

2 

57 

3 

1 

4 

2 

76 

68 

3 

60 

4 

1 

_ 

4 

4 

458 

405 

2 

3 

21 

336 

36 

5 

2 

38 

12 

in 

17 

1 

16 

- 

- 

- 

- 

24 

19 

_ 

_ 

1 

16 

2 

_ 

_ 

1 

2 

63 

57 

- 

1 

4 

45 

7 

- 

- 

4 

2 

224 

194 

1 

2 

8 

166 

17 

- 

- 

17 

6 

57 

48 

6 

37 

4 

1 

_ 

5 

3 

59 

49 

1 

1 

38 

8 

1 

5 

3 

74 

66 

_ 

_ 

3 

55 

7 

1 

3 

2 

12 

12 

9 

3 

- 

- 

113 

98 

6 

84 

7 

1 

- 

9 

3 

22 

16 

_ 

_ 

16 

_ 

2 

3 

66 

62 

— 

— 

51 

10 

1 

_ 

3 

_ 

316 

277 

2 

2 

18 

227 

23 

3 

2 

21 

14 

9,265 

7,877 

49 

46 

383 

6,707 

587 

75 

27 

814 

420 

1,185 

999 

5 

9 

33 

857 

89 

6 

_ 

69 

96 

121 

97 

2 

- 

3 

85 

7 

17 

6 

124 

113 

1 

- 

6 

90 

15 

1 

_ 

4 

5 

133 

115 

— 

— 

5 

101 

9 

_ 

9 

6 

35 

29 

— 

- 

- 

24 

4 

1 

_ 

3 

2 

682 

572 

2 

6 

18 

493 

49 

4 

- 

31 

66 

55 

45 

— 

1 

1 

41 

2 

- 

— 

3 

6 

29 

25 

— 

- 

— 

22 

3 

_ 

_ 

2 

2 

6 

3 

- 

2 

- 

1 

- 

- 

- 

3 

5,619 

4,793 

32 

20 

217 

4,  145 

320 

39 

16 

563 

183 

4.997 

4,222 

32 

19 

201 

3,648 

270 

34 

16 

543 

158 

74 

68 

- 

- 

1 

58 

7 

2 

_ 

2 

4 

548 

503 

- 

1 

15 

439 

43 

3 

2 

18 

21 

132 

119 

2 

- 

6 

103 

8 

_ 

_ 

6 

6 

51 

44 

- 

3 

38 

3 

- 

- 

4 

3 

26 

25 

2 

20 

3 

- 

- 

- 

1 

55 

50 

3 

45 

2 

- 

- 

2 

2 

900 

718 

5 

58 

552 

79 

11 

5 

71 

81 

60 

52 

6 

39 

5 

1 

— 

4 

3 

15 

13 

_ 

2 

7 

3 

- 

1 

1 

528 

408 

5 

37 

318 

35 

4 

4 

44 

53 

297 

245 

13 

188 

36 

6 

1 

22 

24 

1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  156. 
5.    N.e.s.  s  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  19.  Population  active   age'e   de   14   ans  et  plus,   selon   l'industrie  et  le  sexe,  inrdiquant  le  lieu  de 
nalssance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 


Anglais 


Fran- 
cals 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dian3 


in- 
dien3 


Other 
Autre 


122 

4 

2 

1 

1 

29 

2 

- 

40 

2 

3 

1 

15 

1 

1 

15 

1 

96 

6 

1 

1 

e 

31 

1 

1 

— 

- 

65 

5 

1 

6 

743 

34 

2 

12 

3 

1 

63 

5 

— 

— 

- 

678 

29 

2 

12 

3 

1 

8,982 

444 

298 

120 

290 

25 

1,907 

57 

44 

9 

49 

5 

53 

4 

1 

3 

5 

- 

28 

_ 

1 

_ 

1 

237 

10 

12 

- 

8 

1 

17 

2 

1 

— 

150 

8 

3 

5 

56 

3 

4 

_ 

67 

1 

67 

1 

2 

2 

1 

392 

13 

6 

2 

7 

15 

- 

- 

- 

- 

18 

2 

1 

_ 

- 

56 

- 

2 

1 

1 

185 

4 

4 

1 

6 

48 

1 

1 

1 

50 

1 

1 

- 

61 

1 

_ 

2 

1 

11 

— 

— 

— 

97 

3 

2 

- 

8 

2 

_ 

47 

3 

1 

1 

- 

244 

6 

1 

1 

5 

1 

7,075 

3K7 

214 

111 

201 

20 

771 

78 

34 

16 

37 

7 

92 

2 

5 

1 

3 

88 

5 

5 

3 

6 

1 

96 

7 

3 

- 

4 

3' 

17 

3 

1 

- 

- 

1 

432 

56 

19 

12 

19 

2 

29 

4 

- 

- 

2 

17 

1 

1 

- 

3 

- 

- 

- 

- 

4.424 

232 

124 

76 

120 

9 

4,033 

186 

98 

28 

107 

8 

60 

— 

2 

1 

2 

331 

46 

24 

47 

11 

1 

112 

1 

4 

2 

2 

1 

44 

1 

1 

- 

■ 

1 

20 

- 

3 

2 

48 

- 

2 

618 

32 

22 

2 

22 

1 

50 

1 

1 

1 

3 

a 

1 

2 

— 

— 

348 

21 

11 

1 

11 

- 

212 

9 

8 

8 

1 

221 
40 


20 
1 
2 
2 
1 
9 
4 
1 

114 

86 

1 

27 


3 

1 

5 

_ 

1 

3 

1 

.?« 

5 

3 

— 

— 

ys 

5 

- 

it 

_ 

_ 

i 

— 

— 

10 

- 

- 

840 

415 

3 

150 

132 

1 

2 

4 

— 

6 

4 

24 

18 

- 

4 

18 

37 

11 

3 

1 

2 

2 

1 

_ 

15 

12 

- 

2 

- 

- 

1 

1 

- 

2 

- 

- 

16 

3 

- 

1 

2 

_ 

3 

4 

- 

4 

2 

- 

8 

2 

- 

4 

8 

_ 

4 

6 

- 

26 

19 

1 

690 

283 

2 

139 

58 

1 

13 

2 

10 

3 

14 

- 

6 

2 

81 

41 

1 

12 

3 

- 

2 

2 

— 

1 

5 

393 

71 

343 

64 

- 

5 

2 

- 

45 

5 

3 

6 

- 

- 

4 

- 

1 

- 

-. 

2 

2 

66 

109 

1 

2 

— 

2 

2 

36 

85 

1 

26 

22 

- 

Transports, entreposage  et  communications  — 

fin 
Transports  —  fin 


Tramways  electriques 

Taxis - 

Camlonnage 

Transports  par  eau 

Autres  transports  et  services  connexes.. 


Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots .. 


Communications . 
Radiodif fusion  . 
Telephone 


Commerce 

Commerce  de  gros 

Produits  laltiers  et  de  basse-cour.. 

Fruits  et  legumes  frals 

Eplcertes 

Vlande  et  polsson 

Vetements  et  merceries 


Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machlnerle,    outillage   et  foumltures  elec- 
triques. 

Machlnerle  et  outillage  agrlcoles 

Produits  de  la  ferine,  n.s.a,5 

Combustible ; 


Meubles  et  garnitures  de  malson.. 
Essence;  lubrifiants  et  gralsses.. 


Qulncalllerle,     plomberle     et  apparells  de 

ch  auff  age- 
Sols  d'oeuvre  et  materiaux  de  construction 
Machlnerle,       outillage     et     foumltures, 

u.s.  a.5. 

Vehlcules- automobiles  et  accessoires 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Papeterie  et  foumltures  de  bureau 


Dechets,  rebuts,  etc 

Tabac  et  confiserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a,5. 


Commerce  de  detail. 

Produits  aliment  aires 

Pain  et  patisserie - 

Bonbons  et  conflserles 

Produits  laltiers 

Fruits  et  legumes  frals 

Eplcerles 

Eplcertes  et  vlandes 

Vlandes 

Autres  produits  allmeutalres 

Merchandises  generates 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

Autres  magasins  de  merchandises  generales  ... 

Automobile 

Accessoires,  bandages  et  accumulateurs 

d'  automobile. 
Essence;  lubrifiants  et  gralsses 


Vehlcules- automobiles,. 


Vetements  et  chaussures , 

Cnaussures - 

Vetements  d'horames 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants.. 
Vetements  et  merceries,  n.s.a.5 


1,  2,  3,  4.   Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  157. 

5.   N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Marltimes 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colomble- 
Brltan- 
nique 


British 
Isles1 

lies 
Brltan- 
niques1 


Euro- 
pe2 


United 
States 


Etats- 
Unls 


rrade  —  Con. 
Retail  Trade  ■ 


Con. 


Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;   building  materials  and 
supplies. 

Furniture  and  House  Furnishings 
Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries 


Farm  feeds,  seeds,  and  fertili- 
zers. 
Farm  implements  and  equipment 
Flowers 


Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes 
Miscellaneous  retail  trade 


Finance,  Insurance,  and  Real  Esta- 
te. 

Banking 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 


Service. 

Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions 

Community  Bervice,  n.e.s.5.. 

Government6. 


Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government 

Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  govern- 
ment. 
Other  government  service,  n.e.s.5 


Recreation 

Theatres  and  theatrical  services 
Other  recreation  service 


Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  servi- 
ces. 

Law 

Other  business  service 


Personal 

Barberlng  and  hairdresslng.. 
Dyeing,  cleaning,  pressing.. 
Hotels  and  lodging  houses... 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns. 

Undertaking 

Other  personal  service 


55   Not  stated.. 


217 

143 
74 

150 

1,062 

87 

370 

29 


76 
146 
28 

22 
18 
168 


466 

1,263 

294 

27,147 

9,920 

4,174 

4,630 

481 

473 
162 

3,  764 
2,837 
1,040 
213 
1,584 

597 

300 


2  79 
202 
77 

634 
81 
57 
21 

326 
149 

r2,550 

657 

413 

4,044 

4,654 

468 

2,255 


196 

130 


134 
918 
68 

332 


44 
48 

66 
125 
27 
20 
17 
144 


904 

423 

1,142 

191 

22,105 

8,615 

3,667 

4,062 

368 

380 

138 

3,336 

2,541 

941 

188 

1,412 

510 

264 


239 

172 
67 

553 
69 
53 
17 

282 

132 

9,362 

584 

352 

2,459 

3,622 

382 

1,936 

6 

21 


115 
59 
36 
7 
11 
2 

24 
16 
4 


535 
200 
253 
28 
37 
17 


127 
37 

12 
78 

46 

22 


17 
4 

836 
29 
8 

446 

250 
19 


162 
113 
49 

114 

774 

53 

284 


39 
42 

50 
106 
24 

18 
16 
121 


75  4 
342 
965 
150 


6,523 
3,015 
2,998 

167 
240 
103 

2,770 

2,105 

787 

159 

1,159 

425 
222 


202 
150 
52 

469 
54 
45 
17 

236 
117 

7,227 

462 

290 

1,678 

2,859 

323 

1,595 

3 

17 

375 


88 

11 

19 

1 

2,186 

199 

905 

85 

216 

26 

606 

41 

35 

39 

10 

9 

272 

34 

234 

27 

94 

13 

13 

127 

13 

21 

16 

1 

- 

16 

10 

6 

40 

12 

6 

18 

4 

953 

71 

82 

44 

1(18 

22 

390 

23 

30 

219 

16 

31 

603 

214 
- 


2 
3 

35 

32 

2 

16 

19 

302 

15 

200 

4 

68 

- 

13 

11 

119 

3 

70 

1 

28 

4 

1 

12 

2 

6 

6 

1 

54 

8 

- 

2 

- 

4 

2 

29 

1 

11 

53 

1,3119 

3 

27 

1 

22 

in 

695 

26 

480 

1 

44 

12 

109 

- 

1 

11 

7 

22 

ill 

162 
150 
51 
45 
3 

78 
64 
23 
7 
34 

7 
5 


1,462 
32 
31 
749 
433 
31 
168 

IS 


3 
2 
1 

3 

16 
2 


10 
7 
21 

1 


283 
129 
107 
27 

16 
4 

47 
31 
8 
5 
18 

10 
3 


308 

13 

8 

131 

104 
11 
40 

1 


1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  156. 

5.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

6.  Such  services  as  Health,  Eduoatlon,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  19.  Population    active  Sgee   de  14    ans  et   plus,  selon    l'industrie    et   le    sexe,  indiquant    le   lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  du  Manitoba,  1946  —  fin 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 


Fran- 
gais 


Nether- 
lands 


Alle- 
niand 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dian3 


In- 
dien3 


Other 
Autre 


180 

6 

4 

114 

5 

3 

66 

1 

1 

116 

4 

7 

854 

34 

19 

75 

2 

1 

296 

9 

6 

21 

2 

39 

1 

1 

54 

2 

4 

60 

3 

123 

8 

2 

26 

20 

14 

126 

7 

5 

2,671 

95 

42 

890 

42 

10 

425 

8 

7 

1,131 

35 

18 

225 

10 

7 

18,194 

2,594 

915 

5,879 

1, 505 

2il 

2,930 

580 

104 

3,445 

486 

117 

144 

296 

5 

221 

141 

13 

139 

2 

2 

3,236 

U7 

38 

2,426 

113 

24 

932 

25 

5 

157 

22 

5 

1,337 

66 

14 

527 

21 

7 

259 

12 

6 

24 

1 

1 

176 

(5 

3 

125 

10 

2 

51 

5 

1 

MS 

8 

7 

67 

1 

47 

- 

1 

17 

- 

273 

5 

5 

114 

2 

1 

7,3115 

919 

626 

443 

41 

18 

238 

17 

25 

2,614 

238 

142 

2,640 

437 

337 

275 

33 

15 

1,140 

152 

88 

8 

— 

— 

27 

1 

1 

346 

29 

16 

624 

162 


351 
12 
35 

1 

5 


2 

3 

17 

4 

2 

2 

13 

3 

- 

1 

4 

1 

- 

_ 

6 

9 

7 

18 
1 

2 

20 
3 

63 
2 

28 

1 

6 

7 

28 
4 

11 

1 

_ 

3 

1 

_ 

1 

- 

2 

4 

- 

1 

4 

3 

4 

2 

1 

3 
1 

5 

1 

3 

_ 

6 

1 

1 

12 

6 

- 

38 

6 

35 

82 

24 

- 

11 

1 

11 

17 

3 

_ 

H 

1 

4 

7 

3 

- 

12 

2 

11 

36 

12 

7 

2 

9 

22 

6 

- 

846 

102 

587 

2,542 

329 

50 

20.7 

20 

188 

513 

i22 

9 

75 

3 

85 

245 

59 

89 

17 

84 

-224 

39 

8 

10 

- 

3 

7 

- 

1 

28 

14 

29 

17 

- 

1 

2 

8 

7 

- 

51 

6 

36 

160 

63 

45 

4 

28 

121 

53 

18 

1 

7 

36 

9 

1 

8 

9 

3 

26 

3 

13 

76 

41 

- 

4 

1 

4 

21 

10 

- 

1 

1 

3 

17 

- 

- 

1 

1 

1 

It 

8 

37 

23 

2 

9 

4 

28 

22 

1 

2 

4 

9 

1 

1 

(5 

_ 

8 

W 

32 

_ 

1 

— 

2 

5 

5 

— 

2 

- 

5 

2 

- 

- 

1 

2 

1 

9 

4 

17 

12 

_ 

3 

1 

14 

12 

- 

566 

76 

31,7 

1,789 

89 

19 

23 

3 

15 

90 

10 

- 

34 

- 

7 

72 

14 

198 

29 

129 

507 

35 

1 

142 

25 

129 

461 

10 

29 

25 

1 

9 

93 

2 

- 

142 

18 

56 

554 

16 

9 

2 

2 

12 

2 

- 

17 

1 

12 

50 

7 

9 

2f>5 

10 

3 

108 

93 

3 

45 


Commerce   —  fin 

Commerce  de  detail  —  fin 

Quincaillerie  et  materiaux  de  construction 

Quincaillerie 

Bois  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage  de 
construction. 

Meubles  et  garnitures  ds  malson 

Autres  merchandises 

Livres,  journaux  et  papeterie 

Drogues  et   divers  produits  pharmaceuti- 

ques. 
Provendes,  semences   et   engrais  chimi- 

ques. 

Outillage  et  Instruments  agricoles 

Pleurs 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vins  et  bieres 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes 

Divers  commerces  de  detail 

Finance,  assurance  et  proprlete  immobiliere 


Commerce  bancalre 

Placements  et  prets.... 

Assurance 

Propria  immobiliere.. 


Service 

Social 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  bienfaisance.. 
Service  social,  n.s.a,s 


Gouveme  mental6 

Gouvernement  federal , 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement  federal.... 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres  gouver- 

nements  locaux. 
Autre  service  gouvememental,  n.s.a,5 


Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre.. 
Autres  amusements 


Commercial 

Comptabllite 

Publicity 

Services  scientifiques  et  de  genie.. 


Loi 

Autre  service  commercial . 


Personnel 

Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerle,  nettoyage  et  pressage. 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

Service  menager 

Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etablissements  funeraires 

Autre  service  personnel 


Non  declare  es 55 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  157. 

5.  N.s.a.=    Non  specific   ailleurs. 

6.  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  l'lnstruction  publique,  etc.,  administres  par  des  organismes    tant  particuliers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.  Iln'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 

June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


M6me 
maison 


Same 
municipality 


Meme 
munlctpallte 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 

Maritimes 


Quebec 


All  Industries 

Agriculture 

Grain  fanning 

Vegetable  gardening 

Other  crops  and  crop  combinations 

Dairy  farming 

Livestock  farming . 

Poultry  raising 

Bee  keeping 

Fur  farming 

Livestock  and  animal  product  combinations 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  services 

Forestry  and  Logging 

Logging 

Forestiy  services 

Fishing  and  Trapping 

Fishing 

Fishery  services 

Hunting  and  trapping 

Mining  (including  Milling),  Quarrying,  Oil  Wells 

Metal  Mining 

Alluvial  gold  mining 

Auriferous  quartz  mining 

Copper-gold-silver  mining 

Iron  mining 

Nickel-copper  mining 

Miscellaneous  metal  mining 

Fuels 

Coal  mining 

Non-Metal  Mining. 

Gypsum  mining 

Salt  mining 

Miscellaneous  non-metal  mining 

Quarrying,  Clay  and  Sand  Pits 

Limestone,  sandstone, and  slate  quarries,,.. 
Sand  and  gravel  pits  or  quarries 

Prospecting 

Metal  prospecting 

Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing 

Cheese 

Creamery  butter 

Other  dairy  products 

Canned  and  cured  fish. 

Canned  and  preserved  fruits  and  vegetables 

Feed  and  chopping  mills 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 


35,750 

721 

868 

5,366 

8,068 

1.178 

143 

327 

5,659 

19.968 

122 

468 


,204 
104 


2,437 
1,505 


614 
2.025 


119 
118 


3,130 
71 
362 

16 
64 
52 
58 

6  no 
16 


35, 550 

723 

868 

5,357 

8,050 

1,  175 

143 

324 

5.649 

19,904 

122 

465 

1,304 

1, 


.201 
103 


2,419 

1,489 
11 

919 

3,200 

2,699 

8 

597 

2,008 

8 

25 
51 

11 
11 


257 
99 
158 

US 
117 


,120 

71 

360 

16 

64 

51 
58 

678 
16 


122,801 

57 , 406 

25,  130 

485 

665 

4,016 

6,250 


163 

4,557 

14,900 

72 

234 


623 
43 


941 
5 


1,034 

783 

182 

583 
4 
4 
10 


59 
96 

52 

51 

15,5)3 

2,727 

1,093 

29 

155 


21 

24 

286 

10 


59,914 

12,758 
6,247 
126 
103 
814 
1,  165 
170 

32 
61 
772 
3,  117 
25 
126 


279 
16 


553 

384 


1 
137 
759 

2 


20 

36 

32 
32 

12,  195 

2,621 

1,242 

31 

101 
6 
34 

16 
18 

235 
2 


27,  138 

6,380 

3,237 

80 

21 

435 

505 

138 

10 

85 

257 

1.505 

19 


224 

184 
40 


134 

5 

62 


2 

166 
280 

11 
18 

2 

2 

21 
2 


37 

16 
21 

20 
20 

4,756 


638 
7 
94 
2 
4 

11 

16 

121 

3 


1.  Includes  "British  Possessions". 

2.  Continental  Europe. 

3.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  place  of  residence  as  at  June  1,  1941. 

4.  Includes  gainfully  occupied  residing  on  June  1,  1941  in  the  Yukon  and  Northwest  Territories  as  well  as  those  residing  in  Canada  not 
reporting  province  of  residence. 

Note.-  See  Introduction  for  explanation  of  "Place  of  residence  on  June  1,  1941". 

Industries  with  less  than  5  persons  are  not  listed  but  the  number  of  persons  In  these  Industries  Is  Included  In  the  totals  of  the 
groups  and  sub-groups  under  which  such  Industries  would  be  found  in  the  Industrial  classification. 
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TABLEAU  20.  Population  active  &g£e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indlquant  le  domicile  le 

ler  Juin  1941,  province  du  Manitoba,  1946 


Domicile  le  ler  juin  1941 

Industrie 

Canada 

British 
Isles ' 

lies 
Britan- 
niques' 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unis 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colombie- 
Britannlque 

HOMMES 

No 

4,283 

966 

124 

77 
1 
1 
7 
8 
4 

1 

2 

22 

1 

3 

3 

5 

4 

1 
21 

19 

6 
11 

1 
1 

1 

1 

.       1 
1 

152 

25 
9 

1 
7 

1.056 

219 

59 

20 

71 

3 

5 

3 

3 

48 

1 

6 

21 

21 

3 
3 

47 

n 

5 
12 

1 
1 

2J 

23 

3 
3 

3 
3 

205 

28 
16 

1 
3 

247 

26 

17 

1 
1 

1 
6 

1 

1 

5 

5 

5 

38 

6 
1 

1 

15 
1 

1 
3 

201 

28 

15 
1 

1 
2 
2 

7 

3 

2 

1 
1 

1 
1 

29 

5 
3 

1 

30 

8 
8 

1 

i 

1 

3 

1,011 

552 

7 

4 

57 

5 

86 

18 

3 

8 

42 

226 

Bestiaux  et  combinaisons  de  produits  anlmaux.... 

11 

3 

5 

52 

51 

1 

12 

10 

- 

2 

286 

■280 

Mines  (y  compris  bocardage),  carrieres,  pults  de  pe- 
tiole. 

22 

_ 

20 

251 

- 

27 

4 

5 

1 

1 

3 

3 

Carrieres  de  pierre  calcaire,  gres  et  ardoise 

37 

2 

2 

658 

107 

59 

_ 

4 

- 

Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en  conserves 

47 
48 

14 

- 

51 

1.  Comprend  "Possessions  brltanniques". 

2.  Europe  continental*;. 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  de  domicile  au  ler  Juin  1941. 

4.  Comprend  les  personnes  actives  domlcillees  au  Yukon  et  dans  les  Territolres  du  Nord-Ouest  le  ler  Juin  1941  de  meme  que  celles  qui 
demeurant  au  Canada  ne  declarant  pas  leur  province  de  domicile. 

Nota.—   Voir  a  1 'introduction  l'explication  de  "Domicile  le  ler  Juin  1941". 

Les  industries  employant  molns  de  Spersonnes  neparalssent  pas  maisle  nombre  depersonnes  dans  ces  industries  est  Indus  dans 
les  totai]*  des  groupes  et  des  sous-groupes  sous  lesquels  ces  industries  seraieut  enumerees  dans  le  classement  Industrie!. 
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TABLE  20.   Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  l,  1941,  for  the  province  of  Manitoba.  1946  -  Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 

Meme 
municipalite 


Same 
province 

Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 

Man  times 


Quebec 


Manufacturing  —  Con. 

Food  and  Beverages  —  Con. 

Prepared  stock  and  poultry  feed. 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.5 

Rubber  Products 

Other  rubber  products,  n.e.s.5 

Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  gloves  and  mittens 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products 

Textile  Products  (except  Clothing) 

Cotton  yam  and  broad  woven  goods 

Woollen  and  worsted  woven  goods 

Canvas  products 

Carpets,  mats,  and  rugs 

Cotton  and  Jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods 

Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking 

Other  knit  goods 

Fur  goods 

Hats  and  caps 

Wood  Products 

Plywood  and  veneer  mills 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  furniture) 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 

Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Pulp  and  paper  mills 

Roofing  papers 

Miscellaneous  paper  products 

Printing,   Publishing,    and  Allied  Industries 

Engraving,  stereotyping,  and  allied  Indus- 
tries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  implements 

Blacksmith  ing 

Boilers  and  plate  work 

Fabricated  and  structural  steel 

Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus 

Household,  office  and  store  machinery 

Iron  castings „ 

Machine  shop  products 

Machine  tools 

Machinery,  n.e.s.s 

Primary  iron  and  steel 

Sheet  metal  products 

Wire  and  wire  products 

Miscellaneous  Iron  and  steel  products 


13 
157 
890 
297 
610 
140 

77 
255 

34 
34 


78 
213 


151 
23 

17 
85 
10 


773 

265 

51 

369 

68 


236 

484 
738 
209 
232 


177 
412 

109 
112 

2,223 

95 

180 

1,246 

702 

t*,m 

422 
496 

39 
227 

90 
110 
156 
701 

349 


897 

14 

182 


13 

7 

157 

75 

BKK 

402 

297 

121 

607 

266 

138 

69 

77 

27 

255 

108 

34 

14 

34 

14 

77 
212 


151 
23 

17 
85 
10 

1,517 
769 

264 
51 

3  66 
67 

1,894 


236 
479 

735 
208 
228 


176 
409 
109 
111 

2,204 
94 

177 

1,236 

697 


419 
494 

38 
227 

90 
110 
156 
698 


388 
695 
lift. 
14 
180 


37 
227 

37 
27 
104 

147 

5 
76 
13 

4 
46 

3 


306 
138 

22 
159 
23 

865 

3 

119 

24  2 

300 

98 

103 

339 

63 
178 
40 

58 

1,128 
53 

73 
642 
360 

2,221 

162 

311 

16 

120 

41 

44 

67 

308 

149 

2 

152 

351 

418 

5 

75 


54 
335 
137 
233 
46 
34 


10 
10 

320 
39 

142 
38 
28 
73 


2 
20 
116 
25 
91 
16 
14 
44 

5 
5 


10 

3 

28 

10 

3 

1 

685 

131 

375 

65 

97 

19 

23 

6 

153 

37 

37 

4 

657 

264 

5 

72 

39 

129 

71 

296 

100 

77 

24 

78 

30 

2S9 

135 

66 

39 

143 

64 

44 

22 

36 

10 

748 

201 

30 

7 

66 

23 

401 

109 

251 

62 

(,581 

691 

142 

76 

116 

46 

13 

7 

73 

24 

25 

14 

43 

20 

50 

26 

234 

no 

122 

53 

2 

2 

152 

65 

239 

79 

306 

133 

5 

4 

59 

32 

1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  176. 
5.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  scion  r Industrie  et  le  sexe,  lndlquant  le  domicile 
ler  juin  1941.  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  juin  1941 


Saskatche- 
wan 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


British 
Isles ' 

lies 
Brltan- 
niques1 


United 
States 


Etats- 
Unis 


Other 
Autre 


Manufactures  —  suite 
Aliments  et  boissons  —  fin 

Provendes  preparees  pour  bestiaux  et  volailles... 

Biscuits  et  craquelins 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerle 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Conflserie 

Sucre 

Divers  produits  alimentalres,  n.s.a.5 

Articles  en  caoutchouc 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.5 

Articles  en  cuir , 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerie 

Gants  et  mltaines  en  cuir 

Tanneries 

Divers  produits  du  cuir 

Produits  textiles  (sauf  le  vetement) 

Files  de  coton  et  tissus  larges 

Lainages  et  tissus  peignGs 

Produits  en  canevas 

Tapis,  paillassons  et  carpettes 

Sacs  en  coton  et  en  Jute 

Divers  produits  textiles 

Vetements  (itoffes  et  fourrures) 

Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Autres  tricots 

Articles  en  fourrure 

Chapeaux  et  casquettes 

Produits  du  bois 

Moulins   de  bois  contreplaque  et  de  feullles  de 
placage. 

Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Scieries 

Meubles  (y  compris  meubies  metalliques) 

Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 

Produits  du  papier 

Boites  et  sacs  en  papier.. 

Pulpe  et  papier 

Papier-  toiture 

Divers  produits  du  papier 

Impression,  Edition  et  industries  connexes 

Gravures,  stereotypic,  et  industries  connexes 

Photo  graphie 

Impression  et  edition 

Impression  commerciale 

Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agrlcoles 

Forge 

Chaudronnerie  et  plaques 

Acier  manufacture  et  de  charpente 

Qulncaillerie  et  outlls 

Appareils  de  chauffage  et  de  culsson 

Appareils  mficanlques  (malson,  bureau etmagasin) 
Moulages  de  fonte 

Produits  usines 

Machines-outils 

Machinerie,  n.s.a. s , 

Per  et  ader  primaires 

TOlerie 

TrGfllerle  et  produits  du  fil  mfitallique 

Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier 


2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  177. 
N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  30.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence   on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 

municipality 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritlmes 


Quebec 


Manufacturing  —  Con. 


Trans portation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages . 

Bicycles  and  parts 

Boat  building  and  repairing 

Motor  vehicles , 

Motor  vehicle  parts  and  accessories 

Railroad  and  rolling  stock  equipment 

Shipbuilding  and  repairing 

Miscellaneous  transportation  equipment.. 


Non'Ferrous  Metal  Products 

Aluminum  products  

Brass  and  copper  products 

Jewellery,  silverware,  and  clocks 

Non-ferrous  metal  smelting  and  refining 

Watch  and  jewellery  repair 

White  metal  alloys 

Miscellaneous  non-ferrous  metal  products.. 


Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Batteries 

Heavy  electrical  machinery  and  equipment ... 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and  appli- 
ances. 
Miscellaneous  electrical  products 


Non-Metallic  Mineral  Products 

Asbestos  products 

Cement  and  concrete  products 

Clay  products., 

Glass  and  glass  products 

Lime  and  gypsum  products 

Stone  products. 

Miscellaneous  non-metallic  mineral  products 


Products  of  Petroleum  and  Coal 

Petroleum  refining  and  products 

Miscellaneous   products   of  petroleum  and 
coal. 


Chemical  Products 

Explosives ,  ammunitions ,  pyrotechnics 

Medicinal  and  pharmaceutical  preparations 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning  compounds.... 

Toilet  preparations 

Vegetable  oil  mills 

Miscellaneous  chemical  and  allied  products 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Mattresses  and  springs 

Musical  instruments 

Professional  and  scientific  instruments  and 
equipment. 

Sporting  goods  and  toys 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.9 

Electricity,  Gas,  and  Water 

Electric  light  and  power 

Gas  manufacture  and  distribution 

Water  and  sanitary  services 

Other  public  utilities 


551 

3,695 

27 

62 

154 

207 

6,653 

25 

16 


14 
163 

45 
260 
122 

17 

22 


106 

46 

164 

269 


127 
67 

183 
70 
19 
37 

145 


61 

328 
29 
62 

19 
265 


1,805 

1,150 
63 

502 
90 


U,M1 

547 

3,677 

25 

62 

151 

207 

6,637 

25 

16 


14 
163 

44 
257 
122 

17 

22 


102 

46 

162 

267 


14 

14 

6 

112 

112 

55 

129 

129 

70 

59 

59 

28 

153 

152 

63 

92 

90 

48 

49 

49 

14 

366 

365 

169 

293 

292 

142 

70 

70 

25 

127 
66 

182 
70 
19 
36 

144 


61 

324 

28 

62 

19 

264 


1,797 

1,144 


500 
90 


5,534 

217 
1,462 
10 
29 
53 
78 
3,667 
12 


23 

153 

14 

32 

7 
110 


259 
43 


3,850 

1,405 

204 

92 

1,252 

728 

14 

1 

23 

7 

55 

24 

77 

32 

2,214 

514 

4 

4 

7 

3 

259 

109 

7 

3 

75 

25 

13 

6 

105 

49 

47 

19 

6 

1 

6 

6 

207 

107 

43 

16 

29 

117 

12 

22 


321 

184 

21 

2 

179 

50 

37 

7 

1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  176. 
5.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 


RECENSEMENT  DU  MANITOBA,  1946 


181 


TABLEAU  20.  Population   active   agde   de    14    ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  le   domicile 
le  ler  juln  1941,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juln  1941 


Saskatche- 
wan 


British 
Columbia 


Colomble- 
Brltannlque 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 

ni  que  s  > 


Europe2 


United 
States 


Etats- 

Unls 


Other 
Autre 


11 

106 

1 
10 
10 
76 

1 


Manufactures  - 


fin 


Materiel  de  transport „. 

Avions  et  pieces 

Reparation  d 'automobiles  et  garages 

Bicyclettes  et  pieces 

Construction  et  reparation  d'embarcations 

Vehicules— automobiles 

Pieces  et  accessolres  de  vehicules-automobiles 

Materiel  ferrovlaire  et  roulant 

Construction  et  reparation  de  vaisseaux 

Divers  materiel  de  transport 


Produits  de  mitaux  non  ferreux 

Produits  de  1' aluminium 

Produits  du  bronze  et  du  culvre 

Bijouterie,  argenterle  et  horlogerle 

Reduction  et  afflnage  des  m^taux  non-ferreux.. 

Reparations  d'hcrloges  et  de  bijoux 

AUiages  de  metal  blanc 

Divers  produits  de  meiaux  non  ferreux 


Appareils  et  accessoires  ilectriques 

Ac  cumulate  urs 

Machinerle  et  materiel  electriques  lourds... 

Radios  et  pieces 

Refrigerateurs,  aspirateurs  et  accessoires.. 

Divers  produits  electriques 


Produits  des  mdtalloides 

Produits  de  l'amlante 

Produits  en  ciment  et  en  be  ton 

Derives  de  l'argile 

Verre  et  verrerle 

Produits  du  gypse  et  de  la  chaux.. 

Produits  de  la  plerre 

Divers  produits  des  mdtalloides  ... 


Dirivis  du  pe'trole  et  de  la  hotiille 

Raffinerie  et  derives  du  petrole 

Divers  produits  du  petxole  et  de  la  houille.. 


Produits  chimiques 

Matieres  explosives,  munitions  et  pyrotechnic. 
Preparations  mediclnales  et  pharmaceutiques... 

Peintures  et  vernls 

Savons,  composes  a  lesslvage  et  nettoyage 

Preparations  de  toilette 

Usines  d'huiie  vegetale 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 


Diverses  industries  manufacturieres 

Balais,  brosses  et  vadroullles 

Mate  las  et  sommiers 

Instruments  de  muslque  .... 

Instruments  et  outlilage  professionnels  et  scien- 
tlfiques. 

Articles  de  sport  et  jouets 

Industries  diverses,  n.s.a.5 „ 


E  lee  trie  iW,  gaz  et  eau. 


Eclairage  et  force  motrice  electriques  . 

Fabrication  et  distribution  de  gaz 

Services  d'eau  et  sanitalres 

Autres  services  publics 


1,  2,  3,  4.   Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  177. 
5.   N.s.a.  =  Non  speclflees  aiUeurs. 
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TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,   by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 

maison 


Same 
municipality 


Meme 
munlclpallte 


Same 
province 

Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Quebec 


Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street  construction 

Miscellaneous  trades 

Other  construction 

Transportation,  Storage,  and  Communication  ... 
Transportation 

Air  transport  and  airports. 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express  and  tele- 
graph service) . 

Street  railways 

Taxi  cab 

Truck  transportation 

Water  transportation. 

Services  incidental  to  water  transportation 
Other  transportation  and  services  incidental 
to  transportation . 

Storage 

Grain  elevators. 

Storage  and  warehouse 

Communication, 

Radio  broadcasting. 

Telephone 

Other  communication  services 

Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables. 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment,  and  sup- 
plies. 

Farm  machinery  and  equipment. 

Farm  products,  n.e.s.5! 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Hardware,  plumbing,  and  heating  equipment 

Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  supplies,  n.e.s.5 
Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies 

Scrap,  Junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.5 

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries... 

Groceries  and  meats , 

Meats 

Other  foods 


11.750 

10,335 

1,085 

209 

121 


23,244 

20,  793 

1.265 

227 

13.375 

1,745 
644 

3,073 

271 

7 

186 


1,543 

1,052 

491 


173 

714 

21 


7,805 
132 
348 
860 
205 
606 
191 

238 

241 

1,223 

144 

83 

492 
753 
292 

232 
328 

21 

288 
137 
235 

756 


,157 
234 
133 

,063 
140 


268 

601 
20 


11.670 

10,270 

1,  074 

206 

120 


23,  119 

20, 683 

1,257 

225 

13,308 

1,733 
641 


7 

186 


1,533 

1,044 

489 

903 
171 
711 

21 


131 
343 
856 
205 
605 
190 

237 

241 

1,218 

143 

82 

492 
745 
291 

232 
325 

21 
288 
137 
234 
752 

16,355 

4,  127 

234 

131 

1,057 

140 

1,682 
266 

597 
20 


4,791 

4,  130 
520 

84 

57 


9,595 

400 

70 

6,526 

870 
209 

1,275 

138 

4 

103 


481 
165 


US 
46 


55 
161 
422 

86 
316 

85 


102 

623 

60 

31 

174 
366 
139 
86 
125 

4 

121 

55 

104 

318 

7,796 
1,932 
109 
61 
457 
73 

827 

108 

290 

7 


4,155 


3.708 
341 


7,562 


6,  Sit 

2,996 

452 

87 

5,151 

211 

47 

1,803 

576 
295 

216 
101 

1,  139 
59 
3 
56 

549 

49 

20 

U5 

355 

228 
217 

272 
83 

299 

110 

69 

216 

14 

21 

86 

3 

137 
274 
77 
213 


76 

382 

51 

33 

181 
247 
103 
99 
108 

12 
115 
61 
81 
296 

5,536 

1,384 

67 

46 

391 
59 

499 
104 
209 


2,093 

1,864 
168 
41 

20 


3,461 


146 

25 
10 

91 

84 
34 
31 
58 

1 
30 
16 
30 
90 

2,244. 
583 
40 

17 
170 


1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  176. 
5-    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  an s  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  lndlquant  le  domicile  le 
lor  juin  1941,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juln  1941 

Industrie 

Canada 

British 
Isles1 

lies 
Britan- 
luques1 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unis 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colomble- 
Brltannlque 

HOMMES 

No 

204 

32 

47 
4 

151 

139 
19 
2 

95 

9 
4 

6 

4 

4 
3 

1 

S 
5 
3 

149 

84 
2 
3 

5 

5 
2 

4 

5 

14 

1 

10 
7 

4 

5 

7 

6 
4 

65 
18 

1 
1 
1 
2 

10 

2 
1 

82 

74 
6 
1 
1 

122 

115 
22 

1 
74 

3 
3 

9 
1 

2 

3 
3 

4 
2 
2 

107 

45 
1 
2 
4 
1 
6 
2 

2 

1 
5 

3 
4 
2 

2 

1 

9 

62 
17 
1 

6 
10 

20 

18 
2 

25 

22 
3 

10 

4 

1 

4 

1 
1 

2 
1 
1 

26 

9 
1 
4 
2 

1 
1 

17 
3 

1 
1 
1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

2 
1 

1 

10 

8 
1 

1 

21 

20 

19 
1 

1 

1 

25 
9 

1 

2 

4 

1 

1 

16 
3 

1 
2 

2 
2 

1 

1 

1 

1 

178 

18 

5 

3 

546 

471 

42 

14 

327 
24 

Chemins  de  fer  a  vapeur  (y  compris  messageries 
et  telegraphe). 

10 

12 

44 

5 

3 

15 

60 

48 

12 

15 

12 

3 

573 

241 

5 

4 

36 

3 

22 

9 

9 

15 

Machinerie,  outillage  et  foumitures  electriques... 

32 

26 

2 

18 

21 
6 

7 
17 

Qulncaillerie.plomberie  etapparells  de  chauffage 
Machinerie,  outillage  et  fournltures,  n.s.a.5 

38 
39 
40 

3 

9 

3 

8 

14 

332 

106 

9 

3 

14 

60 

53 

5 

15 

56 

1,  2,  3.  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  177. 
5.    N.s,a.  =  Non  specifies  aUleurs. 
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TABLE  20.   Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex.  showing  place  of  residence  on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946 -Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 

municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritlmes 


Quebec 


Trade  -  Con. 

Retail  Trade  —  Con. 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores... 


Automotive  Products 

Automobile  accessories,  tires,  and  batter 
les. 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear.. 

Footwear , 

Men's  clothing.. 


Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.! 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;  building  materials  and  supplies.. 


Furniture  and  House  Furnishings 

Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries. 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers.. 

Farm  Implements  and  equipment 

Flowers 

Fuel  and  Ice 


Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer. 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes.. 
Miscellaneous  retail  trade 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate.. 

Banking. 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 


Service. 


Community 

Education. 

Health 

Religion 

Welfare  Institutions 

Community  service,  n.e.s. s 

Government6 

Dominion  Government , 

Defence  services. 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government 

Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  government. 

Other  government  service,  n.e.s.9 

Recreation. 


Theatres  and  theatrical  services.. 
Other  recreation  service , 


Business 

Accountancy 

Advertising. 

Engineering  and  scientific  services.. 

Law 

Other  business  service 


5,054 

3,473 

20 

1,561 

1,159 
251 

578 
330 

818 
145 
144 
202 
327 

1,361 
658 

703 

573 

3,326 

146 

582 
84 

583 
57 

857 

242 
161 
59 
41 
514 

4,171 

904 

695 

1,523 

1,049 

36,523 

b.SSl 

2,254 

2,263 

935 

190 


23.  096 
19,346 
14,923 
1,307 
3,116 
1,  110 
2,622 

18 

996 
354 

642 


317 
113 


443 
339 


5,033 

3,455 

20 

1,558 

1,150 
248 

574 
328 

814 
144 
144 
202 
324 

1,354 
653 

701 

569 

3,308 

145 

578 
84 

577 
57 

853 

242 
161 
59 
41 
511 

4,143 

895 

692 

1,513 

1,043 


5,  754 

2,225 

2,228 

910 

189 

206 

19,675 

15,953 
11,573 
1,302 
3,078 
1.096 
2,611 


15 


352 
638 

1,29.? 

314 

111 
94 
440 
334 


2,629 

1,757 

5 

867 

467 
79 


410 
74 
76 
101 
159 

628 
306 
322 

207 

1,523 

65 

261 
37 

272 
35 

372 

111 
81 

27 
25 
237 

1,898 
348 

351 
719 
480 

19,386 

2,511 
997 

991 

361 

74 


9.607 
7,596 
5,554 

822 
1,220 

524 
1,482 


160 
274 


155 
53 
43 

290 
136 


556 
674 
112 
61 
66 

6;  067 

4,832 

3,411 

356 

1,065 

336 

891 


118 
240 

414 
113 
38 
31 
110 
122 


1.554 

673 

1,189 

412 

6 

4 

359 

257 

422 

186 

1O0 

53 

195 

89 

127 

44 

314 

58 

51 

12 

55 

6 

81 

13 

127 

27 

441 

209 

214 

88 

227 

121 

246 

87 

1,175 

448 

63 

13 

217 

73 

23 

14 

'  168 

103 

15 

5 

309 

137 

99 

21 

52 

23 

23 

6 

10 

4 

196 

49 

1,390 

539 

250 

167 

219 

84 

500 

176 

421 

112 

511 

428 

234 

40 

30 

2.686 

2,327 

1.708 

102 

517 
193 
165 

1 

136 


m 

30 
12 


34 
53 


15 
5 
1 

7 
2 

159 

91 
40 
14 
29 
7 
1 


1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  176. 

5.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

6.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified 
elsewhere.  Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  seion  1'lndustrie  et  le  sexe,  lndlquant  le  domicile  Ie 
ler  Juln  1941.  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juln  1941 

Industrie 

Canada 

British 
Isles1 

lies 
Britan- 
nlques* 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unls 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colomble- 
Brltannique 

HOMMES 

No 

62 

24 
21 

3 
3 

2 
1 

7 
2 
1 

2 
2 

5 
4 
1 

4 
4 

1 

1 

1 

1 

38 

14 
5 

16 
3 

244 

49 

16 
8 

22 
1 
2 

U8 
137 
85 
1 
51 
3 
8 

7 
3 
4 

6 
2 
2 

2 

13 
10 

3 

10 
2 

4 
4 

3 
1 
2 

4 
15 

1 

3 
4 
1 
1 

3 

2 

n 

3 

3 
6 
5 

212 

47 

12 
16 
14 

5 

111 
99 
81 
1 
17 
6 
5 

1 

3 

2 
1 

9 
1 
1 
3 

4 

5 
5 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

6 

1 
3 

1 

1 

6 

2 

3 
1 

94 

20 

4 
12 
3 

1 
66 
56 
36 

1 
19 

7 

2 

1 

2 
1 

1 

1 
1 

7 
2 
1 

1 

2 
2 
2' 

1 
1 

2 
2 

1 
1 

3 

3 

1 
1 

2 
4 

3 

1 

7 

1 
3 
3 

72 

3t 
11 
7 
16 

25 
21 
16 

5 
1 
1 

2 

7 

1 

2 
1 
2 
1 

14 

10 

2 
4 
4 

4 

3 
1 

Commerce  —  fin 

Commerce  de  detail  —  tin 

18 

- 

44 
26 

Autres  magasins  de  merchandises  generales 

4 

5 
10 

Accessoires,  bandages  et  accumulateurs  d'auto- 
mobile. 

6 

11 

13 

_ 

3 

4 

6 

36 

13 

21 

15 

Bois  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage  de  cons- 
truction. 

16 

17 

18 

14 

5 

Drogues  et  divers  produits  pharmaceutlques 
Provendes,  semences  et  engrals  chlmlques 

20 
21 

116 

8 

35 
36 
37 

45 

40 

41 

42 

440 

44 
45 

47 
48 

30 

Gouvernement  municipal  et  autres  gouvemements 
locaux. 

23 

50 

52 
53 

Comptablllte 

Publlclte 

55 
56 
57 
58 

6 

1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3   et  4,  page  177. 

5.  N.s.a,  =  Nod  specifics  alllears. 

6.  Des  services  comme  ceiuc  de  1' Hygiene,  de  L'lnstructlon  publlque,  administres  par  des  organlsmes  tant  particullers  que  publics  soot 
classes  ailieurs.  D  n'y  a  que  les  services  gouvernementaui  qui  flgureut  sous  cette  rubrlque. 
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TABLE  20.  Gainfully  occupied.  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  l,  1941,  for  the  province  of  Manitoba.  1946  -  Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


M&me 
malson 


Same 
municipality 


Meme 
municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 

Mari  times 


Quebec 


Service  —  Con. 
Personal 

Earbeilng  and  hairdresslng. 
Dyeing,  cleaning,  pressing. 
Hotels  and  lodging  houses,. 
Household  service 

Laundries „ 

Restaurants,  eafgs,  taverns 

Undertaking 

Other  personal  service 

Not  stated 


All  indusWes. 

Agriculture 

Grain  farming. 

Vegetable  gardening. 

Other  crops  and  crop  combinations 

Dairy  farming 

Livestock  farming 

Poultry  raising. 

Bee  keeping 

Livestock  and  animal  product  combinations 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  services 

Forestty  and  Logging 

Logging 

Fishing  and  Trapping 

Fishing 


Mining    (including    Milling),    Quarrying,   Oil 
Wells. 


Metal  Mining 

Auriferous  quartz  mining..., 
Copper-gold-sllver  mining,., 


N on-Metal  Mining 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits  . 


Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing.. 

Cheese 

Creamery  butter. 

Other  dairy  products 

Canned  and  cured  fish , 


Canned  and  preserved  fruits  and  vegetables 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry  feed. 


734 
398 

731 
394 

1,863 

1,849 

95 

93 

428 

427 

1,387 

1,371 

117 

116 

252 

250 

1,910 

526 
39 
44 
214 
192 
60 


181 

504 

12 

129 


1.S51 

775 
33 

93 


45 

100 
13 
5 


147 
691 


193 
519 
58 
110 


235 
164 


147 

528 

42 

95 


78 
56 

376 
15 

60 
223 

10 
35 


1,905 

526 

39 
44 
214 
192 
■    60 


180 

501 

12 

128 


7,652 

1,81,3 

772 

33 

92 

8 

12 

45 

106 

13 

5 


23, 311 


1,561 

457 
30 
33 

186 
169 
53 


163 

417 

3 

41 


277 
13 
37 
3 


198 

35 
6 

3 
20 
21 

4 


4 
27 

1 
17 

1 

I 

1 

2,861 

1,488 

645 

405 

267 

14 

24 

1 

5 

177 

6 

29 

4 

1 

18 

43 

2 

2 

8 
11 
2 
1 

1,  2,  3.  4.   See  footnotes  1,  2,  j,  and  4,  page  176. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile  le 
ler  juin  1941,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 


Saskatche- 
wan 


British 
Columbia 


Colombie- 
Brltannique 


lies 
Britan- 
niques1 


Europe2 


Etats- 
Unis 


Other 
Autre 


1,965 


Service  —  fin 
Personnel 

Earbiers  et  coiffeurs 

Teinturerle,  nettoyage  et  press  age 

Hdtels  et  maisons  de  logeurs 

Service  manager 

Buanderles 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etablissements  funeraires 

Autre  service  personnel 

Non  declarers 

Toutes  industries 

Agriculture 

Culture  des  cereales 

Culture  maralchere 

Autres  cultures  et  combinaisons  de  culture 

Industrie  laltlere 

Elevage  des  bestiaux 

Aviculture 

Apiculture 

Bestiaux  et  combinaisons  de  prodults  animaux... 

Culture  diversified 

Floriculture;  pepinleres 

Autres  services  et  exploitations  agricoles 

Forets  et  abatage  du  bols 

Abatage  du  bols 

Pecbe  et  piegeage 

Peche 

Mines   (y  compris   bocardage),   carrieres,  puits  de 
petrole. 

Extraction  des  mHaux 

Extraction  de  quartz  aurlfere 

Extraction  du  cuivre-or-argent. 

Extraction  des  me'tallotdes 

Carriires,  argilie'res  et  sablonniires 

Manufactures 

Aliments  et  boissons ,. 

Abattoirs  et  salaisons 

Fromage 

Beurre  de  cremerie 

Autres  prodults  laitlers 

Polsson  en  boltes  et  fume 

Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en  conserves 

Moulins  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendes  preparees  pour  bestiaux  et  volailles 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  177. 
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TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
malson 


Same 
municipality 


M6me 
municipality 


Same 
province 


M6me 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 

Man  times 


Qu&bec 


Manufacturing  -  Con. 
Food  and  B  averages  —  Con. 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.5 

R  ubber  Products 

Other  rubber  products,  n.e.s.5 

Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  gloves  and  mittens 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products 

Textile  Products  (except  Clothing) 

Woollen  and  worsted  woven  goods 

Canvas  products 

Carpets,  mats,  and  rugs 

Cordage,  rope,  and  twine 

Cotton  and  Jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods 

Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking 

Other  knit  goods 

Corsets,  girdles,  foundation  garments 

Fur  goods 

Hats  and  caps 

Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  furniture) 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 

Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Pulp  and  paper  mills 

Roofing  papers 

Miscellaneous  paper  products 

Printing, Publishing, and  Allied  Industries,. 

Engraving,  stereotyping,  and  allied  Indus- 
tries. 

Photography 

Printing  and  publishing , 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products , 

Agricultural  Implements 

Fabricated  and  structural  steel 

Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus 

Household,  office  and  store  machinery 

Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.5 

Primary  iron  and  steel 

Sheet  metal  products , 

Miscellaneous  Iron  and  steel  products 

Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Boat  building  and  repairing 


157 

199 

43 

52 

207 


11 
10 

296 

62 

6 

119 

23 

86 


150 

23 

6 

5 

142 

20 


1,980 
339 

102 

8 
220 
129 


128 
27 


S15 
20 

129 

411 
255 

217 
24 

6 
10 

7 
16 
30 

8 
40 
15 
53 

5 


70 

101 

5 


157 

196 

43 

52 

205 


11 
10 

296 

62 

6 

119 
23 
86 


150 

23 

6 

5 

142 

19 


964 

657 

336 

157 

101 

34 

H 

3 

;hb 

74 

129 

38 

127 

U3 

11 

3 

IS 

3 

54 

18 

23 

11 

24 

8 

254 

124 

126 

51 

2V 

18 

8 

3 

93 

52 

809 

t09 

20 

12 

128 

66 

4(18 

205 

253 

126 

216 

107 

24 

13 

5 

2 

10 

5 

7 

4 

16 

9 

30 

13 

8 

5 

40 

17 

IS 

10 

53 

29 

5 

- 

2.i ; 

109 

70 

36 

101 

45 

5 

3 

118 

22 
1 

54 


1,068 
763 

108 
35 
3 

84 

55 


37 

122 
74 


4 

1 
5 
1 

5 

13 

3 
10 

4 

9 
2 

73 

23  I 

28 


411 

57 
23 
1 
43 
28 


31 
2 
3 

12 

108 
3 

16 
47 
42 


1,  2,  3,  4.  See  footnotes  1,2,3,  and  4,  page  1 
5.   N.e.s.  ^  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  ins  et  plus,  selon  1'lndustrie  et  le  sexe,  lndlquant  le  domicile  I 
ler  join  1941,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 

Industrie 

Canada 

British 
Isles' 

lies 
Britan- 
nlques ' 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unls 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colomble- 
Bntannlque 

PEMMES 

No 

1 

1 

10 
10 

7 
1 

2 
4 

i 
1 
1 
1 

1 

3 

1 
2 

22 

19 

1 

1 

1 

3 

1 
2 

1 

1 
3 

3 
1 

1 

2 
2 

S 
5 
1 
1 

1 

2 

1 
1 

i 
1 

3 
2 
1 

1 

1 

: 

Manufactures  —  suite 
Aliments  et  boissons  —  fin 

8 

1 

4 

6 

7 

10 

1 

4 

5 

12 

4 

1 

7 

— 

101 

71 

6 

5 

- 

13 

6 

6 

2 

1 

2 

1 

7 

1 

39 

22 
3 

Gravures,  stereotypic,  et  industries  connexes.... 

41 

42 

15 

4 

7 

1 

Acler  manufacture  et  de  charpente 

48 

Appareils  mecanlques(maison,bureauetmagasin) 

50 

51 

53 

54 

1 

Machlnerie,  n.s.a.5 

2 

56 

3 

Divers  produits  du  fer  et  de  l'acier 

7 

1 

6 

Construction  pit  r&paralion  ri'«nir"*rcitIonR  .... 

61 

l,  2, : 

5.    N. 


,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  177. 
.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  20.   Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  1,  1941.  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Same 
municipality 


Meme 
municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritime  s 


Quebec 


Manufacturing  -  Con. 

Transportation  Equipment  —  Con. 

Motor  vehicles.... 

Motor  vehicle  parts  and  accessories 

Railroad  and  rolling  stock  equipment 

Non-Ferrous  Metal  Products 

Brass  and  copper  products 

Jewellery,  silverware,  and  clocks 

Non-ferrous  metal  smelting  and  refining 

Miscellaneous  non-ferrous  metal  products... 

Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Batteries. 

Heavy  electrical  machinery  and  equipment 
Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and  appli- 
ances. 
Miscellaneous  electrical  products , 

Non-Metallic  Mineral  Products , 

Cement  and  concrete  products , 

Clay  products , 

Glass  and  glass  products , 

Lime  and  gypsum  products „ , 

Stone  products 

Miscellaneous  non-metallic  mineral  products 

Products  of  Petroleum  and  CoaL 

Petroleum  refining  and  products 

Chemical  Products 

Explosives,  ammunitions,  pyrotechnics...... 

Medicinal  and  pharmaceutical  preparations 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning  compounds.... 

Toilet  preparations 

Miscellaneous  chemical  and  allied  products 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Mattresses  and  springs 

Professional  and  scientific  Instruments  and 
equipment. 

Sporting  goods  and  toys 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.5 

Electricity,  Gas,  and  Water 

Electric  light  and  power 

Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street  construction 
Miscellaneous  trades 

Transportation,  Storage,  and   Communication 

Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation. 

Steam  railways  (including  express  and  tele- 
graph service). 


2,336 

1,358 
253 

16 


31 
50 
15 
19 
34 

31 
50 
15 
19 
34 

316 

315 

20 
129 
29 

20 
129 
29 

15 
123 

15 
122 

118 

118 

114 

114 

1,352 

251 

15 


111 

3 

49 
12 

10 
43 


727 

130 

6 

471 


ill 

67 


12t 

29 


33 

29 


1,  2.  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  176. 
5.  N.e.s.      Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  20.  Population  active  ftgee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrie  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile  le 
ler  Juin  1941,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 

Industrie 

Canada 

British 
Isles  < 

lies 

Brltan- 
nlques1 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unis 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colomble- 
Brltannique 

FEMMES 

No 

1 
1 

1 
1 

4 

3 

1 

1 

1 

11 

9 
3 
4 

1 
1 

i 

1 

6 
6 

8 

6 
1 

4 

2 

2 
2 

'-_ 

I 
1 

i 

1 

2 

i 

- 

Manufactures  —  fin 

Mat&riel  de  transport  —  fin 

Pieces  et  accessoires  de  vehlcules-auto  mo  biles 

2 

1 

1 

Reduction  et  affinage  des  mfitaux  non  ferreux 

7 

I 

10 

_ 

1 

3 

14 

1 

1 

16 

17 

1 

1 

1 

7 

3 

Matleres  explosives,  munitions  et  pyrotechnle .... 
Preparations  mfidicinales  et  phannaceutiques 

24 
25 

2 

Savons,  composes  a  lesslvage  et  nettoyage 

27 

2 

a 

i 

2 

2 

Instruments  etoutillageprofessionnels  et  scienti- 
flques. 

33 

3 

35 
36 

2 

2 

3 

38 

3 

_ 

- 

53 

39 

43 

44 
45 
46 

12 

_ 

21 

Chemins  de  fer  a  vapeur  (y  compris  messagerles 
et  telGgraphe). 

1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  177. 
5.    N.s.a.      Non  specifiers  ailleurs. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  —  Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 

municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritime  s 


Quebec 


Transportation,  Storage,  and  Communication  — 
Con. 

Transportation  —  Con, 

Street  railways 

Taxi  cab 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Other  transportation  and  services  incidental 
to  transportation. 

Storage 

Grain  elevators. 

Storage  and  warehouse > 

Communication  

Radio  broadcasting 

Telephone 

Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables. 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment,  and  sup- 
plies . 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.5 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings 

dasoline;  lubricating  oils  and  greases. 

Hardware,  plumbing,  and  beating  equipment 
Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  supplies,  n.e.s.s 

Motor  vehicles  and  accessories... 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies 

Scrap,  junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n*e.s,5.. 

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries. 

Groceries  and  meats. 

Meats 

Other  foods 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores. 

Automotive  Products 

Automobile  accessories,  tires,  and  batter- 
ies. 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear 

Footwear. 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s. ». 


137 
37 
47 
18 

20 


36 
119 

823 
69 

752 

It  677 


36 
119 

811 

69 

750 

11,610 


2,412 

2,400 

1,156 

72 

70 

30 

42 

42 

24 

315 

314 

150 

25 

25 

14 

223 

221 

99 

80 

80 

37 

73 

73 

42 

76 

76 

41 

458 

456 

224 

18 

18 

4 

24 

24 

8 

63 

62 

31 

224 

223 

100 

57 

57 

ill 

59 

59 

23 

74 

74 

35 

12 

12 

4 

113 

112 

63 

22 

22 

10 

66 

66 

35 

316 

314 

151 

9,265 

9,210 

4,309 

1,185 

1,183 

502 

121 

121 

42 

124 

124 

45 

133 

132 

51 

35 

35 

10 

682 

681 

315 

55 

55 

24 

29 

29 

13 

6 

6 

2 

5,619 

5,585 

2,731 

4,997 

4,965 

2,393 

74 

74 

42 

548 

546 

296 

132 

130 

59 

51 

50 

20 

26 

26 

9 

55 

54 

30 

900 

893 

362 

60 

60 

18 

15 

15 

9 

528 

522 

224 

297 

296 

111 

393 

30 

363 


28 

223 


3,839 

7S6 
21 


16 
164 
12 
8 
16 
76 
17 

22 
24 
4 
34 
10 
16 
102 


367 
43 
36 
44 
16 

201 
14 
10 


1,826 

1,678 

18 

130 

43 

19 

9 

15 

361 

24 

5 

217 

115 


156 

6 

149 


J26 
16 

6 
45 

2 
31 
16 


231 
27 
27 
32 
6 
123 
13 
3 


777 
673 


1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  176, 
5.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrle  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile  le 
ler  juin  1941,  province  du  Manitoba,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 

Industrie 

Canada 

British 
Isles1 

lies 

Brttan- 
nlques1 

Europe2 

United 
States 

etals- 
Unis 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colombie- 
Brltannique 

FEMMES 

No 

3 

2 

1 

1 

1 
1 

69 

20 

4 

1 
2 

1 
5 

2 

1 
1 
1 

2 

49 

9 
1 
2 
1 
1 
3 

1 

24 

22 

1 

1 

8 
1 

5 
2 

1 

2 
2 

46 

11 
1 
3 
1 

1 
1 

2 

2 

35 
7 
1 
1 

3 

2 

20 

17 

3 

1 

1 
2 

1 

1 

17 

4 

1 
2 

1 
13 

7 
7 

1 

1 
2 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

13 

1 

1 

12 

7 
7 

1 
1 

2 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

Transports,  entreposage  et  communications  —  On 
Transports  —  fin 

2 

2 

1 

2 

1 

1 

12 

2 

10 

314 

70 

2 

1 

6 

. 

6 

4 

1 

4 

Macbinerle,  outlllage  et  fournltures  electriques... 

20 

9 

. 

7 

6 
1 

1 
5 

Qulncalllerle.plomberle  etapparells  de  chauffage 

26 

27 

28 

- 

4 

4 

9 

nil 

34 

45 

3 

10 

3 

2 

25 

_ 

2 

— 

117 

96 

5 

16 
5 

Autres  magaslns  de  marchandises  generales..... 

48 

3 

1 

Accessoires,  bandages  et  accumulate urs  d'auto- 
moblle. 

50 

1 

37 

2 

— 

14 

21 

57 

1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  177. 

5.    N.s.a.   =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence   on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Manitoba,  1946  -  Con. 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 
municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritlmes 


Quebec 


7l 
8! 
101 


Trade  -  Con. 
Retail  Trade  —  Con. 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;  building  materials  and  supplies . 
Furniture  and  House  Furnishings 


Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers  . 
Farm  implements  and  equipment .... 
Flowers 


Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes. 
Miscellaneous  retail  trade 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate  . 

Banking 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 


Service 

Community.. 


Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions 

Community  service,  n.e.s.5.... 


29     Government 


30 
31 

32  I 

33  1 

34 
35: 

36  | 

37! 

38 

39 


Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government 

Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  government.. 

Other  government  service,  n.e.s.5 

Recreation  


Theatres  and  theatrical  services.. 
Other  recreation  service  


Business  

Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  services.. 

Law 

Other  business  service 


Personal 

Barberlng  and  hairdressing.. 
Dyeing,  cleaning,  pressing.. 
Hotels  and  lodging  houses... 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns . 

Undertaking 

Other  personal  service 


15  Not  stated  . 


217 

143 
74 

150 

1,062 

87 

370 

29 

4s 


76 
146 
28 
22 

18 

168 


466 

1,263 

294 


9,920 

4,174 

4,630 

481 

473 

162 


3,764 

2,837 

1,040 

213 

1.584 

597 

300 

30 
279 
202 


81 
57 
21 
326 
149 

12,550 

657 

413 

4,044 

4,654 

468 

2,255 


51 


216 
142 
74 
148 

1,055 
87 
369 
29 
49 
69 

75 

144 
28 
22 
17 

166 


3,012 

993 

464 

1,261 

294 


26,394 

9.798 

4,134 

4,561 

472 

472 

159 


3,1117 
2,509 
728 
211 
1,570 
592 
299 

27 
2  78 


202 
76 


mi 
57 
21 
324 
146 


654 

413 

4,020 

4,608 

467 

2,242 


100 
61 
39 
86 

469 
38 

147 
11 

23 
36 


460 

246 
659 
157 


1,676 

1,  149 

201 

202 

69 

1,803 
1,283 
431 
122 
730 
329 
175 

16 
133 
103 

30 


4,633 

228 

141 

1.800 

1,749 

156 

531 

4 

24 


60 
39 
21 
33 

363 

28 

119 

8 

17 
26 

26 
54 

9 

10 
8 

58 


264 
150 

363 
98 


48 
37 
11 
19 

168 
14 
81 
7 
4 
7 

5 
16 
5 
4 


219 
47 

175 
25 


860 

1,388 

1,277 

1,466 

63 

113 

83 

119 

52 

18 

939 

452 

686 

340 

144 

90 

51 

25 

491 

225 

164 

76 

83 

34 

6 

2 

89 

43 

66 

28 

23 

15 

171 

83 

19 

12 

16 

8 

6 

2 

89 

49 

41 

12 

3,977 

2,938 

221 

137 

141 

95 

1,384 

635 

1,230 

1.257 

180 

98 

798 

710 

1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2»3,and  4,  page  176. 

5.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

6.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  welL  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere.  Only 
services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  scion  r Industrie  et  le  sexc,  indiquant  le  domicile  le 
ler  juin  1941,  province  du  Manitoba,  1946  -  fin 


Domicile  le  ler  jinn  1941 

Industrie 

Canada 

British 
Isles1 

lies 
Britan- 
nlques1 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unls 

Other 
Autre 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colombie- 
Britannique 

FEMMES 

No 

6 

1 
1 

2 

5 

3 

1 

1 

11 

4 
2 
4 

1 

168 

81 

16 

46 
7 

10 
2 

22 
17 
5 
1 
11 
4 
1 

2 

1 

1 

3 

1 
2 

60 
7 
2 
17 
22 
3 
9 

1 

1 

1 

4 
1 

1 
1 

1 

9 

3 
2 
2 
2 

126 

43 
8 

27 
2 
6 

IS 
10 
4 

6 
4 
1 

J 

1 

67 

3 

1 
14 
32 

4 
12 

1 
2 

3 

1 

2 

3 

3 

50 

18 
3 

13 
1 

1 

9 

8 
3 

5 
1 

1 

1 

22 
2 

10 
8 

2 
1 

3 

1 
1 

2 
2 

2 

1 

1 

2 

2 

75 

48 
9 

32 
6 
1 

10 
6 
1 

5 
1 

3 

2 
1 

1 
15 

5 
6 
1 
3 

12 

U 
2 

7 
2 

i 

1 

Commerce  —  fin 

Commerce  de  detail  —  fin 

1 

3 

? 

3 
5 

29 

3ois  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage  de  construction 
Meubles  et  garnitures  de  maison 

3 
4 

3 

9 
2 

3 

Drogues  et  divers  produits  pharmaceutiques 
Provendes,  semences  et  engrals  chimiques 

7 

8 

in 

3 

11 

3 

1? 

is 

6 

82 

17 

26 

12 

36 

20 

8 

1,222 

3^ 

564 

112 

396 

9S 

38 

16 

'7 

2 
107 

Service  social,  n.s.a.5 

28 

97 

30 

28 

31 

9 

3T 

60 

6 

3 

1 

5 

Gouvernement  municipal  et  autres    gouvernements  , 

locaux. 
Autre  service  gouvernemental,  n.s.a.5 

35 
36 

2 

3 

20 

6 

1 

1 

9 

3 

526 

39 

20 

98 

229 

19 

121 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

_ 

Etablissements  funeraires 

_ 

6 

lr  2,  3,  4.   Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  177. 

5.  N.s.a.  =  Non   spficifiS  allleurs. 

6.  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygifene,  de  r Instruction  publlque,  etc.,  administr£s  par  des  organismes  tant  particuliers  que  publics  sont 
classes  ailleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  21.  Gainfully  occupied1.  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex.  showing  locality  or  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the   City  of  Winnipeg,  1946 

TABLEAU  21.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrie  et  le  sexe,  indiquant  la  localite  de 
residence  au  Manitoba  le  ler  Juln  1941,  vllle   de  Winnipeg,  1946 


Locality  of  residence  In  Manitoba  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  au  Manitoba  le  ler  Juln  1941 

Industry  —  Industrie 

Total 

Rura 

—  Rurale 

Urban  —  urbalne 

Faim 
Agrl  cole 

Non-fann 

Non  agrl  cole 

15.000- 
29,999 

5,000- 
14,999 

Under  — 

Moms  de  — 
5.000 

MALES - 

TOMMES 

2 
5,431 
101 

45 
2 
2 
4 
4 

2 
25 

1 
16 

10 

8 
2 

5 
3 

1 
1 

31 

23 
18 
4 

1 

4 
4 

4 
4 

1,485 

UO 
259 

1 
2 
1 
1 

4 

4 

43 

3 

1 
9 

40 
7 

41 
6 
3 

15 

2 
2 

31 

9 
7 
6 
3 

6 

1  7 
9 
2 
6 

2,155 
82 

39 
1 
2 
2 
4 

1 
22 

11 

1 

I 

1 
1 

10 

9 
6 
3 

1 
1 

659 

23  a 

152 

2 

2 

26 

2 

3 

18 
3 

22 
2 

6 

1 
1 

15 
5 

2 
3 
2 
3 

7 
2 
2 
3 

1,798 
9 

3 
1 

1 

1 
1 
2 

8 

7 

1 

3 
2 
1 

16 

12 

10 

1 

1 

2 
2 

2 
2 

477 

120 

68 
1 
I 
1 

2 
13 

2 

11 
2 

13 
1 
2 
3 

6 
2 
2 
1 

1 

6 
4 

2 

304 
4 

1 
1 

2 

1 

1 
1 

72 

lb 
5 

2 

1 

4 

1 

1 

6 
2 

2 
1 

1 

193 

66 

9 

5 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

2 

1 
1 

2 

Other  crops  and  crop  combinations  —  Autres  cultures  et  combinalsons  de  culture 

Other  farming  and  agricultural  services — Autres  services  et  exploitations  agri coles 

Mining  (Including  Milling),  Quarrying,  Oil  Wells  -  Mines  (J  comprts  bocardage), 

Canned  and  preserved  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en 

Prepared  stock  and  poultry  feed— Provendes  prepareea  pour  bestlaux  et  volallles 

1 

2 

1 
1 

i 

3 

1 

1.  includes  only  gainfully  occupied  persons  residing  In  Winnipeg  on  June  l,  1946  who  lived  elsewhere  In  Manitoba  on  June  1,  1941.  —  Ne 
comprend  Que  les  personnes  actives  qui  habltalent  Winnipeg  le  ler  Juln  1946  mala  qui  Wvalent  aUleurs  au  Manitoba  le  ler  Juln  1941. 

2.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  locality  of  residence  on  June  l.  1941.  —  Comprend  les  personnes  qui  ne  ddclarent  pas  de 
localite  de  residence  le  ler  Juln  1041. 

3.  NLe.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  n.s.q.  =  Non  spdclflds  allleurs. 
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TABLE  21.  Gainfully   occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 

TABLEAU  21.  Population  active1  ag6e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  locality  de 
residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  -  suite 


Industry  —  Industrie 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  au  Manitoba  le  ler  Juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Par  in 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbalne 


15,000- 
29,999 


5.000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de  ■ 

5,000 


MALES  -  HOMMES 


Manufacturing  —  Con.  —  Manufactures  —  suite 

Clothing  (Textile  and  Fur)  —  Vitements  (Hoffes  et  fourrures) 

Clothing  —  vetements 

Custom  tailoring  and  dressmaking  —  vetements  sur  mesure  et  couture 

Other  knit  goods  —  Autres  tricots 

Fur  goods  —  Articles  en  fourrure 

Hats  and  caps  —  Chapeaux  et  casquettes. 

Wood  Products  —  Produits  du  bois 

Sash,  door,  and  planing  mills  —  Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Sawmills  —  Scieries 

Furniture  (including  metal  furniture)— Meubles  (y  compris  meubles  metalliques) .... 

Boxes  and  baskets  (wood)  —  Boftes  et  paniers  (en  bois) 

Miscellaneous  wood  products  —  Divers  produits  du  bois 

Paper  Products  —  Produits  du  papier 

Paper  boxes  and  bags  —  Boftes  et  sacs  en  papier 

Pulp  and  paper  mills  —  Pulpe  et  papier 

Roofing  papers  —  Papier-tolture ^ 

Miscellaneous  paper  products  —  Divers  produits  du  papier 

Printing,  Publishing,   and  Allied  Industries    —    Impression,  idition  et  industries 

conn  exes 

Engraving,  stereotyping,  and  allied  industries  —  Gravures,  stereotypic  et  indus- 
tries connexes 

Photography  —  Photograpbie 

Printing  and  publishing  —  Impression  et  edition 

Printing,  commercial  —  Impression  commerciale 

Iron  and  Steel  Products  —  Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Agricultural  implements  —  Instruments  agrlcoles 

Blacksmithing  —  Forge 

Boilers  and  plate  work  —  Chaudronnerie  et  plaques 

Fabricated  and  structural  steel  —  Acier  manufacture"  et  de  charpente 

Hardware  and  tools  —  Quincaillerie  et  outils 

Heating  and  cooking  apparatus  —  Appareils  de  chauffage  et  de  cuisson 

Household,  office  and  store  machinery  —  Appareils  mecaniques  (maison,  bureau 

et  magasin) 

Iron  castings  —  Moulages  de  fonte 

Machine  shop  products  —  Produits  usln^s 

Machine  tools  —  Machines-outils 

Machinery,  n.e.s.3  —  Machinerie,  n.s.a.3 

Primary  iron  and  steel  —  Fer  et  acier  primaires 

Sheet  metal  products  —  Tfllerie 

Wire  and  wire  products  —  Tr6filerie  et  produits  du  fil  metallique 

Miscellaneous  iron  and  steel  products  —  Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier 

Transportation  Equipment  —  Materiel  de  transport 

Aircraft  and  parts  —  Avions  et  pieces . 

Auto  repair  and  garages  —  Reparation  d'automobiles  et  garages 

Bicycles  and  parts  —  Bicyclettes  et  pieces 

Boat  building  and  repairing  —  Construction  et  reparation  d'embarcations 

Motor  vehicles  —  vetiicules-automobiles 

Motor  vehicle  parts  and  accessories  —  Pieces  et  accessoires  de  vehicules-automobiles... 

Railroad  and  rolling  stock  equipment  —  Materiel  ferrovlaire  et  roulant 

Shipbuilding  and  repairing  —  Construction  et  reparation  de  valsseaux 

Miscellaneous  transportation  equipment  —  Divers  materiel  de  transport 

Non-Ferrous  Metal  Products  —  Produits  de  mitaux  non  ferreux , 

Aluminum  products  —  Produits  de  raluminium 

Brass  and  copper  products  —  Produits  du  bronze  et  du  cuivre 

Jewellery,  silverware,  and  clocks  —  Bijouterie,  argenterle  et  horlogerie 

Watch  and  Jewellery  repair  —  Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 

Miscellaneous  non-ferrous  metal  products— Divers  produits  demetaux  non  ferreux 
Electrical  Apparatus  and  Supplies  —  Appareils  et  accessoires  Hectriques 

Batteries  —  Accumulateurs 

Heavy  electrical  machinery  and  equipment  —  Machinerie  et  materiel  eiectrlques 
r  lourds 

Radios  and  radio  parts  —  Radios  et  pieces 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and  appliances  —  Refrigerateurs,  aspirateurs  et 
accessoires 

Miscellaneous  electrical  products  —  Divers  produits  eiectrlques 

Non-Metallic  Mineral  Products  —  Produits  des  me"talloides 

Asbestos  products  —  Produits  de  l'amiante 

Cement  and  concrete  products  —  Produits  en  ciment  et  en  beton 

Clay  products  —  Derives  de  l'argile 

Glass  and  glass  products  —  Verre  et  verrerie.,... 

Lime  and  gypsum  products  —  Produits  du  gypse  et  de  la  chaux 

Stone  products  —  Produits  de  la  pierre 

Miscellaneous  non-metallic  mineral  products  —  Divers  produits  des  metalloides  ... 


2 

66 

31 

2,9 

13 

9 

4 

4 

2 

21 

9 

1 

3 

St, 

H5 

in 

8 

9 

4 

44 

24 

11 

5 

7 

4 

?,1 

16 

1  1 

4 

7 

1 

11 

10 

6 

1 

60 

9 

2 

a 

37 

8 

13 

1 

?0f 

88 

20 

7 

2 

■>. 

1 

13 

7 

3 

1 

7 

4 

8 

1 

48 

23 

a 

1 

1 

1 

19 

9 

6 

2 

SI) 

24 

•1. 

- 

12 

7 

351 

131, 

31 

8 

llti 

54 

1 

1 

■>. 

II 

7 

25 

15 

162 

47 

1 

1 

2 

1 

?» 

11 

1 

1 

13 

5 

4 

3 

n 

2 

2 

«/ 

16 

10 

4 

1 

1 

6 

2 

22 

8 

2 

1 

11 

Ik 

1 

— 

3 

1 

8 

4 

5 

8 

7 

.S 

2 

1 

3 
16 
2 
5 

125 
15 
32 

2 
2 
7 
67 


5 
2 
1 
1 
1 

1, 

2 
2 

2 
2 

1 
1 

2 

_ 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

10 
1 

S 
1 

2 

- 

2 
3 

1 
3 

2 

3 

20 

14 

32 
1 
4 

6 

1 

1 

25 

1 

1 

1 

1 

1 

~ 

3 

3 

- 

1 
2 

- 

1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,and  3,  page  196.  —  Voir  renvois  i,  2  et  3,  page  196. 
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CENSUS  OF  "MANITOBA,  1946 


TABLE  21.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 

TABLEAU  21.  Population    active1    ag6e   de    14    ans  et  plus,  seion  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  la   locality 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  -  suite 


Industry  —  Industrie 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  au  Manitoba  le  ler  juln  1941 


Rural  —  Rurale 


Non-farm 
Agricolej  Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


15.000- 
29,999 


5,000- 
14,999 


Under  - 

Moins  de  - 

5,000 


MALES  -  HOMMES 


Manufacturing  —  Con,  —  Manufactures  —  fin 

Products  of  Petroleum  and  Coal  -  De'rive's  du  pitrole  et  de  la  houille 

Petroleum  refining  and  products  —  Raffinerie  et  derives  du  petrole 

Miscellaneous  products  of  petroleum  and  coal  -  Divers  produits  du  petrole  et  de 
la  houille 

Chemical  Products  —  Produits  chimiques 

Explosives,  ammunitions,  pyrotechnics  —  Matieres  explosives,  munitions  et 
pyrotechnie 

Fertilizers  —  Engrals  chimiques 

Medicinal  and  pharmaceutical  preparations  —  Preparations  me'dicinales  et  phar- 
maceutiques 

Paints  and  varnishes  —  Peintures  et  vernis 

Soaps,  washing  and  cleaning  compounds  —  Savons,  composes  i  lessivage  et  net- 
toyage 

Toilet  preparations  —  Preparations  de  toilette 

Vegetable  oil  mills  —  Usines  d'huile  vegetale 

Miscellaneous  chemical  and  allied  products  —  Divers  produits  chimiques  et  connexes..... 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries  —  Diverses  industries  manufacturiires  .... 

Brooms,  brushes,  and  mops  —  Balais,  brosses  et  vadrouilles 

Mattresses  and  springs  —  Matelas  et  sommiers 

Professional  and  scientific  instruments  and  equipment  —  Instruments  et  outillage 

profess ionnels  et  scientifiques 

Sporting  goods  and  toys  —  Articles  de  sport  et  jouets 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.3  —  Industries  diverses,  n.s.a.3 

Electricity,  Gas,  and  Water  —  Electricity,  gaz  et  eau 

Electric  light  and  power  —  Eclairage  et  force  motrice  electriques 

Gas  manufacture  and  distribution  —  Fabrication  et  distribution  du  gaz 

Water  and  sanitary  services  —  Services  d'eau  et  sanitaires 

Other  public  utilities  —  Autres  services  publics 

Construction 

Buildings  and  structures  —  Edifices  et  charpentes 

Highways,  bridges,  and  street  construction  —  Grandes  routes,  ponts  et  rues 

Miscellaneous  trades  —  Industries  diverses  de  la  construction 

Other  construction  —  Autre  construction 

Transportation,  Storage,  and  Communication  —  Transports,  entreposage  et  commu- 
nications  <. 

Transportation  —  Transports 

Air  transport  and  airports  —  Transport  aerien  et  aeroports 

Bus  and  coach  transportation  —  Autobus 

Steam  railways  (Including  express  and  telegraph  service)  —  Chemins  de  fer  a 

vapeur  (y  compris  messageries  et  teiegraphe) 

Street  railways  —  Tramways  electriques 

Taxicab  —  Taxis 

Truck  transportation  —  Camionnage 

Water  transportation  —  Transports  par  eau 

Other  transportation  and  services  incidental  to  transportation  —  Autres  transports 

et  services  connexes 

Storage  —  Entreposage 

Grain  elevators  —  Elevateurs  a  grain 

Storage  and  warehouse  —  Entreposage  et  entrepots 

Communication  —  Communications 

Radio  broadcasting  —  Radiodlffusion 

Telephone  —  Telephone 

Trade  —Commerce 

Wholesale  Trade  —  Commerce  de  gros 

Dairy  and  poultry  products  —  Produits  laitlers  et  de  basse-cour 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  frals 

Groceries  —  Epiceries 

Meat  and  fish  —  Vlande  et  poisson 

Apparel  and  dry  goods  —  Vfitements  et  merceries 

Drugs  and  toilet  preparations  —  Drogues  et  preparations  de  toilette 

Electrical  machinery,  equipment,  and  supplies  —  Machlnerle,  outillage  et  fourni- 

tures  electriques 

Farm  machinery  and  equipment  —  Machlnerle  et  outillage  agrlcoles 

Farm  products,  n.e.s.3  —  Produits  de  la  ferme,  n.s.a.3 

Fuel  —  Combustible 


2 

19 
14 

5 
3 

5 

2 

38 

lb 

6 
1 

1 
1 

3 
12 

4 

5 
1 
1 
9 

3 
1 
1 
3 

a 

15 

4 
19 

2 
11 

1 

1 

16 

2 

54 

16 

30 
1 

20 
3 

6 

9 
1 

662 

357 

611 

38 

11 

2 

332 

19 

5 

1 

782 

275 

6,95 
55 
21 

235 
12 
4 

380 
92 
35 

106 
3 

109 

31 

16 

60 

2 

3 

1 

69 

35 

22 

47 

9 
26 

18 
4 
14 

5 
5 

791 

267 

2S2 
6 
12 
29 
11 
13 

84 
1 
5 

11 
2 
3 

6 

2 

7 
12 
39 

8 

2 
5 
12 

5 

8 

7 

1 
1 

1 

1 

1 

11 

3 

2 

2 
3 

1 

1 

1 

4 

1 

16 

2 

2 

2 
5 

1 

1 

9 

1 

1 

25 

2 

2 

14 

1 

10 

2 

2 

170 

25 

16 

154 
11 
4 
1 

23 
2 

14 

2 

285 

48 

32 

257 
25 

7 

42 
3 
4 

32 
2 
1 

149 

32 

13 

30 

1 

20 
11 
1 
3 

24 
1 
1 
3 

22 

5 

6 
16 

4 
1 

- 

6 
2 
4 

i 
1 

1 

273 

58 

20 

103 

6 
11 
4 
6 

26 
1 
1 
3 
1 
1 

8 

1 
1 

3 

2 
3 
13 
2 

1 

4 

- 

1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,and  3,  page  196.  —  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  : 
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TABLE  21.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  City  of  Winnipeg,  1946  —  Con. 

TABLEAU  21.    Population    active1  age'e   de    14    ans    et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  lndlquant  la  locality 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Industry  —  Industrie 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  au  Manitoba  le  ler  Join  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agrlcole 


Non-farm 
Non  agrlcole 


Urban  —  Urbaine 


15,000- 
29,999 


5,000- 
14.999 


Under  — 

Moins  de  - 

5.000 


MALES  -  HOMMES 


Trade  —  Con.  —  Commerce  —  fin 

Wholesale  Trade  —  Con.  —  Commerce  de  gros  —  fin 

Furniture  and  house  furnishings  —  Meubles  et  garnitures  de  maison 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases  —  Essence;  lubrifiants  et  gralsses 

Hardware,  plumbing.and  heating  equipment  —   Quincaillerie,  plomberie  et  appa- 

reils  de  chauffage 

Lumber  and  building  materials  —  Bois  d'oeuvre  et  muter  lain  de  construction 

Machinery,  equipment,  and  supplies,  n.e.s.3  —  Machlnerie,  outillage  et  fourni- 

tures,  n.s.a.  3 


Motor  vehicles  and  accessories  —  Vehicules-automobiles  et  accessoires.. 
Paper  products  and  office  supplies  —  Papeterie  et  fournitures  de  bureau.. 

Scrap,  junk,  and  waste  —  Dechets,  rebuts,  etc 

Tobacco  and  confectionery  —  Tabac  et  confiserle 

Wholesale  trade,  n.e.s.3  —  Commerce  de  gros,  n.s.a.3 

Retail  Trade  —  Commerce  de  detail 

Food  —  Prodults  aUmentalres 

Bread  and  pastry  —  Pain  et  patisserie 

Candy  and  confectionery  —  Bonbons  et  conflseries 

Dairy  products  —  Prodults  laltiers 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  frals 


Groceries  —  Epiceries 

Groceries  and  meats  —  Epiceries  et  vlandes 

Meats  —  Vlandes 

Other  foods  —  Autres  prodults  alimentalres 

General  Merchandise  —  Merchandises  generales 

Department  stores  —  Magaslns  a  rayon 

Variety  stores  —  Bazars 

Other  general  merchandise  stores  —  Autres  magasinsde  marchandlses  generales 

Automotive  Products  —  Automobile 

Automobile  accessories,  tires,  and  batteries— Accessoires,  bandages  et   accu- 

mulateurs  d' automobile ~ 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases  —  Essence,  lubrifiants  et  gralsses 

Motor  vehicles  —  vehicules-automobiles 


Apparel  and  Footwear  —  Vetements  et  chaussures 

Footwear  —  Chaussures 

Men's  clothing  —  vetements  d'hommes 

Women's  and  children's  clothing  —  Vetements  de  femmes  et  d'enfants 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s. *  —  Vetements  et  merceries,  n.s.a.3 

Hardware  and  Building  Materials  —  Quincaillerie  et  materiaux  de  construction... 

Hardware  —  Quincaillerie 

Lumber; building  materials  and  supplies  —  Bols  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage 
de  construction 


Furniture  and  House  Furnishings  —  Meubles  et  garnitures  de  maison 

Other  Merchandise  —  Autres  marchandlses 

Books,  news,  and  stationery  —  Livres,  joumaux  et  papeterie 

Drugs  and  drug  sundries  —  Drogues  et  divers  prodults  pharmaceutiques 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers  —  Provendes,  semences  et  engrals  chl- 
mlques 

Farm  Implements  and  equipment  —  Outillage  et  Instruments  agricoles 

Flowers  —  Fleurs 


Fuel  and  ice  —  Combustible  et  glace 

Jewellery  —  Bijouterie 

Liquor,  wine,  and  beer  —  Spirltueux,  vins  et  Mere 

Optical  goods  —  Articles  d'optique 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes  —  Tabac,  clgares  et  cigarettes.. 
Miscellaneous  retail  trade  —  Divers  commerces  de  detail 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate  — Finance,  assurance  et  propriete  Immobiliere 


Banking  —  Commerce  bancaire 

Investment  and  loan  —  Placements  et  pr6ts.. 

Insurance  —  Assurance 

Real  estate  -  Propriete  immobillere 


-  Social . 


Service 

Community  - 

Education. 

Health  —  Sante 

Religion 

Welfare  institutions  —  Societes  de  bienfaisance 

Community  service,  n.e.s.3  -Service  soclal.n.s.a.3.. 


2 

4 

1 

14 

4 

27 

4 

10 

1 

10 

1 

24 

8 

9 

2 

6 

4 

9 

2 

26 

9 

509 

183 

141 

57 

8 

2 

3 

— 

44 

25 

2 

1 

54 

19 

24 

9 

5 

1 

135 

38 

126 

34 

1 

- 

8 

4 

39 

16 

14 

4 

15 

7 

10 

5 

18 

4 

4 

3 

2 

10 

2 

30 

13 

10 

2 

20 

11 

22 

7 

124 

48 

4 

1 

19 

6 

2 

15 

3 

4 

2 

54 

26 

9 

4 

3 

2 

3 

9 

6 

139 

'    22 

36 

1 

19 

6 

36 

4 

48 

11 

1,314 

432 

178 

H 

58 

12 

74 

22 

29 

3 

9 

4 

8 

3 

11 

3 
17 
19 

466 
63 
23 
27 
9 
2 
2 


3 

1 

2 

3 
1 

2 

3 

2 

1 

2 

32 

n 

9 

5 

3 

- 

1 

2 

1 

2 

3 
1 
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9 

3 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

1 
2 

2 

6 

3 

1 

1 
1 

1 
2 

- 

2 

1 

16 

4 

2 

6 

1 

7 

1 

1 

2 

77 

52 

15 

6 

6 

5 

3 

3 

2 

1 

1 

1,  2.  3   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  196  —  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  196. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  21  .Gainfully  occupied1.  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 

TABLEAU  21.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  localite  de 
residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,   1946  —  suite 


Industry  —  Industrie 


Locality  of  residence  In  Manitoba  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rural  e 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


15.000- 
29,999 


5,000- 

14,999 


Under  — 

Moins  de  — 

5,000 


MALES  -  HOMMES 


Service  —  Con.  —  fin 

Government^  _  Gouv  erne  mental3 

Dominion  Government  —  Gouvemement  federal 

Defence  services  —  Defense 

Dominion  Post  Office  —  postes, 

Other  Dominion  Government  —  Autre  service  du  gouvemement  federal 

Provincial  Government  —  Gouvemement  provincial 

Municipal  and  other  local  government  —  Gouvemement  municipal  et  autres  gou- 
vernements  locaux 

Recreation  —  Amusements  

Theatres  and  theatrical  services  —  Theatres  et  agences  de  theatre 

Other  recreation  service  —  Autres  amusements 

Business  —  Commercial 

Accountancy  —  Comptabilite 

Advertising  —  Publicite 

Engineering  and  scientific  services  —  Services  scientifiques  et  de  genie 

Law  —  Loi 

Other  business  service  —  Autre  service  commercial 

Personal  —  Personnel 

Bartering  and  hairdressing  —  Barbiers  et  coiffeurs 

Dyeing,  cleaning,  pressing  —  Telnturerie,  nettoyage  et  pressage 

Hotels  and  lodging  houses  —  Hfltels  et  maisons  de  logeurs 

Household  service  —Service  menager 

Laundries  —  Buanderies 

Restaurants,  cafes,  taverns  —  Restaurants,  cafes  et  tavemes 

Undertaking  —  Etabllssements  funeraires 

Other  personal  service  —  Autre  service  personnel 

Not  stated  —  Non  declares 


All  industries  —  Toutcs  industries 

Agriculture 

Other  farming  and  agricultural  services  —Autres  services  et  exploitations  agricoles 

Forestry  and  Logging  —  Fdrets  et  abatage  du  bols 

Logging  —  Abatage  du  bols 

Manufacturing  —  Manufactures 

Food  and  Beverages  —  Aliments  et  boissons 

Slaughtering  and  meat  packing  —  Abattoirs  et  salalsons. 

Cheese  —  Fromage • 

Creamery  butter  —  Beurre  de  cremerie 

Other  dairy  products  —  Autres  produits  laitlers 

Canned  and  cured  fish  —  Poisson  en  boltes  et  fum6 

Canned  and  preserved  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en 

conserves 

Flour  mills  —  Moullns  a  farlne. 

Prepared  breakfast  foods  —  Aliments  prepares  a  dejeuner. 

Biscuits  and  crackers  —  Biscuits  et  craquelins 

Bread  and  other  bakery  products  —  pain  et  autres  produits  de  boulangerle 

Carbonated  beverages  —  Eaux  gazeuses 

Malt  liquors  —  Boissons  de  malt 

Confectionery  —  Conflserie 

Sugar  —  Sucre 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.4  -  Divers  produits  allmentalres,  n.s.a.4. 

Rubber  Products  —  Articles  en  caoutchouc 

Rubber  footwear  —  Chaussures  en  caoutchouc 

Other  rubber  products,  n.e.s.4  —  Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.4 


7S2 

253 

699 

225 

534 

191 

18 
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147 

29 

40 
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53 

20 

28 

7 

14 

2 

14 

5 

39 

8 
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1 

1 

3 

10 

2 

13 

4 
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no 

16 

4 

29 

8 
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55 

S 

2 

35 

13 

SB 

32 

2 

1 

11 

5 

57 

33 

281 
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177 

6 

63 

17 

18 


FEMALES  -  PEMMES 


4,661 

2,328 

16 

12 

16 

1.2 

2 

2 

1,020 

630 

2« 

no 

119 
2 
4 
4 
1 

79 
2 
3 
2 
1 

7 

6 

1 

31 

22 

3 
5 

21 

15 

4 
3 
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1 
19 

3 
2 

22 
1 

11 

2 

1 
1 
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181 

133 

2 

2 

210 

31 

20 

53 

6 

3 

21 

5 

1 

1 

: 
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1 
4 
4 

1 

1 

- 

13 

- 

2 

6 

2 

1 
1 

_ 

1,  2,  4.    See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  196.  —  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  196. 

3.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head.  -  Des  services  comme  ceux  de  r .Hygiene,  de  1  Instruction  puhlique, 
etc,  admlnistres  par  des  organismes  tant  particullers  que  publics  sont  classes  ailleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouveraementaux  qui  figurent 
sous  cette  rubri que. 
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TABLE   21.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
In  Manitoba  on  June   1,   1941,  for  the  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 

TABLEAU  21.  Population  active1    ag£e  de  14  ans  et   plus,  selon    l'industrie  et   le  sexe,  indiquant   la   locality 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  -  suite 


Industry  —  Industrie 


Locality  of  residence  in  Manitoba  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
No  n  agricole 


Urban  —  Urbaine 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Molns  de  - 

5,000 


FEMALES  -  FEMMES 


Man ufac tiring  —  Con.  —  Manufactures  -  suite 

Leather  Products  —  Articles  en  cuir 

Boots  and  shoes  (except  rubber)  —  chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Leather  gloves  and  mittens  —  Gants  et  mltalnes  en  cuir 

Leather  tanneries  —  Tanneries 

Miscellaneous  leather  products  —  Divers  prodults  du  cuir 

Textile  Products  (except  Clothing)  —  Produits  textiles  (sauf  le  vGtement) 

Woollen  and  worsted  woven  goods  —  Lalnages  et  tissua  peignes 

Canvas  products  —  Produits  en  canevas 

Carpets,  mats,  and  rugs  —  Tapis,  paillassons  et  carpettes 

Cordage,  rope,  and  twine  —  Cordages,  cables  et  ficelles 

Cotton  and  Jute  bags  —  Sacs  en  coton  et  en  Jute 

Miscellaneous  textile  goods  —  Divers  produits  textiles 

Clothing  (Textile  and  Fur)  —  Vetements  (itoffes  et  fourrures) , 

Clothing  —  vetements 

Custom  tailoring  and  dressmaking  —  vetements  sur  mesure  et  couture 

Other  knit  goods  —  Autres  tricots 

Fur  goods  —  Articles  en  fourrure 

Hats  and  caps  —  Chapeaux  et  casquettes 

Wood  Products  —  Produits  du  bois 

Furniture  (including  metal  furniture)  —  Meubles  (y  compris  meubles  mfitalllques) 

Boxes  and  baskets  (wood)  —  Boltes  et  panlers  (en  bois) 

Miscellaneous  wood  products  —  Divers  produits  du  bois 

Paper  Products  —  Produits  du  papier 

Paper  boxes  and  bags  —  Boltes  et  sacs  en  papier 

Pulp  and  paper  mills  —  Pulpe  et  papier 

Roofing  papers  —  Papier-tolture 

Miscellaneous  paper  products  —  Divers  produits  du  papier 

Printing,  Publishing, and  Allied  Industries  —  Impression,  Edition  et  industries  con- 

nexes 

Engraving,  stereotyping,  and  allied  Industries  —  Gravures,  stereotypic  et  indus- 
tries connexes 

Photography  —  Photographie 

Printing  and  publishing  —  Impression  et  edition 

Printing,  commercial  —  Impression  commerciale 

Iron  and  Steel  Products  —  Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Agricultural  implements  —  Instruments  agricoles 

Boilers  and  plate  work  —  Chaudronnerie  et  plaques 

Fabricated  and  structural  steel  —  Acier  manufacture  et  de  charpente 

Heating  and  cooking  apparatus  -  Appareils  de  chauffage  et  de  culsson 

Household,  office  and  store  machinery  —  Appareils  mecaniques  (malson,  bureau, 
magasln) 

Iron  castings  —  Moulages  de  fonte 

Machinery,  n.e.s.-3  —  Machinerle,  n.s.a,3 

Primary  Iron  and  steel  —  Fer  et  acier  primaires 

Sheet  metal  products  —  Tolerie 

Transportation  Equiprrent  —  Materiel  de  transport. 

Aircraft  and  parts  —  Avions  et  pieces 

Auto  repair  and  garages  —  Reparations  d'automobiles  et  garages 

Motor  vehicles  —  Ve  hie  ules- auto  mobiles 

Motor  vehicle  parts  and  accessories  —  Pieces  et  accessoires  de  vehicules-automobiles 
Railroad  and  rolling  stock  equipment  -  Materiel  ferrovlaire  et  roulant 

Electrical  Apparatus  and  Supplies  —  Appareils  et  accessoires  ilectriques 

Batteries  —  Accumulateurs 

Refrigerators,  vacuum  cleaners  and  appliances  —  Re  frige  rate  urs,  aspirateurs  et 

accessoires 

Miscellaneous  electrical  products  —  Divers  produits  electriques 

Non-Metallic  Mineral  Products  -  Produits  des  mitalloldes 

Clay  products  —  Derives  de  l'arglle 

Glass  and  glass  products  —  Verre  et  verrerie 

Lime  and  gypsum  products  —  Produits  du  gypse  et  de  la  chaux 

Products  of  Petroleum  and  Coal  —  De"rive"s  du  pitrole  et  de  la  houille 

Petroleum  refining  and  products  -  Raffinerle  et  derives  du  petrole 

Chemical  Products  —  Produits  chimiques 

Medicinal  and  pharmaceutical  preparations  —  Preparations   medicinales  et  phar- 

maceutiques. 

Paints  and  varnishes  —  Peintures  et  vernls 

Soaps,  washing  and  cleaning  compounds  —  Savons,  composes  a  lessivage  et  a 
nettoyage 

Toilet  preparations  —  Preparations  de  toilette 

Miscellaneous  chemical  and  allied  products  -  Divers  produits  chimiques  et  con- 
nexes  
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1,  2,  a.    See  footnotes  1,  2,and  3,  page  196.  -  Voir  renvois  l,  2  et  3,  page 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  21.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1,  1941,  for  the  City  of  Winnipeg,  1946  -  Con. 

TABLEAU  21.  Population   active1  age'e   de   14    ans  et  plus,  selon  I'industrie  et  le  sexe,  indiquant  la   locality 
de  residence  au  Manitoba  le  ler  juin  1941,  ville  de  Winnipeg,  1946  —  suite 


Industry  —  Industrie 


Locality  of  residence  In  Manitoba  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  au  Manitoba  le  ler  Juln  1941 


Rural  —  Rur  ale 


Farm 
Agrlcole 


Non-farm 
Non  agrlcole 


Urban  —  Urbalne 


15,000- 
29,999 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Molns  de  - 

5,000 


FEMALES  -  FEMMES 


Manufacturing  —  Con.  —  Manufactures  —  fin 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries  —Diverses  industries  manufacturieres 

Brooms,  brushes,  and  mops  —  Balais,  brosses  et  vadrouilles 

Mattresses  and  springs  —  Matelas  et  sommiers 

Professional  and  scientific  Instruments  and  equipment  —  Instruments  et  outillage 

professionnels  et  scientifiques < 

Sporting  goods  and  toys  —  Articles  de  sport  et  Jouets 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.3  —  Industries  diverses,  n.s.a.3 ,. 

Electricity,  Gas,  and  Water  —  Electricity,  gaz  et  eau 

Electric  light  and  power  —  Eclairage  et  force  motrlce  eiectriques 

Gas  manufacture  and  distribution  —  Fabrication  et  distribution  de  gaz 

Construction 

Buildings  and  structures  —  Edifices  et  charpentes 

Transportation,  Storage,  and  Communication  —  Transports,  entreposage  et  commu- 
nications  _ 

Transportation  —  Transports 

Air  transport  and  airports  —  Transport  aGrien  et  afirpports 

Bus  and  coach  transportation  —  Autobus 

Steam  railways  (including  express  and  telegraph  service)  —  Chemins  de  fer  a 

vapeur  (y  compris  messageries  et  telegraphe) 

Street  railways  —  Tramways  e*lectriques.' 

Taxicab  —  Taxis 

Truck  transportation  —  Camionnage 

Storage  —  Entreposage 

Storage  and  warehouse  —  Entreposage  et  entrepdts 

Communication  —  Communications 

Radio  broadcasting  —  Radlodiffusion 

Telephone  —  Telephone 

Other  communication  services  —  Autres  services  de  corrmunications 

Trade  —  Commerce 

Wholesale  Trade  —  Commerce  de  gros 

Dairy  and  poultry  products  —  Produits  laitlers  et  de  basse-cour 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  Wgumes  frais 

Groceries  —  Epiceries 

Meat  and  fish  —  Viande  et  poisson 

Apparel  and  dry  goods  —  Vfitements  et  merceries 

Drugs  and  toilet  preparations  —  Drogues  et  preparations  de  toilette 

Electrical  machinery,  equipment,  and  supplies  —  Machinerie,  outillage  et  fourni- 
tures  e'lectriques 

Farm  machinery  and  equipment  —  Machinerie  et  outillage  agricoles 

Farm  products,  n.e.s.3  —  Produits  de  la  ferine,  n.s.a.3 

Furniture  and  house  furnishings  —  Meubles  et  garnitures  de  maison 

Gasoline:  lubricating  oils  and  greases  — Essence;  lubrifiants  et  graisses 

Hardware,  plumbing,  and  heating  equipment  —  Qulncaillerie,  plomberle  et  appa- 
reils  de  chauffage 

Lumber  and  building  materials  — Boisd'oeuvreet  mate"rlauxde  construction 

Machinery,  equipment,  and  supplies,  n.e.s.3  —  Machinerie,  outillage  et  fourni- 
tures,  n.s.a.3 

Motor  vehicles  and  accessories  —  Vehicules-automobiles  et  accessoires 

Optical  and  ophthalmic  goods  —  Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Paper  products  and  office  supplies  —  Papeterle  et  fournitures  de  bureau 

Tobacco  and  confectionery  —  Tabac  et  conflserie 

Wholesale  trade,  n.e.s.3  —  Commerce  de  gros,  n.s.a.3 

Retail  Trade  —  Commerce  de  detail 

Food  -  Produits  alimentaires 

Bread  and  pastry  —  Pain  et  patisserie 

Candy  and  confectionery  —  Bonbons  et  confiseries 

Dairy  products  —  Produits  laitiers 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  frais 

Groceries  —  Epiceries 

Groceries  and  meat  —  Epiceries  et  viandes 

Meats  -  Viandes 

General  Merchandise  —  Merchandises  generates 

Department  stores  —  Magasins  a  rayon 

Variety  stores  —  Bazars 

Other  general  merchandise  stores  — Autres  magasins  de  marchandises  generates 

Automotive  Products  -  Automobile 

Automobile  accessories,  tires,  and  batteries  —  Accessoires,  bandages  et  accu- 

mulateurs  d'automoblle 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases  —  Essence,  lubrifiants  et  graisses 

Motor  vehicles  —  Vebicules-auto mo  biles 


1 
5  7 

36 

3 

2 

23 

18 

2 

1 

2 

1 

27 

14 

8 

3 

1 

3 

I 

6 

3 

6 

3 

129 

48 

m 

22 

VI 

7 

1 

1 

30 

11 

■1 

1 

3 

5 

2 

18 

13 

18 

13 

4S 

13 

2 

— 

45 

13 

1 

- 

887 

370 

VII 

91 

S 

2 

4 

2 

30 

14 

19 

11 

10 

2 

s 

2 

8 

2 

33 

16 

7 

1 

4 

2 

25 

10 

4 

3 

6 

3 

1 

2 

7 

6 

H 

5 

30 

11 

676 

2  79 

93 

41 

13 

4 

14 

6 

16 

10 

4 

1 

39 

16 

6 

3 

1 

1 

435 

179 

431 

179 

3 

- 

1 

- 

9 

5 

4 

2 

2 

1 

3 

2 

264 
58 

2 
2 


3 
1 
1 
1 
1 
9 

206 

26 

6 


13 
128 


5 
1 
1 

_ 

3 

1 

1 

1 

11 

5 
2 

5 

4 

3 

3 

1 

1 

1 

5 

1 

4 

1 

33 

8 

31 

6 

1 

- 

2 

1 

1 
2 

- 

1 

1 

1 

3 

1 

27 
2 
1 
1 

25 
5 

- 

4 

18 
18 

16 

16 

- 

1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,and  3,  page  196.  -  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page 
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TADLE  21.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Manitoba  on  June  1.  1941.  for  the  City  of  Winnipeg.  1946  -  Con. 

TABLEAU  21.  Population  active1  &gee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe.  indiquant  la  localite"  de 
residence  au  Manitoba  le  let  juin  1941.  vllle  de  Winnipeg,  1946  —  fin 


Industry  —  Industrie 


Locality  of  residence  In  Manitoba  on  June  I,  1941 
Localite  de  residence  au  Manitoba  le  lerjuln  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  -  Urbaine 


15,000- 
29,999 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de  - 

5,000 


FEMALES  -  FEMMEG 


Trade  —  Con.  —  Commerce  —  fin 
Retail  Trade  —  Con.  —  Commerce  de  detail  —  fin 

Apparel  and  Footwear  —  VStements  et  chaussures 

Footwear  —  Chaussures 

Women's  and  children's  clothing  —  VStements  de  femmes  et  d'enfants 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.3  —  vetements  et  merceries,  n.s.a.3 

Hardware  and  Building  Materials  —  Qulncaillerie  et  materiaux  de  construction 

Hardware  —  QuincaUlerte 

Lumber;  building  materials  and  supplies  —  Bois  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage 
de  construction 

Furniture  and  House  Furnishings  —  Meubles  et  garnitures  de  malson 

Other  Merchandise  —  Autres  marchandlses 

Books,  news,  and  stationery  —  Livres,  joumaux  et  papeterie 

Drugs  and  drug  sundries  —  Drogues  et  divers  prodults  pharmaceutiques 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers  —  Provendes,  sentences  et  engralschimiques 

Farm  implements  and  equipment  —  Outillage  et  instruments  agricoles 

Flowers  —  Fleurs 

Fuel  and  ice  —  Combustible  et  glace 

Jewellery  —  Bijouterie 

Liquor,  wine,  and  beer  —  Spiritueux,  vins  et  bleres 

Optical  goods  —  Articles  d'optlque 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes  —  Tabac,  cigares  et  cigarettes 

Miscellaneous  retail  trade  —  Divers  commerces  de  detail 

Finance,  Insurance,  and  Real  Estate  — Finance,  assurance  etpropriete  immoblllere 

Banking  —  Commerce  bancaire 

Investment  and  loan  —  Placements  et  prSts 

Insurance  —  Assurance ••• 

Real  estate  —  Propri^te  immoblllere 

Service  

Community  —  Social 

Education , 

Health  -Sante 

Religion 

Welfare  institutions  —  Societes  de  bienfalsance 

Community  service,  n.e.s.3  —Service  social,  n.s.a.3 

Government*  —  Gouvememental* • ■ 

Dominion  Government  —  Gouvernement  federal 

Defence  services  —  Defense 

Dominion  Post  Office  —  Postes 

Other  Dominion  Government  —  Autre  service  du  gouvernement  federal 

Provincial  Government  —  Gouvernement  provincial 

Municipal  and  other  local  government  -  Gouvernement  municipal  et  autres  gou- 
vemements  locaux. •■ 

Other  government  service,  n.e.s.3  —  Autre  service  gouvememental,  n.s.a.  s 

Recreation  —  Amusements 

Theatres  and  theatrical  services  —  Theatres  et  agences  de  theatre 

Other  recreation  service  —  Autres  amusements 

Business  —  Commercial •• 

Accountancy  —  Comptabillte' 

Advertising  -  Publi cite 

Engineering  and  scientific  services  —  Services  sclentiflques  et  de  genie 

Law  —  Loi 

Other  business  service  —Autre  service  commercial 

Personal  -  Personnel , 

Bartering  and  hairdressing  -  Bartiers  et  coiffeurs 

Dyeing,  cleaning,  pressing  —  Telnturerle,  nettoyage  et  pressage 

Hotels  and  lodging  houses  —  Hotels  et  malsons  de  logeurs 

Household  service  —  Service  menager 

Laundries  —  Buanderies 

Restaurants,  cafes,  taverns  —  Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Other  personal  service  —  Autre  service  personnel 

Not  stated  —  Non  declarees 


786 

186 
554 


255 

189 

43 

7 

139 


,226 

60 

63 

336 

305 

66 

393 

3 


294 

52 

223 

7 


13 
1 

2 

7 
3 

762 
29 
38 

178 

193 
43 

280 


216 

75 

128 

1 

7 
5 


7 
6 
1 

13 
5 

1 

3 

4 

255 

16 

10 

90 
62 


l   2.  3.   see  footnotes  1,  2,  and  3,  page  196.  -  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  196. 

4  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
OnLv  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head.  -  Des  services  comme  ceux  de  l'Hyglene,  de  l'Instructlon  publique, 
etc.,  admlnlstrfis  par  des  organlsmes  tant  particullers  que  publics  sont  classes  ailleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  flgurent 
sous  cette  rubrique. 
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TABLE  22.  Wage-earners,  141  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  total  and  average  earnings  and  total  and 
average   weeks  employed  during   the  12  months  prior  to   the  census  date,  for  the  province  of  Manitoba,  census 

years  1911-1931,  1936.  1941.  1946 


Census  year 

Total  wage-earners 

Total  des  employes 
a  gages 

Number  reporting 
earnings 

Nombre  declarant 
gain 

Total  earnings 
Gain  total 

No. 

T. 

M. 

F. 

T. 

M. 

F. 

T. 

M. 

F. 

1 

Manitoba 

110,522 
128,097 
170,739 
158,407 
159.934 
180,318 

91,427 
99,756 
132,883 
119,939 
117,569 
134,159 

19,095 
28,341 
37,856 
38,468 
42,365 
46,159 

84,961 
121,149 
164,947 
147,270 
157,167 
171,378 

70,239 
94,476 
128,382 
109,917 
115,262 
126,492 

14,722 
26,673 
36,565 
37,353 
41,905 
44,886 

$  000 

55,483.6 
128,262.0 
139,684.3 

99,744.9 
132.552.7 
219,649.3 

$   000 

49,619.7 
109,772.8 
119,261.1 

84.398.6 
113,370.2 
182,638.9 

$  000 
5,863.3 

? 

20,423.2 

15,346.3 

1.  10  years  of  age  and  over  in  1911,  1921,  and  1931. 

2.  Average  weeks  employed  for  wage-earners  reporting  weeks  of  employment. 

3.  Not  including  persons  on  Active  Service. 


TABLE  23.  Wage-earners,  14  years  of  age   and  over,  by  sex    showing  total  and  average  earnings  and  total  and 
average  weeks  employed  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  urban  centres  of  1.000 

population  and  over  in  Manitoba 


Urban  centre 


Total  wage-eamers 


Total  des  employes 
a  gages 


Number  reporting 
earnings 


Nombre  declarant 
gain 


Total  earnings 
Gain  total 


T. 


M. 


F. 


Altona 

Beausejour., 

Brandon 

Brooklands.. 
Carman 


Dauphin.... 

Glmll , 

Killamey... 
Mlnnedosa., 
Morden 


Neepawa 

Portage  la  Prairie ., 

St  Boniface 

Selkirk 

Souris 

Stonewall 


Swan  River., 

The  Pas 

Transcona... 

Vlrden 

Winkler 

Winnipeg 


204 

288 

5,604 

1,029 

401 

1,407 
193 

243 
506 
461 


740 

2,210 

7,432 

1,434 

467 

264 


2,336 

450 

230 

91,113 


160 

238 

4,211 

798 

293 

1,043 
154 
189 
391 

352 


542 

1,662 

5,561 

1,141 

369 

211 

233 
713 
1,935 
336 
185 
63,776 


44 

50 

1,393 

231 

108 

364 
39 

34 
115 
109 


198 

548 

1,871 

293 

98 

53 

75 
179 
401 
114 
45 
27,337 


190 

276 

5,383 

1,009 

381 

1,356 
187 
226 

478 

435 


2,089 

7,130 

1,330 

454 

249 


2,252 

434 

214 

87,032 


146 

229 

4,017 

781 

275 


148 
174 
365 

327 


504 

1,563 

5,292 

1,052 

357 

199 


205 
663 
1,857 
322 
170 
60,447 


44 

47 

1,366 

228 

106 

360 
39 

52 
113 
108 

194 
526 
1,838 
278 
97 
50 


174 
395 
112 
44 
26,585 


%  000 

162.5 

272.5 

6,847.2 

1,216.0 

354.2 

1,800.8 
209.4 
201.2 
625.1 
414.6 


748.0 

2,368.5 

9,870.7 

1,538.1 

633.7 

261.2 


300.4 

1,089.5 

3,293.8 

444.6 

177.4 

123,786.8 


$  000 

137.6 

245.0 

5,813.5 

1.039.3 

293.9 

1,531.0 
185.4 
169.0 
559.7 
345.6 

616.2 

1.986.4 

8.384.8 

1,342.1 

570.1 

223.2 

259.8 
984.5 
2,987.5 
368.6 
150.5 
99,785.6 


S   000 

24.9 

27.5 

1.033.7 

176.7 

60.3 

269.8 
24.0 
32.2 


131.8 

382.1 

1,485.9 

196.0 

63.6 

38.0 

40.6 
105.0 
306.3 

76.0 

26.9 

24 ,  001 . 2 


1.  Average  weeks  employed  for  wage-earners  reporting  weeks  of  employment. 
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TABLEAU  22.  Employes  a   gages  ag€s  de  141  ans  et  plus,  selon  le  sexe,  indiquant  le  total  et  la  moyenne  du 

gain  et  des  semalnes  d'actlvite  au  cours  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  province  du  Manitoba, 

annees  de  recensement  1911-1931,  1936.  1941,  1946 


Total  weeks  employed 


Total  de  semalnes 
d'actlvite 


Average  earnings 
Gain  moyen 


Average  weeks 
employed 


Moyenne  de 
semalnes  d'actlvite 


Average  weekly 
earnings 


Gain  hebdomadalre 
moyen 


Annee  de  recensement 


3,532,314 
5,736,090 
6,837,443 
5,529,044 
6,402,561 
8,099,134 


2,927,246 
4,451,002 
5,166,381 
4,028,192 
4,718,663 
6,051,153 


605,068 
1,285,088 
1 , 671 , 062 
1,500,852 
1,683.898 
2,047,981 


653 
1,059 

847 

677 

843 

1,282 


706 
1,162 
929 
768 
984 
1,444 


559 
411 
458 
825 


41.58 
47.35 
41.45 
37.54 
40.74 
46.05 


41.68 
47.11 
40.24 
36.65 
40.94 
46.34 


41.10 
48.18 
45.70 
40.18 
40.19 
45.21 


15.70 
22.37 
20.43 
18.03 
20.69 
27.84 


16.94 
24.67 
23.09 
20.95 
24.04 
31.16 


14.38 
12.23 
10.23 
11.40 

18.25 


Manitoba 

1911 

1921 

1931 

1936 

19413 

1946 


1.  10  ans  et  plus  en  1911,  1921  et  1931. 

2.  Moyenne  des  semalnes  d'actlvite  des  employes  k  gages  qui  declarent  des  semalnes  d'actlvite. 

3.  Ne  comprend  pas  les  personnes  en  service  actif. 


TABLEAU 

gain  et  des 


23.  Employes   a   gages  ages  de   14  ans  et  plus,  selon  le  sexe,  indiquant  le  total  et  la  moyenne  du 
semalnes  d'actlvite  au  cours  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement.  ler  juin  1946.  centres 
urbains  de  1,000  antes  et  plus.  Manitoba 


Total  weeks  employed 

Total  de  semalnes 
d'actlvite 

Average  earnings 
Gain  moyen 

Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes  d'actlvite 

Average  weekly 
earnings 

Gain  hebdomadalre 
moyen 

Centre  urbaln 

T. 

M. 

F. 

T. 

M. 

r: 

T. 

M. 

F. 

T. 

M. 

F. 

NO 

6.695 

10,158 

195,538 

36,691 

12,653 

46,986 
6,779 
8,213 
17,222 
14,656 

23,841 
73,136 
256,222 
51,808 
17.303 
9,049 

9,657 
30,766 
92,591 
15,147 

7,723 
2,970,590 

1,853 
1,983 
62,822 
10,427 
4,744 

16,671 
1,776 
2,375 
4,759 
4,454 

8,312 
23,565 
81,746 
12,501 
4,164 
2,357 

2,769 
7,064 
17,525 
4,988 
1,962 
1,235,748 

$ 

855 

987 
1,272 
1,205 

930 

1,328 
1,120 

890 
1,308 

953 

1,072 
1,134 
1,384 
1,156 
1,396 
1,049 

1,096 
1,302 
1,463 
1,024 
829 
1,422 

$ 

942 
1,070 
1,447 
1,331 
1,069 

1,537 
1,253 
971 
1,533 
1,057 

1,223 
1,271 
1,584 
1,276 
1,597 
1,122 

1,267 
1,485 
1,609 
1,145 
885 
1,651 

$ 

566 

585 

757 

775 

569 

749 
615 
619 
579 
639 

679 
726 
808 
705 
656 
760 

588 
603 
775 
679 
611 
903 

l 
45.47 
42.75 
46.67 
46.01 
44.15 

45.60 
44.33 
45.25 
44.77 
42.09 

44.97 
44.87 
46.34 
46.70 
46.87 
44.73 

44.06 
43.33 
47.79 
45.45 
43.43 
47.28 

1 

46.49 
43.23 
47.07 
46.27 
43.93 

45.53 
44.02 
45.38 
45.68 
42.48 

45.76 
45.20 
47.01 
47.18 
47.93 
44.36 

45.55 
44.20 
48.60 
45.90 
43.39 
47.76 

1 

42.11 
40.47 
45.46 
45.14 
44.75 

45.80 
45.54 
44.81 
41.75 
40,86 

42.85 
43.88 
44.33 
44.81 
42.93 
46.22 

39.56 
39.91 
43.92 
44.14 
43.60 
46.15 

$ 
18.80 
23.09 
27.26 
26.19 
21.06 

29.12 
25.27 
19.67 
29.22 
22.64 

23.84 
25.27 
29.87 
24.75 
29.78 
23.45 

24.88 
30.05 
30.61 
22.53 
19.09 
30.08 

$ 
20.26 
24.75 
30.74 
28.77 
24.33 

33.76 
28.46 
21.40 
33.56 
24.88 

26.73 
28.12 
33.69 
27.05 
33.32 
25.29 

27.82 
33.60 
33.11 
24.95 
20.40 
34.57 

$ 
13.44 
14.46 
16.65 
17.17 
12.72 

16.35 
13.50 
13.81 
13.87 
15.64 

15.85 
16.55 
18.23 
15.73 
15.28 
16.'44 

14.86 
15.11 
17.65 
15.38 
14.01 
19.57 

258,360 

47,118 

17,397 

63,657 

8,555 

Gimll 

10,588 

21,981 

19,110 

32,153 

96,  701 

337.968 

64.309 

21,467 

11,406 

16 

12,426 

37,830 

18 

110,116 

20,135 

9,685 

4,206,338 

1.   Moyenne  dee  semalnes  d'actlvltfi  des  employes  a  gages  qui  dSclarent  des  semalnes  d'actlvlW. 
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TABLE  24,  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  average  earnings,  average 
weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  oi  employ- 
ment during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  census  divisions,  rural  and 

urban,  in  Manitoba 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbalnes 


Total 
wage-earners 

Total 

des  employes 

a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average 
weeks  employed 

Moyenne 

de  semalnes 

d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings, 
Employes     a     gages     declarant 


$950-$  1,949 


Manitoba 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —  Urbalnes 


Division  No.  1 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 


Division  No.  2 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbalnes 


Division  No.  3 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  4 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbalnes 


Division  No.  5 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbalnes 


Division  No.  6 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  7 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbalnes 


134,  159 

45,864 
13,038 
32,826 
88, 295 


2,219 

2,219 

893 

1,326 


3,831 
2,605 
1,218 
1.387 
1,226 


2,313 
1,911 

848 

1,063 

402 


1,593 

1.043 

656 

387 

550 


B.574 
6,314 
1,331 
5,983 
2,260 


79,910 
7,717 
1,276 
6,441 

72,193 


6,147 

1,670 

740 

930 

4,477 


46, 159 

11,232 

4,030 

7,202 

34,927 


589 
589 
315 
274 


,046 
744 
464 
280 

302 


703 
579 
272 
307 
124 


511 
306 
204 
102 
205 


1,942 
1,482 

329 
1,153 

460 


32,056 

1,895 

410 

1,485 

30,161 


1,917 
438 
240 


$ 
1,444 

1,177 

618 
1,407 
1,581 


748 
748 
593 

864 


823 
715 
518 
908 
1,053 


845 

B07 

524 

1,053 

1,021 


691 

759 

562 

1,139 

1,145 


1,385 
1,328 
832 
1,461 
1,545 


1,612 
1,406 
687 
1,549 
1,634 


1,265 

809 

549 

1,035 

1,430 


i 
825 

696 
530 
790 


509 
509 
449 
579 


647 
602 
515 
790 
714 


753 

750 
576 
800 
761 


754 
557 


732 
651 
598 
717 
755 


46.34 

44.42 

40.84 
45.86 
47.32 


38.82 
38.82 
36.14 
40.67 


42.41 
41.82 
41.32 
42.26 
43.69 


44.09 
43.81 
44.11 
43.56 
45.41 


44.72 
44.10 
43.85 
44.54 
45.93 


45.79 
45.06 
39.61 
46.50 
47.80 


47.45 
45.91 
41.59 
46. -77 
47.61 


45.84 
42.91 
41.90 
43.73 
46.91 


45.21 

43.61 

41.56 
44.75 
45.73 


39.13 
39.13 
38.17 
40.24 


41.89 
41.69 
40.31 
43.01 
42.37 


45.10 
45.38 
46.17 
44.67 
43.81 


44.42 
43.92 
43.76 
44.25 
45.16 


43.59 
43.55 
39.84 
44.60 
43.71 


45.88 
44.40 
43.39 
44.68 
45.98 


45.10 
43.92 
42.58 
45.51 
45.44 


11,658 

7,066 
4,177 
2,889 
4,592 


549 
549 
304 

245 


862 
735 
490 
245 
127 


507 
458 
317 
141 
49 


339 

285 

233 

52 

54 


703 
604 
263 
341 
99 


4,132 
819 
362 
457 

3,313 


721 
424 
291 
133 
297 


9,211 

3,692 

2,065 
1,627 
5,519 


320 

320 
192 
128 


522 

408 

313 

05 

114 


261 
225 
141 
84 
36 


194 
142 
116 
26 

52 


434 
344 
125 

219 
90 


4,791 
520 
199 
321 

4,271 


464 
157 
107 
50 
307 


28, 556 

13,526 

6,514 

7,012 

15,  036 


894 
894 
436 
458 


1,542 

1,081 

607 

474 

461 


923 

781 
444 
337 

142 


641 
456 
357 


1.846 

1,507 

565 

942 
339 


12,990 

1,817 

639 

1,178 

11,173 


1,546 
639 
354 
285 
907 


19,304 

4.004 

1,142 

2,862 

15,300 


HE 
148 
80 


268 
146 
64 
82 
122 


227 
168 

52 
116 

59 


165 
77 
49 
28 


666 
141 

525 
232 


13,790 
747 
116 
631 

13,043 


77 
753 


58,055 

15,497 

1,660 
13,837 
42,  558 


517 

517 
112 

405 


957 
523 
89 

434 
434 


567 

422 

45 

377 

145 


414 

201 

48 

153 

213 


3,927 
2,809 
402 
2.407 
1,118 


38,609 

3,151 

196 

2,955 

35,458 


2,544 

414 

66 

348 

2,130 


1.   Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 

Note.  -  See'  Introduction  for  explanation  of  "Census  Division",  "Rural  Farm".  "Rural  Non-Farm",  and  "Urban". 
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TABLEAU  24.  Employes  a  gages  ages  fie  14  ans  et  plus,  selon  le  sexe  lndlquant  la  moyenne  du  gain  et  des 
semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines  d'activite  au 
cours  des  12  mols  anterleurs  a  la  date  du  recensement,   le  ler  juin  1946,  divisions  de  recensement,   regions 

rurales  et  utbalnes,  Manitoba 


by   amount   of   earnings 

Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employmen 

gain,  selon  le  montant 

Employes  a  gages  declarant  une  periode  d'activite,  selon  le  nombre  de  semaines 

$1.950-$2,949 

$2,950-$3,949 

$3,950+ 

-10 

10-19 

20-29 

30-39 

40-49 

50+ 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

No 

20.946 

624 

4.827 

51 

2,450 

12 

2,557 

1.620 

3,264 

1,573 

7.424 

2,925 

9,041 

3.055 

16,010 

4,535 

92.298 

31,  590 

1 

5,430 

65 

957 

2 

431 

4 

1,233 

575 

1,692 

479 

3,512 

887 

3.731 

779 

3,765 

989 

28.516 

7,333 

2 

140 

4 

15 

8 

- 

676 

266 

815 

233 

1,385 

394 

1,345 

302 

1,777 

357 

6,693 

2,391 

3 

5,290 

61 

942 

2 

423 

4 

577 

309 

877 

246 

2,127 

493 

2,406 

477 

3,988 

632 

21.823 

4,942 

4 

13,516 

559 

3,870 

49 

2,019 

8 

1.304 

1.045 

1,572 

1,094 

3,912 

2.038 

5,290 

2,276 

10,245 

3,546 

63. 782 

24.257 

5 

38 

1 

6 

1 

114 

41 

146 

46 

327 

74 

271 

62 

332 

66 

933 

291 

6 

38 

1 

6 

1 

- 

114 

41 

146 

46 

327 

74 

271 

62 

332 

66 

933 

291 

7 

5 

- 

- 

79 

24 

77 

25 

147 

49 

101 

27 

138 

37 

326 

149 

8 

33 

1 

6 

1 

- 

35 

17 

69 

21 

180 

25 

170 

35 

194 

29 

607 

142 

9 

147 

2 

16 

6 

114 

63 

175 

66 

425 

92 

411 

82 

478 

103 

2.096 

629 

10 

51 

2 

5 

3 

- 

87 

50 

123 

45 

327 

71 

273 

48 

299 

63 

1.414 

456 

11 

1 

- 

52 

32 

62 

33 

151 

57 

128 

34 

137 

32 

658 

266 

12 

50 

2 

5 

3 

- 

35 

18 

61 

12 

176 

14 

145 

14 

162 

31 

756 

190 

13 

96 

11 

3 

- 

27 

13 

52 

21 

98 

21 

138 

34 

179 

40 

682 

173 

14 

95 

2 

19 

3 

69 

25 

81 

25 

179 

52 

222 

42 

243 

42 

1,419 

489 

15 

67 

1 

15 

3 

- 

63 

21 

74 

20 

150 

38 

182 

34 

200 

38 

1,160 

406 

16 

3 

1 

- 

38 

9 

33 

7 

50 

17 

76 

12 

78 

18 

548 

198 

17 

64 

1 

14 

3 

- 

25 

12 

41 

13 

100 

21 

106 

22 

122 

20 

612 

208 

18 

28 

1 

4 

- 

6 

4 

7 

5 

29 

14 

40 

8 

43 

4 

269 

83 

19 

72 

1 

16 

2 

46 

27 

49 

19 

126 

27 

124 

38 

203 

40 

1,000 

346 

20 

33 

4 

- 

38 

21 

35 

11 

93 

15 

76 

22 

129 

23 

653 

207 

21 

5 

] 

_ 

28 

15 

18 

8 

60 

9 

52 

13 

83 

19 

406 

135 

22 

28 

3 

- 

10 

6 

17 

3 

33 

6 

24 

9 

46 

4 

247 

72 

23 

39 

1 

12 

2 

- 

8 

6 

14 

8 

33 

12 

48 

16 

74 

17 

347 

139 

24 

1,440 

6 

211 

70 

1 

216 

101 

270 

76 

459 

165 

579 

135 

1,111 

185 

5,779 

1,258 

25 

897 

4 

148 

64 

1 

188 

80 

232 

57 

389 

124 

443 

100 

831 

144 

4,105 

958 

26 

39 

2 

1 

_ 

76 

25 

116 

25 

129 

38 

137 

21 

221 

35 

612 

178 

27 

858 

4 

146 

63 

1 

112 

55 

116 

32 

260 

86 

306 

79 

610 

109 

3,493 

780 

28 

543 

2 

63 

6 

- 

28 

21 

38 

19 

70 

41 

136 

35 

280 

41 

1,674 

300 

29 

14,427 

560 

3,608 

50 

2,070 

11 

1,145 

919 

1,453 

962 

3,415 

1,825 

4,539 

2,058 

9,056 

3,262 

58,405 

22,407 

30 

1,182 

18 

262 

2 

158 

3 

134 

77 

230 

77 

465 

143 

571 

133 

946 

161 

5,225 

1,286 

31 

27 

1 

3 

- 

46 

22 

77 

16 

135 

39 

129 

29 

189 

31 

676 

266 

32 

1,155 

18 

261 

2 

155 

3 

88 

55 

153 

61 

330 

104 

442 

104 

757 

130 

4,549 

1,020 

33 

13,245 

542 

3,346 

48 

1,912 

8 

1,011 

842 

1,223 

885 

2,950 

1,682 

3,968 

1,925 

8,110 

3,101 

53,180 

21,121 

34 

768 

11 

187 

40 

135 

76 

143 

66 

409 

133 

470 

121 

704 

161 

4,163 

1,341 

35 

57 

1 

6 

- 

54 

23 

69 

14 

166 

33 

168 

32 

211 

34 

946 

295 

36 

6 

1 

- 

35 

17 

40 

7 

71 

17 

71 

23 

96 

20 

413 

150 

37 

51  1 

6 

- 

19 

6 

29 

7 

95 

16 

97 

9 

115 

14 

533 

145 

38 

711 

10 

181 

40 

- 

81 

53 

74 

52 

243 

100 

302 

89 

493 

127 

3,217 

1,046 

39 

1.   Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  nl  gain  nl  Bemalnes  d'activite. 

Nota.—  Voir  a  l'lntroductlon  l'explication  de  "Division  de  recensement".  "Rural  agrlcole" 


"Rural  non  agrlcole"  et  "Drbaln". 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLk.  24.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  average  earnings,  average 
weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employ- 
ment during   the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  census  divisions,  rural 

and  urban,  In  Manitoba  —  Con. 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbaines 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'activite 


wage-earners  reporting  earnings. 
Employes     a    gages     declarant 


$450-$949 


$950-$l,949 


Manitoba  —  Con, 


■  fin 


Division  No.  8 

Rural  -  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  9 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  10 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  11 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  12 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  13 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non- farm  —  Non  agricole. . 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  14 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  15 

Rural  —  Rurales 

Farm  —Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  1G 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  urbaines 


2,225 

1,191 

631 

560 

1,034 

9,972 
8,459 
970 
7,489 
1,513 

1,946 

1,269 

704 

565 

677 

2,830 

2,000 

955 

1,045 

830 

1,847 

1,693 

777 

916 

154 

2,468 

1,228 

633 

595 

1,240 

2,016 

1,262 

810 

452 

754 

987 
715 
377 
338 
272 

5,281 
4,568 

219 
4,349 

713 


600 
307 
187 
120 
293 

2,570 
2,166 

270 
1,896 

404 

593 
344 

210 
134 
249 

740 
474 
265 
209 
266 

472 
433 
251 
182 
39 

766 

326 
185 
141 

440 

582 
351 
269 


281 

186 

130 

56 

95 

791 
612 
29 
583 
179 


1,088 

830 

594 

1,114 

1,379 

1,436 
1,470 
755 
1,564 
1,238 


736 
555 

986 


918 
759 
533 


824 
783 
657 
897 
1,253 

1,102 
734 
598 

899 
1,455 

806 
670 
553 
935 
1,021 


746 

568 

971 

1,266 

1,665 
1,693 
661 
1,746 
1,465 


620 
740 
676 

803 
818 
607 
848 
722 

616 
570 
518 
655 
678 

615 
586 
461 

750 
665 

591 
589 
550 
644 
615 

661 
585 

512 


45.80 
45.03 
44.82 
45.28 
46.69 

46.76 
46.78 
41.64 
47.45 
46.66 

42.88 
41.84 
40.59 
43.43 
44.83 

42.81 
42.21 
41.97 
42.43 
44.28 

41.04 
40.76 
38.75 
42.48 
44.02 

42.63 
40.23 
38.72 
41.88 


42.11 
40.99 
39.65 
43.46 
43.96 

41.33 
39.62 
37.61 
41.92 
46.06 

46.89 
47.31 
38.91 
47.73 
44.20 


44.52 
45.16 
44.67 
45.91 
43.86 

45.25 
45.26 
43.16 
45.56 
45.16 

43.45 
43.37 
41.91 
45.66 
43.56 

42.42 
42.47 
40.63 
44.79 
42.34 

41.57 
41.21 
40.22 
42.55 
45.54 

43.76 
42.14 
39.46 
45.70 
44.95 

42.44 
42.24 
40.92 
46.61 
42.74 

38.72 
37.99 
38.11 
37.72 
40.23 

44.06 
45.30 
43.54 
45.38 
39.91 


316 
247 
189 
58 
69 

760 
642 
247 
395 

118 

428 
351 
256 
95 
77 

633 

544 
366 

178 


324 
317 
196 
121 
7 

381 
301 

205 
96 
80 

480 
355 
279 
76 
125 

207 

180 

128 

52 

27 

316 
255 

51 
204 

61 


200 
116 
84 
32 
84 

471 
388 
102 
286 
83 

229 
165 
110 
55 
64 

316 

225 

165 

60 

91 

168 
160 
103 
57 


250 
124 
91 
33 
126 

242 

155 

134 

21 

87 

143 
108 
77 
31 
35 

206 
135 
6 
129 
71 


794 
526 
360 
166 
268 

1,971 
1,640 

442 
1,198 

331 


504 
345 
159 
195 

1,068 
821 

492 
329 

247 

84  0 
799 
422 

377 
41 

806 
542 
337 
205 
264 

781 
522 
409 
113 
259 

351 

276 
182 

94 
75 

864 
721 
123 
598 
143 


226 
94 
50 

44 
132 


960 
111 

84  9 
202 

226 
95 
S3 
32 

131 

228 
122 
56 
66 
106 

191 
166 
100 
66 
25 

333 

124 

63 

61 

209 

196 

102 
83 
19 

94 


279 

207 

18 

189 

72 


729 
293 
55 
238 
436 

4,716 
3,920 

206 
3,714 

796 

539 
263 
63 
200 
276 

681 

413 

61 

352 

268 

455 
376 
106 
270 

79 

7SG 

241 

62 

179 

545 

483 
217 
82 
135 
266 

244 
146 
33 
113 


1,887 

1,591 

34 

1,557 

296 


1.   Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment 
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TABLEAU  24.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  sexe  indiquant  la  moyenne  du  gain  et  des 
semalnes  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines  d'activite  au 
cours   des  12  mois   anterieurs  a    la  date  du   recensement,  le  ler  juin  1946,  divisions    de   recensement,  regions 

rurales  et  urbaines,  Manitoba  —  fin 


by   amount   of   earnings 

Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 

gain,  selon  le  montant 

Employes  a  gages  dec 

arant  une  periode  d'activite,  selon  le  nombre  de 

semaines 

$1,950-52,943 

$2.950-$3,949 

$3,950+ 

-10 

10-19 

20-29 

30-39 

40-49 

50+ 

!Y1. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

No 

201 

54 

6 

42 

23 

56 

23 

129 

46 

187 

45 

304 

44 

1,448 

413 

1 

44 

4 

- 

29 

9 

42 

9 

73 

23 

96 

27 

160 

18 

761 

217 

2 

5 

1 

- 

16 

6 

31 

6 

37 

13 

50 

20 

74 

11 

414 

128 

3 

39 

3 

- 

13 

3 

11 

3 

36 

10 

46 

7 

86 

7 

347 

89 

4 

157 

50 

6 

- 

13 

14 

14 

14 

56 

23 

91 

18 

144 

26 

687 

196 

5 

1,501 

26 

320 

149 

_ 

201 

115 

230 

74 

495 

162 

533 

140 

1,115 

217 

7,092 

1,813 

6 

1,378 

25 

300 

139 

- 

166 

100 

197 

61 

425 

135 

449 

114 

930 

182 

6.043 

1,543 

7 

22 

3 

6 

3 

- 

51 

16 

52 

11 

91 

24 

83 

14 

144 

30 

516 

169 

8 

1,356 

22 

294 

136 

- 

115 

84 

145 

50 

334 

111 

366 

100 

786 

152 

5,527 

1.374 

9 

123 

1 

20 

10 

- 

35 

15 

33 

13 

70 

27 

84 

26 

185 

35 

1,049 

270 

10 

98 

14 

5 

_ 

68 

36 

82 

20 

207 

51 

185 

44 

216 

56 

1,119 

377 

11 

32 

1 

1 

- 

52 

18 

70 

14 

147 

36 

124 

24 

129 

21 

703 

226 

12 

•i 

- 

42 

15 

41 

11 

85 

24 

75 

14 

74 

11 

368 

132 

13 

28 

1 

1 

- 

10 

3 

29 

3 

62 

12 

49 

10 

55 

10 

335 

94 

14 

66 

13 

4 

- 

16 

18 

12 

6 

60 

15 

61 

20 

87 

35 

416 

151 

15 

171 

2 

50 

8 

_ 

79 

49 

131 

38 

272 

61 

316 

58 

388 

53 

1,548 

469 

16 

55 

7 

1 

- 

59 

35 

105 

23 

208 

33 

239 

36 

233 

32 

1,091 

304 

17 

6 

- 

43 

24 

58 

19 

78 

21 

111 

19 

115 

21 

534 

155 

18 

49 

7 

1 

- 

16 

11 

47 

4 

130 

12 

128 

17 

118 

11 

557 

149 

19 

116 

2 

43 

7 

- 

20 

14 

26 

15 

64 

28 

77 

22 

155 

21 

457 

165 

20 

49 

9 

4 

_ 

59 

26 

81 

30 

213 

31 

240 

52 

345 

72 

825 

249 

21 

32 

8 

1 

- 

59 

26 

78 

28 

199 

28 

215 

50 

320 

67 

738 

222 

22 

4 

2 

- 

38 

16 

60 

20 

108 

16 

85 

31 

135 

37 

316 

123 

23 

28 

6 

1 

- 

21 

10 

18 

8 

91 

12 

130 

19 

185 

30 

422 

99 

24 

17 

1 

3 

- 

3 

2 

14 

3 

25 

2 

25 

5 

,   87 

27 

25 

227 

1 

63 

13 

_ 

75 

36 

119 

29 

225 

63 

272 

63 

350 

64 

1.341 

505 

26 

28 

1 

2 

- 

55 

20 

86 

13 

131 

34 

147 

26 

171 

32 

583 

19C 

27 

7 

1 

- 

39 

16 

58 

12 

69 

21 

71 

18 

93 

18 

284 

98 

28 

21 

1 

1 

- 

16 

4 

28 

1 

62 

13 

76 

8 

78 

14 

299 

98 

29 

199 

61 

13 

- 

20 

16 

33 

16 

94 

29 

125 

37 

179 

32 

758 

309 

30 

55 

11 

1 

5 

_ 

92 

32 

66 

36 

211 

55 

207 

32 

264 

54 

1,081 

364 

31 

19 

1 

1 

- 

79 

23 

73 

21 

126 

33 

116 

16 

159 

29 

659 

222 

32 

2 

1 

- 

65 

19 

47 

19 

87 

28 

88 

16 

107 

24 

391 

158 

33 

17 

1 

- 

14 

4 

26 

2 

39 

5 

28 

52 

5 

268 

64 

34 

36 

10 

1 

4 

- 

13 

9 

13 

15 

85 

22 

91 

16 

105 

25 

422 

142 

35 

41 

15 

2 

. 

31 

19 

51 

29 

103 

31 

121 

21 

141 

26 

468 

142 

36 

14 

3 

_ 

23 

12 

47 

19 

92 

28 

102 

13 

105 

15 

303 

94 

37 

2 

- 

19 

9 

29 

12 

58 

20 

52 

8 

58 

10 

142 

68 

38 

12 

3 

- 

4 

3 

18 

7 

34 

8 

50 

5 

47 

5 

161 

26 

39 

27 

12 

2 

- 

8 

7 

4 

10 

11 

3 

19 

8 

36 

11 

165 

48 

40 

1,616 

12 

228 

66 

_ 

71 

32 

111 

34 

229 

57 

364 

62 

760 

90 

3,581 

497 

41 

1.503 

12 

185 

59 

- 

53 

19 

85 

21 

194 

39 

279 

42 

610 

64 

3,199 

410 

42 

2 

- 

9 

1 

16 

2 

29 

1 

36 

3 

35 

3 

89 

18 

43 

1,501 

12 

185 

59 

- 

44 

18 

69 

19 

165 

38 

243 

39 

575 

61 

3,110 

392 

44 

113 

43 

7 

- 

18 

13 

26 

13 

35 

18 

85 

20 

150 

26 

382 

87 

45 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


j  h.      25-*aee_eari>ers.  14yearsof  age  and  over,  by  sex,  showing  average  earnings,  average  weeks  employed, 
and  the  number  or  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to 
the  census  date,  June  1,  1946,  for  urban  centres  of  1,000  population  and  over  in  Manitoba 


Urban  centre 
Centre  urbain 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average 
weeks  employee 

Moyenne  de 
semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings, 
Employes   a  gages  declarant 


$450-$949 


$950-$l,949 


Altona 

Beausejour.., 

Brandon 

Brooklands... 


Carman.. 


Dauphin... 

Glmli 

Klllamey . 


Minnedosa.. 

Morden 

Neepawa 


12     Portage  la  Prairie.. 


St.  Boniface. 

Selkirk , 

So  wis 

Stonewall 

Swan  River..., 


The  Pas 

Transcona... 

Vtrden 

Winkler 

Winnipeg..... 


1 
160 

238 

4,211 

798 

293 

1,043 

154 

189 

391 

352 

542 

1,662 

5,561 

1,141 

369 

211 

233 

713 

1,935 
336 

185 


44 

50 

1,393 

231 

108 

364 

39 

54 

115 
109 


1,871 

293 

98 

53 

75 

179 
401 
114 

45 


63,776     27,337 


942 
1,070 
1,447 
1,331 


1,069 

1,537 

1,253 

971 

1,533 
1.057 
1,223 
1,271 

1,584 
1,276 
1,597 
1,122 
1,267 

1,485 
1,609 
1,145 
885 
1,651 


$ 
566 

585 

757 

775 


569 
749 
615 
619 

579 
639 
679 
726 

808 
705 
656 
760 
588 


46.49 
43.23 
47.07 
46.27 

43.93 
45.53 
44.02 
45.38 

45.68 
42.48 
45.76 
45.20 

47.01 
47.18 
47.93 
44.36 
45.55 

44.20 
48.60 
45.90 
43.39 
47.76 


42.11 
40.47 
45.46 
45.14 

44.75 
45.80 
45.54 
44.81 

41.75 
40.86 
42.85 
43.88 

44.33 
44.81 
42.93 
46.22 
39.56 


37 

54 

7 

26 

23 
36 
51 
123 

259 
73 
12 

25 
25 


39.91 
43.92 
44.14 
43.60 
46.15  I    2,857 


16 

16 

284 

27 

44 

91 


50 

44 

49 

123 

342 
62 
26 
13 
28 

71 
74 
35 
18 
3,712 


79 

90 

814 

169 


41 
71 

105 
127 
158 

394 

856 

228 

79 

63 

63 

143 
236 
109 
90 
,641 


23 
23 

722 
141 


181 
25 
31 

40 

35 

108 

281 

858 

153 
49 
20 
27 

72 

205 

53 

18 

11,688 


41 

107 

2,035 

471 

111 

497 
79 
65 

120 

134 
225 

841 

2,748 

633 
155 

90 

79 

296 
976 
138 
57 
31,264 


31 

114 

24 

8 

10,603 


1.  Includes  wage-eamers  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 
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TABLEAU  23.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du  gain  et  des 
semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  scion  le  montant  du  gain  et  les  semaines  d'activite  au 
cours  des  12  mo  is  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  j  u  in   1946,  centres  ur  bains  de  1,000  et  plus,    Manitoba 


by  amount  of  earnings 

Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 

gain,  selon  le  montant 

Employes  a  gages  declarant  une  periode  d'activite,  selon  le  nombre  de  semaines 

$l,950-$2,949 

$2,950-53,949 

$3,950+ 

-10 

10-19 

20-29 

30-39 

40-49 

50  + 

K. 

P. 

M. 

r'. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

K. 

P. 

M. 

P. 

t<. 

P. 

M. 

F. 

No 

7 

2 

- 

3 

3 

3 

3 

5 

5 

15 

1 

19 

2 

99 

30 

1 

14 

1 

1 

- 

3 

1 

4 

3 

21 

9 

46 

5 

43 

8 

118 

23 

2 

687 

10 

173 

39 

- 

75 

47 

67 

49 

223 

97 

271 

85 

450 

124 

3,068 

980 

3 

98 

6 

- 

9 

5 

18 

11 

39 

10 

84 

24 

139 

39 

504 

142 

4 

25 

6 

1 

- 

5 

3 

14 

7 

23 

7 

25 

3 

39 

9 

182 

77 

5 

192 

58 

11 

- 

18 

13 

28 

12 

70 

17 

93 

26 

147 

28 

676 

268 

6 

17 

1 

3 

- 

3 

2 

14 

3 

25 

2 

25 

5 

87 

27 

7 

9 

1 

3 

- 

5 

1 

3 

2 

12 

6 

18 

4 

20 

2 

123 

38 

8 

76 

_ 

38 

3 

- 

i 

6 

6 

8 

18 

11 

39 

12 

96 

10 

214 

67 

9 

25 

2 

3 

- 

10 

4 

18 

10 

28 

7 

45 

16 

77 

21 

167 

51 

10 

54 

12 

4 

- 

13 

18 

9 

5 

36 

13 

42 

14 

64 

19 

357 

125 

11 

165 

3 

30 

10 

- 

27 

30 

45 

23 

123 

33 

160 

48 

219 

41 

1,044 

362 

12 

1,122 

9 

227 

1 

80 

- 

96 

79 

86 

70 

265 

132 

380 

139 

750 

224 

3,873 

1,200 

13 

96 

1 

14 

8 

- 

29 

11 

19 

11 

41 

21 

59 

18 

137 

23 

813 

195 

14 

74 

36 

1 

- 

1 

5 

1 

8 

16 

7 

26 

5 

61 

6 

256 

66 

15 

16 

3 

2 

- 

6 

1 

6 

2 

17 

3 

15 

4 

33 

5 

127 

36 

16 

26 

10 

2 

- 

8 

7 

4 

8 

11 

1 

17 

8 

31 

8 

141 

38 

17 

113 

43 

7 

- 

18 

13 

26 

13 

35 

18 

85 

20 

150 

26 

382 

87 

18 

609 

2 

61 

4 

- 

22 

20 

27 

16 

42 

32 

84 

30 

230 

33 

1,500 

268 

19 

30 

9 

2 

- 

8 

4 

5 

3 

22 

13 

34 

8 

38 

8 

223 

77 

20 

5 

- 

3 

2 

4 

3 

15 

34 

7 

22 

6 

100 

27 

21 

11,828 

528 

3,067 

46 

1,790 

8 

874 

720 

1,059 

771 

2,497 

1,494 

3,314 

1,707 

6,958 

2,784 

47,496 

19,298 

22 
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TABLE  26.    Wage-earners,    14  years  of  age   and   over,    by  sex,    showing  average   earnings,    average   weeks 

employed,  and   the   number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings   and  weeks  of  employment  during  the  12 

months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  social  areas  of  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg 


Social  area 
Zone  soclale 


Total 
wage-earners 

Total 

des  employes 

a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average 
weeks  employed 

Moyenne 

de  semalnes 

d  'activity 


Wage-earners  reporting 
Employe's   a   gages 


-$450 


Winnipeg  Metropolitan  Area  - 
lltalne  de  Winnipeg 


Region  metropo- 


Winnines  City  -  Cite 

Social  area  —  Zone  sociale  No.  1 
2 
3 
4 

5 

6 
7 
8 
9 
10 

11 
12 
13 
14 
15 

16 
17 
18 
19 
20 

21 
22 
23 
24 
25 

26 
27 
28 
29 
30 

31 
32 
33 
34 
35 

36 
37 
38 
39 
40 

■'  "  41 

42 
43 
44 
45 

46 
47 
48 
49 
50 


902 

674 

1,166 


1,396 
529 


531 
816 


1,167 

1,230 

782 

697 

702 


1,175 
1,125 
1,300 
1,457 
833 


1,333 
425 
1,069 
1,516 
1,130 


737 

641 

1,141 


1,094 
1,357 
1,015 
1,608 
1,572 


2,064 
1,166 
1,416 
1,303 
1,040 


1,018 
1,155 

454 
1,661 

704 


1,214 
1,130 
2,222 
1,502 


228 
192 
309 
364 
184 


561 
237 
268 
195 
338 


527 
543 
206 
185 

220 


371 
389 
396 
467 
301 


375 
105 
256 
490 
272 


211 
300 
329 
150 
314 


238 
1,126 


H5:i 
617 


7  m 
269 
970 
540 
526 


335 
308 
110 
625 
203 


335 

372 

513 

1,782 

1,465 


$ 
1.64Z 


1,651 

1,345 
1,371 
1,470 
1,812 
1,  189 


1,222 
1,985 
1,754 
1,724 
1,596 


1,493 
1,275 
1,174 
1,594 
1,408 


1,365 
1.337 


1,457 
1,286 


1,342 
1,359 
1,172 
1,144 
1,145 


1,260 
1,431 
1,601 
1,553 
1,297 


1,518 
1,410 
1,299 
1,541 
1,476 


1,656 
1.944 
2,062 
1,694 
34.18 


1,802 
1,751 
2,835 
3,769 
1,504 


2,147 
1,843 
1,548 
1,550 
1,820 


903 

785 
680 
869 
1,010 
668 


765 
947 
891 
958 
873 


759 
756 
863 

768 


868 
782 
856 
831 
715 


757 
760 
683 
710 
636 


753 
818 
909 
863 

745 


873 
802 


937 
978 
971 


1,008 
960 
990 
994 
840 


997 
950 
890 
938 
1,044 


47.76 

47.39 
47.75 
48.10 
49.52 
44.22 


46.30 
49.17 
43.75 
49.26 
48.80 


47.28 
45.98 
45.  79 
49.55 
47.23 


46.76 
46.28 
48.59 
47.83 
45.64 


46.79 
47.53 
44.23 
43.33 
43.65 


46.32 
48.23 
47.94 
48.40 
45.50 


48.25 
46.67 
45.52 
48.76 
47.75 


48.66 
50.19 
48.91 
48.95 
50.52 


49.05 
49.08 
5  0.44 
50.75 
48.34 


49.69 
49.57 
46.23 
46.30 
48,06 


46.15 

44.89 
42.95 
46.93 
47.70 
41.44 


44.27 
44,14 
45.77 
47.66 
45.81 


46.26 
44.28 
44.98 
48.18 
45.65 


46.75 
45.61 
46.78 
45.21 
42.08 


45.23 
43.23 
43.47 
42.54 
41.77 


45.54 
45.57 
47.12 
46.93 
43.76 


46.27 
45.78 
44.60 
47.18 
46.15 


47.44 
47.87 
46.87 
48.22 
48.59 


45.98 
47.08 
47.06 
46.64 
46.73 


47.70 
47.53 
44.50 
46.20 
47.00 


77 
22 
101 
153 
106 


22 
26 
74 
141 


3,712 

31 
42 
31 
34 
47 


48 
18 

54 
102 

58 


30 

145 
93 
93 

83 


72 
26 
159 
50 

77 


38 

-10 
17 
102 

22 


221 
205 


161 
143 
160 

89 
124 


299 
67 
76 

09 
1U2 


190 
258 
150 
115 
113 


204 
176 
194 

23  9 
168 


64 
256 
396 
296 


137 

101 

95 

91 

217 


169 
251 
231 
218 

244 


281 
103 

154 
175 
45 


140 
174 
29 
61 
123 


B5 

122 
208 

423 

170 


1.    Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 
Note.—  Social  areas  60,  75,  and  76,  not  shown  in  this  table,  represent  social 
included  In  the  Metropolitan  Are*  of  Winnipeg. 

See  Introduction  for  description  of  social  areas. 


areas  in  Charleswood,  Asslnlboia  and  Rosser,  which  are  not 
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TABLEAU  26.   employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  sexe,  lndlqnant  la  moyenne  du  gain  et  des 

semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages   selon  le  montant  du  gain  et  les  semalnes  d'activite"  au 

couis  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  join  1946,  zones  soclales  de  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg 


earnings  by  amount  of  earnings 

Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 

declarant  gain,  selon  le  montant 

Employes  a  gages  declarant 

une  periode  d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 

$950-$l,949 

$l,950-$2,949 

$2,950  + 

-10 

10-19 

20-29 

30-39 

40-49 

50  + 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

IW. 

P. 

No 

41,622 

12,620 

15,915 

580 

6,150 

60 

1,162 

942 

1,416 

960 

3,348 

1.860 

4,523 

2,107 

9,304 

3,379 

62,638 

23,337 

1 

31,264 

10.603 

11,828 

528 

4,857 

54 

874 

720 

1,039 

771 

2,497 

1,494 

3,314 

1,707 

6,958 

2,784 

47,496 

19,298 

2 

574 
39S 
683 
413 

36a 

66 
33 
120 
195 
32 

118 
79 
197 
281 
34 

3 
7 

11 

16 

26 

73 

1 

1 

2l) 
7 

18 
7 

15 

7 
9 

11 
7 
9 

22 
6 

18 
8 

28 

8 
12 
9 
8 
11 

30 
24 
36 
20 
38 

15 
13 
9 
12 
18 

43 
37 
50 
29 

65 

21 
11 
16 
19 
17 

126 
94 

135 
75 

110 

25 
31 
19 
31 
40 

709 
500 
892 
765 
353 

150 
116 
236 
282 
83 

3 
4 
5 
6 
7 

878 

194 
296 
251 
429 

145 
91 
96 
97 

133 

79 
140 
179 
144 
175 

2 
13 

7 

4 

7 
79 
50 
34 
27 

1 
1 

1 

25 
5 
9 

5 
8 

17 
16 
10 
3 
13 

26 
8 
8 
3 

5 

22 
9 

13 
5 
7 

70 
16 
16 
5 
21 

46 
16 
8 
11 
24 

119 

7 
18 
20 
36 

38 
13 

16 
4 
12 

182 
51 
88 
75 
96 

82 
16 
29 
22 
38 

942 
431 
512 
414 
629 

349 
167 
190 
150 
241 

8 
9 
10 
11 
12 

590 
65  0 
4CS 
326 
393 

212 
133 
39 
67 
60 

200 
143 
30 
160 
104 

6 
2 
1 

37 
13 
2 
33 
10 

Z 

12 
23 
21 
1 
10 

8 
18 
4 
2 
3 

29 
33 
17 
10 
20 

13 
17 
7 
8 
8 

53 
78 
44 
20 
21 

31 
49 
11 
4 
19 

65 
94 
47 
20 
41 

42 
44 
22 
5 
12 

132 

142 

91 

40 

90 

60 
70 
19 
9 
29 

828 
822 
506 
582 
501 

363 
334 
136 
153 
155 

13 
14 
15 
16 
17 

705 
690 
724 
871 
461 

126 
95 
145 
151 
64 

137 
116 
237 
246 
86 

4 

1 

9 
7 
28 
19 
10 

20 
33 
12 
21 
15 

7 
11 
10 
17 
12 

22 
11 
21 
19 
14 

6 
10 
10 
19 
10 

64 
61 
48 
45 
59 

19 
24 
22 
15 
31 

74 
94 
43 
88 
69 

25 
36 
20 
39 
39 

149 
123 
111 
223 
130 

44 
33 

25 
84 
49 

821 

771 

1,034 

1,048 

527 

265 
264 
298 
289 

155 

18 
19 

20 
21 
22 

797 
282 
573 
774 
599 

82 
27 
31 
92 
35 

155 
48 
34 
92 
71 

1 

4 
1 

10 

14 
12 

9 

20 
4 
41 
48 
26 

3 
7 
13 
24 

17 

30 
7 
36 
55 
40 

14 
4 
6 
27 
14 

70 
20 
79 
129 
103 

23 
8 
28 
37 
22 

86 
21 
74 
145 
100 

46 
5 

16 
43 
21 

158 
68 
119 
252 
207 

58 
17 
27 
71 
51 

946 
304 
666 
836 
623 

229 
63 
154 
274 
139 

23 

24 
25 
26 

27 

462 

434 
375 
348 
662 

50 
95 
128 
60 
73 

54 
87 
145 
154 
120 

2 
8 
2 
1 

.  1 
15 
44 
7 
13 

3 

21 

4 
14 

3 
22 

10 

5 
7 
2 
14 

12 
12 
12 
11 

37 

1 
9 
7 
5 
16 

32 
29 
27 
24 
64 

13 
22 

13 
5 
22 

47 
28 
26 
30 
86 

11 
26 
21 
11 
22 

99 
73 
84 
91 
206 

29 
32 
28 
20 
34 

510 
533 
557 
476 
713 

145 
202 
241 
106 
202 

28 
29 
30 

31 
32 

606 
667 
559 

939 
866 

79 
400 
186 
351 
267 

253 
199 
111 
304 
289 

18 
5 
6 
6 

7 
49 
14 
54 
44 

1 
1 

8 
26 
16 
12 

19 

5 
28 
14 
15 
13 

20 
26 
31 
18 
22 

5 
36 
19 
19 
18 

30 
53 
48 
54 
61 

11 

69 
47 
46 

45 

56 
85 
108 
74 
90 

22 
55 
63 
44 
37 

152 
204 
145 
143 
206 

37 
156 
132 

64 

68 

820 

894 

649 

1,289 

1,151 

156 
736 
384 
657 
455 

33 
34 
35 
36 
37 

987 
454 
555 
635 
214 

325 
129 
452 
248 
248 

521 
433 
321 
287 
202 

14 
5 

35 
2 

31 

118 
125 
232 
113 
433 

1 
3 
1 
8 

34 
5 

15 
8 
5 

16 
4 
26 
11 

7 

20 
4 
11 
15 
9 

12 
7 
21 
10 
13 

54 
29 
41 
53 
15 

22 
16 
47 
27 
18 

78 
35 
60 
47 

11 

47 
9 
60 
11 
14 

209 
39 

109 
87 
29 

66 
10 
77 
21 
16 

1,638 
1,049 
1,123 
1,073 
899 

536 
221 
715 
456 
433 

38 
39 

40 
41 
42 

435 
506 
102 
221 

338 

163 
142 

51 
258 

73 

254 
257 
97 
346 
163 

11 
5 
3 

38 
1 

118 
132 
201 
884 
23 

1 
2 
2 
2 

7 
9 
1 
5 
8 

10 
8 
2 

18 
5 

7 
15 

7 

6 

9 
8 
2 
14 
5 

29 
26 
11 
18 
24 

21 
13 
9 
36 
13 

38 
52 
8 
29 
46 

12 
18 
3 

30 
10 

95 
90 
23 
67 
63 

41 
24 
6 
41 
16 

823 
941 
401 
1,485 
549 

228 
231 
87 
469 
154 

43 
44 

45 
46 
47 

290 
509 
518 
961 

630 

175 
180 
166 
704 
720 

300 
393 
173 
382 
349 

11 
5 
15 
45 
72 

179 
115 
83 
151 
168 

1 

1 
7 
7 

7 
8 
23 
34 
19 

7 

4 

22 

42 

33 

4 
8 
37 
59 
29 

8 
11 
24 
51 
30 

21 
30 
44 
106 
54 

12 
17 
30 
81 
72 

30 
34 

77 
172 
54 

15 
19 
26 
122 
81 

62 
99 
152 
275 
162 

26 
30 
56 
186 
136 

770 
1,017 

747 
1,461 
1,126 

265 

288 

334 

1,232 

1,097 

48 
49 
50 
51 
52 

1.   Gomprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  ni  gain  nl  semaines  d'activite. 

Nota.—  Les  zones  soclales  60.    75  et  76,    non  Indlquees  dans  le  present  tableau  represented  les  zones  soclales  dans  Charles  wood, 
Assiniboia  et  Rosser,  qui  ne  sont  pas  comprises  dans  La  region  metropolitaine  de  Winnipeg. 
Voir  a  1 'introduction  la  definition  d'une  zone  sociale. 
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TABLE  26.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  average  earnings,  average  weeks  employed  , 

and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the   12  months  prior  to 

the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  social  areas  of  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg  —  Con. 


Social  area 
Zone  soclale 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employ6s  a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average 
weeks  employed 


Moyenne  de  se- 
maines  d'activite 


Wage-eamers  reporting 
Employes  a  gages 


-$450 


$450-$949 


Winnipeg  City  -  Cite  -  Con.  -  fin 

Social  area  —  Zone  sociaje  No.  51  . 

52  . 

53  . 

54  . 

55  . 


56  . 

57  . 

58  . 

59  . 


St.  Boniface  city  -  Cite . 


Social  area  —  Zone  sociale  No.  61  . 
62. 

63  . 

64  . 

65  . 


Tuxedo  Town  -  Viile 

Social  area  —  Zone  sociale  No.  f 


firooklands  Village 

Social  area  -  Zone  sociale  No.  67  . 


St.  James  Mun 

Social  area  —  Zone  sociale  No.  ( 


Other  parts  —  Autres  parties.. 


70  . 

71  . 


St.  Vital  Mun. 


Social  area  —  Zone  sociale  No.  72  . 

73. 

74. 
Other  parts  —  Autres  parties 


Fort  Garry  Mun 

Social  area  —  Zone  sociale  No.  77  . 


Kildonan  E.  Mun.2 . 


Hildonan  IN.  Mun.' 


Kildonan  ».  -  O.  Mud.' 
Old  Kildonan  Mun.2  .... 


1,309 
722 
1,279 
1,061 
1,404 

1,275 

1,009 

792 

1.148 


1,024 

1,307 

992 

608 

1,630 


103 

103 


798 

798 


31 

1,243 

1,667 

1,027 

109 


1,074 
1,286 
1,225 

216 


1,222 

1,222 


1,127 
437 

615 

859 
847 

409 
453 
250 
375 


318 
355 
376 
417 
405 


231 

231 


15 
277 
467 
325 

25 


239 
359 
300 


293 
293 


1,491 
1,375 
1,508 
1,761 
2,024 

1,714 
2,239 
1,898 
1,836 


1,584 

2,089 
1,626 
1,486 
1,425 
1,355 


3,761 

3,761 


1.331 

1,331 


1,110 
1,414 
1,666 
2,054 
2,327 


2,241 
1,445 
1,605 

961 


1.  560 

1,560 


9C9 
797 
883 
1,022 
965 

1,005 

1,078 

1.048 

959 


975 
908 

802 


633 

633 


775 

775 


902 

753 

757 

915 

1,000 

1,080 


982 
693 
871 
572 


851 

851 


47.43 
47.40 
48,24 
46.65 
48.79 

49.09 
49.46 
49.97 
49.46 


48.99 
46.77 
47.05 
45.02 
46.69 


49.38 

49.38 


46.27 

46.27 


40.19 
47.09 
48.69 

48.72 
48.22 


47.83 

49.12 
47.52 
48.37 
40.11 


46.68 

46.68 


46.80 
45.51 
45.80 
46.22 
46.98 

47.64 
48.00 
48.45 
47.17 


46.55 
47.22 
44.14 
40.78 
43.95 


41.97 

41.97 


45.14 

45.14 


43.53 
44.59 
47.12 
48.44 
48.24 


44.74 

46.23 
43.04 
46.56 
37.21 


49.35 

45.35 


110 
70 
76 
96 

141 

42 
38 
22 
46 


30 
103 
31 


216 
130 

188 
149 
133 


71 
128 


99 
178 
164 
117 

228 


194 

215 

111 

12 


104 
223 

127 
76 


237 

237 


1.  Includes  wage-eamers  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 

2.  This  municipality  is  part  of  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg,  but  is  not  divided  Into  social  areas. 
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TABLEAU  26.  Employes  agagesagesdel4ansetplus,selonlescxe,indiquant  lamoyennedug^ainetdessemai- 
nes  d  'activiteetlenomb  re  d  'employes  ■  a  gage  sselonlemont  an  tdu  gain  etlessemaines  d'activite  au  cours  des  12 
mo  is  anterieurs  a  la  il  ate  d  u  recen  scment,  lcr  juiii  194  6,  zones  socialesde  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg—  fin 


earnings  by  amount  of  earnings 
declarant  gain,  selon  ie  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  perlode  d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


$1.950-$2,949 


484 
121 
243 
413 
426 

259 
264 
132 
171 


160 
148 

in 

85 
118 


99 
33 
112 


239 
195 
358 

347 
297 
235 
364 


316 
326 


103 
195 


3 

l 

76 

164 

199 

374 

162 

248 

n 

41 

309 
224 

294 


203 

203 


123 

248 


89 
231 


179 
49 
32 
25 

22 


22 

107 
186 
23 


231 
33 
32 


43 
92 
68 
64 
113 


150 
59 
119 
122 

145 

122 
78 
45 
87 


87 
154 
156 
110 
243 


139 
139 


4 
130 
150 

S3 


73 
146 
121 

48 


136 

136 


950 
535 

1,005 
747 

1,099 


691 
953 


979 

362 

1,105 


504 
504 


17 

900 

1,333 

828 


895 
950 
960 
90 


858 
858 


814 
304 
446 
613 
615 

386 
356 
211 
286 


237 
264 
229 
238 
232 


142 

142 


7 
193 
365 

'Ml: 
22 


181 
218 

224 
19 


206 

291, 


1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  ni  gain  ni  semaines  d'activite. 

2.  Cette  municipality  fait  partie  de  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg  mais  n'est  pas  divis&e  en  zones  sociales. 
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TABLE  27.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12 

months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Manitoba 


1    AU  occupations 134  139 

Managerial 6,  508 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Managers,  officials  in: 

Forestry,  logging ! 

Mining,  quarrying,  oil  wells  j 

Manufacturing I 

Construction 

Transportation  and  communl-  < 

cation. 
Electricity,  gas,  and  water  I 

Wholesale  trade I 

Retail  trade 

Finance  and  insurance.... 
Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Not  stated 


Professional 

Accountants  and  auditors.... 
Agricultural    professionals, 

n.e.s.2. 

Architects 

Artists  (except  commercial); 

art  teachers. 
Artists,  commercial 


Authors,  editors,  journalists 
Chemists  and  metallurgists 

Clergymen  and  priests 

Dentists 

Draughtsmen  and  designers . 


Engineers,  chemical.... 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical... 
Engineers,  mechanical . 
Engineers,  mining 


Judges  and  magistrates 

Laboratory      technicians, 
n.e.s.2. 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers 


Nurses— graduate 

Nurses— In  training 

Osteopaths  and  chiropractors 
Photographers 

Physicians  and  surgeons.... 
Professors  and  college  prin- 
cipals. 


Religious  workers,  n.e.s.2... 
Social     welfare     workers, 

n.e.s.2. 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors, 

n.e.s.2. 

Veterinarians 

Other 


Clerical 

Bookkeepers  and  cashiers... 
Office    appliance   operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists... 


Farm  managers  and  foremen 

Farm  labourers 

Other 


34 
794 

74 
848 

67 

1,000 

1,058 

653 

167 

1,161 

137 

260 

246 

3 


1,495 
95 


192 

296 
577 


15 

286 

120 

91 

41 

26 
121 


178 
171 


,165 
50 


43 

286 


11,420 

1,307 

48 

7,802 

1,988 

275 


10,547 

235 

10,284 

28 


5 
69 
54 

1,361 
303 


,381 
20 


15,431 

2,068 
715 

5,033 
156 

7,459 


1 

211 
3 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


3,100 

2,940 
416 
3,497 
3,134 
3,088 

3,361 
3,722 
2,748 
3,931 
2,498 

2,538 
2,309 
3,038 
2,078 
2,000 

2,232 

2,420 
2,146 

2,921 
2,233 

1,871 

2,166 
2,174 
1,486 
3,400 
1,845 

3,231 
2,814 
2,853 
2,719 
3,313 

6,096 
1,420 

3,621 
2,320 
1,535 

1,267 

2,400 
1,439 
4,099 
3,246 


1,197 
1.839 


1,758 


2,500 
2,430 


1,497 

1.542 
1.349 
1,528 
1,347 

1,511 


1,309 

.533 

968 


1,430 


1,994 


2,500 
1,422 
2,333 
1,609 

2,185 
1,175 
1,677 
1,073 


1,147 

1,561 
1,150 

2,700 
"    111 


1,556 
1,321 
1,200 
1,800 
1,208 


2,500 

1,320 

924 

1,129 
213 

846 
2,460 
2,083 


700 
,236 


,208 
984 


1,100 
1,269 


981 

1,024 

1,033 

924 

771 

1,008 


325 
600 
316 
900 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlt4 


49.00 
49.55 
51.16 
50.94 
51.05 

51.80 
51.54 
50.75 
51.72 
50.61 

50.81 
50.32 
51.12 
50.07 
50.67 


50.70 
49.65 

47.32 
48.53 

47.87 

50.16 
48.93 
51.13 
47.94 
48.81 

47.53 
49.10 
49.83 
48.72 
50.33 

52.00 
48.30 

51.08 
48.90 
44.73 

43.33 

40.00 
46.23 
50.46 
50.24 


50.90 
52.00 


49.98 
46.92 


51.23 
49.34 


48.75 

48.72 
46.94 
48.81 
48.58 

48.54 


48.64 
40.18 
39.39 


49.00 
49.86 


52.00 
51.58 
51.33 
49.64 

51.90 
43.75 
49.85 
47.00 


51.10 

45.16 

52.00 
45.22 

44.30 

50.12 
48.41 
51.33 
52.00 
47.92 


52.00 
47.04 
44.33 

43.76 
42.86 

45.68 
49.73 
49.52 


48.68 
46.28 


49.58 
45.10 


30.00 
46.18 


47.87 
48.73 


47.68 
46.20 


44.00 
39.84 
33.00 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
.  Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


354 

43 

2 

245 

57 


15 

,071 
2 


118 

263 


15 
8 

150 


126 
40 

422 
20 


172 
1 


S450-$949  $950-$l,949      $1,950-12,949 


13 
16 

1  06 


170 
12 

,  160 
302 


5,219 

45 

5,159 

15 


276 
37 


5,819 

712 

213 

2,334 

94 

2,466 


2 
110 
12 

146 


127 
322 
23 
39 

359 
54 
42 

104 


361 
31 


75 

95 

284 

1 

106 


586 
17 


8,806 

767 

26 

4,413 

1,455 

145 


135 

805 

10 


15,684 


3,774 

56 


2,444 
10 


8,  156 

1.188 

454 

2,162 

42 

4,310 


! 


2! 

9| 
239 
21 
204 

26 
266 
345 
153 

64 

461 

37 
96 
73 


1,987 

732 


61 

131 

78 


286 

23 


2,241 

281 


1,740 
148 


1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 

2.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  27.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  Inoccupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 

du   gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employe's  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 

d'activite  au  cours  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946,  province  du  Manitoba 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  line  perlode  d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


2,557 
14 


5 

575 


3,264 
20 


2 

629 


290 

30 


5 

153 


7,424 
42 


2,925 
4 


40 

3 

209 

58 


1,278 

8 

1,264 


7 

290 


.041 
104 

1 

15 

1 

13 

] 

7 


152 

23 


3,055 

7 


48 

1 

349 

96 


1,117 

5 


109 
51 


74 
19 

250 


16,010 
219 


4,533 
21 


104 

2 

749 

228 


15 
1,326 


375 
1 


92,298 
5,941 


714 
67 

770 

65 

935 
947 

025 
152 

1,062 
111 

245 
211 


5,221 

1,374 


31,  590 

254 


15H 
35 


1,131 

143 

52 

417 

20 


105 

245 
510 


234 
104 


57 
150 
158 


1,036 
40 


41 
239 


9,119 

1,065 

38 

6,254 

1.547 


215 


191 
5,167 


782 
169 


3,000 
15 


12, 318 

1,718 
599 

3,918 
110 

5,973 


122 
1 


Toutes  occupations 

D'  administration 

Administrateurs  et  directeurs: 
Industrie  forestiere;  abatage  du  bois 

Mines,  carrieres,  puits  de  petrole 

Manufactures 

Construction 

Transports  et  communications 

Electriclte,  gaz,  eau 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 

Finance  et  assurance 

Service  social 

Service  gouvernemental 

Service  d'amusements 

Service  commercial 

Service  personnel 

Non  declarees 

Professionnelles 

Comptables  et  verificateurs 

Specialistes  en  agriculture,  n.s.a,2... 

Architectes 

Artistes  (non  commerciaux);  profes- 

seurs  d'art. 
Artistes  commerciaux 

Auteurs,  redacteurs  et  joumallstes... 

Chimistes  et  me'tallurglstes 

Minlstres  du  culte 

Dentlstes 

Dessinateurs  et  traceurs 

Ingenieurs  en  chimie 

Ingenieurs  ctvils 

Ingenieurs  en  electricity 

Ingfinieurs  en  mecanique 

Ingenieurs  minlers 

Juges  et  magistrats 

Techniclens  de  laboratoire,  n.s.a. 2  ... 

Avocats  et  notaires 

Bibliothgcaires 

Musiclens  et  professeurs  de  musique 

Inflrmiers—  gradues 

Eleves-infirmiers ..' 

Osteopathes  et  chiropraticiens 

Photo  graphes 

Medecins  et  chirurgiens 

Professeurs  et  principauxde  colleges 

Oeuvres  religieuses,  n.s.a,2 

Oeuvres  sociales,  n.s.a.2 

Institute  urs—ecoles 

Instituteurs   et  charges  de   cours, 
n.s.a.2. 

Veterinaires 

Autres 

Employes  de  bureau 

Teneurs  de  llvres  et  caissiers 

Mecanographes 

Commis  de  bureau 

Commls  expeditionnalres  etreception- 

nalres. 
Stenographes  et  dactylographes 

Agri  coles 

G6rants  et  contremaltres  de  ferme 

Ouvrlers  agricoles 

Autres 


1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  ni  gain  ni  semaines  d'activite. 

2.  N.s.a.  =  Non  specifies  atlleurs. 
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TABLE  27.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12 

months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Manitoba  —  Con. 


Occupation 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


-$450 


$450-1,949 


$1.950-$2,949 


Fishing.  Hunting,  and  Trapping 

Pis  he rm  en 

Hunters  and  trappers 

Logging 

Foremen 

Forest    rangers    and  timber 

cruisers. 
Lumbermen 

Mining  and  Quarrying 

Foremen 

Labourers— mines  and  quar- 
ries. 

Millmen 

Miners 

Prospectors 

QuaiTiers;  drillers,  rock  and 
oil  well. 

Tlmbermen 

Other 

Manufacturing  and  Mechanical 

Foremen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters... 

Butter  and  cheese  makers ... 

Fish  canners  and  curers 

Meatcanners,  curers,  packers 

Millers— flour,  grain 

Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Tire  and  tube  builders 

Vulcanizers 

Other 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 

Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather 

Glove  makers 

Harness  and  saddle  makers 
Machine  operators— boots,  shoes, 

n.e.s,  . 
Shoe   makers  and  repairers, 
n.i.f.3. 

Tanners 

Other 

Textiles 

Inspectors  and  menders 

Bleachers  and  dyers— textile 
Carders  and   drawing  frame 

tenders. 
Finishers  and  calenderers... 

Knitters 

Loom  fixers  and  card  grinders 

Spinners  and  twisters 

Weavers— textile 

Winders,  warpers,  and  beam- 
ers. 

Other 

Textile  Goods  and  Wearing 
Apparel. 

Inspectors  and  examiners.... 

Cutters 

Designers,  clothing 

Dressmakers  and  seamstres- 
ses. 

Hat  and  cap  makers 

Milliners 

Sewers,  sewing  machine  opei^ 
ators,  n.e.s.2. 

Tailors  and  tailoresses 

Other 


433 
28 

697 
12 
81 


117 

475 

216 
915 
16 
42 

14 
48 

22,387 

955 
2,861 

488 
1,250 

164 
19 

395 


101 
444 


72 

7 

336 
336 

377 
75 
12 
61 

44 


24 
59 

78 
1 
3 

16 

5 

II 
7 

12 
11 
2 

13 
695 

2 
158 
23 

17 


336 
34 


5.107 

91 

712 
77 
22 
4 
5 
345 


1 
1 

238 
238 

226 
22 
71 


145 
3 
3 

3 

2 
37 


11 
28 
15 

43 
2,729 

33 

43 

4 

1,033 

77 

21 

1,321 


$ 

am 

664 
604 

714 

1,192 
1,211 

641 


2,633 
1,070 

1,910 
1,683 
1.247 
1,202 

1,379 
1,723 

1,496 

2,136 
1,36a 
1,290 
1,464 
1,220 
978 
1.322 

1,396 
1,265 


1,241 
1,520 

1,213 
1,329 

1,433 
1,433 

1,158 
1,248 
1,142 
1,177 
1,152 

1,084 

1,165 
1,156 

1,124 
1,600 
1,500 


1,140 
1,400 
1,371 

917 
1,018 
1,300 

1,123 
1,456 

1,850 
1,419 


1,474 
1,144 


1,475 


1,053 
818 
808 

1,124 
800 
360 
850 


763 
963 
400 


872 
872 

705 

710 
741 


664 
600 
667 
400 

850 

727 


564 
729 
453 

680 
762 

769 
833 


718 
815 
778 

767 
715 


34.57 
29.39 

33.46 

40.67 
42.46 


50.49 
39.68 

49.64 
45.78 
36.25 
42.14 

43.08 
46.98 

47.81 

50.74 
4  7.64 
48.01 
48.13 
46.14 
39.00 
47.97 

47.63 
46.48 


48-.12 
51.60 

48.24 
44.43 

46.85 
46.85 

46.13 
48.70 
50.42 
47.97 
45.45 

42.99 

47.52 
45.59 

45. 36 
52.00 
45.33 
43.80 

45.00 
45.75 
50.67 

46.67 
42.64 
49.00 

44.62 
48.04 

46.00 
48.51 
50.13 
44.38 

48.80 

48.74 

47.85 
45.62 


44.48 

4S.75 
44.69 
46.01 
49.76 
49.50 
24.60 
43.82 


45.37 
50. 13 
17.00 

17.00 

43.95 
43.95 

44.64 
47.14 
44.93 

46.49 

30.50 

43.29 

45.15 
39.33 
47.67 
25.33 

52.00 
47.00 


46.45 
48.39 
36.13 

45.59 
44.24 

47.47 
47.60 
51.50 
44.16 

44.21 
47.15 
44.26 

43.35 
42.46 


194 
1 
11 

182 

127 


7 
117 
22 
39 
11 
2 


732 

3 
91 


275 
17 


4 

16 

309 
314 

3 
143 

15 

135 

8 

5 


16 
452 


150 
32 


29 
368 
47 


160 
4 


Hi 
114 

till 
16 
35 

32 

1 


105 
1 
3 
1 

1 
28 


33 

1,610 

23 

25 

1 

613 

54 

13 

766 


58 
3 

142 

5 

39 


17 

202 

8U 

349 

5 

21 

7 

la 

12,  920 

359 
1,982 
327 
882 
114 
10 
207 


284 

63 

51 
2 

47 
2 

157 

157 

253 
47 
8 
43 
30 


2 

100 
3 


251 
19 


57 

248 

23 

15 


3 

5 

12 

2 

237 

11 

5 

346 

21 

25 


118 

337 

2 

7 

4 

2 3 

4.663 
445 
266 

34 

160 


1,  2 .   See  footnotes  1  and  2,  page  218. 
3.    N.l.f,  =  Not  In  factory. 
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TABLEAU  27  Employes  a  gages  ages  dc  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semalnes 
d'activlte  au  cours  des!2mois  anterleurs  a  la  date  du  recensement,  lerjuln  1946, province  du  Manitoba— suite 


»2,950  + 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  periode  d'actlvlte  selon  le  nombre  de  Bemaines 


Occupation 


10 
104 

13 

44 
8 
3 

13 


136 
1 


143 

3 

50 


16 
165 
25 
53 
17 


130 
3 


24 

173 

3 

7 


36 
3  HO 

54 
172 

16 
2 

57 

17 
62 


2 

2 

206 


1 

90 

2 

131 


3 
2 

1 

1 
103 

1 
16 
1 
3 


3 

109 

12 

2 

2 

1 

51 


3 
1 

4 
469 


10 

2 

249 


46 

97 

.121 

103 

207 

176 
567 


9 

31 

16,628 

877 
2,101 
375 
938 
114 
8 
285 

72 

309 


66 
5 

57 

4 

225 
225 

258 
54 
10 
46 
31 


436 
52 
17 
2 


120 
21 
10 


241 
25  I 


139 
139 

m 

14 
49 

26 

1 

52 
101 

2 
1 

2 
29 


22 

7 

29 
1,610 

21 

34 


52 

15 

756 


Peche,  cbasse  et  piegeage 

Pecheurs 

Chasseurs  et  trappeurs 

Abatage  du  bois. 

Contremaltres 

Gardes  et  estlmateurs  forestiers 

Homines  de  chantier 

Mines  et  carrieres 

Contremaltres 

Ouvriers— mines  et  carrieres 

Bocardeurs 

Mineurs 

Prospecteurs 

Carriers;  foreurs,  roc  et  pults  d'huile 

Boiseurs 

A  litres 

ManufactuTieres  et  mecanlques 

Contremaltres 

Produits  alimentaires 

Boulangers 

Bouchers  et  coupeurs  de  vlande 

Beurrlers  et  fromagers 

Conserveurs  et  saurisseursdepoisson 

Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de 
vlande. 

Meuniers— farine  et  grains 

Autres 

Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc 

Pabricants  de  bandages  et  de  chambres 
a  air. 

Vulcaniseurs 

Autres 

Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Pelletiers 

Cuir  el  articles  en  cuir 

Coupeurs— coir 

Gantlers * 

Bourreliers  et  selllers 

Conducteurs  de  machine— chaussures, 

n.s.a.2. 
Cordonnlers,  hors  manufactures 

Tanneurs 

Autres 

Textiles 

Inspecteurs  et  rentrayeurs 

Blancbisseurs  et  teinturiers— textiles 
Cardeurs  et  etireurs 

Flnlsseurs  et  calandreurs 

Tricoteurs 

Regleura  de  metier  et  alguiseurs  de 
cardes. 

Flieurs  et  retordeurs 

Tlsseurs— textiles 

Boblneurs,  ourdisseurs  et  enrouleurs 

Autres 

Tissus  et  vitements 

Inspecteurs  et  examinateurs 

Coupeurs 

Dessinateurs— vetements 

Modistes-couturiers  et  couseurs 

Chapeliers  et  casquettlers 

Modistes  de  chapeaux 

Couseurs  et  conducteurs  de  couseuses, 
n.s.a.  . 

Tailleurs  et  tailleuses 

Autres 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  219. 
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TABLE  27.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12 

months  prior  to  the  census  date,  June  1,  194fi,  for  the  province  of  Manitoba  -  Con. 


Occupation 


Total 
wage-eamers 

Total  des 
employes 
A  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


M50-$949 


$950-$l,949 


J1.950-$2.949 


Manufacturing  and  Mechanical- 
Con. 

Wood  Products 

Inspectors,  graders,  scalers 
Eox.basket.and  packing  case 

makers. 
Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Finishers  and  polishers—  vwod 

Sawyers— wood 

Upholsterers 

Wood  turners,  planers— wood 

machinists. 
Other    upholstering   occupa- 
tions. 
Other 


Pulp,  Paper,   and  Paper  Pro- 
ducts. 
Paper  box, bag,  and  envelope 
makers. 

Paper  makers 

Other 


Printing,  Publishing,  Book- 
binding. 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 
Photoengravers  and  litho- 
graphers. 
Pressmen  and  plate  printers 
Other  bookbinding  occupations 
Other  printing  and  publish- 
ing occupations. 

Metal  Products ... 

Inspectors  and  gaugers-me- 
tal. 

Assemblers— electrical  equip- 
ment. 

Blacksmiths,  hammermen,  forge- 
men. 

Boilermakers  and  platers.... 

Electroplaters 

Engravers  (except  photoen- 
gravers). 

Pliers,  grinders,   sharpeners 

Fitters  and  assemblers, 
n.e.s.2— metal. 

Furnacemen,    heaters— metal 

Heat  treaters  and  annealers 

Jewellers    and  watchmakers 

Machine  operators,  n.e.s.2... 

Machinists— metal 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle.... 

Mechanics— railroad  and  car 
shop. 

Mechanics,  n.e.s.2 

Millwrights 

Moulders  and  coremakers.... 

patternmakers 

Polishers  and  buffers— metal 

Radio  repairmen  

Riveters  and  rivet  heaters.. 

Rolling  mill  men,  n.e.s.2 

Sheet  metal  workers,  tin- 
smiths. 

Toolmakers;  die  makers  and 
setters. 

Welders  and  flame  cutters  ... 

Wire  drawers,  makers,  and 
weavers. 

Other 


Non-Metallic  Mineral  Products 

Brick  and  tile  makers 

Kiln  burners 

Stone    cutters   and  dressers 

Other 

Chemicals 

Paint  and  varnish  makers.... 

Petroleum  refiners 

Sulphite  cookers  and  digest- 
er men. 

Other 


1,145 

12 
36 

246 
37 
44 

118 
272 

140 


128 
212 

84 


47 
906 
83 

130 
23 
81 

13,655 
288 

40 

386 

373 
28 
24 

55 
94 

192 


164 

297 

1,887 

490 

2,535 

1,276 

1,468 
140 
360 
54 
23 
139 
45 
31 
874 

47 

621 
2 

1,713 

171 
17 


90 
177 


47 
26 
131 


27 
289 


112 
58 


169 
7 


1,321 
1,383 
1,058 

1,349 

1,51 

1,316 

1,135 

1,425 

1,434 

1,296 

1,  136 

1,7014 

1,331 

2,426 
1,612 


1,589 
1,467 
2,011 

1.653 
1,600 

1,444 

1,512 
1,940 


1,539 

1,826 
1,307 
1,796 

1,581 
1,381 

1,847 

1,478 
1,507 
1,399 
1,753 
1,638 
1,208 
1,721 

1,475 
1,822 
1,584 
1,710 
1,009 
1,410 
1,261 
1,842 
1,364 

1,796 

1,535 
1,700 

1,410 

1,265 
941 
1,250 
1,221 
1,352 
1,398 
1,450 
1,522 
2,175 

1,310 


863 

967 


979 
767 


815 
768 


711 

728 

701 
848 

867 


701 
657 


748 

800 


867 

700 


600 
567 


875 
713 


925 
600 


l>6.  76 
45.00 
46.78 

46.82 
50.16 
45.79 
42.69 
47.94 
48.04 

48.23 

44.60 

49.15 


50.11 
48.75 


47.70 
46.43 
50.10 

47.95 
50.43 
49.60 

47.89 
50.13 


49.99 
47.07 
49.00 


50.26 

42.11 
49.10 
48.21 
49.22 
47.77 
45.47 
50.38 

47.53 
48.32 
49.10 
50.92 
40.17 
46.04 
41.93 
51.03 
47.00 

47.98 

46.22 
52.00 

48.33 

46.18 
39.53 
44.38 
45.66 
48.03 
46.73 
49.95 
49.48 
52.00 

44.45 


49.00 
40.67 


47.58 
46.04 
46.30 

45.04 


44.12 
46.41 
52.00 


44.23 
43.93 


41.86 
45.50 


52.00 
48.00 


48.00 
35.08 


51.50 
39.47 


33.67 
52.00 


39.92 
52.00 
52.00 
45.33 
40.36 


38.72 
40.  89 


40.89 
46.31 


490 
1 

3 

12 


173 
10 


4 
178 


1,975 
1 


40 

41 
167 

52 
652 

80 

230 

9 

32 

6 

11 

25 

7 

1 

154 


240 

33 
6 
2 
10 
15 
29 
2 
3 


23 
187 


719 
8 
26 

168 
26 
30 
69 

154 
86 

77 

75 

122 

53 

26 
43 


24 
461 
30 

63 
10 
35 


7,709 
102 


176 
20 
9 

36 
51 

87 

2 
71 
210 
830 
243 
1,458 
720 

860 
69 

229 
28 
9 
80 
27 
19 

507 


327 
2 


122 

7 

11 

33 

71 

119 

32 

24 

1 


135 

1 


13 

216 

23 

47 
10 
20 


3,191 
152 


5 
102 


4 
38 
32 
8C4 
170 
205 
450 

289 
55 


22 

3 

7 

151 


23 
167 


1,  2.    See  footnotes  1  and  2,  page  218. 
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TABLEAU  27.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
riu  gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d 'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite  au  cours  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946,  province  du  Manitoba  —  suite 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  line  periode  d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


Occupation 


166 
1 


3 
85 

1 
81 

1 

1 
2 

i  SI 
3 

1 

15 


1 

54 
2 

7 

4 

69S 
12 

2 

23 


52 
21 

207 

29 


178 
3 


1.798 
26 


3 

17 
42 
228 
46 
416 
133 

179 
20 

49 

9 

19 

6 

3 

124 


777 

6 

24 

163 
33 

28 
54 
200 
102 

92 

75 

161 

64 

38 

59 


40 
635 
70 

99 
19 


10,161 
244 

27 

291 

313 
22 
18 

43 
60 


133 

223 

1,523 

378 

1,593 

1,090 

1,072 
105 
284 
51 
7 
98 
2G 
27 
619 


422 
2 

1,288 

115 
8 

10 
28 
69 
130 
32 
28 


2 
37 
17 
77 
63 

14 
185 

73 

37 

3 


Manuracbirieres  et  mecaniques  —  suite 

Produits  du  bois •'... 

Inspecteurs,  trieurs  et  mesureurs 

pabricants  de  boites,  paniers  et  cals- 

ses, 
Ebenistes  et  fabricants  de  meubles... 

Xonneliers 

Pinisseurs  et  pollsseurs— bois 

Scleurs— bois 

Rembourreurs 

Tourneurs  etraboteurs— machinistes  de 

bois. 
Autres  occupations  de  rembourrage ... 

Autre  s 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier.... 

Fabricants  de  boites,  sacs  et  enve- 
loppes. 

Papetlers 

Autres 

Impression.  e"dition,  reliure 

Relieurs 

Typograpbeset  compositeurs  alamain 
Lithographes  et  photograveurs 

pressiers  et  imprimeurs  sur  presse  plate 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres  occupations  d'impression  et 
d'&dition. 

Produits  des  mitaux 

Inspecteurs  et  caUbreurs— metaux 

Monteurs— outillage  electrlque 

porgerons,  marteleurs  et  ouvriers  de 
forge. 

Chaudronniers  et  plaqueurs 

Galvanoplastes 

Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 

Limeurs,  aigulseurs  et  affflteurs 

Ajusteurs  et  monteurs.n.s.a.2— metaux 

Gardiens  de  foumeau,  chauffeurs-me- 
taux. 

Traiteurs  thermiques  et  recuiseurs  ... 

BIJoutiers  et  horlogers 

Oonducteurs  de  machines,  n.s.a.2 

Machinistes-metaux 

Mecaniciens— avions 

Mecaniciens  —  vehicules    automobiles 

Mecaniciens—  chemins  de  fer  et  ate- 
liers ferroviaires. 

Mecaniciens,  n.s.a.2  

Constructeurs  de  moulins 

Mouleurs  et  noyauteurs 

Modeleurs  , 

Polisseurs  et  embosseurs— metaux.... 

Repareurs  de  radio 

Rlveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

Ouvriers  de  lamlnerie,  n.s.a.2 

Tollers  et  ferblantiers  

Outilleurs,   graveurs  et   ajusteurs  de 

matrices. 
Soudeurs  et  decoupeurs  \  la  Qamme... 
Treflleurs,  etireurs  et  tresseurs  de  fit 

Autres 

Produits  des  mitaUoides 

Briquetiers  et  tulliers 

Chaufourniers 

Tailleurs  depierre  et  bouchardeurs... 

Autres 

Produits  chimiques , 

Pabricants  de  peintures  et  vernis 

Raffineurs  de  pfetrole 

Cuiseurs    de    sulfite  et   preposes  au 

digesteur. 
Autres 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  219. 
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TABLE  27.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and   tbe  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during   the 

12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Manitoba  —  Con. 


Occupation 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes 


Average 
earnings 


Gain 
raoyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 


wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  salon  le  montant 


-*450 


$450-$949 


tl.950-J2.949 


Manufacturing  and  Mechanical  — 

Con. 

Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stencillers,  stamp- 
ers, n.e.s.2. 

Opticians;  lens  grinders,  po- 
lishers. 

Photographic  occupations, 
n.e.s2. 

Other 


Electric  Light  and  Power  Product- 
ion and  Stationary  Englnemen. 

Boiler  firemen. 

Hoistmen,  cranemen,  derrick- 
men. 

Motormen  (vehicle),  except 
railway  or  bus. 

Oilers,  machinery 

Power  station  operators 

Stationary  engineers 


Cons  true  Hon . . 


Foremen 

Inspectors 

Brick  and  stone  masons 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finish- 
ers. 

Construction  machinery  oper- 
ators, n.e.s.2. 

Electricians  and  wlremen.... 

Painters,  decorators,  and  gla- 
ziers. 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  Utters.... 

Structural  iron  workers 


Other.. 


Transportation. 


Foremen 

Inspectors 

Agents— ticket,  station 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen 

Brakemen— railway 

Bus  drivers 

Captains,  mates,  pilots 

Chauffeurs  and  taxi  drivers.. 
Conductors— steam  railway... 

Deliverymen  and  drivers, 

n.e.s.2. 
Dispatchers,  train 

Engineering  officers— on  ships 


Flremen-on  ships 

Lockkeepers,  canalmen,  boat- 
men. 

Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Longshoremen   and  stevedo- 
res. 

Messengers 

Operators— electric  railway.. 

Seamen,  sailors,  deckhands .. 

Sectionmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flag- 
men. 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers. 

Other 


Communication.. 


Foremen 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen... 

Postmen  and  mall  carriers . 


278 
71 
21 

60 

23 

103 

2,126 

466 

340 


95 

179 

1.034 


208 

37 

192 

,462 

56 


899 
1,620 

167 
768 
74 


381 
103 

536 
97 
306 
693 
547 
44 
503 
381 
13 

62 

26 

17 
13 

697 

592 


358 

548 

79 

2,765 

671 

956 

4,211 

232 


43 
37 
624 


2M 
23 
70 

7 

71 

73 


954 
7 


l,2il 
1,231 
1,343 

1,432 

1,177 

1,131 

1,670 

1,349 
1,824 

2,558 

1,337 
1,919 
1,740 

1,371 

1,802 
2,125 
1,338 
1,298 
1,251 

1,426 

1,662 
1,371 

1,353 
1.645 
1,328 

1,088 

1,599 

2,192 
2,397 
2,396 
4,067 
1,907 
2,084 
1,551 
1,261 
1,141 
2.807 
1,338 

2,958 
1,660 

856 
846 


2,922 

1,993 

875 

803 
1,609 

859 
1,281 
1,923 

1,485 
1,187 
1,657 

1,696 

2,226 
2,281 
1,661 

1,345 


756 

1,104 

761 

914 

756 

626 


866 

1,300 


2,000 


558 
1,484 


100 
864 

683 

853 
1,714 


46.60 
48.03 
45.52 

48.73 

44.39 

45.13 

48.52 

47.23 
47.64 


46.58 
50.53 
49.18 

43.24 

45.61 
49.46 
39.09 
41.62 
45.31 

42.11 

47.73 
44.49 

41.69 
46.91 
45.92 


47.19 

51.12 
50.64 
50.76 
47.88 
50.12 
47.33 
48.98 
40.72 
46.19 
50.18 


51.11 
43.84 

39.06 
32.77 

50.28 
47.00 
42.20 

39.97 
49.61 
38.37 
46.35 


48.03 
45.82 
48.78 


50.93 
50.43 
48.86 


ii.il 
47.57 
45.73 

51.14 

45.89 

40.08 


42.84 

51.25 


52.00 
31.25 


40.99 
47.40 


16.00 
42.09 
34.50 

46.76 

52.00 


19 

385 

1 

7 

31 

96 

17 
35 
5 

100 

622 


5 

4 

3 

7 
1 

100 
2 
15 

131 
7 

32 

255 

11 


25 
193 


28 
4 

64 

2.040 

12 
3 

51 

1,087 

9 


118 
313 

33 
71 
12 

282 

2,194 

5 
3 

26 
4 

15 


11 

119 

2 


50 
1 

148 
26 
27 

461 
31 

134 
975 
22 

195 

1 

75 
69 


152 
6 

43 

4 
48 
51 


138 

29 
13 

27 

10 

59 

1,278 

354 
159 


52 

76 

637 

4,746 

106 
11 
75 
2,147 
43 

116 

392 
897 

78 

372 
52 

457 

7,919 

143 

22 
127 
5 
154 
180 
343 

22 
349 

27 


10 
15 

7 
7 

32 

2oe 

2 


439 

26 

1,998 

281 

594 

2,708 

119 


10 
10 

303 


22 
134 


12 
97 

271 

1,889 

68 
16 

41 
753 


319 
282 

37 

277 
5 


173 
60 
243 
13 
122 
397 
115 


226 
267 


12 
78 

3 

137 
332 

170 

173 
78 


28 
23 
218 


1,  2.  See  footnotes  1  and  2,  page  218. 


RECENSEMENT  DU  MANITOBA,  1946 


225 


TABLEAU  27.  1 employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  1'occupatloD  et  le  sexe,  lndiquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semalnes  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite  aucoursdes  12  mols  anterleurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juln  1946,  province  du  Manitoba  — suite 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  periods  d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semalnes 


Occupation 


346 

5 

5 

132 


37 

4 
14 

39 
184 


1 

11 

336 


14 
197 


34 
250 


13 

105 

3 


14 

2 

33 

544 


29 
122 


671 

4 


11 

153 
23 

36 
248 


1 

2 

5 

132 

49 
25 


21 
2 

29 
561 


56 
177 

19 

45 


1,017 
7 

4 


31 

24 

15 

218 

37 

47 
399 


46 
10 
4 

7 

2 

23 

200 

60 
31 


16 

7 

85 

1,676 

37 

1 

3,1 

874 

13 


108 
269 

43 

101 

16 


2,023 

13 
7 

34 
7 
21 

133 

85 

5 

80 
53 


74 

109 

1 

36 
73 

10 

3  92 
117 

118 
604 
36 


19i 
53 
14 

48 

15 

64 

1.G71 

325 

254 


64 
163 
854 

5,203 

128 
32 
79 
2,099 
28 

100 

662 
955 

73 
551 

45 


355 
92 

480 
76 

266 

463 
414 
18 
328 
312 


M 

19 
48 


590 

386 

3 

191 
435 

44 
15 

29 

1,877 

481 

714 

2,713 

178 

4 
3 

1,349 

707 

38 

34 

493 

7 

Manufactnrieres  et  me'canlqiies  —  fin 

Divers  es 

Mecaniclens  dentistes 

Etiqueteurs,  peintres  aupochoir  et  es- 

tampeurs,  n.s.a.2. 
Opticiens;  rodeurs   et  polisseurs   de 

lentilles. 
Occupations  de  photographle,  n.s.a.2 

Autres 

Eclalrage  et  energie  eiectrlques  et  me- 
caniclens de  machines  fixes. 

Chauffeurs  de  chaudleres 

PnSposgs  aux  treuils,  grues  et  monte- 

charge. 
Wattmen(vehlcules)— sauf  les  chemins 

de  fer  et  les  autobus. 

Graisseurs,  machlnerle 

Operateurs  de  stations  generatrices... 
Mecaniclens  de  machines  fixes 

Construction 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Macons  en  brique  et  plerre 

Charpentiers 

Flnisseurs  de  clment  et  b£ton 

Conducteurs  de   machlnerle  de  cons- 
truction, n.s.a,2. 

Electriciens  et  filiates 

Peintres,  decorateurs  et  vltrlere 

Platriers  et  latteurs 

Plombiers  et  tuyautiers 

Charpentiers  et  monteurs  en  acier  et 

fer. 
Autres 

Transports 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare 

Pilotes  et  navlgateurs  (aviation) 

Bagagistes  et  messagistes 

Serre-freins— chemins  de  fer 

Conducteurs  d'autobus 

Capitaines,  seconds  et  pilotes 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis.... 
Conducteurs— chemins  de  fer 

Livreurs  et  conducteurs  de  livralson, 
n.s.a.2. 

Chefs  de  mouvement— trains 

Officiers-ingenleurs— navires 

Chauffeurs— navlres 

Eclusiers,  preposes  aux  canaux  et  ba- 
teliers. 

Mecaniciens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Debardeurs  et  arrimeurs 

Commissionnaires 

Conducteurs— tramways  Glectriques.... 

Matelots,  marins  et  hommes  de  pont.. 

Cantonniers 

Aiguilleurs,  gardes- signaux 

Camionneurs  et  charretiers 

Conducteurs  de  camion 

Autres 

Communications 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Monteurs  de  lignes  et  hommes  de  ser- 
vice. 
Facteurs  et  postilions 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  219. 
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TABLE  27.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12 

months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Manitoba  -  Con. 


Occupation 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


5950-51,949       51,950-52,949 


Communication  —  Con, 

Radio     announcers,     broad- 
casters. 
Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 

Other 

Commercial 

Floorwalkers  and  foremen... 

Auctioneers 

Brokers  and  agents,  n.e.s.2 

Canvassers,  demonstrators, 
solicitors. 

Collectors— hills  and  account! 

Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,  graders,  sam- 
plers. 

Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers... 

Purchasing  agents  and  buyers 

Sales  clerks 

Service  station  attendants... 
Window  decorators  and  dress- 
ers. 
Other 

Financial 

Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  deal- 
ers. 

Stock  and  bond  brokers 

Other 

Service3 

Personal 

Barbers,  hairdressers,  mani- 
curists. 

Bootblacks 

Charworkers  and  cleaners... 

Cooks 

Elevator  tenders 

Guides 

Household  workers,  n.e.s.2 
Housekeepers,   matrons,   stew- 
ards. 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers 

Nurses,  practical 

Porters 

Undertakers 

Waiters  and  waitresses 

Other 

Protective 

Firemen— fire  department 

Guards,  watchmen,  n.e.s.2... 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces ... 

Policemen  and  detectives... 
Other 

Other 

Actors,  showmen,  sportsmen 

Motion  picture  projectionists 

Ushers 

Other 

Labourers  (not  agricultural,  fish- 
ing, logging,  or  mining). 

Not  stated 


38 

107 

324 

37 
26 


454 

5 

84 

317 

48 
1,974 


45 
631 

1,070 

3,365 

100 

55 

30 

1,052 

763 
185 

94 
10 

23,481 

6,160 
192 

33 

82 

836 

300 

3 
207 
194 

1,657 
451 

351 
580 
42 
993 
219 

17, 0M 
506 

1,028 
1,364 
13,231 


337 
61 

107 
21 
148 


3 

5 

44 

894 

1 

5,691 

82 

1 
49 


2 
953 

41 

4,359 

6 

22 

2 

42 

38 
3 

1 

11,491 

10,663 
432 


283 

543 
95 

3,968 
1,507 

113 

816 

495 
2 

2,065 
144 


10 
93 
840 


1,726 

1,735 

2,126 
1,553 
1,050 

1,674 

2,561 
1,800 
2,367 
1,451 

1,623 
2,276 
1,033 
1,608 

833 
1,167 

1,912 

1,274 

968 

1,774 

1,390 


2,289 
2,568 

2,872 
2,760 

1,078 

1,123 
1,102 

639 
1,160 
1,280 
1,070 

1,167 

701 

1,562 

1,016 
1,228 

1,134 
1,145 
1,524 
1,090 
1,285 

1 ,046 
1,855 

1,247 

2,681 

763 

1,804 
1,850 

1,550 
2,196 

1,823 

862 

1,205 

1,012 


1,900 
920 


801 
600 


1,377 


,600 
859 


1,314 


600 
694 

1,734 
726 
733 

1,050 

850 


1,406 
2,733 

1,300 

497 

4«4 
725 


563 
660 

760 

364 
408 

628 
644 

550 
1,100 

538 
756 


790 

1,748 

571 


559 
1,220 


493 
575 


47.16 

48.58 

49.71 
47.03 
50.54 

48.51 

50.92 
49.60 
50.08 
46.06 

51.20 
49.92 
49.71 
48.23 

44.18 
46.42 

50.62 
47.31 
45.24 
50.11 

49.40 

49.35 

49.50 
49.01 

49,36 
45.10 

46.60 

46.55 
45.26 

39.65 
46.71 
45.33 
46.98 

41.67 
38.80 
47.85 

47.99 
45.97 

48.38 
47.17 
50.21 
45.34 
49.31 

46.66 
49.60 

47.50 
49.75 
45.95 

49.89 
51.56 

44.(9 
34.93 

49.04 
45.62 
44.18 


52.00 

37.40 

50.55 
46.58 
33.00 

44.33 

51.52 

52.00 
41.08 

47.14 

40.23 

43.50 
44.40 

50.59 
44.55 
41.17 
48;  23 

36.00 


50.41 
52.00 


41.11 

40.50 
42.72 


42.86 
41,68 
46.28 

37.71 
44.50 

47.71 
42.96 

40.00 
52.00 

39.94 
44.80 


42.80 
48.33 
47.91 


40.44 
41.60 


41.76 
36.76 


197 
10 


2,453 

54  7 
17 

12 

4 

49 

20 

1 

52 
7 

207 
33 


759 
2 


1 .886 
14 


5,264 

5,107 
81 


74 
159 

11 

2,641 
1,013 

41 
190 
185 


684 
28 


2 

1 

125 


1,177 


3 
36 

3 
67 

1 
29 

20 

119 

49 
793 
42 


51 
13 

5 
1 

7,422 

1,631 
47 

12 
18 
195 

77 

108 
32 

500 

107 

74 

142 

3 

282 

34 

5,726 
39 

161 

28 

5,443 

55 
65 


3 

497 


3,523 

16 


1 

690 


2,695 
3 

13 


4,960 

4,546 
240 


183 
274 
67 

1,183 
396 

48 
540 

266 
1 

1,277 
73 


2 

3 

364 


33 
9 

24.1 


138 
3 
22 

104 

29 

62J 

4 

127 

13 

444 

705 

1,876 

46 

33 


22 


227 
59 

26 
3 

7,738 

J. 587 
117 

7 

58 

483 

192 

2 

43 


904 
265 
252 
358 
31 


3,998 
182 

764 

169 

2,441 

437 
5 

!i! 
16 

52 
8 

77 

6,008 

177 


30 

267 


1,102 

54 


22 

849 

1 


596 

100 


13 

102 
17 


194 

13 

1 

1,390 
176 

36 
36 

10 

733 


167 

356 

2 

13 


214 

40 

27 
1 

1,536 

26) 

7 


31 

40 

1 

18 

6 

12 
7 

,234 
258 

40 

366 
230 

335 
3 


15 
176 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  218. 
3.   Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  27.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  ct  le  sexe,  lndlquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semalnes  d'actlvlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'actlvlte  au  cours  des  12  mols  anterleurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946.  province  du  Manitoba  —  fin 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  &  gages  declarant  une  perlode  d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 


386 

119 

7 


12 

10 

232 


5 
381 


28 

186 


756 
73  9 
31 


140 
6 

13 


109 
3 


658 
143 


31 
3 

503 
3 

25 
24 

446 


6 
464 


691 

676 

22 


155 
5 


266 
2 

1 
13 


7 
27 

15 

145 

5 

1 


1,234 

318 


52 
27 

771 


1 
3 

17 

1,148 


2 

353 

1 

1 


1,142 

1,095 
22 


524 
107 


20li 
12 


3 

45 

18 

213 

10 

3 


27 
5 

1 
1 

1,571 

4  08 

12 


85 
32 
19 
38 

1 
82 
5 

1,136 
19 

53 

28 

1,011 


1,033 

970 
31 


233 

7 


25 
4 
1 

747 

22 

1 

2 

27 

2 
122 


49 
382 


2,659 

766 
34 

1 

12 

137 

29 

29 
25 

137 
67 

35 

69 

1 

154 

36 

1,856 
33 

94 

60 

1,597 


25 

140 


274 
25 
24 

6,452 

419 

4 

77 

148 

41 
1,609 


26 

430 

965 

2,432 

61 

45 


1,313 

1,185 
58 

33 
82 
13 

391 
100 

7 
121 


299 
13 


J 
11 

105 


23 


577 
143 

78 

5 

16,766 

4.308 
122 

18 

54 

517 

227 

2 

90 
147 

1,305 
304 

274 

411 

39 

629 

169 

12,249 
432 

786 
1,209 
9,075 


2  09 

14 

79 

14 

102 


38 
658 


3,673 

78 


Communications  —  fin 

Annonceurs  (radio)  et  microphonistes 

Operateursde  stations  radlophoniques 


Telegraphistes . 
Telephonlstes ... 
Autres , 


1 

594 

39 

2,830 

4 

17 

1 


6,343 

5,591 
257 


163 

297 

65 

1,851 
1,053 

92 
466 

237 
2 

1,011 
97 


6 
73 

630 


Commerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Encan  tears 

Courtiers  et  agents,  n.s.a,2 

Demarcheurs.  demon strateurs  et  solll- 

citeurs. 

Encaisseurs— factures  et  comptes 

Commis-voyageurs 

camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs,  classeurs  et  echantillon- 

neurs. 

Vendeurs  de  Joumaux 

t£mpaqueteurs,  emballeurs  et  remplis- 

seurs. 

Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Vendeurs 

Commis  de  postes  d'essence 

Decorateurs  de  vltrines  et  etalaglstes 


Autres 

Flnancieres 

Agents  d'assurance 

Courtiers  et  agents  d'immeubles.. 


Courtiers  en  valeurs  mobilieres . 
Autres 


Service3 , 

Personnel 

Barbiers,  coiffeurs  et  manucures .. 


Cireurs  de  chaussures.. 

Nettoyeurs 

Cuisinlers 

Hommes  d'ascenseurs.. 


Guides 

Senrlteurs,  n.s.a.2 

Menagers,  Surveillants  et  stewards. 


Concierges  et  bedeaux 

Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  teinturiers 

Gardes-malades 

Porteurs 

Entrepreneurs  de  pompes  funebres.... 

Garcons  et  filies  de  table 

Autres 


Security  publique 

Pompiers  —  service  contre  les  incen- 
dies. 

Gardes,  gardiens,  n.s.a.2 

Officlers— forces  armees 

Sous-offlciers  et  soldats— forces  ar- 
mees. 

Agents  de  police  et  detectives 

Autres 


Autres 

Acteurs,  directeurs  de  spectacles  et 
sportifs. 

Projectlonnlstes  (cinema) 

Placiers 

Autres 


Manoeuvres (sauf  l'agrl  culture,  lapeche, 

l'abatage  du  bois  et  les  mines). 
Non  declarees 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  219. 
3.    Sauf  les  services  "professlonnels". 
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TABLE  28.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,    by  occupation  and  sex,  showing   average 
earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 
,  weeks   of  employment   during   the    12   months    prior   to    the    census   date,    June  1,   1946,  for   the 
Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropolitaine  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


,4c0     $450-       $950-     $1,950-  -.„(,„ 
*"u     $949      $1,949     $2,949  w,wu 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semalnes 


-10      10-19    20-29     30-39  40-49       50 


AU  occupations 

Managerial 

Managers,  officials  in: 
Forestry,  logging 

Mining,  quarrying,  oil  wells.... 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and  communica- 
tion. 

Electricity,  gas,  and  water 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  insurance 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Not  stated 

Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural    professionals, 

n.e.s.3. 

Architects 

Artists(except  commercial);  art 

teachers. 
Artists,  commercial 

Authors,  editors.  Journalists... 

Chemists  and  metallurgists 

Clergymen  and  priests 

Dentists 

Draughtsmen  and  designers 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical 

Engineers,  mechanical 

Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates , 

Laboratory  technicians,  n.e.s.3 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers 

Nurses— graduate 

Osteopaths  and  chiropractors ... 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  princi- 
pals. 

Religious  workers,  n.e.s.3 , 

Social  welfare  workers,  n.e.s. 

Teachers— school 

Teachers    and    instructors, 
n.e.s.3. 

Veterinarians 

Other 

Clerical 

Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and   receiving  clerks 

Stenographers  and  typists 


7 
678 
69 

501 


40 
903 
673 
538 
114 

868 
111 

248 
161 


1,322 
59 


217 

211 

14 

246 


219 
106 
80 

10 


1 

2 

76 

134 

150 

13 

17 

467 

35 

34 

214 


9,906 

1,071 

46 

6,703 

1,842 

244 


1.042 

47.71 

3.774 

12,801 

41,622 

15,913 

0,  150 

1,  162 

1,416 

3.348 

4,523 

9,304 

3. 11C 

51.27 

13 

60 

728 

1.507 

2.399 

7 

12 

21 

65 

135 

2,000 

43.00 

1 

- 

1 

- 

2,  on 

3,648 
3,173 
3,844 

45.33 
51.29 
51.24 
51.42 

1 

2 
3 

3 

1 
69 
10 
38 

1 
210 
21 
119 

2 

348 

35 

322 

1 

1 

2 

3 
1 
1 

9 
1 
5 

21 
2 
12 

3,970 
3,869 
3,284 
4,120 
2,630 

51.67 
51.58 
51.09 
51.75 
50.99 

1 
2 

2 

7 

13 

1 

3 

4 
92 
118 
17 
26 

10 
234 
232 
109 

40 

23 
526 
278 
390 

38 

1 
1 

1 
1 

1 

2 
7 

1 

5 

14 

3 

15 
16 

13 
5 

2,743 
2,465 
3,057 
2,275 
4,200 

51.14 
50.57 
51.19 
49.83 
50.00 

3 

1 
3 

9 
6 
3 
10 

213 
42 
40 
58 

363 
29 
89 
49 

265 
27 

109 
35 

1 

2 
2 

2 

2 
2 

5 

1 
1 

13 
5 

4 
4 

31 
9 
3 
8 

a.  456 

49.87 

64 

231 

1,103 

1,568 

1.143 

27 

35 

97 

109 

209 

2,462 
2,246 

50.68 
49.63 

8 
1 

40 
2 

295 
19 

645 

25 

316 
10 

5 

6 

1 

20 

1 

22 
3 

41 
1 

2,921 
2,225 

47.32 
49.83 

2 

1 
4 

6 
5 

10 
3 

1 

1 

2 

1 

1,888 

48.11 

3 

12 

36 

34 

10 

2 

3 

2 

5 

4 

2,214 

50.25 

1 

12 

63 

57 

36 

1 

3 

6 

10 

2,067 
1,852 
3,471 
1,843 

48.30 
51.24 
48.64 
48.92 

4 
11 

4 

14 
25 

28 

78 

79 

1 

100 

90 

43 

3 

92 

26 
30 
10 
18 

3 

1 

6 
1 

3 

7 

1 

1 

10 

5 
4 
1 
8 

19 

3 

1 

21 

2,950 
2,965 
2,851 
2,784 
3,170 

43.75 
49.57 
49.78 
49.28 
50.80 

3 
1 

5 
4 
3 

31 
16 

6 

4 
67 
35 
34 

4 

2 

106 

51 

35 

6 

2 

1 

1 

1 
2 

1 
5 
3 

1 

2 
8 
4 
1 

15 
4 
5 
1 

6,818 
1,484 

52.00 
49.36 

1 

18 

54 

11 

17 
2 

3 

4 

11 

3,606 
2,371 
1,018 

51.10 
47.86 
44.63 

1 
5 

2 
13 

5 

2 

40 

2C 

1 

13 

52 
3 
9 

3 

2 
1 
8 

8 

3 

1 

14 

1,300 
2,400 
1,449 
4,213 
3,396 

52.00 
40.00 
46.28 
50.50 
50.43 

5 
1 
2 

15 

1 

1 
1 
34 
6 
9 

18 
24 
41 

1 
2 
88 
92 

2 
1 
3 

2 

1 
4 
2 
2 

4 
2 

10 
8 
3 

1,509 
1,931 
2,321 
1,949 

50.91 
52.00 
49.84 
47.26 

1 

7 

1 

1 

18 
4 

6 

10 

134 

9 

3 

4 

188 

IS 

2 

117 

3 

4 
1 

3 

10 
1 

12 
1 

1 

23 

1 

2,535 
2,669 

51.03 
50.13 

2 

2 
12 

63 

26 
51 

6 
80 

1 

1 
6 

7 

1 
7 

1.515 

48.92 

283 

1,368 

5,960 

2,004 

164 

100 

112 

260 

416 

942 

1,592 
1,371 
1,548 
1.353 

49.01 
47.69 
48.98 
48.66 

30 

2 

195 

51 

118 

11 

929 

274 

636 

25 

3,816 

1,355 

243 

7 

1,549 

138 

26 

129 
4 

15 

1 

64 

16 

10 

1 

79 

21 

31 

3 

166 

53 

36 

1 

280 

87 

80 

1 

622 

215 

1,542 

48.80 

5 

36 

128 

62 

5 

4 

1 

7 

12 

24 

1.  See  Introduction  for  areas  included  in  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 

2.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 

3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  pins,  scion  I 'occupation  et  Ie  sexe,  indlquant  la  moyenne 
do  gain  et  des  semalnes  d'actlvite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  scion  Ie  montant  da  gain  et  les  seraaines 
d'activite-  an  conrs  des   12  mols  anterleurs  a  la  date  dn  tecensement,  ler  jnln  1946,  region  metropolitalnc  et 

vllle  de  Winnipeg 


Winnipeg  dry  —  Vllle  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 
de 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 

gain, selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 


*450     ^54"£     |^9   (2I49  »2,950H  -10     10-19    20-29   30-39   40-49     50 


Occupation 


63,776 
3.772 


6 

491 

55 

384 


36 
716 
503 
435 

83 


203 
125 


988 
39 


176 
167 
13 
192 

5 

165 

77 

58 

5 

15 

67 

78 
6 
64 

1 

1 

57 

104 

110 

10 

16 

357 

21 

23 
164 


7.471 

841 

32 

5,019 

1,392 

187 


$ 
1,631 
3,499 

2,000 

2,600 
3,719 
3,154 
4,010 


155 
3,911 
3,417 
4,211 
2.750 

2,782 
2.566 
3.060 
2,266 


2,450 
2,159 


2,981 
2,170 


2,205 

2,078 
1.940 
3,431 
1,803 

3.075 
3,049 
2,800 
2.786 
3.480 

7,386 
1,518 

3.687 
2,283 
1,642 


1,300 
1,800 
1,347 
4.200 
3,458 

1,633 
1,980 
2.405 
2,005 

2,648 
2,678 


1,501 

1,590 
1,239 
1.536 
1,333 

1.470 


47.76 
51.26 

34.00 

44.00 
51.19 
51.04 
51.44 


51.63 
51.56 
51.09 
51.75 
51.27 

51.13 
50.88 
51.13 
49.73 


50.63 
49.32 


46.94 
49.40 


50.19 

48.37 
51.27 
48.38 
49.17 

45.60 
50.23 
50.04 
48.86 
52.00 

52.00 
49.62 

51.16 
47.17 
45.65 

52.00 
28.00 
45.45 
50.56 
50.90 

52.00 
52.00 
49.78 
47.38 

50.96 
50.17 


48.84 

49.14 
46.68 
48.92 
48.52 

48.36 


2,867 
11 


23 
2 

157 
44 


31,264 
541 


4 

76 
94 
13 
17 

142 
34 
35 
42 


22  a 
12 


710 
210 


4,500 

501 

16 

2.862 

1.018 

103 


11,828 
1,097 


150 
19 

83 


6 
174 

149 
83 
27 


274 
23 


457 
17 

4 
3 

25 

47 

71 

34 

3 

70 

2 
49 
27 
27 

2 

10 

23 
10 


10 
20 
29 

3 
4 

139 
12 

16 
39 


1,465 

195 

4 

1,124 

104 


38 


4,857 
1,901 


2 

248 
24 
260 


23 

421 

220 

324 

33 

205 
24 
90 

27 


899 

244 


2 

104 

2 


125 

21 


100 
1 


1,039 
12 

1 
2 


2,497  3,314 
15        50 


24 
2 

128 
45 


6,958 

93 


28 
1 

196 

67 


47 
3,490  1) 


routes  occupations.. 


60 

1 

463 

167 


4 

447 

50 

357 


34 
667 
461 
416 


599 
77 
192 
108 


902 
32 


140 

143 

10 

158 

4 

145 

68 

50 

5 


'administration 

Administrated*  et  directeurs: 
Industrie  forestlere;  abatage  du 

bols. 
Mines,  carrieres,  pults  de  petrole 

Manufactures 

Construction 

Transports  et  communications.... 


Electrlcite,  gaz,  eau... 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail.... 
Finance  et  assurance.. 
Service  social 


Service  gouvernemental . 
Service  d'amusements... 

Service  commercial 

Service  personnel 

Non  declarees 


Piofesslonnelles 

Compatibles  et  verlficateurs 

Speclallstes    en    agriculture, 

n,s.a.3. 

Archltectes 

Artistes  (non  commerciara);  pro- 

fesseurs.d'art. 
Artistes  commerclaux 


Auteurs,  redacteurs  et  Journalls- 
tes. 

Chimlstes  et  metallurglstes 

Ministres  du  culte 

Dentlstes 

Dessinateurs  et  traceurs 


Ingenleurs  en  chlmle 

Ingenleurs  civils 

Ingenleurs  en  electrlcite.. 
Ingenleurs  en  mecanique.. 
Ingenleurs  miniers 


37 
87 
102 


16 

312 

18 

22 
147 


6,012 

702 

25 

4.069 

1,073 

143 


Juges  et  magistrate 

Techniciens    de    laboratolre, 

n.s.a.3. 

Avocats  et  notaires 

Bibllothecalres 

Musiciens  et  professeurs  de  mu- 

sique. 

Inflrmiers— gradues 

Osteopathes  et  chiropratlclens... 

Photographes 

Medecins  et  chirurglens 

Professeurs  et  principalis  de  col- 
leges. 

Oeuvres  religleuses,  n,s,a.3 

Oeurres  soclales,  n.s.a.3 

Instltuteurs— ecoles 

Instituteurs  et  charges  de  cours, 
n.s.a.3. 

veterinalres 

Autres 


Employes  de  bureau. 

Teneurs  de  livres  et  caissiers 

Mecanographes 

Commis  de  bureau 

Commis  expeditlonnaires   et   re- 

ceptlonnalres. 
Stenographes  et  dactylographes.. 


1     Voir  introduction  pour  les  territoires  comprls  dans  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg. 
2!    Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  ni  gain  ni  semalnes  d'actlvlte. 
3]    N.s.a,  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  38.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation   and   sex.  showing  average 

earnings,  average  weeks  employed,  and   the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the    12  months   prior  to   the  census   date,  June    1.  1946,    for  the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Occupation 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metro  poll  tain  e  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  &  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


S4(-n     $450-       $950-     $1,950-  „  q„ 
*,DU     $949      $1,949     $2,949  w,8au 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


-10      10-19    20-29     30-39  40-49       50 


Agricultural 

Farm  managers  and  foremen.. 


Farm  labourers  . 
Other. , 


5  ;Flshing,  Hunting,  and   Trapping 

6 

7 


Fishermen 

Hunters  and  trappers.. 


Logging 

Foremen 

Forest  rangers  and  timber  crui- 
sers. 
Lumbermen 


Mining  and  Quarrying 

Foremen 

Labourers— mines  and  quarries 

Miners 

Prospectors 

Quarters;  drillers,  rock  and  oil 

well. 
Other 


Manufacturing  and  Mechanical.. 

Foremen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters.... 
Butter  and  cheese  makers.... 
Fish  canners  and  curers 


Meat  canners,  curers,  packers 


Millers— flour,  grain .. 
Other 


Liquors  and  Beverages  .. 

Rubber  Products 

Tire  and  tube  builders.. 


Vulcanizers  . 
Other. 


Fur  and  Fur  Goods.. 
Furriers 


Leather  and  Leather  Products... 

Cutters— leather 

Glove  makers 

Harness  and  saddle  makers.... 
Machine  operators-boots,  shoes, 

n.e.s.3. 
Shoe      makers    and  repairers 

n.i.f.-*. 

Tanners....*. 

Other 


Textiles 

Inspectors  and  menders 

Bleachers  and  dyers-textile... 

Carders  and  drawing  frame  ten* 

ders. 
Finishers  and  calenderers 


Knitters 

Loom  fixers  and  card  grinders 


Weavers— textile 

Other 

Textile  Goods  and  Wearing  Ap- 
parel. 

Inspectors  and  examiners 

Cutters 

Designers,  clothing 


645 

39 


594 
12 


17,325 

769 

2,300 

361 

1,073 

39 

12 

372 

71 
372 


63 
5 

55 
3 

32U 
324 

365 
72 

12 
54 
44 


2 

152 
22 


$ 

883 

40.18 

117 

264 

228 

13 

6 

36 

23 

100 

76 

84 

1,724 

48.39 

1 

5 

19 

7 

6 

1 

- 

1 

1 

7 

824 
1,083 

39.59 
42.50 

115 
1 

254 

5 

204 
5 

5 

1 

- 

35 

23 

97 
2 

72 
3 

76 
1 

575 

29.00 

3 

4 

1 

- 

- 

- 

2 

2 

3 

- 

571 
600 

28.57 
32.00 

3 

3 
1 

1 

- 

- 

1 

2 

2 

2 
1 

~ 

935 

37.46 

5 

28 

19 

2 

- 

1 

2 

9 

18 

10 

1,250 
1,171 

43.75 
39.71 

- 

1 
4 

3 
2 

1 

- 

- 

- 

2 

1 
2 

2 

867 

36.51 

5 

23 

14 

1 

- 

1 

2 

7 

15 

8 

1,153 

38.22 

14 

37 

42 

8 

3 

7 

7 

16 

12 

23 

1,517 
872 
1,  197 
1,280 
1,000 

42.50 
42.17 
36.90 
30.60 
44.33 

2 

10 

1 

1 
9 
23 
3 
1 

3 

7 

24 

1 

4 

2 

5 
1 

3 

6 

1 
4 

4 

10 

1 

1 

1 
2 
9 

1 
4 
15 

2 

1.225 

36.50 

1 

- 

3 

- 

- 

1 

- 

- 

1 

1,530 

48.  1C 

545 

2,270 

10,350 

3.702 

261 

205 

250 

574 

821 

2,135 

2,165 
1.419 
1.345 
1,502 
1,397 
1,  133 

50.78 
48.02 
47.94 
48.42 
48.77 
41.50 

6 
70 
12 
28 

1 

9 
304 
53 
111 
4 
3 

277 

1,657 

260 

772 

32 

9 

369 
238 
27 
146 

2 

99 
9 
2 
6 

6 
32 

9 
12 

1 
29 

3 
13 

1 

8 
68 
'7 
33 

2 

13 
123 
19 
42 
3 
2 

25 

306 

40 

143 

4 

2 

1.330 

48.12 

7 

60 

283 

20 

- 

■      2 

2 

11 

30 

56 

1,540 
1.328 

47.97 
46.96 

2 
20 

7 
66 

50 
251 

10 
33 

1 

1 
8 

1 
9 

2 
13 

4 
23 

10 
51 

1,791 

48.82 

1 

P 

5« 

If 

7 

1 

1 

2 

2 

15 

1,342 
1,520 

4".  41 
51.60 

4 

9 

1 

43 
2 

6 
2 

2 

1 

1 

6 

1,317 
1,500 

49.13 
51.00 

4 

7 
1 

40 

1 

3 
1 

_ 

- 

2 

1 

1 

5 
1 

1,443 

1,443 

46.  82 
46.82 

15 
15 

78 
78 

148 
148 

66 
66 

13 
13 

4 
4 

6 
6 

14 
14 

27 
27 

54 
54 

1,171 
1,253 
1,142 
1,193 
1,152 

46. eo 
48.91 
50.42 
47.98 
45.45 

26 
3 

6 
4 

66 
16 
4 

7 
8 

235 

45 

8 

38 

30 

15 
6 

3 
2 

I 

6 
2 

9 
1 

2 

1 

19 
2 

2 
2 

1» 
1 
1 

1 
4 

4» 
14 
1 
9 
4 

1.151 

44.25 

7 

15 

57 

2 

3 

4 

5 

6 

12 

1,165 
1,150 

47.52 
45.47 

1 

5 

4 
12 

18 
39 

2 

- 

1 

1 

1 

7 

3 
3 

4 

4 

1,2X5 
1.600 
1.850 

47.06 
52.00 
52.00 

1 

7 

23 
1 
2 

2 

2 

1 

: 

1 

4 

4 

600 

46.00 

1 

- 

1 

1.140 

45.00 

2 

3 

- 

- 

- 

2 

1,400 
1.250 

45.75 
50.00 

1 

~ 

5 
2 

2 

- 

1 

- 

_ 

1 
1 

1,117 
1,300 

47.00 
47.25 

2 
2 

4 
6 

- 

- 

_ 

- 

1 

2 

1 

1,461 

48.06 

23 

90 

435 

100 

9 

9 

* 

20 

30 

99 

1,850 
1,421 
2,477 

46.00 
48.38 
50.05 

5 

27 
1 

2 

96 

3 

22 
13 

2 
5 

2 

1 

7 

7 

1 

16 

1 

1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  228. 
4.   N.i.f.  =  Not  in  factory. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  scion  l'occupatlon  et  le  sexe,  lndlquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite  ail  cours  des  12  mois  anterleurs  a  la  date  du  recensement,  lc-r  juln  1946,  region   metropolitaine   et 

vllle  de  Winnipeg  —  suite 


Winnipeg  city  -  Vllle  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
earners 


employes 
a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 
de 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


-M50     ^J    |?,9°49  |2,949  *2'950H  "10     10"19    20"29   30"39   4°-49     50+ 


Occupation 


323 

16 


298 
9 


13,071  1,923 


534 

1,701 

276 

769 
26 
11 


51 

281 


44 
3 

38 
3 

266 

266 

294 
64 
10 
42 
38 


$ 

957 

2,100 

895 
889 


633 
600 


946 
1,467 
1,171 


1,380 
900 


1.280 
1,100 


1.225 


2.153 
393 
1,343 
1,472 
1,431 
1.182 

1,329 

1,464 
1,284 

S96 

311 
1.800 

258 
1.500 

(.495 
1,495 

ISO 
1.229 
1.240 
1,229 
1,139 

1.136 

1,130 
1,176 
1,278 


2 
133 
19 


1,850 

600 

1,225 

1,367 
1.250 

1,220 
1,214 


1,850 
1.397 
2.347 


38.80 

48.69 


38.22 
39.33 


31.17 
32.00 

36.62 

42.33 
39.71 


35.95 
40.60 
42.86 
33.25 
30.60 
42.80 

36.50 

48.20 

50.65 
48.01 
47.98 
48.56 
48.58 
42.55 

48.36 

47.04 
46.50 


49.84 
52.00 

49.58 
51.00 

47.51 
47.51 

46.56 
48.82 
51.80 
49.02 
45.00 

43.39 

47.40 
15.88 
46.59 


52.00 


43.67 
50.00 


46.80 
46.57 


46.00 
48.16 
49.74 


110 
4 


233 

39 

84 

2 

2 


122 
4 


7,852 

194 
24  7 
205 
563 
21 
9 


33 

189 


30 
1 

28 
1 

126 
126 

205 

41 

8 

32 

26 


2,757 

248 

148 

17 

92 

2 


17 
218 
32 
101 
2 
2 


128 

10 


115 
3 


Agricoles 

Gerants  et  contremattres  de  fer- 
ine. 

Ouvriers  agricoles 

Autres 


9,993 

488 

1,271 

210 

590 
21 


193 

53 

.38 
3 

33 
2 

184 
184 

213 
46 
10 
35 
27 


Peclie.  cbasse  et  plegeage.. 

Pecheurs 

Chasseurs  et  trappeurs.... 


Abatage  du  bol.s. 

Contremattres 

Gardes  et  estlmateurs  forestiers 

Hommes.de  chantier 


Mines  et  canieres 

Contremaltres 

Ouvriers— mines  et  carrieres 

Mineurs...., 

Prospecteurs 

Carriers;   foreurs,   roc   et    putts 

d'hutle. 
Autres 


Manufacturleres  et  mecanlques 

Contremattres 

Produits  alimentaires 

Boulangers , 

Bouchers  et  coupeurs  de  vlande 

Beurriers  et  fromagers 

Conserveurs  et  saurisseuis  de 
poisson. 

Conserveurs,  fumeure  et  saleurs 
de  viande. 

Meuniers— farlne  et  grains 

Autres 


5 

445 

1 

103 

17 


Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc 

Fabricants   de   bandages   et    de 
chambres  a  air. 

Vulcanlseurs 

Autres 


Fourrures   et   articles  en  fourrure 
Pelletiers 


Cuir  et  articles  en  cuir 

Coupeurs— culr 

G  antlers 

Bourreliers  et  selliers 

Conducteurs  de  machine— chaus- 

sures,  n.s. a.3. 
Cordonniers,   hors   manLfactures 


Tanneurs.. 
Autres 


Textiles ■ 

Inspecteurs  et  rentrayeurs 

Blanchlsseurs  et  teinturiers— tex- 
tiles. 
Cardeurs  et  etlreurs 


Finisseurs  et  calandreurs 

Tricoteurs 

Regleurs  de  metier  et  aiguiseurs 
de  cardes. 

Tisseurs— textiles 

Auti.s 


Tissus  et  vitements>. 


Inspecteurs  et  examinateurs 54 

Coupeurs 55 

DesslnateurB— vetements 56 


,  2,  3.  Voir  renvois  1.  2  et  3.  page  229. 
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TABLE  28.  Wage-earners,    14    years    of  age    and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average 
earnings,   average   weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 
weeks   of  employment  during  the   12   months   prior  to  the   census  date,  June   1,   1946,  for  the 
Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg—  Con. 


Winnipeg  Metropolitan  Area l 

-  Region  metropolitans  de  Winnipeg' 

Total 

Ave- 

Average 

Wage-earners  reporting  earnings 

Wage- earners  reporting  period  employed 

wage- 

rage 

weeks 

by  amount  of  earnings 

by  weeks  of  employment 

earners 

earn- 

employed 

— 

— 

ings 

_ 

Employes 

a  gage* 

declarant 

Employes  a  gages  declarant  une 

?eriode 

Occupation 

Total 
des 

doyenne 

gain,  selon  le  montant 

d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 

Gain 

de 

employes 
a  gages 

moyen 

semaines 
d'actlvlte 

-$450 

$450- 
$949 

$950- 
$1,949 

$1,950- 
$2,949 

$2,950+ 

-10 

10-19 

20-29 

30-39 

40-49 

50+ 

No, 

MALES 

Manufacturing  and  Mechanical- 
Con. 
Textile    Goods     and     Wearing 

2 

$ 

Apparel  —  Con. 

1 

Dressmakers  and  seamstresses 

17 

1.213 

44.38 

2 

4 

7 

3 

1 

1 

1 

3 

10 

2 

33 

1,343 

48.80 

2 

8 

15 

4 

1 

- 

- 

1 

3 

1 

25 

3 

Sewers,  sewing  machine  opera- 
tors, n.e.s. 

91 

1.381 

48.70 

2 

17 

60 

11 

1 

- 

3 

6 

17 

65 

4 

312 
33 

980 

1 

1,488 
1,136 
1,343 
1,600 

48.00 
45.42 

67.1)8 
52.00 

7 
5 

41 

25 

8 

168 

234 

18 

635 

1 

45 

2 

117 

5 

6 

16 

3 
3 

13 

7 
2 
38 

12 
1 
60 

57 

3 

138 

226 

5 

Other 

24 

6 

707 

7 

Inspectors,  graders,  scalers... 

1 

8 

Box,  basket,  and  packing  case 
makers. 

33 

1,055 

46.97 

3 

6 

24 

1 

4 

6 

22 

9 

Cabinet  and  furniture  makers... 

220 

1,373 

47.53 

8 

30 

154 

24 

1 

3 

3 

6 

16 

37 

153 

10 

36 

1,525 

50.11 

1 

2 

25 

8 

- 

1 

- 

- 

3 

32 

11 

Finishers  and  polishers— wood 

40 

1.345 

46.03 

1 

8 

28 

3 

- 

1 

3 

4 

6 

26 

12 

55 

1,194 

45.52 

2 

10 

39 

3 

2 

2 

2 

4 

9 

35 

13 

255 

1,435 

48.37 

6 

46 

147 

46 

3 

1 

2 

10 

15 

33 

191 

14 

Wood    turners,    planers— wood 
machinists. 

115 

1,414 

48.13 

2 

19 

74 

19 

~ 

2 

8 

3 

14 

87 

15 

Other  upholstering  occupations 

109 

1,297 

48.22 

8 

18 

74 

8 

2 

3 

4 

2 

8 

90 

16 

116 
132 

1,154 
1,390 

44.77 
48.75 

10 

2 

29 
29 

69 
83 

6 
18 

1 

5 

1 

5 
5 

12 
8 

22 
20 

70 

n 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 

98 

18 

Paper  box,  bag,  and  envelope 
makers. 

84 

1,331 

48.90 

2 

20 

53 

9 

" 

~ 

" 

3 

6 

10 

64 

19 

4 

1,575 

49.25 

3 

1 

— 

— 

2 

2 

20 

Other 

44 

1,486 

48.41 

- 

9 

27 

8 

- 

- 

— 

2 

2 

8 

32 

21 

Printing,    Publishing,    Bookbinding 

1,150 

i,546 

111. 09 

31 

200 

55  7 

311 

31 

10 

23 

80 

59 

119 

844 

22 

43 

1,586 

47.35 

4 

3 

23 

11 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

36 

23 

Compositors  and  typesetters... 

807 

1,487 

46.36 

18 

156 

406 

204 

9 

5 

18 

75 

46 

86 

567 

24 

Photoengravers  and  lithograph- 

78 

2,004 

50.10 

3 

8 

28 

20 

18 

1 

1 

2 

7 

66 

25 

Pressmen  and  plate  printers ... 

124 

1,665 

47.86 

4 

12 

58 

47 

1 

3 

3 

1 

6 

16 

94 

26 

Other  bookbinding  occupations 

22 

1,614 

50.36 

1 

2 

9 

10 

4 

18 

27 

Other   printing   and  publishing 
occupations. 

76 

1,458 

49.45 

1 

19 

33 

19 

1 

2 

4 

4 

63 

28 

9,945 
192 

i,555 
1,922 

68.32 
50.29 

194 
1 

1,182 
10 

5.877 
76 

2,400 
93 

80 
7 

109 
1 

145 

300 
2 

445 
6 

1,225 
14 

7  639 

29 

Inspectors  and  gaugers— metal 

167 

30 

Assemblers-electrical   equipment 

38 

1,197 

45.89 

3 

8 

22 

5 

1 

2 

1 

2 

7 

25 

31 

Blacksmiths,  hammermen,  for- 
gemen. 

260 

1,684 

49.64 

1 

20 

154 

81 

1 

2 

6 

7 

26 

214 

32 

288 

1,799 

50.09 

2 

16 

141 

123 

3 

1 

5 

8 

32 

240 

33 

28 

1,307 

47.07 

2 

3 

20 

2 

1 

_ 

1 

2 

1 

22 

34 

Engravers  (except  photoengra- 
vers). 

23 

1,804 

48.86 

2 

4 

8 

6 

3 

- 

1 

1 

3 

17 

35 

Filers,  grinders,  sharpeners... 

36 

1,449 

47.60 

4 

26 

5 

— 

1 

2 

3 

1 

26 

36 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.3 
—metal. 

81 

1,380 

45.59 

6 

14 

44 

15 

1 

3 

3 

8 

12 

54 

37 

Furnacemen,  heaters— metal.... 

39 

1,444 

48.82 

5 

32 

2 

1 

2 

8 

28 

38 

Heat  txeaters  and  annealers.... 

6 

1,367 

39.17 

- 

2 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

39 

Jewellers  and  watchmakers .... 

134 

1,580 

48.98 

6 

25 

60 

35 

7 

2 

2 

2 

4 

13 

110 

40 

Machine  operators,  n.e.s.3  .... 

254 

1,387 

48.11 

8 

36 

184 

22 

1 

1 

6 

10 

10 

34 

192 

41 

1,510 
440 

1,755 
1,635 

49.38 
47.74 

28 
13 

123 

47 

686 
220 

639 
151 

22 
3 

16 
4 

14 
12 

24 
19 

37 
20 

181 
41 

1,232 

42 

339 

43 

1,372 

1,371 

46.79 

65 

240 

867 

174 

6 

24 

27 

66 

84 

210 

942 

44 

Mechanics— railroad     and    car 
shop.                 3 

1,011 

1,716 

50.26 

9 

59 

587 

342 

4 

4 

1 

12 

25 

100 

865 

45 

Mechanics,  n.e.s 

1,039 

1,482 

47.81 

31 

143 

659 

183 

7 

14 

11 

43 

63 

116 

775 

46 

Mill  wrlghts 

101 

1,811 

48.88 

2 

6 

54 

36 

3 

1 

1 

1 

5 

13 

80 

47 

310 

1,623 

49.28 

6 

20 

196 

85 

1 

1 

2 

7 

13 

36 

251 

48 

48 

1,735 

50.83 

1 

4 

27 

16 

1 

1 

_ 

46 

49 

Polishers  and  buffers— metal... 

21 

1.010 

40.19 

2 

10 

8 

1 

1 

2 

3 

8 

7 

50 

110 

1,469 

46.98 

5 

18 

62 

20 

4 

5 

1 

5 

1 

14 

83 

51 

37 

1,225 

41.00 

6 

7 

21 

2 

2 

3 

5 

1 

4 

21 

52 

Rolling  mill  men,  n.e.s.3 

8 

1,450 

51.50 

— 

— 

8 

- 

_ 

- 

— 

1 

7 

53 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

753 

1,390 

47.06 

39 

127 

446 

134 

1 

9 

15 

36 

48 

101 

540 

54 

Toolmakers;    die   makers  and 
setters. 

45 

1,833 

48.42 

1 

3 

18 

23 

2 

- 

2 

4 

37 

55 

490 

1,547 

46.69 

22 

58 

266 

133 

5 

11 

11 

16 

34 

71 

343 

56 

Wire  drawers,  makers,  and  wea- 

2 

1,700 

52.00 

- 

- 

2 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

2 

57 

vers. 

1,269 
125 

1,419 
f.329 

48.51 
47.57 

33 
J 

170 
25 

981 
89 

70 
5 

2 
1 

6 

24 
2 

32 

4 

58 
10 

172 
20 

970 

58 

Non-Metallic  Mineral  Products.. 

88 

59 

12 

1,142 

47.17 

5 

6 

1 

— 

— 

1 

— 

3 

8 

60 

9 
38 

1,489 
1,278 

47.00 
46.81 

2 

1 
8 

6 
26 

2 
1 

~ 

- 

1 

1 

2 
3 

1 
8 

6 

61 

24 

62 

66 

1.370 

48.15 

1 

11 

51 

2 

1 

- 

1 

2 

5 

8 

50 

1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2  and  3,  page  228. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gases  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  ('occupation  et  le  sexe,  lndiquant  la  moyenne 
du  gain  et  dee  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employls  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semalnes 
d  activity   au  cours  des   12   mols   anterieurs  a  la  date  da  recensement,  ler  juin  1946,  region  m6tropoIitaine  et 

ville  de  Winnipeg  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 

earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'activite 


Wage- earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


$450-      $950-     $1.950- .,  ,«„, 
$949      $1,949    $2,949  H'100 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlviW  selon  le  nombre  de  semaines 


10     10-19    20-29    30-39    40-49      50  + 


$ 

1,213 

44.38 

2 

4 

7 

3 

1 

1 

1 

3 

1.414 

50.36 

8 

15 

4 

1 

2 

1 

1,392 

48.81 

1 

17 

56 

11 

1 

2 

6 

17 

1,499 

48.11 

7 

22 

212 

43 

6 

2 

6 

10 

54 

1,097 

44.77 

5 

8 

15 

2 

_ 

_ 

3 

2 

1 

3 

1,349 

47.47 

33 

125 

481 

93 

2 

11 

10 

32 

46 

98 

1,600 

52.00 

— 

— 

1 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

1,019 

45.95 

2 

6 

13 

1 

3 

3 

1,360 

47.70 

7 

23 

117 

19 

1 

1 

2 

6 

14 

25 

1,520 

49.48 

1 

2 

17 

5 

- 

1 

- 

2 

1,370 

45.77 

1 

5 

22 

2 

1 

2 

3 

5 

1,269 

46.24 

2 

2 

22 

3 

1 

1 

1 

2 

2 

1,457 

48.70 

4 

34 

118 

38 

1 

2 

8 

10 

25 

1,443 

47.99 

14 

53 

16 

1 

6 

3 

11 

1.278 

48.29 

7 

15 

65 

5 

_ 

1 

3 

4 

1 

7 

1,127 

43.74 

9 

24 

53 

5 

- 

5 

1 

5 

10 

18 

1,379 

48.  Ill 

1 

21 

52 

12 

3 

7 

13 

1,285 

48.15 

1 

14 

28 

5 

2 

5 

5 

1,575 

49.25 

. 

3 

1 

2 

1,488 

48.68 

- 

7 

21 

6 

- 

- 

1 

2 

6 

1.523 

46.95 

28 

164 

422 

234 

20 

8 

20 

63 

43 

S9 

1,519 

47.54 

4 

3 

20 

9 

1 

2 

1 

— 

'  1 

1 

1,448 

46.14 

17 

127 

310 

147 

3 

4 

16 

60 

31 

67 

2,047 

49.83 

'3 

7 

18 

17 

15 

1 

1 

2 

4 

1,665 

48.15 

2 

10 

44 

36 

- 

2 

2 

6 

10 

1,624 

50.41 

1 

1 

7 

8 

_ 

_ 

_ 

. 

3 

1,510 

49.17 

1 

16 

23 

17 

1 

- 

2 

3 

4 

1,558 

48.44 

219 

861 

4,409 

1,821 

57 

79 

102 

219 

310 

918 

1,890 

50.02 

1 

9 

61 

66 

6 

1 

— 

I 

6 

13 

1,141 

45.59 

2 

6 

16 

3 

- 

1 

2 

- 

1 

4 

1,687 

49.87 

1 

15 

120 

64 

- 

1 

1 

4 

4 

21 

1,816 

50.05 

2 

12 

106 

98 

3 

1 

4 

6 

24 

1,285 

47.70 

2 

2 

15 

1 

1 

1 

- 

1,713 

48.50 

2 

2 

7 

3 

2 

1 

1 

1 

1,456 

48.12 

3 

18 

4 

1 

1 

1 

1 

1,354 

45.95 

4 

12 

32 

11 

- 

2 

2 

6 

9 

1,484 

48.73 

5 

26 

2 

- 

- 

1 

2 

6 

1,325 

40.50 

1 

2 

1 

- 

1 

2 

1,630 

49.92 

3 

19 

43 

30 

7 

1 

2 

3 

6 

1,406 

47.87 

7 

27 

132 

20 

1 

1 

5 

9 

6 

26 

1,777 

49.62 

19 

87 

513 

524 

13 

10 

9 

14 

30 

137 

1,630 

47.89 

10 

31 

149 

110 

2 

3 

6 

13 

16 

24 

1,344 

46.48 

55 

174 

624 

111 

4 

19 

23 

50 

56 

164 

1,721 

50.31 

6 

46 

445 

265 

3 

2 

1 

10 

20 

72 

1,469 

47.82 

24 

110 

479 

137 

4 

11 

8 

31 

43 

90 

1,848 

49.27 

1 

3 

33 

25 

2 

- 

1 

1 

3 

8 

1,581 

49.23 

5 

18 

160 

58 

1 

1 

7 

11 

30 

1,716 

51.32 

4 

23 

11 

- 

1 

- 

1,006 

40.06 

2 

8 

7 

1 

— 

1 

2 

2 

7 

1,487 

47.27 

3 

11 

49 

13 

2 

3 

1 

3 

1 

10 

1,245 

41.65 

5 

6 

18 

2 

- 

2 

2 

4 

1 

2 

1,420 

51.20 

- 

- 

5 

1 

1.379 

47.20 

28 

95 

333 

94 

— 

5 

11 

28 

33 

77 

1,845 

48.42 

1 

2 

11 

17 

- 

- 

2 

- 

- 

3 

1,540 

46.28 

15 

40 

176 

89 

5 

9 

7 

11 

26 

49 

1,500 

52.00 

- 

- 

1 

- 

- 

- 

- 

- 

1,450 

49.01 

21 

113 

805 

61 

2 

5 

14 

23 

33 

131 

1,317 

4  7.07 

2 

18 

60 

3 

1 

_ 

2 

4 

7 

11 

1,075 

46.88 

- 

4 

4 

- 

- 

1 

1 

1,890 

51.50 

- 

1 

1 

1,230 

45,39 

1 

6 

16 

- 

1 

1 

2 

5 

1,373 

47.69 

1 

8 

39 

2 

1 

1 

2 

5 

5 

Occupation 


285 
30 

746 

1 

21 

170 
25 
30 
30 

201 
83 

93 
92 
86 
48 

4 
34 

884 
37 

614 


17 
61 

7,448 
146 
27 

203 

224 
21 
16 

26 
59 

33 

4 

103 

189 

1,163 

307 


765 
64 

243 
38 
18 
79 
31 
5 

554 
31 

328 
1 

1,014 

85 

8 

2 

24 


10 
25 
61 

207 
21 

543 
1 
14 

121 
22 
19 
22 

153 
62 

77 
52 
63 
36 

2 

25 
648 

32 
428 


14 

49 

,763 

124 

19 

168 

188 
18 
13 

21 
40 


1 

90 
141 
959 
242 
660 


571 
51 

194 

37 

6 

60 

20 

4 

397 
26 

223 
1 

801 
60 
6 
2 
14 


Manufacturieres    et    mecanlques  — 

suite. 
Tissus  et  vetements  —  fin 

Couturiers  et  couseurs 

Chapellers  et  casquetziers 

Couseurs  et  conducteurs  de  cou- 

seuses,  n.s.a.3. 

Tallleurs 

A  litres 

Produits  du  bois 

Inspecteurs,  trieurs  et  mesureurs 
Fabricants  de  boltes,  panlers  et 

calsses. 
Ebenistes  et  fabricants  de  meubles 

Tonnellers 

Finisseurs  et  polisseurs— bola ... 

Scleurs— bois 

Rembourreurs 

Tourneurs  etraboteurs— machlnis- 

tes  de  bois. 
Autres  occupations  de  remboun*age 

Autres 

P ulpe, papier  et  produits  du  papier 
Fabricants    de    boltes,    sacs  et 

enveloppes. 

Pape  tiers 

Autres 

Impression,  Edition,  reliure 

Relleurs 

Typographies  et  compositeurs  a  la 

main. 
Llthographes  et  photograveurs ... 

Pressiers     et     lmprimeurs    sur 

pre  as  e  plate. 
Autres  occupations  de  reliure  .... 
Autres  occupations  d'lmpresslon 

et  d'edltton. 

Produits  des  mitaux 

Inspecteurs  et  caiibreurs— metaux 
Monteurs— outillage  electrique.... 
Forgerons.marteleurs  et  ouvriers 

de  forge. 

Chaudronnlers  et  plaqueurs 

Galvanoplastes 

araveurs(saufles  photograveurs) 

Llmeurs,  aigulseurs  et  affuteurs 
AJusteurs  et  monteurs,  n.s.a.3— 

metaux, 
aardiens  de  foumeau,  chauffeurs 

—metaux. 
Traiteurs   tneimiques  et  recuiseurs 

BUoutlers  et  horlogers 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a.3. 

Machlnistes— metaux 

Mecaniciens— avions 

Mecaniciens— vehicules    automo- 
biles. 
Mecaniciens— chemins   de    fer  et 

ateliers  ferrovtalres. 

Mecaniciens,  n.s.a.3 

Consbructeurs  de  mouiins 

Mouleurs  et  noyauteurs 

Modeleurs 

Polisseurs  et  embosseurs-metaux 

Repareurs  de  radio 

Riveurset  chauffeurs  de  rivets... 
Ouvriers  de  laminerie,  n.s.a.3  ... 

Tollers  et  ferblantiers 

Outilleurs,  graveurs  et  ajusteurs 

de  matrices. 
Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  flamme 
Trefileurs,  eti  rears  et  tress  ears 

defll. 

Autres 

Produits  des  mitalloides 

Briquetiers  et  tulllers 

Chaufoumlers 

Tallleurs  de  plerre  et  bouchar- 

deurs. 
Autres 


1,  2,  3.   Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  229. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  28.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average 
earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 
weeks   of  employment  during   the    12   months    prior  to   the   census  date,  June  1,  1946,  for  the 
Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Occupation 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropoliUine  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'actlvite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


.$450     $450-       $950-     $1,950-  „_ 
*""     $949      $1,949    $2,949  w'yw 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  one  periode 
d'actlvite  selon  le  nombre  de  semalnes 


10      10-19    20-29     30-39  40-49       50 


MALES 

2 

$ 

139 

1,  uu 

47.03 

3 

22 

.96 

16 

2 

37 

20 

1 

1,450 
1,637 
2,200 

49.95 
49.85 
52.00 

_ 

2 
1 

32 
14 

2 
4 
1 

- 

1 

81 

1,353 

44.94 

3 

19 

50 

9 

- 

2 

270 

1,2&9 

46.75 

25 

72 

136 

27 

7 

9 

69 
21 

1,219 
1,343 

47.91 
45.52 

5 
2 

25 
3 

28 
13 

7 
3 

3 

1 
1 

58 

1,439 

48.61 

4 

14 

26 

10 

3 

2 

23 

1,  177 

44.39 

2 

8 

10 

1 

1 

99 

1,156 

45.68 

12 

22 

59 

6 

5 

1,272 

1,708 

49.36 

12 

80 

809 

314 

43 

5 

291 
148 

1,390 
1,760 

48.82 
47.75 

5 
1 

33 

9 

236 
88 

11 
42 

1 
6 

1 
1 

45 
97 

1,396 
1.847 

48.96 
50.39 

1 

a 
l 

34 
47 

3 
47 

- 

1 

691 

1,830 

49.81 

5 

29 

404 

211 

36 

2 

6,559 

1.4C4 

44.96 

328 

1,056 

3.578 

1,456 

57 

141 

137 
32 

147 

2.687 

49 

68 

1,909 
2,268 
1,380 
1.471 
1,278 
1.407 

45.99 
50.63 
39.76 
44.58 
46.02 
43.74 

5 

13 

123 

1 

2 

6 
1 
34 
423 
7 
12 

62 
8 
63 
1.505 
38 
45 

50 

16 

35 

585 

9 

10 
6 
2 

20 

5 

3 
55 

659 
1,341 

1,611 
1,417 

47.76 
45.14 

23 

56 

90 
232 

310 

782 

219 

246 

6 
9 

6 
27 

141 
626 

40 

1,404 
1.649 
1,360 

42.52 
46.69 
46.  18 

12 
32 
5 

25 
55 
2 

68 

297 

29 

34 

234 

4 

3 

4 
14 

632 

1,126 

42.82 

56 

169 

371 

24 

1 

27 

8,702 

1,710 

48.14 

262 

969 

4,717 

1,912 

726 

83 

279 
94 
207 

2,252 
2,440 
2,525 

51.35 
51.04 
51.21 

; 

2 
2 
8 

89 
20 

57 

141 
54 
70 

45 
18 
66 

: 

78 
243 

4,249 
1,971 

47.90 
50.41 

1 

1 

4 
10 

5 
120 

10 
103 

58 
6 

1 

393 

416 

7 

419 

2,151 
1,674 
1,457 
1,166 

48.18 
49.65 
45.29 
46.57 

2 

5 

1 

14 

23 

22 

1 

94 

93 

273 

4 

300 

233 

107 

1 

7 

38 
4 

1 
1 

5 

252 

2,793 

50.65 

1 

17 

117 

113 

9 

1.533 

50.78 

2 

6 

1 

- 

46 

6 

2,996 
2,250 

51.13 
50.67 

- 

9 
3 

8 
2 

29 
1 

- 

8 
4 

988 
1,150 

34.63 
38.00 

3 
1 

- 

5 
3 

- 

- 

2 

44  8 

3in 

3 
300 
539 

2,945 

2.072 

650 

825 

1,609 

50.40 
47.75 
30.00 
39.86 
49.59 

1 
5 
1 
84 
2 

5 
25 

117 
26 

17 

111 

1 

85 
433 

147 
167 

11 

76 

268 
39 

1 

2 

1 

25 

33 

974 

38.69 

4 

11 

10 

2 

1 

Manufacturing  and  Mechanical 

Con. 

Chemicals 


Paint  and  varnish  makers... 

Petroleum  refiners 

Sulphite  cookers  and  digester 

men. 
Other 


Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stencillers,  stamp- 
ers, n.e.s.  . 

Opticians;  lens  grinders,  pol- 
ishers. 

Photographic  occupations, 
n.e.s.3. 

Other 


Electric  Light  and  Power  Production 
and  Stationary  Enginemen. 

Boiler  firemen , 

Hoistmen,    cranemen,   derrick' 
men. 

Oilers,  machinery , 

Power  station  operators , 


Stationary  engineers., 
Construction 


Foremen 

Inspectors 

Brick  and  stone  masons 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finishers 
Construction   machinery    oper- 
ators, n.e.s,3. 

Electricians  and  wlremen... 
Painters,  decorators,  and  gla- 
ziers. 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters... 
Structural  Iron  workers ...... 


Other- 


Transportation 

Foremen 

Inspectors 

Agents—ticket,  station 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen. 

Brakem  en— railway 

Bos  drivers 

Captains,  mates,  pilots 

Chauffeurs  and  taxi  drivers ... 


Conductors— steam  railway 

Deliverymen     and    drivers, 


Dispatchers,  train 

Engineering  officers— on  ships 


Firemen— on  ships 

Lockkeepers,  canalmen,  boat- 
men. 

Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Longshoremen  and  stevedores 

Messengers 

Operators— electric  railway 


3 

100 


52       Seamen,  sailors,  deckhands.... 


13 

473 

9 

1 

22 

214 
5 


,t02 
1 


2 
24 

642 

10 
1 

24 
274 


43 

143 


1,107 

23 


521 

10 
13 

30 
216 

37 

80 

7 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  228. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  1'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semalnes  d'activite  et  lenombre  d 'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activlte  au  conrs  des   12  mols  anterieurs  a  la  date  du  recensemeni,  ler  juin  1946,  region  metropolitaine  et 

ville  de  Winnipeg  —  suite 


Winnipeg  City  -  ville  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
earners 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
employes  moyen 


Total 

des 

employe 

a  gages 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'activlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 

Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  one  perlode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


-*450     ^J     (I.M9  V2.M9  t2,950'1  "10     10"19    20"29   30"39   4<M9     50 
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113 


4,778 

84 

22 

106 

1,941 

47 

44 


92 

451 

27 


6,690 

200 
74 
160 


54 
174 

325 

299 

2 

358 

210 
4 

37 
3 

4 
4 


1,496 
1,655 
2,200 

1,262 

1,229 

1,241 
1,393 

1,458 

1.178 

1,101 

1,7W 

1,408 
1,771 

1,440 

1, 


1,455 

1,839 
2,471 
1,291 
1,469 
1,284 
1,416 

1,614 
1,410 

1.390 
1.638 
1.341 

1,133 

1,729 

2,257 
2.477 
2.557 

4.335 
2,005 

2,163 
1,690 
1,100 
1,161 

2 
1,300 

2,978 
1,500 

700 
1,150 


405  2,967 
2,072 
650 
804 
1,606 


3 

203 
394 


24 


990 


50.87 
51.33 
52.00 


46.59 

47.78 
46.36 

49.85 

42.28 

45.45 


9.63 


48.90 
49.08 


49.69 
50.74 


45.00 

45.20 
50.73 
39.09 
44.83 
45.96 
43.05 


47.77 
44.93 

42.58 
46.92 
46.30 


51.36 
51.11 
51.25 

49.20 
50.49 

48.24 
50.00 
39.00 
46.37 

50.60 
50.25 

51.03 
50.00 

27.25 
38.00 

50.40 

47. 

30.00 

39.56 

49.68 

38.10 


237 

5 


779 

4 

28 

298 
7 
7 

67 

173 

21 

46 


101 

19 


190 
72 

27 
36 

264 

2,628 

36 
2 
43 
1,102 
36 
29 

221 
584 

44 
215 
20 

296 

3,533 

63 
14 

44 

2 
83 

73 

197 


57 
316 


1,036 

34 
14 
23 

422 


156 
180 

19 

163 

2 


1,464 

101 


197 
75 


135 
138 


251 
34 


2 
114 


10 

350 

6 

1 

17 

153 

5 

7 


219 
1 


459 
6 


17 
191 


30 
110 


17 

385 


57 

158 


183 
87 


2,910 

57 
21 
44 
1,113 
26 
25 


346 
610 

46 

330 

22 


5,010 

188 
70 

145 

44 
153 

236 

242 

1 

233 

176 
2 

33 
2 

1 

2 

349 
209 
1 
103 
313 


Manufacturieres  et  mecaniques  - 

fin 
Produits  chimiques 

Fabricants  de  peintures  et  vernis 

Raffineurs  de  petrole 

Cuiseurs  de  sulfite  et  proposes 

au  dlgesteur. 
A  utres 


Diverse  s 

Mecaniciens  dentistes 

Etlqueteurs,  peintres  au  pocholr 
et  estampeurs,  n.s.a.  . 

Opticiens;  rodeurs  et  pollsseurs 
de  lentilles. 

Occupations  de  phctographie, 
n.s.a.3. 

Autre  s 


Eclairage  et  energle  electrlques  et 
mecaniciens  de  machines  fixes. 

Chauffeurs  de  chaudieres 

Preposes  aux  treuils,  grues  et 
monte-charge. 

Gralsseurs,  machinerie 

Operateurs  de  stations  genera- 
trices. 

Mecaniciens  de  machines  fixes... 


Contremaftres 

Inspecteurs 

Macons  en  brlque  et  Pierre 

Charpentiers 

Finisseurs  de  clment  et  beton.... 
Conducteurs    de   machinerie    de 
construction,  n.s.a.  . 

Electricians  et  fllistes 

Peintres,  decorateurs  et  vitrlers 


Platriers  et  latteurs 

Plombiers  et  tuyautiers 

Charpentiers  et  monteurs  en  acier 

et  fer. 
Autre  s 


Contremaftres 

Inspecteurs 

Vendeurs  de  billets  et  chefs  de 

gare. 
Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 
Bagagistes  et  messaglstes.... 


Serre-frelns— chemlns  de  fer... 

Conducteurs  d'autobus 

Capitalnes,  seconds  et  pilotes ... 
Chauffeurs    et    conducteurs    de 

taxis. 
Conducteurs— chemins  de  fer 


Llvreurs  et  conducteurs  de  llvral- 

son,  n.s.a. . 
Chefs  de  mouvement— trains.., 
Officiers-lngenieuTS—na  vires 


Chauffeurs— navires , 

Eclusiers,  preposes  aux  canaux 
et  batellers. 

Mecaniciens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Debardeurs  et  arrlmeurs 

Commissionnalres 

Conducteurs— tramways    electrl 

ques. 
Matelots,  marins  et  hommes  de 

pont. 


1,  2.  3.  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  229. 
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TABLE  28.   Wage-earners,  14  years   of  age    and    over,  by  occupation  and  sex,    showing    average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during   the    12  months  prior  to   the   census  date,   June   1,  1946,   for  the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Occupation 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropolitalne  de  Winnipeg1 


Total 

Ave- 

Average 

wage- 

rage 

weeks 

earners 

earn- 

employed 

— 

ings 

_ 

Total 

Moyenne 

des 

Gain 

de 

employes 

mo  yen 

semaines 

a  gages 

d-activite 

Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain.selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'actlvite  selon  le  nombre  de  semaines 


■$450     $949      $1.1%    $2,949  *2'950+     "10      ltM&   20"29    30"39  40"49       50+ 


Transportation  —  Con. 

Sectionmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flagmen 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers 

Other...., 

Communication 

Foremen , 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen. 

Postmen  and  mall  carriers. 

Radio  announcers, broadcasters 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 

Other 

Commercial 

Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers 

Brokers  and  agents,  n-e.s.3..... 
Canvassers,  demonstrators,  so- 
licitors. 
Collectors— bills  and  accounts 


Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors, graders,  samplers... 

Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers. 

Purchasing  agents  and  buyers 

Sales  clerks. 

Service  station  attendants. 

Window   decorators   and   dres- 
sers. 
Other 

Financial 

Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers 

Stock  and  bond  brokers 

Other 

Service4 

Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicur- 
ists. 

Bootblacks 

criar workers  and  cleaners 

Cooks  

Elevator  tenders 

Guides 

Household  workers,  n.e.s.3.... 
Housekeepers  and  stewards.... 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers,... 

Nurses,  practical 

Porters 

Undertakers 

Waiters 

Other 


448 
526 

749 

2,656 

195 


36 
26 
349 

307 
33 


206 
22 
25 


5,991 

410 

4 

76 

196 

44 


1,742 
7 

156 


42 

560 


361 

2,256 

62 

47 

28 


825 

562 
170 


U.629 
153 

29 

77 

632 

294 

2 

155 

164 

1,152 

410 


503 
27 

728 
40 


$ 

1,334 
1,963 

47.91 
48.15 

14 

5 

47 
24 

355 
206 

21 
274 

6 
11 

5 
1 

8 
6 

14 
20 

26 
31 

50 
90 

1,605 
1,284 
1,705 

48.90 
47.21 
48.96 

13 
96 
9 

60 

468 

17 

491 

1,909 

95 

166 
123 
72 

10 

12 

1 

6 
29 
2 

6 

46 
1 

19 

127 
5 

31 

182 

6 

91 
365 
31 

1,782 

49.93 

12 

93 

542 

378 

44 

4 

3 

25 

34 

87 

2,272 
2,432 
1,797 

50.89 
49.92 
50.24 

1 

1 
28 

7 

4 

162 

24 

18 

145 

4 
3 
6 

1 

_ 

1 
7 

10 

3 

1 

31 

1,482 
1,821 

49.95 
47.33 

5 
1 

28 
5 

242 
14 

28 
8 

5 

1 

1 

1 

8 
1 

11 
1 

24 
4 

1,729 

48.35 

3 

10 

36 

25 

5 

1 

4 

4 

6 

2,158 
1,586 
1,076 

50.44 
46.29 
51.52 

1 
1 

7 
3 
11 

56 
8 
13 

120 
9 
1 

21 

1 

1 

2 
2 

8 

14 
3 
1 

1,825 

48.85 

171 

644 

2,862 

1,365 

643 

53 

69 

170 

243 

520 

2,631 
1,000 
2,426 
1.571 

51.00 
49.00 
49.88 
47.40 

2 
1 

1 
8 

5 

2 
20 

116 

3 

19 

87 

159 

32 
32 

117 

20 
9 

1 
1 

3 

1 

4 

1 

1 
9 

6 

1 
11 

18 
1 
2 

16 

1,623 

51.15 

- 

3, 

27 

9 

1 

- 

1 

- 

2 

2,308 
1,033 
1,763 

49.88 
49.71 
49.58 

20 
1 

1 

59 

1 

10 

533 

4 

103 

644 
34 

336 
6 

9 

13 
2 

35 
2 

41 
1 
8 

107 
15 

842 
1,186 

44.89 
46.81 

5 
34 

19 
103 

12 
401 

15 

: 

10 

1 
13 

6 
23 

2 
39 

2 
79 

2,635 
1,410 
1,052 
1,791 

50.51 
48.00 
46.65 
50.35 

2 
92 
3 

12 

378 

25 

3 

114 

1,362 

32 

28 

107 

317 

2 

12 

117 
34 

3 

31 
1 

3 
29 

6 
81 

8 

117 

6 

2 

16 

244 

11 

3 

1,425 

49.86 

1 

4 

21 

2 

- 

- 

- 

1 

4 

2,513 

49.83 

7 

44 

244 

231 

240 

2 

2 

17 

23 

75 

2,404 
2,615 
2,935 
3,043 

50.21 
49.10 
49.40 
45.00 

4 
3 

26 
13 

5 

165 
53 
23 
3 

172 
36 
23 

146 
57 
33 
4 

1 
1 

1 
1 

17 
5 
1 

45 
24 
3 
3 

1,  204 

46.84 

1,325 

4,025 

5,865 

1.327 

408 

255 

429 

704 

900 

1,582 

1.180 
1,185 

46.97 
46.48 

328 
10 

1.098 
28 

2,873 
104 

245 
7 

15 
1 

85 
4 

96 
3 

209 
6 

292 
8 

569 
27 

633 
1,171 
1,353 
1,068 

40.07 
46.87 
46.58 
46.95 

10 
4 
26 
20 

11 
16 
127 
75 

6 

56 

383 

190 

1 

79 

5 

4 

2 

1 

8 

10 

2 

1 

13 

7 

5 

4 

33 

10 

1 

7 

43 

13 

11 
109 
28 

1,600 
730 
1,606 
1,093 
1,243 

52.00 
39.82 
48.31 
48.25 
45.73 

35 
4 
98 
33 

79 

27 

307 

92 

2 

37 

81 

706 

240 

44 
28 
40 

5 
1 
2 

9 

19 

10 

8 
5 
13 
14 

21 
5 
38 
19 

21 
6 

63 
31 

21 
23 
93 
61 

1,176 
1,184 
1,707 
1,157 
1,505 

49.02 
47.41 
51.93 
46.18 
50.15 

11 

34 

42 
1 

40 
104 

1 
187 

4 

209 
332 

19 
481 

27 

1 
17 

6 
11 

6 

1 

1 

2 
10 

10 

3 
9 

17 
1 

8 
17 

43 

12 
29 

58 

24 

57 

108 
6 

340 
374 

588 

1,866 

150 


32 

24 

297 

260 
25 


180 
15 
24 


381 

3 

69 

123 


1,422 
6 

129 


25 

389 


325 

1,699 
39 

40 

22 

653 

445 

131 

74 

3 


3.318 
103 

16 

53 
418 

223 

2 

72 
125 
914 

273 


213 
364 

27 
482 

33 


1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  228. 
4.    Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d  activlte   au   cours  des  12  mols  anterieurs   a  la  date   du  recensement,  ler  juin  1946,  region   metropolitaine  et 

ville  de  Winnipeg  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total 
des 


employes  moyen 


Winnipeg  City  -  Vllle  de  Winnipeg 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
galn,selon  le  montant 


I450     $450-      $950-     $1.950- .,„„, 
wu     $949     $1,949   $2,949  w^5"1 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


10      10-19    20-29    30-39    40-49      50  + 


Occupation 


376 

415 

540 

1,940 

154 


26 

16 
279 

204 
23 


150 
12 

22 


4,393 


301 

3 


1,349 

7 

110 

39 
409 

257 

1,763 

45 

35 

19 


435 

141 

69 

3 


11,  578 

3.729 
121 

27 

64 

524 

224 

1 
130 
111 
943 
352 


159 
413 

24 
607 
29 


$ 

1,312 
1,963 

47.50 
48.51 

14 
3 

43 
18 

295 
166 

14 
215 

5 
8 

5 

8 
4 

14 
14 

22 
23 

40 
68 

1,593 
1,272 
1,688 

48.87 
47.15 
49.20 

11 
79 
6 

40 

349 

13 

368 

1.382 

80 

104 
86 
53 

8 
7 
1 

6 

21 
1 

5 

37 

1 

13 

91 
4 

18 

134 

4 

68 

255 

25 

1,785 

49.94 

9 

66 

392 

287 

27 

2 

3 

16 

28 

63 

2,277 
2,344 
1,784 

50.85 
51.50 
49.99 

1 

1 
23 

5 

3 

133 

18 

12 

114 

2 
1 

4 

~ 

~ 

1 
6 

10 

1 

1 

27 

1,445 
1,957 

49.80 
49.26 

3 

23 
3 

162 
10 

13 
6 

4 

1 

1 

4 

9 

19 
3 

1,788 

48.55 

3 

4 

27 

20 

4 

1 

3 

3 

2 

2,190 
1,600 
1,091 

50.56 
44.64 
51.45 

1 
1 

2 
1 
9 

37 

3 

12 

97 
6 
1 

12 

1 

1 

1 
1 

6 

8 
1 
1 

1,803 

48.74 

141 

518 

2,197 

1,003 

492 

41 

57 

137 

183 

415 

2,677 

933 

2,419 

1,556 

50.89 
48.00 
49.31 
47.13 

2 
1 
1 
8 

2 

2 
19 

86 
2 
17 
69 

108 

21 
29 

95 

17 
8 

1 
1 

3 

1 
4 

1 

1 
8 

4 

1 
9 

13 
1 
2 

13 

1,570 

50.87 

3 

19 

8 

- 

- 

1 

- 

2 

2,268 
1,033 
1,755 

49.65 
49.71 
49.43 

19 
1 
1 

49 
1 
8 

433 
4 

71 

476 
23 

251 

5 

8 

10 
2 

33 

1 

32 
1 

5 

90 
13 

797 
1,164 

44.47 
46.47 

5 
28 

19 
78 

10 
286 

10 

- 

8 

1 
11 

6 

15 

2 
35 

2 
53 

2,609 
1,403 
1,042 
1,811 

50.47 
48.03 
47.43 
51.14 

2 

71 

2 

9 

305 

18 

2 

78 

1,062 

24 

22 

77 

239 

1 

9 

84 
30 

2 

23 

2 
23 

4 

64 

3 

8 
81 
4 
1 

9 

207 

6 

2 

1,468 

51.58 

3 

14 

2 

- 

- 

- 

- 

2 

2,515 

49.95 

6 

35 

194 

174 

193 

2 

1 

11 

18 

57 

2,389 
2,615 
3,006 
3.700 

50.28 
48.80 
50.51 
47.00 

3 
3 

20 
12 
3 

132 

43 

18 

1 

127 
28 
19 

116 
48 

27 
2 

1 

1 

1 

5 
4 
2 

13 
4 
1 

32 

20 

3 

2 

1,210 

46.89 

1,026 

3,  115 

4,431 

1,067 

333 

200 

323 

547 

684 

1,221 

1,158 
1,179 

46. 86 
46.61 

286 

a 

930 

22 

2,263 
82 

184 
5 

10 
1 

69 
3 

87 
3 

175 
4 

226 
7 

453 
18 

644 
1,161 
1,322 
1,038 

39.12 
46.36 
46.48 
46.93 

9 
4 
25 
18 

10 

14 

107 

62 

6 

45 

317 

139 

1 

59 

3 

3 

2 
1 
8 
-8 

2 
1 

11 
7 

5 

4 

29 

5 

1 
6 
30 
9 

1 
8 
90 
22 

1,500 
711 
1,601 
1,075 
1,221 

52.00 
39.70 
48.15 
48.19 
45.73 

31 

4 

89 

29 

67 
20 
260 
82 

1 

29 

50 

564 

206 

31 
21 
32 

4 
1 
1 

7 

16 
8 

7 

5 

12 

13 

20 

3 

30 

17 

17 
3 
51 
25 

15 
14 
75 
55 

1,151 
1,179 
1,625 
1,146 
1.418 

48.55 
47.66 
51.92 
46.13 
49.45 

8 
26 

33 

1 

29 
90 

165 
2 

121 
270 

19 
393 

21 

13 
5 

10 
4 

_ 

2 
6 

8 

2 
8 

15 
1 

5 
13 

40 

8 
24 

45 

17 
48 

84 
6 

282 
302 

422 

1,374 

119 


24 

15 

233 

168 
19 

49 

133 
8 

21 


280 

2 

53 

103 


1,084 
6 


23 
280 


232 

1,319 

31 

32 


17 


351 
107 
61 


2,672 
85 

14 
44 

348 
171 

1 

62 

86 

751 

233 


125 
298 

24 
408 

22 


Transports  —  fin 

Cantonniers 

Aiguille  urs,  gardes-signaux....... 

Camionneurs  et  charTetiers 

Conducteurs  de  camion  

Autres 

Communications 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Monte urs  de  11  pies  et  liommes  de 

service. 

Facteurs  et  postilions 

Annonceurs  (radio)  et  micropho- 

nistes. 

operate  urs  de  stations  radlopho- 
niquea 

I'elegraphistes 

Telephonisi-.es 

Autres ,. 

Commerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltres 
Encanteurs 

Courtiers  et  agents,  n.s.a.* 

Demarche  urs,    demonstrateurs    et 

solliclteurs. 
Encaisseurs— factures   et   comp- 

tes, 

Co  mmls- voyage  urs 

Cume lots  et  colporteurs 

Inspecteurs,  classeurs  et  echini™ 

tillonneurs. 

Vendeurs  de  journaux 

Empaqueteurs,  emballeurset  rem- 

plisseurs. 

Agents  acheteurs  et  acheteurs... 

Vendeurs , 

Co  mm  is  de  postes  d'essence 

Decorateurs  de  vitrines  et  etala- 

glstes. 
Autres 

Financiered 

Agents  d' assurance 

Courtiers  et  agents  d'immeubles 
Courtiers  en  valeurs  mobilieres 
Autres 

Service4 

Personnel , 

Barblers,  coiffeurs  et  manucures 

Cireurs  de  chaussures 

Nettoyeurs 

Culsiniers *, 

Homines  d'ascenseurs 

Guides , 

Serviteurs,  n.s.a.3 

Stewards 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  teln- 
turlers. 

Qardes-malades 

Porte  urs , 

Entrepreneurs  depompesfunebres 

Oarcons  de  table 

Autres , , 


1,  2,  3.   Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  229. 
4.   Saul"  les  services  "professionnela". 
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TABLE  28.  Wage-earners,  14   years  of  age   and   over,   by  occupation  and  sex,  showing  average 
earnings,   average   weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 
weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  Metro- 
politan Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Occupation 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Winnipeg  Metropolitan  Area'  —  Region  metropolltalne  de  Winnipeg' 


Average 
weeks 
employed 

Moyennc 

de 
eemalnes 
d'actlvlM 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


$450- 
$949 


$950- 
$1,949 


$1,950- 
$2,949 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


10      10-19   20-29   30-39   40-49     50+ 


Service  —  Con. 
Protective 

Firemen— fire  department.. 


Guards,  watchmen,  n.e.s.3  . 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces  .. 


Policemen  and  detectives. 
Other 


Other 

Actors,  showmen,  sportsmen,. 

Motion  picture  projectionists.. 

Ushers 

Other 


Labourers  (not  agricultural,  fish- 
ing, logging,  or  mining). 


All  occupations.. 


Managerial . 


Managers,  officials  in: 

Manufacturing 

Transportation  and  communica- 
tion. 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  insurance 


Community  service .. 
Government  service . 
Recreation  service .. 

Business  service 

Personal  service 


Accountants  and  auditors 

Agricultural    professionals, 

n.e.s.3. 

Architects 

Artists  (except  commercial);  art 

teachers. 
Artists,  commercial 

Authors,  editors,  Journalists... 

Chemists  and  metallurgists .... 

Dentists 

Draughtsmen  and  designers.... 
Laboratory   technicians,    n.e.s. 


Lawyers  and  notaries., 
Librarians 


Musicians  and  music  teachers 

Nurses— graduate 

Nurses— in  training 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  princi- 
pals. 


1  0,  007 
466 

714 
1,060 
7,165 


23b 

45 


94 
6,843 


,205 

,884 

,246 

,777 
854 

,881 
,850 

,642 
,250 

,932 
894 
,289 


47.77 
50.10 
45.81 

49.76 
51.56 

M.81 
34.71 

49.22 
46.00 
45.54 


986 
12 

33 

6 

929 


2,886 
36 


18 

2,706 


556 

118 

1,778 

275 
5 

107 
12 

33 
8 

54 

4,493 


i.033 
252 

20 
300 

200 

258 
3 

49 
10 
29 
10 


377 
11 

337 
8 

21 

IS 
11 
5 


16S 
1 


324 
2 

16 

14 

287 


4  74 
13 

27 

16 
408 


587 
18 

37 
21 

4  95 


989 
33 

77 
44 
778 

56 
1 


7,405 
396 

543 

952 

5,006 


149 

10 


59 
12 


4,069 


20 
1 

12 
137 


980 

163 
31 


890 

45.99 

4,667 

14,442 

12,  620 

580 

60 

942 

960 

1,860 

2,107 

3.379 

1,691 

49.60 

6 

23 

88 

30 

19 

1 

4 

2 

5 

7 

1,994 

49.00 

1 

10 

4 

2 

_ 

1 

1 

1 

1,415 

45.15 

2 

2 

5 

4 

2 

- 

- 

1 

2,400 

52.00 

5 

2 

3 

_ 

_ 

_ 

1,589 

51.76 

2 

27 

6 

2 

- 

- 

- 

1 

2,440 

52.00 

1 

2 

2 

- 

- 

1,800 

50.26 

1 

5 

9 

4 

4 

1 

_ 

2,618 

51.83 

4 

3 

4 

- 

- 

- 

- 

1,433 

52.00 

3 

- 

— 

- 

- 

1,677 

49.85 

1 

9 

1 

2 

1 

- 

- 

1,091 

46.60 

3 

12 

15 

4 

1 

1 

4 

4 

1,273 

46.80 

352 

466 

1,880 

338 

27 

75 

89 

140 

197 

223 

1,566 

50.96 

1 

4 

47 

17 

1 

1 

1 

1,187 

43.88 

2 

2 

10 

1 

2 

2 

2,700 

52.00 

_ 

1 

_ 

_ 

_ 

1,025 

44.38 

1 

3 

3 

1 

- 

1 

2 

1,105 

44.12 

5 

12 

19 

5 

2 

3 

1 

3 

6 

1,576 

49.94 

1 

5 

38 

7 

3 

1 

- 

1 

1 

3 

1.325 

48.15 

2 

4 

10 

4 

1 

- 

1 

- 

1 

1,800 

52.00 

1 

~ 

- 

- 

1,208 

47.92 

- 

4 

7 

1 

1 

1 

1 

1,088 

47.21 

11 

40 

78 

7 

5 

3 

4 

6 

13 

2,600 

52.00 

_ 

_ 

3 

1 

- 

1,335 

47.42 

4 

13 

40 

5 

1 

1 

2 

1 

7 

2 

992 

44,82 

7 

15 

14 

3 

1 

5 

5 

3 

1,171 

44.11 

72 

189 

«20 

28 

2 

29 

40 

69 

85 

109 

150 

40,31 

151 

11 

- 

- 

12 

10 

10 

36 

20 

810 

44.52 

4 

17 

9 

1 

2 

1 

- 

3 

6 

2,463 

50.22 

1 

- 

3 

1 

3 

- 

1 

1 

2,200 

48.87 

2 

6 

11 

4 

1 

2 

- 

23,337 

151 

14 
10 

11 
37 
5 

22 
12 
3 
12 

25 


2,353 

67 


17 
1 

9 

106 

4 

51 


580 

75 

19 

7 

20 


1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,and  3,  page  228. 
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TABLE! 
du  gain  e 
d'activite 


U  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
■t  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  tnontant  du  gain  et  les  semaines 
i    au  cours  des   12   mots   anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juln  1946,  region  metropolitaine  et 

vllle  de  Winnine?  —  suite 


Winnipeg  City  -  Vllle  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
earn  ers 

Total 

des 

employes 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


$450-     $950-    $1,950- 
$949     $1,949    $2,949 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


10-19    20-29    30-39    40-49 


Occupation 


7,677 
396 

504 

863 

5.419 

487 
8 

175 
31 

57 
16 
68 

5,003 


1,229 
1,927 

1,249 

2,806 

844 

1,915 
1,800 

1,631 
2.226 

1,947 

906 

1,300 

1,123 


825   1,057       35.32 


46.9.3 
49.67 

47.64 
50.21 
45.87 

49.88 
52.00 

45.57 
36.04 

49.56 
45.25 
46.36 


2,153 

33 


12 
2,017 


2,f09 
103 

392 

86 

1,307 

216 
5 


846 
236 

15 
241 
133 

219 
2 


-75 
7 


232 
2 

13 

10 

203 


357 
11 

16 

12 

309 


442 
16 

25 

18 

371 


74  9 
28 

59 

35 

582 


5,716 
336 

380 

778 

3,801 


Service  —  fin 

Sicuriti  publique 

Pompiers— service  contre  les  in- 

cendies. 

Gardes,  gardiens,  n.s.a. 

Officiers-forces  armees 

Sous-offlciers  et  soldats— forces 

armees. 
Agents  de  police  et  detectives... 
Autres 


A  litres 

Acteurs.directeursde  spectacles 
et  sportifs. 

Projectionnlstes  (cinema) 

Placlers 

Autres 


Manoeuvres  (sauf  l'agriculture,  la 
peche,  l'abatage  du  bois  et  les 
mines). 

Non  declarees 


27, 337 


841 
144 
24 


903 

46.15 

3,712 

11,688 

1P,603 

328 

54 

720 

771 

1,494 

1,707 

2,784 

1,701 

30.00 

4 

20 

76 

27 

16 

1 

2 

2 

4 

5 

1,931 
1.460 

50.00 
43.10 

2 

1 

9 
4 

3 
3 

1 

2 

1 

1 

2.400 
1,603 
2,440 

52.00 
51.73 
52.00 

2 

5 

23 

1 

2 
5 
2 

3 
2 
2 

Z 

1 

1,714 
2,618 
1,500 

1,560 
1,128 

52.00 
51.83 
52.00 
49.20 
47.40 

2 

5 

1 
11 

9 
4 
2 

7 
12 

4 
3 

1 
4 

3 

4 

1 

1 

- 

1 

4 

3 

1,289 

46.68 

301 

383 

1,572 

305 

24 

66 

78 

118 

173 

180 

1,534 
1,192 

50.89 
44.43 

1 
2 

4 
2 

46 
8 

14 

1 

- 

1 

2 

1 

1 

1 

2,700 
1,200 

52.00 
48.60 

2 

2 

1 

1 

- 

- 

1 

1,109 

43.71 

4 

10 

15 

4 

2 

2 

1 

3 

5 

1,591 

49.63 

1 

3 

34 

5 

3 

1 

- 

1 

1 

3 

1,378 
1,800 
1,200 
1,100 

47.72 
52.00 
46.56 
47.10 

2 
9 

2 

3 

32 

10 
1 
5 

63 

4 

1 
6 

1 

1 
4 

2 

1 

1 
4 

1 

5 

1 

1 
11 

2,667 
1,386 

52.00 
48.04 

3 

10 

37 

2 
5 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

1 

1,045 

44.90 

6 

11 

11 

3 

- 

1 

4 

4 

1 

1.163 

130 

829 

2,057 

2,182 

43.80 
40.04 
45.33 
50.00 
48.73 

65 

134 

3 

1 

166 
9 
13 

2 

522 

7 
3 

6 

24 

1 
1 
10 

2 

2 
4 

25 
12 
2 

36 
9 

59 
8 

1 

81 
32 

2 
1 
2 

93 

14 
3 
1 

Toutes  occupations . 


3 
48 

21 

485 

69 
17 

] 


D 'admin  is  (ration 

idministratrices  et  directrices: 

Manufactures 

Transports  et  communications.. 


Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail.,., 
Finance  et  assurance., 


Service  social , 

Service  gouvernemental.. 
Service  d'amusements .... 

Service  commercial 

Service  personnel 


ProfesslonneUes 

Comptables  et  ve>ificatrices 

Specialistes  en  agriculture, 
n.s.a.3_ 

Architectes 

Artistes  (non  commerciaux);  pro- 
fesseurs d'art. 

Artistes  commerciaux 


Auteurs,   redactrices   et  journa- 

listes, 

Chimistes  et  metallurgistes 

Dentistes 

Dessinatrices  et  traceuses 

Techniciennes  de  laboratoire, 

n.s.a.3. 

Avocates  et  notaires 

Biblioth  fee  aires 


Musiciennes  et  professeurs  de 
mil  si  que, 

Infirmi&'es— graduees 

Eleves-infinni  feres 

Pnotographes 

Medecins  et  chirurgiennes 

Professeurs etprincipalesde  col- 
leges. 


1,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  229. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  28.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by   occupation   and    sex,  showing    average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the   12  months  prior  to   the  census  date,  June    1,  1946,    for  the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Occupation 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Re'gloD  metro  po  11  taine  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'activlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


-450     $450-       $950-     $1,950-  „  v^+ 
*,DU     $949      $1,949     $2,949  W,»U+ 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d 'activity  selon  le  nombre  de  semalnes 


10-19    20-29     30-39  40-49 


Professional  —  Con. 

Religious  workers,  n.e.s.3..... 
Social  welfare  workers,  n.e.s,3 

Teachers— school 

Teachers    and    instructors, 
n,e.s.3. 

Veterinarians 

Other 

Clerical 

Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists 

Agricultural 

Farm  labourers 

Other 

Manufacturing  and  Mechanical.... 

Forewomen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Fish  canners  and  curers 

Meatcanners,  curers,  packers 

Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Vulcan  izers 

Other 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 

Leather  and  L  eather  Products... 

Cutters— leather 

Glove  makers 

Machine  operators— boots,  shoes, 

n.e.s.3. 
Shoe    makers    and    repairers, 

n.i.f.4. 
Other 

Textiles 

Inspectors  and  menders 

Bleachers  and  dyers-textile... 

Carders     and     drawing    frame 

tenders. 
Finishers  and  calenderers 

Knitters 

Weavers— textile 

Winders,  warpers,  and  beamers 

Other 

Textile  Goods  and  Wearing  Ap- 
parel. 

Inspectors  and  examiners 

Cutters 

Designers,  clothing 

Dressmakers  and  seamstresses 
Hat  and  cap  makers 

Milliners 

Sewers,  sewing  machine  opera- 
tors, n.e.s.3. 

Tailoresses 

Other 


18 

84 

1.208 


1 
160 

13,399 

1,680 
692 

4,292 
153 

6,582 


86 
625 

56 
21 
3 
2 

316 

227 


2 
1 

1 

215 

218 

208 
20 
67 
35 


2 
5 

21 

2,50? 

29 
40 

4 

77 

20 
1,274 


75 

100 


$ 

994 
1,266 
1,495 
1,047 

49.06 
47.11 
49.44 
45.61 

3 

7 

63 

3 

3 
18 
82 

3 

11 

49 

820 

10 

7 

218 

1 

1 

9 

1 
17 

1 

18 
2 

1 

7 

23 

1 

1 

4 

32 

1 

7 

39 

1 

1,100 
1,280 

30.00 
46,51 

14 

39 

] 
84 

16 

3 

4 

5 

10 

1 
7 

9 

1,001 

48.  11 

899 

4,762 

7.466 

130 

4 

266 

234 

476 

331 

957 

1,056 

1,035 

945 

774 

49,15 
48.88 
47.83 
46.42 

82 

38 

329 

19 

525 

207 

1,909 

93 

1,038 

439 

1,952 

41 

21 

1 
45 

3 

1 

18 
15 
83 
4 

19 
8 

76 
5 

51 

15 

164 

7 

51 

19 

193 

8 

111 
50 

349 
19 

1,026 

47.98 

431 

2,028 

3,996 

63 

146 

126 

239 

260 

428 

343 

36.07 

9 

4 

1 

2 

5 

445 
900 

36.91 
33.00 

8 
1 

3 
1 

1 

2 

3 
2 

788 

44.81 

616 

2,665 

1,265 

10 

115 

139 

331 

393 

772 

1,062 
846 
853 

1,150 
800 
350 

48.  58 
45.40 
45.80 
49.85 
50.00 
19.50 

3 
67 
3 

2 

26 
316 

31 
5 
3 

55 

238 

21 

15 

1 

12 
2 

1 

10 

1 

1 

5 

48 

1 

1 

5 
58 
5 
2 

3 

97 

10 

1 

1 

873 

44.65 

30 

140 

146 

7 

4 

28 

38 

49 

784 

46.14 

32 

137 

56 

3 

4 

18 

13 

36 

963 

50.13 

4 

4 

1 

400 
400 

17.00 
17.00 

1 
1 

: 

1 
1 

-" 

-" 

-" 

877 
877 

44.14 
44.14 

23 
23 

104 
104 

87 
87 

9 
9 

8 
8 

12 
12 

22 
22 

39 
39 

71 8 
689 
752 
735 

44.86 
46.63 
45.11 
47.12 

33 
3 

13 
2 

130 
14 
31 
27 

42 
2 

22 
5 

4 

1 

1 

9 
1 
4 

18 

6 

I 

11 
1 
3 
2 

32 
5 
5 
8 

800 

51.00 

1 

691 

43.31 

15 

57 

13 

2 

4 

11 

5 

14 

72  S 
800 
667 

46.69 
48.50 
47.67 

8 

51 
1 
3 

9 
1 

1 

2 

4 

6 
1 

7 
2 

900 

52.00 

1 

1,000 

52.00 

1 

735 
800 
580 

46.56 
49.50 
42.60 

5 
1 

25 
1 

4 

4 
1 

" 

2 

3 
1 

2 
1 

1 
1 

730 

46.80 

2 

IC 

2 

1 

2 

3 

773 

44.58 

357 

1,479 

629 

6 

66 

78 

ISO 

211 

437 

814 
838 
1,500 
762 
718 

48.71 
47.45 
51.50 
44.79 
44.21 

2 
5 

134 
12 

21 

24 

1 

522 

54 

5 
11 

2 
218 
11 

1 
1 

- 

1 

14 
4 

1 

32 

2 

'  2 
2 

7 

1 

72 
2 

6 
3 

142 
10 

837 
782 

48.16 
44.38 

1 
172 

13 

741 

5 
336 

4 

35 

39 

2 

79 

127 

2 

243 

768 
725 

42.86 
43.45 

13 
18 

44 
59 

18 
23 

5 

7 

1 

3 

8 
8 

6 

18 
J3 

39 
63 


1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  228. 
4.    N.Lf.  =  Not  in  factory. 
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TABLEAI 

du  gain  et  „» 
d'activlte  au 


U  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  ['occupation  et  le  sexe,  indlquant  la  moyenne 
st  des  semalnes  d'activlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semalnes 
e  au  cours  des  12  mois  anterieurs   a  la  date  du  recensement,  ler  ju in  1946,  region   metropolitalne   et 

vllle  de  Winnipeg  -  suite 


Winnipeg  City  —  Vllle  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 

earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
seniaines 
d'activlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


-$450     W50_      $95°"     $1'95°-J2  950^ 
MSU      $949      $1,949    $2,949  W.SMM 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semalnes 


10      10-19    20-29    30-39    40-49      50  + 


FEMMES 

10 

41 

674 

7 

4 
205 

1 
8 

1 
14 

1 
15 
2 

1 

6 

19 

1 

1 
3 
26 

1 
7 

1 

70 

13 

2 

3 

5 

8 

6 

7 

6,239 

123 

4 

197 

186 

376 

425 

768 

874 

361 

1,613 

31 

20 

1 

43 

3 
1 

14 
10 
64 
2 

14 
8 

58 
5 

40 

13 

124 

6 

43 

16 

144 

7 

91 

42 

276 

16 

3,360 

59 

107 

101 

193 

215 

343 

1 
1 

2 

2 

1,080 

8 

90 

116 

276 

327 

655 

46 

191 

18 

12 

10 

2 

1 

10 

1 

5 
36 

4 

45 

5 

2 

3 

S3 

9 

1 

116 

5 

4 

20 

26 

42 

45 

3 

4 

15 

12 

31 

4 

1 

_ 

_ 

- 

- 

- 

- 

~ 

" 

74 

74 

- 

9 
9 

7 
7 

11 
11 

18 
18 

35 
35 

39 
1 

22 
5 

- 

3 
1 

6 
1 
I 

15 

6 
1 

If 
1 
3 
2 

28 
5 
4 
7 

11 

2 

4 

8 

5 

12 

9 

1 

1 

2 

4 

6 
1 

7 
2 

1 

4 
I 

- 

2 

3 

2 

1 
1 

2 

1 

_ 

_ 

2 

3 

567 

5 

48 

67 

(54 

182 

375 

5 
6 

1 

1 

2 
2 

1 

5 
3 

1 

194 
10 

1 

- 

8 

4 

26 
2 

57 
5 

57 
2 

114 
10 

5 
311 

4 

30 

35 

2 
72 

113 

2 
214 

15 
20 

- 

2 
3 

1 
2 

6 
8 

3 
6 

15 
12 

Occupation 


17 

70 

1,019 

14 


10,958 

1,388 
563 

3,441 
125 

5,441 


1 
3 

3,899 

69 
509 

48 
17 
2 

2 

253 

187 
6 
1 


192 
192 

181 
18 
56 
32 


30 
2 
5 

20 

2,(76 

25 

30 

2 

730 

73 

1 
1,152 

56 
90 


956 
1,229 
1,542 

900 


1,015 

1,069 

1,047 

962 

771 


400 
900 

791 

1.  049 
841 
845 

1,119 
800 
350 

875 

775 

1,000 


871 
871 

730 
659 
800 
742 


725 
800 
667 

900 

1,000 

730 
800 
580 

726 

782 

825 
790 
1,350 
780 
718 

844 
785 

814 

742 


48.88 
46.68 
49.52 
43.79 


48.29 

49.27 
48.86 
48.07 
46.42 

48.16 


52.00 
33.00 

44.97 

48.07 
45.43 
45.55 
49.31 
52.00 
19.50 

45.07 

45.77 

49.50 


43. 
43. 

45,30 
46.00 
46.80 
46.90 


46.27 
48.50 
47.67 


45.83 
49.50 
42.60 

46.53 

44.84 

48.46 
45.93 
51.00 
45.22 
44.58 

47.94 
44.47 

43.89 
45.11 


2 

300 


106 
10 


3,  775 

416 

164 
1,484 

78 

1,633 


2,251 

19 

258 

26 

4 

2 


113 
1.13 

2 


93 
93 

111 

13 
24 
24 


15 

1,274 

17 

19 

1 

421 

53 


7 
13l 


12 
660 


13 

51 

905 

10 


8,921 

1,181 

470 

2,734 


1 

1 

2,387 

56 
319 

30 


154 
120 


HI 

111 

115 
10 
41 
20 


1,317 

n 

22 
2 

458 
50 

14 
667 

28 
59 


Professionnelles  —  fin 

Oeuvres  religieuses,  n.s.a,3 

Oeuvres  soclales,  n.s.a.3 

Institutrices— ecoles 

Institutrices  et  chargees  de  cours, 
n.s.a.3. 

Veterlnaires 

A  litres 


Employees  de  bureau 

Teneuses  de  livres  et  caissieres 

Mecanographes 

Commis  de  bureau 

Commis  expeditionnaires   et  re- 

ceptionnalres. 
Stenographies   et  dactylographes 


Ouvrieres  agricoles. 
Autres 


Manufacturieres  et  mecaniques. 

Contremaitr  esses 

Produits  alimentaires 

Boulangeres 

Bouchers  et  coupeusesde  vlande 

Beurrieres  et  fromageres 

Consensuses  et  saurisseusesde 
poisson. 

Conserveuses,  fumeuses  et  sa- 
leuses  de  vlande. 

Autres 


Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc.. 

Vulcaniseuses 

Autres 


Fourrures  et  articles  enfourrure... 
Pelletieres 


Cuir  et  articles  en  cuir 

Coupeuses— cuir 

Gantieres 

Conductrices  de  machine-«haus- 

sures,  n.s.a.3. 
Cordonnieres,  hors  manufactures 

Autres 


Textiles 

Inspectrices  et  rentrayeuses 

Blanchlsseuses  et  teinturieres- 

textiles. 
Caxdeuses  et  etireuses 


Flnisseuses  et  calandreuses 

Tricoteuses 

Tisseuses— textile 

Bobineuses,  ourdisseuses  et  en- 

rouleuses. 
Autres 


;  et  vitements.. 


Tiss 

Inspectrices  et  examinatrices 

Coupeuses 

Dessinatrices— vetements 

Modistes-couturieres  et  couseuses 
Chapelieres  et  casquettieres 


Modistes  de  chapeaux 

Couseuses    et    conductrices  de 
couseuses,  n.s.a.3. 

Tailleuses 

Autres 


1,  2,  a.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  229. 
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TABLE  28.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation   and   sex,  showing  average 

earnings,  average   weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the   12  months  prior  to  the  census   date,  June   1,   1946.  for  the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Occupation 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropolitan*  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 
de 


moyen  semaines 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


-*4sn    *450"      *950~    *1,950-  .0  0=0+ 
**au     $949      $1,949    $2,949  •*sou* 


wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'acti vw  selon  le  nombre  de  semaines 


10      10-19    20-29     30-39  40-49       50+ 


Manufacturing  and  Mechanical  — 
Con, 

Wood  Products 

Box,  basket,  and  packing  case 
makers. 

Finishers  and  polishers— wood 

Upholsterers 

Woodturners,  planers-wood  ma- 
chinists. 

Other  upholsteringoccupatlons 

Other 

Pulp,  Paper,  andPaper  Products 

Paper  box,  bag,  and  envelope 


Other 

Printing,  Publishing,  Bookbind- 
ing. 
Bookbinders 

Compositors  and  typesetters... 

Photoen  gravers  and  lithograph- 
ers. 
Other  bookbinding  occupations 
Other  printing   and   publishing 
occupations. 

Metal  Products 

Inspectors  and  gaugers— metal 

Assemblers-electrical  equipment 
Electro  platers 

Engravers  (except  photo  en  grav- 
ers). 
Filers,  grinders,  sharpeners... 

Fitters      and      assemblers, 
n.e.s.3—  metal. 
-  Jewellers  and  watchmakers.... 

Machine  operators,  n.e.s.3 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle 

Mechanics,  n.e.s.3 

Moulders  and  coremakers 

Polishers  and  buffers— metal... 


Riveters  and  rivet  heaters 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 
Welders  and  flame  cutters 


Other. 

N on -Metallic  Mineral  Products 
Other... 

Chemicals , 

Other 

Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stencillers,  stamp- 
ers, n.e.s.3. 

Opticians;  lens  grinders,  pol- 
ishers. 

Photographic  occupations , 
n.e.s.3- 

Other 


Construction 

Painters,  decorators,  and  glaz- 
iers. 
Other 


Transportation.. 


Forewomen 

Agents— ticket,  station , 


Bus  drivers 

Chauffeurs  and  taxi  drivers.. 


Messengers 

Operators— electric  railway.. 

Truck  drivers 

Other 


89 
3 

2 

13 
3 

44 
24 

127 
102 

25 
265 

106 
48 


1 
10 
1 
3 

2 
10 
6 

19 
30 
30 
11 
11 
226 
21 
67 

6 

66 


% 

863 
967 

4  7.75 
51.33 

4 

55 
1 

30 
2 

- 

- 

1 

1 

3 

7 

12 

1,000 
985 
767 

48.00 
49.08 
40.67 

1 

8 
1 

2 
5 
1 

- 

- 

- 

1 

1 

1 

3 

841 
825 
774 
786 

47.43 
48.04 
46.26 
46.50 

3 

13 

12 

27 
18 
84 
63 

14 

6 

29 

26 

1 

3 
3 

1 

2 
2 

2 

6 
3 

2 
4 
9 
6 

4 

4 

30 

25 

724 

45.32 

1 

21 

3 

3 

3 

5 

730 

44.70 

42 

171 

49 

1 

5 

10 

26 

20 

32 

704 

858 

44.40 
45.88 

17 
4 

72 
28 

16 
15 

1 

2 
2 

5 

10 
3 

9 
3 

9 
10 

867 

52.00 

2 

1 

- 

704 
658 

44.49 
43.42 

15 
6 

54 
15 

14 
3 

1 

5 

8 

5 

8 

10 
3 

7  lid 
820 

41.61 
44.20 

27 

73 
4 

37 
1 

1 

4 

9 

11 

22 
2 

33 
1 

788 
867 
700 

43.93 
52.00 
48.00 

4 

25 
2 
1 

14 
1 

1 

1 

1 

10 

10 
1 

600 

48.00 

1 

1 

567 

35.08 

5 

5 

2 

2 

2 

4 

2 

875 
736 
925 
600 
750 
1,000 
1,267 

51.50 
40.43 
33.67 
52.00 
37.50 
52.00 
52.00 

3 
3 

3 
8 
2 
1 
4 

2 

1 
3 
2 

3 

1 

1 

2 
2 

1 

2 

1 

1 
1 

8 
2 

600 
690 
667 

44.00 
41.80 
34.50 

1 
3 
2 

1 
5 
3 

2 
1 

- 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

2 
2 
1 

678 
663 
663 
782 
782 
76i 
1,105 
773 

38.72 
41.07 
41.07 
to.  18 
48.18 
44.  69 
47.14 
46.31 

6 
5 
5 
1 
1 
32 
2 
8 

6 
19 
19 

8 

8 
145 

6 
43 

6 
6 
6 
2 
2 
to 
12 
16 

1 

1 

2 
3 
3 

7 
1 

1 

1 
1 
1 
1 
6 
1 
3 

3 
2 
2 

16 
3 

2 
3 
3 

20 
5 

3 
6 
6 
1 
1 
43 
2 
8 

933 

51.00 

4 

2 

- 

- 

1 

758 

46.17 

7 

45 

14 

2 

- 

3 

7 

11 

627 

40.21 

15 

47 

4 

3 

2 

10 

8 

21 

833 

43.39 

4 

21 

10 

1 

1 

1 

3 

4 

7 

824 

42.88 

4 

21 

8 

1 

1 

1 

3 

4 

7 

1,000 

52.00 

2 

883 

43.09 

27 

CO 

41 

9 

8 

3 

11 

15 

IS 

1,300 
1,400 

51.25 
51.87 

1 
1 

2 
13 

1 
1 

1 

2,000 
620 

52.00 
35.00 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

545 

1,484 

950 

683 

40.23 
47.40 
44.13 
34.50 

23 
2 

45 
3 

5 
3 

1 

20 

3 

1 

2 

: 

6 
1 

2 
1 

8 

2 

10 

2 
3 

5 
7 
1 

1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2.  and  3,  page  228. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gases  aces  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatioii  et  le  sexe,  lndiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semalnes  d'actlvlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semalnes 
d'actlvlte   an   cours   des   12  mols  anterleurs  a  la  date  du  recensement,  ler  julu  1946,  region  metropolltalne  et 

vllle  de  Winnipeg  —  suite 


Winnipeg  City  -  Vllle  de  Winnipeg 


Total 

Ave- 

Average 

wage- 

rage 

weeks 

earners 

earn- 

employed 

— 

ings 

_ 

Total 

— 

Moyenne 

des 

Gain 

de 

employes 

moyen 

semalnes 

a  gages 

d'actlvlte 

Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


■S4S0     »450_     *950_    *1950-te2  gjnj 
*,ou     $949     $1,949   $2,949  W'*"1 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periods 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semalnes 


10      10-19    20-29    30-39    40-49      60  + 


Occupation 


67 
2 

2 
8 
3 

36 

16 
97 
79 

18 
213 

90 
37 


ill 
4 

35 
3 
1 


2 

10 

5 

15 

22 
22 
6 
6 
1*5 
15 
50 

5 

56 

59 


28 

1 

100 


«28 
950 

1,000 
988 

767 

811 
763 
758 
771 

700 

734 


700 
650 

742 
850 

800 
867 
700 


933 
733 
900 
600 
729 


1,267 

600 
690 
660 


629 
723 
723 
700 
700 
776 
1/213 
772 

940 

777 

654 

814 
807 

1,000 

982 

1,433 
1.408 

2,000 
620 

568 

1,508 

929 

700 


46.64 
51.00 

48.00 
47.25 
40.67 

46.42 
47.25 
46.01 
46.46 

44.06 
44.80 

44.34 
46.62 


44.51 
43.50 

41.75 
42.25 

44.60 
52.00 
48.00 

48.00 

34.11 

51.33 
39.78 
33.67 
52.00 
40.14 


52.00 

44.00 
41.80 
33.20 


37.86 
43.  27 
43.27 
45.00 
45.00 
45.35 
48.73 
46.82 

52.00 
46.98 
41.14 
42.45 
42.11 
52.00 

44.12 

52.00 
51.85 

52.00 
35.00 

41.20 
48.04 

44.86 
31.00 


5 
1 

23 

14 
68 
53 

15 

136 

61 
20 


14 
14 
5 
5 
121 
3 
32 

3 

39 

44 

17 
17 


39 
10 
11 

2 

12 

4 

7 
6 

1 
38 
2 


12 
12 
4 
4 
114 
13 
37 

5 

40 
19 
16 

15 


Manufaciurleres  etmecanlques—  fin 

Produits  du  hois 

Fabricantes  de  boltes,  panlers  et 

calsses. 
Flnlsseuaea  et  pollsseuses— bois 

RembourreuBes 

ToumeuseB  et  raboteuses-machl- 

nlstea  de  bois. 
Autres  occupations  de  rembourrage 

Autres 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 
Pabrlcantes   de   boites,  sacs  et 

enveloppes. 
Autres 

Impression,  Edition  et  reliure 

Relieuses 

Typographes  et  composltrlces  a 

la  main, 
Llthographes  et  pbotograveuses 

Autres  occupations  de  reliure.... 
Autres  occupations  d'lmpression 
et  d'Mltlon. 

Produits  des  mStaux 

inspectrices  et  callbreuses— rae- 

taux, 
Monteuses  —  outlllage  electrique 

Galvanoplastes. 

Graveuses   ( sauf  les  pbotogra- 

veuses.) 
Luneuses,  aigulseuses  et  alfu- 

teuses. 
AJusteuses       et      monteuses, 

n.s.a.3— metaux. 

Btloutleres  et  horlogeres 

Conductrlces  de  machines,  n.s.a,3 

Mecanlclennes— a  vlons 

Mecanlclennes  — vehicules  auto. 

Mecanlclennes— n.s.a.3 

Mouleuses  et  noyauteuses 

Pollsseuses  et  embosseuses  — 

mfitauz. 
Rlveuses  et  chauffeuses  de  rivets 

Tolieres  et  ferblantleres 

Soudeuses  et  decoupeuses  a  la 

flamme. 

Autres , 

Produits  des  mitalloides 

Autres 

Produits  chimigues 

Autres 

Diverses 

Mecanlclennes  dentistes 

Etiqueteuses,  peintresau  pocholr 

et  estampeuses,  n.s.a.3. 
OpUciennes;  rodeuses  et  polls- 
seuses de  lentilles. 
Occupations  de    photograph ie, 

n.s.a.3. 
Autres 

Construe  don 

Pelntre  s,  decoratrlces  et  vitrlsres 

Autres 

Transports 

Contremai  tresses 

Vendeuses  de  billets  et  chefs  de 

gare. 

Conductrlces  d'autobus 

Chauffeuses  et  conductances  de 

taxis, 

Commissionn  aires 

conductrlces— tramways  electrlques 

Conductrlces  de  camion 

Autres 


1,  2,  3,    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  229. 
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TABLE  28.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,    by  occupation  and  sex,  showing  average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the   12  months  prior  to   the  census  date,  June  1,    1946,  for  the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Occupation 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  me'tropolltalne  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earn  ere 

Total 
des 


&  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 

semalnes 

d'acHvlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


■iiso    *450"      *950"    *1.050-  .,QV)+ 
"ou     $949     tl,949    $2,949  •■»'8:"T 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semalnes 


10-19    20-29    30-39  40-49 


Communication. 

Forewomen.., 

Radio  announcers,  broadcasters 

Radio  station  operators 


Telegraph  operators.. 
Telephone  operators.. 


Commercial ,.. 

Floorwalkers  and  forewomen... 
Brokers  and  agents,  n.e.s.3.... 
Canvassers,  demonstrators,  so- 
licitors. 

Commercial  travellers 

Inspectors,  graders,  samplers... 

Newsboys 


Packers,  wrappers,  fillers 

Purchasing  agents  and  buyers 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers 


Other.. 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers 
Stock  and  bond  brokers 


Service4., 

Personal 

Barbers,     hairdressers,    mani- 
curists. 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.sj3 

Housekeepers  and  matrons 


Janitors  and  sextons 

Laundresses,  cleaners,  dyers.. 


Nurses,  practical.. 

Porters 

Waitresses 

Other 


Protective 

Guards,  watchmen,  n.e.s.3.. 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces... 

Policemen  and  detectives... 


Actresses,  sportsmen . 

Ushers 

Other 


Labourers  (not  agricultural,  fish- 
ing, logging,  or  mining). 


504 

7 
3 


39 
453 


4.191 

78 

1 

42 

8 
49 

2 
890 

40 

3,054 

4 

21 


1,714 
1,900 


1,734 
901 


1,379 

1,600 

919 

1,314 
876 


700 

1,748 
773 
800 

1,076 

850 


1.364 
2,733 
1,300 


6,353 

5,815 
335 

263 

309 

87 

1,820 

570 

91 

643 

265 

2 

1,331 


2 

71 

393 


584 
570 
757 

573 

736 
741 
445 
511 

613 
674 

587 
,100 
591 

783 


500 

1,791 

624 


1,220 
522 
576 


52.00 
52.00 


50.87 
47.32 


51.50 
52.00 
41.30 

47.14 
47.35 


44.67 

50.55 
45.06 
44.50 
48.81 

36.00 


49.84 
52.00 
26.00 


42.64 

a. 19 

43.30 

43.38 
43.91 
46.17 
39.89 
45.76 

47.56 
43.48 

39.83 
52.00 
41.87 
44.91 

iS. 50 
32.00 
48.11 
48.64 

52.00 


41.60 
41.46 
36.22 


435 
1 


2,048 

1,977 


11 

904 


323 
19 


1 

213 


2,365 

15 

13 


1,846 
2 

12 


3,430 

3,214 
180 

174 

173 
63 
823 

209 


143 

1 

925 

49 


2 
173 


27 
194 


21 

735 
1 
7 


566 

491 

90 

13 
72 
13 
32 
56 

18 
73 

30 

1 

65 

28 


332 

323 

21 

10 

18 

2 

142 

20 


301 

291 

16 


2 
115 
18 

1 

25 


533 

510 
18 


205 

31 


110 
7 


305 
1 


220 
2 


570 

542 

22 

23 
23 
5 

175 
33 

1 

70 


141 
6 


350 
1 


787 
725 
46 

33 

46 
12 

184 
46 


208 
7 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  228. 
4.   Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  ('occupation  et  le  sexe,  lndiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite*  an  conrs  des  12  mols   anterleurs   a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946,  region  metropolitaine  et 

ville  de  fflnnlpee  -  fin 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Total 

Ave- 

Average 

wage- 

rage 

weeks 

earners 

earn- 

employed 

— 

ings 

_ 

Total 

— 

Moyenne 

des 

Gain 

de 

employes 

moyen 

semaines 

a  gages 

d'activite 

Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


-$450     ^£     ji9^9  *2  949  $2'950<  "10      10"19    20"29    30"39    40"49      50 


Occupation 


26 
378 


3,363 


43 

2 

691 

36 

2,450 

4 

18 


5,216 

4,776 
282 

230 

281 

66 

1,381 

458 

86 
535 

220 

1 

1,157 

79 

380 
1 


1,714 
1,500 


1,700 


1,784 
912 


790 
1,410 


698 

1,806 
776 
800 

1,133 

850 


1  ,.426 
2,733 
1,300 


598 

584 
771 

585 
730 
752 
461 
528 

609 
680 

595 

1,700 

593 

833 


314 
2    1 


1,000 
1,804 
619 


050 


566 

1,033 

518 

600 

705 


47.62 

52.00 
52.00 

52.00 

50.46 
47.30 


45.08 

51.45 


46.33 
47.00 


44.29 

50.39 
44.99 
44.50 
49.50 

36.00 


50.00 

50.78 
52.00 
26.00 


43.07 

42.69 
43.57 

43.75 
44.07 
48.20 
40.96 
45.93 

47.94 
43.50 

39.69 
52.00 
42.04 
45.97 

48.34 
52.00 
47.81 
48.41 

52.00 

39.63 
38.67 
40.85 
36.75 

42.36 


1 

356 

1 


1,603 

1,544 
44 

52 

54 

8 

662 

226 

29 
106 


277 
14 


2,010 

11 


5 

1,452 

2 


2,843 

2,67.! 
150 

153 
159 
47 
636 
167 

40 
361 


808 
36 


2 

133 


17 
172 


814 

48 


18 

610 

1 

7 


439 
82 

13 
65 
11 
29 
51 

16 
62 

28 

1 

55 

26 


232 

223 

12 


2 

202 

1 

1 


413 

395 
12 

16 
20 
4 
151 
26 

4 
45 


225 
1 


474 

449 

IS 


400 
3 

2 
5 


667 
617 
40 

30 

40 

9 

158 
33 


188 

7 


314 
7 
2 


21 

283 


2.221 

65 


Communications.. 


Contremal  tresses 

Annonceuses  (radio)  et  micropho- 
nes tes. 

Operatrices  de  stations  radio- 
phoniques. 

T61egraphistes 

Telephonistes 


Comraerciaies.. 


1,619 
3 
15 


Chefs  de  rayon  et  contremaltresses 

Courtleres  et  agents,  n.s.a.3 

Demarcheuses,     d6monstratrices 

et  solllciteuses. 

Commls-voyageurs 

Inspectrices,  classeuses  et  echan- 

tlllonneuses. 
Vendeuses  de  Journaux 


Empaqueteuses,  emballeuses   et 

remplisseuses. 
Agents  acheteurs  et  acheteuses 

Vendeuses 

Commis  de  postes  d'essence 

Decoratrices  de  vltrines  et  etala- 

gistes. 
Autres 


3,066 

2,736 


137 
175 
45 
721 
331 

70 
312 

101 

1 

614 

55 


48 
249 


Agents  d'assurance 

Courtleres  et  agents  d'immeubles 
Courtleres  en  valeurs  mobilieres 


Service4 

Personnel 

Barbiers,  coiffeuses  etmanucures 


Nettoyeuses 

Cuisinieres 

Femmes  d'ascenseurs 

Servantes,  n.s.a.3 

Me"nageres  et  surveillantes.. 


Concierges  et  bedeaux 

Blanchlsseuses,  nettoyeuses   et 
teinturleres. 

Gardes-malades 

Portieres 

Pilles  de  table 

Autres 


S4curiU  publique 

Gardes,  gardiennes,  n.s.a.3... 

Officlers— forces  armees 

Sous-offlciers  et  soldats— forces 

armees. 
Agents  de  police  et  detectives... 


Autres 

Actrlces,  sportives.. 

Placieres 

Autres 


Manoeuvresisauf  I'agriculture,  lapeche, 
~  'abatage  du  bols  et  les  mines). 


Non  declarees.. 


1,  2,  3.   Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  229. 
4.'  Sauf  les  services  "professionnels". 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  29.  Wage-earners,  14  years  of  age   and   over,  by  occupation  and   sex,  showing  average   earnings  and 
average  weeks  employed  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,1946,  for  the  cities  of  Brandon 

and  St.  Boniface 

TABLEAU  29.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semaines  d'actlvlte  au  cours  des  12  mois  anterleurs  a  la  date   du  recensement,  ler  Juin  1946, 

villes  de  Brandon  et  de  St-Boniface 


Occupation 


Brandon 


Total 
wage- 
earners 

Totaides 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'actlvlte 


St.  Boniface 


Total 
wage- 
earners 

Totaides 
employes 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'actlvlte 


MALES  -  HOMMES 


AU  occupations  —  Toutes  occupations 

Managerial  —  D 'administration 

Managers,  officials  in:  —  Administrauurs  et  directeurs: 

Manufacturing  —  Manufactures 

Construction 

Transportation  and  communication  —  Transports  et  communications 

Electricity,  gas,  and  water—  Electricite,  gaz,  eau 

Wholesale  trade  —  Commerce  de  gros 

Retail  trade  —  Commerce  de  detail 

Finance  and  insurance  —  Finance  et  assurance 

Community  service  —  Service  social 

Government  service  —  Service  gouvememental 

Recreation  service  —  Service  d'amusements 

Business  service  —  Service  commercial 

Personal  service  —  Service  personnel 

Professional  —  Professlonnelles 

Accountants  and  auditors  —  Comptables  et  verificateurs 

Agricultural  professionals,  n.e.s.1  —  Specialistes  en  agriculture,  n.s.a.1 

Architects  —  Architectes 

Artists  (except  commercial);  art  teachers  —  Artistes  (non  commerciaux);  profes- 

seurs  d'art 

Artists,  commercial  —  Artistes  commerciaux 

Authors,  editors,  journalists  —  Auteurs,  redacteurs  et  journalistes 

Chemists  and  metallurgists  —  Chimistes  et  metallurgistes 

Clergymen  and  priests  —  Ministres  du  culte , 

Dentists  —  Dentlstes 

Draughtsmen  and  designers  —  Dessinateurs  et  traceurs 

Engineers,  chemical  —  Ingenieurs  en  chimie. 

Engineers,  civil  —  Ingenieurs  civils 

Engineers,  electrical  —  Ingenieurs  en  electricite 

Engineers,  mechanical  —  Ingenieurs  en  mecanique 

Engineers,  mining  —  Ingenieurs  miniers 

Judges  and  magistrates  —  Juges  et  magistrate . 

Laboratory  technicians,  n.e.s.1  —  Techniciens  de  laboratoire,  n.s.a.1 

Lawyers  and  notaries  —  Avocats  et  notalres 

Librarians  —  Bibllothecaires 

Musicians  and  music  teachers  —  Musiclens  et  professeurs  de  muslque 

Nurses— graduate  —  Inflrmlers— gradues 

Photographers  -  Photographes 

Physicians  and  surgeons  —  Medeclns  et  chlrurgiens 

Professors  and  college  principals  —  Professeurs  et  prlncipaux  de  colleges 

Religious  workers,  n.e.s.1  —  Oeuvres  religieuses,  n.s.a.1 

Social  welfare  workers,  n.e.s.1  —  Oeuvres  sociales,  n.s.a.1 

Teachers— school  —  Instituteurs— ecoles 

Teachers  and  Instructors,  n.e.s.1  —  Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a.1 

Veterinarians  —  Veterlnaires 

Other  —  Autres ..... 

Clerical  —  Employes  de  bureau 

Bookkeepers  and  cashiers  —  Teneurs  de  llvres  et  caissiers 

Office  appliance  operators  —  Mecanographes 

Office  clerks  —  Commls  de  bureau 

Shipping  and  receiving  clerks  —  Commls  expeditionnaires  et  receptionnalres 

Stenographers  and  typists  —  stenographes  et  dactylographes 

Agricultural  —  Agrlcoles 

Farm  managers  and  foremen  —  Gerants  et  contremaltres  de  ferme 

Farm  labourers  —  Ouvriers  agricoles 

Other  —  Autres , 

Logging  —  Abatage  du  bois 

Lumbermen  —  Hommes  de  chantier 

Mining  and  Quarrying  —  Mines  et  cairleres. 

Miners  —  Mlneurs 


4,211 

259 

34 

2 
37 

6 
31 

55 

n 

15 

35 


166 
37 


350 

39 


1,447 
2,439 

2,703 
2,250 
2,565 
2,633 
2,762 
2,189 

3,294 
2,286 
1,926 
2,425 
2,667 
2,064 

2,005 

2,089 
2,650 


2,000 
500 

1,967 
1,920 
1,747 

1,000 


6,000 
1,160 
2,467 
2,200 
1,463 

1,400 
1,900 
3,788 
2,300 
1,200 

1,350 
1,879 
1,400 
2,475 
875 


1,360 

1,187 

1,423 
1,246 
1,350 

1,  103 

1,715 
946 


475 
475 

1,800 

1,800 


47.07 
51.00 

51.31 
52.00 
51.54 
52.00 
51.43 
50.27 

50.00 
52.00 
50.60 
51.00 
51.56 
51.14 


51.35 
52.00 


52.00 
38.00 

52.00 
52.00 
51.65 
34.00 
50.00 


52.00 
44.40 
52.00 
51.00 
44.25 

52.00 
52.00 
51.50 
52.00 
52.00 

52.00 
48.83 
38.50 
52.00 
41.00 


47.74 
45.18 

48.26 
47.01 
52.00 

44.57 

47.85 
44.04 
35.50 

25.00 

25.00 

50.00 

50.00 


5,561 

292 

44 
5 

34 
1 

49 

39 


$ 
1,584 
2,859 

2,964 
2,660 
3,088 
2,300 
3,352 
2,745 


27 
9 

56 
6 

13 
9 

3,220 
2,300 
2,536 
1,800 
2,654 
2,311 

265 

2,329 

114 
3 
2 

2,321 
2,600 
2,200 

1 

6 

2,100 
1,850 

7 
11 

3 

3,071 
1,580 
2,033 

14 

1,943 

19 
9 
9 
2 
3 

2,500 
2,584 
3,178 
2,533 
3,000 
4,050 

2 

1,200 

4 
6 
5 

I 

1,825 
4,483 
1,820 

22 
3 
5 

13 

1,850 
2,100 
1,960 
2,308 

622 

1,543 

64 

6 

444 

94 

14 

1,427 
1,717 
1,580 
1,413 
1,808 

38 

789 

4 
34 

1,950 
644 

1 

500 

1 

500 

4 

2.750 

4 

2,750 

1.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  29.  Wage-earners.  14  years  of  age   and  over,  by  occupation   and  sex,  showing  average   earnings  and 
average  weeks  employed  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946.  for  the  cities  of  Brandon 

and  St.  Boniface  —  Con. 

TABLEAU  29.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe.  indlquant  la  moyenne 
du  gain  et  des   semaines  d'actlvlte  au  cours  des   12   mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement.  ler  Juin  1946. 

vllles  de  Brandon  et  de  St-Bonlface  —  suite 


Occupation 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'actlvlte 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 

moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'actlvlte 


MALES  -  HOMMES 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Manufacturieres  et  mecanlques 

Foremen  —  Contremaitres 

Food  Products  —  Produits  alimentaires 

Bakers  —  Boulangers 

Butchers  and  meat  cutters  —  Bouchers  et  coupeurs  de  vlande 

Butter  and  cheese  makers  —  Beurrlers  et  fromagers 

Meat  canners,  curers,  packers  —  conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de  vlande 

Millers— flour,  grain  —  Meuniers— farine  et  grains 

Other  —  Autre  s 

Liquors  and  Beverages  —  Liqueurs  et  boissons 

Rubber  Products  ~Produits  du  caoutchouc 

Tire  arid  tube  builders  -  pabrlcants  de  bandages  et  de  chambres  a  air 

Vulcan  Izers  —  Vulcanlseurs 

Fur  and  Fur  Goods  —  Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Furriers  —  Pelletiers 

Leather  and  Leather  Products  —  Cuir  et  articles  en  cuir 

Cutters— leather  —  Coupeurs— cuir. 

Harness  and  saddle  makers  —  Bourrellers  et  selliers 

Machine  operators-boots,  shoes,  n.e.s.1  —  conducteurs  de  machine,  chaussures,  n-s-a.1 

Shoe  makers  and  repairers,  n.l.f.2  —  cordonnlers,  hors  manufactures 

Other  —  Autres , 

Textiles 

Bleachers  and  dyers— textile  —  Blanchlsseurs  et  telnturlers-textlles 

Carders  and  drawing  frame  tenders  —  cardeurs  et  etlreurs 

Spinners  and  twisters  —  Flleurs  et  retordeurs 

Weavers— textile  —  Tlsseurs— textiles 

Other  —  Autres 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel  —  Tissus  et  vetements 

Cutters  —  Coupeurs 

Designers,  clothing  —  Desslnateurs— vetements 

Hat  and  cap  makers  —  chapellers  et  casquettiers 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.8. l  — Oouseurs  et  conducteurs  de  couseuses,  n.s.a. 

Tailors  —  Tailleurs 

Other  —  Autres 

Wood  Products  —  Produits  du  bois 

Box,  basket,  and  packing  case  makers  —  pabrlcants  de  boltes,  paniers  et  calsses 

Cabinet  and  furniture  makers  —  Ebenlstes  et  fabrlcants  de  meubles 

Coopers  —  Tonneliers 

Finishers  and  polishers— wood  —  Finlsseurs  et  pollsseurs— bois 

Sawyers— wood  —  Scieurs— bois 

Upholsterers  —  Rembourreurs 

Wood  turners,  planers— wood  machinists  —  Touraeurs  et  raooteurs-machlnlstes  de  bois 

Other  —  Autres 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products  —  Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers  —  Fabrlcants  de  boltes,  sacs  et  enveloppes 

Other  —  Autres • 

Printing,  Publishing,  Bookbinding  -  Impression,  Edition,  reliure 

Bookbinders  —  Relieurs 

Compositors  and  typesetters  —  Typographies  et  compositeurs  a  la  main 

Photoengravers  and  lithographers  —  Lithographies  et  photograveurs 

Pressmen  and  plate  printers  —  pressiers  et  impriineurs  sur  presse  plate 

Other  bookbinding  occupations  —  Autres  occupations  de  reliure 

Other  printing  and  publishing  occupations  —  Autres  occupations  d'lrnpresston  et  d'edltion 
Metal  Products  —  Produits  des  mitaux 

Inspectors  and  gaugers— metal  —  Inspecteurs  et  calibreurs— metaux 

Assemblers— electrical  equipment  —  Monteurs— outillage  elecnique 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen  —  Forgerons,  marteleurs  et  ouvriers  de  forge 

Boilermakers  and  platers  —  Chaudronniers  et  plaqueurs 

Electroplaters  —  Galvanoplastes 

Engravers  (except  photoengravers)  —  Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 

Filers,  grinders,  sharpeners  —  I .imeurs,  algulseurs  et  affuteurs 

Fitters  and  assemblers,  o.e.s.  '-metal  -  AJusteurs  et  monteurs,  n.s.a,  i-metaux 

Fumacemen,  heaters— metal  —  Gardlens  de  foumeau,  chauffeurs— metaux 

Heat  treaters  and  appealers  —  Traiteurs  thermlques  et  reculseurs 

Jewellers  and  watchmakers  —  Bljoutiers  et  horlogers 

Machine  operators,  n.e.s.1  —  Conducteurs  de  machines,  n.s.a.1 

Machinists— metal  —  Machlnlstes— metaux 

Mechanics— airplane  —  Mecanlciens— avions 

Mechanics— motor  vehicle  —  Mecanlciens— vehlcules  automobiles 

Mechanics-railroad  and  car  shop  —  Mecanlciens— chemlns  de  fer  et  ateliers  ferroviaires 

Mechanics,  n.e.s.1  —Mecanlciens,  n.s.a,1 

Millwrights— constructeurs  de  moulins 

Moulders  and  coremakers  —  Mouleurs  et  noyauteurs 

Patternmakers  —  Modeleurs 

Polishers  and  buffers— metal  —  Pollsseurs  et  embosseurs— metaux 

Radio  repairmen  -  Reparours  de  radio '. 

Rolling  mill  men,  n.e.s. '  —  Ouvriers  de  laminerie,  n.s.a.1 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths  —  Tollers  et  ferblantlers 


603 
31 
99 
32 

40 


22 
2 

15 
1 
3 

1 

m 

30 


14 

1 

3 

1 
6 
1 

38 

114 
17 

60 


1,412 

2,006 
1,290 
1,194 
1,410 
1,225 
1,450 

1,115 
1,200 
1,050 

1,050 
1,114 
1,114 
1,171 

1,400 

1,133 

800 
1,400 
1,500 

700 
1,400 
1,375 

3,400 

900 
1,200 
1,400 
1,113 
1,300 
1,050 

1,300 


1,300 
1,350 


1,682 
1,400 
1,767 
2,000 
1,633 

800 
l.liOS 
1,817 


1,600 

1,233 

2,200 
1,800 
1,400 
1,624 

1,239 
1,759 
1,381 


1,480 
1,215 


47.73 

51.09 
48.27 
50.13 
46.43 
48.25 
49.33 

48.92 
52.00 
50.75 

50.75 
45.14 
45.14 
45.  88 

52.00 

45.00 

42.00 
32.00 
52.00 
51.00 
28.00 
52.00 
47.92 

52.00 

52.00 
46.56 
52.00 
44.50 
52.00 
41.75 

52.00 

37.80 
48.00 
52.00 


49.77 
51.00 
49.13 
52.00 
52.00 

48.00 
47.29 
48.93 

42.50 
47.86 


48.00 

52.00 
51.33 
52.00 
45.97 

46.04 
51.06 
48.82 


44.80 
45.10 


$ 

1,152 

1,599 

89 

2,179 

213 

1,568 

15 

1,187 

116 

1,704 

5 

1,280 

38 

1,314 

11 

1,745 

28 

1,529 

8 

1,463 

3 

1,233 

1 

900 

2 

1,400 

21 

I, no 

21 

1,310 

17 

1,100 

4 

1,425 

3 

733 

2 

800 

6 

1.283 

2 

750 

19 

1,400 

7 

1,529 

1 

2,400 

1 

400 

4 

1,400 

6 

1,250 

57 

1,245 

4 

950 

12 

1,458 

4 

1,750 

3 

833 

10 

1,160 

6 

1,220 

14 

1,257 

4 

900 

22 

1,459 

15 

1,453 

7 

1,471 

57 

1,641 

2 

1,900 

44 

1,673 

2 

850 

5 

1,820 

1 

2,100 

3 

1,100 

606 

1,538 

9 

2,163 

3 

1,167 

8 

1,738 

7 

1,843 

2 

1,250 

1 

1,500 

0 

1,300 

2 

1,450 

9 

1,444 

23 

1,361 

68 

1,622 

17 

1,712 

76 

1,484 

57 

1,666 

69 

1,623 

14 

1,721 

27 

1,892 

2 

2,000 

1 

1,600 

4 

1,075 

3 

1,500 

74 

1,392 

1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specific's  ailleurs. 

2.  N.l.f.  =  Not  In  factory. 
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TABLE  29.  Wage-earners,  14   years  of  age  and    over,  by   occupation   and   sex,  showing   average   earnings    and 
average  weeks  employed  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,1946,  for  the  cities  of  Brandon 

and  St  Uoniface  —  Con. 

TABLEAU  29.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  ct  plus,  selon  1'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  et   des  semaines  d'activite  au  cours    des  12  mo  is  anterieurs  a   la  date  du   recensement,  lcr   juin  1946, 

villes  de  Brandon  et  de  St-Boniface  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activite 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activite 


MALES  -  HOMMES 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con.  —  Manufacturieres  et  mecaniques  —  fin 
Metal  Products  —  Con.  —  Produits  des  mitaux  —  fin 

Toolmakers;  die  makers  and  setters  —  Outilleurs,  graveurs  et  ajusteurs  de  matri- 
ces.  

Welders  and  flame  cutters  —  Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  flamme 

Wire  drawers,  makers,  and  weavers  —  Trefileurs,  6tireurs  et  tresseurs  de  fil 

Other  —  Autres 

Non-Metallic  Mineral  Products  —  Products  des  mitalloides 

Brick  and  tile  makers  —  Brtquetlers  et  tulliers 

Kiln  burners  —  Chaufourniers 

Stone  cutters  and  dressers  —  Tailleurs  de  pierre  et  bouchardeurs 

Other  —  Autres 

Chemicals  —  Produits  chimiques •• 

Paint  and  varnish  makers  —  Pabricants  de  peintures  et  vernis 

Petroleum  refiners  —  Raffineurs  de  petrole 

Other  —  Autres 

Miscellaneous  —  Divers  es 

Dental  mechanics  —  Mecaniciens  dentistes 

Opticians;  lens  grinders,  polishers  —  Opticiens;  rodeurs  et  polisseurs  de  lentil- 
les 

Photographic  occupations,  n.e.s.1  —Occupations  de  photographie,  n.s.a.1 

Other  —  Autres 

Electric  Light  and  Power  Production  and  Stationary  Enginemen  —  Eclairage  et  ener- 
gie  electriques  et  mecaniciens  de  machines  fixes 

Boiler  firemen  —  Chauffeurs  de  chaudieres 

Hoistmen,  cranemen,  derrickmen  —  Preposes  aux  treuiis,  grues  et  monte-charge 

Oilers,  machinery  —  Graisseurs,  machinerie 

Power  station  operators  —  Operateurs  de  stations  generatrices 

Stationary  engineers  —  Mecaniciens  de  machines  fixes 

Construction 

Foremen  —  Contremaltres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Brick  and  stone  masons  —  Macons  en  brique  et  pierre 

Carpenters  —  Charpentiers 

Construction  machinery  operators,  n.e.s.x  —  Conducteurs  de  machinerie  de  cons- 
truction, n.sra.1 

Electricians  and  wiremen  —  Electriciens  et  fllistes 

Painters,  decorators,  and  glaziers  —  Peintres,  decorateurs  et  vitriers 

Plasterers  and  lathers  —  Platriers  et  latteurs 

Plumbers  and  pipe  fitters  —  Plombiers  et  tuyautiers 

Structural  iron  workers  —  Charpentiers  et  monteurs  en  acier  et  fer 

Other  —  Autres 

Transportation  —  Transports 

Foremen  —  Contremaltres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Agents— ticket,  station  —  Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare 

Air  pilots  and  navigators  —  Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Baggagemen  and  expressmen  —  Bagagistes  et  messagistes 

Brak  em  en— railway  —  Serre-freins— chemins  de  fer 

Bus  drivers  —  Conducteurs  d'autobus 

Chauffeurs  and  taxi  drivers  —  Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

Conductors— steam  railway  —  Conducteurs -chemins  de  fer 

Dispatchers,  train  -  Chefs  de  mouvement-trains 

Firemen-on  ships  -  Chauffeurs— na vires 

Locomotive  engineers  —  Mecaniciens  de  locomotive 

Locomotive  firemen  —  Chauffeurs  de  locomotive 

Messengers  —  Commissi  onnaires 

Operators— electric  railway  —  Conducteurs— tramways  electriques 

Seamen,  sailors,  deckhands  —  Matelots,  matins  et  hommes  de  pont 

Sectlonmen  and  trackmen  —  Cantonniers 

Switchmen,  signalmen,  flagmen  —  Alguilleurs,  gardes-slgnaux 

Teamsters  and  draymen  —  Camionneurs  et  charretiers 

Truck  drivers  —  Conducteurs  de  camion 

Other  —  Autres 

Communication  —  Communications 

Foremen  —  Contremaltres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Linemen  and  servicemen  —  Monteurs  de  Ugnes  et  hommes  de  service 

Postmen  and  mail  carriers  —  Facteurs  et  postilions 

Radio  announcers,  broadcasters  —  Annonceurs  (radio)  et  microphonistes 

Radio  station  operators  -  Operateurs  de  stations  radiophoniques 

Telegraph- operators  —  Telegraphlstes 

Telephone  operators  -  Telephonlstes 


$ 

17 

1,412 

39 

1,282 

2 

1,250 

2 

1,250 

16 

1,663 

1?. 

1,400 

4 

1.650 

3 

1,533 

1 

2,100 

2 

1,250 

82 

1,398 

25 

1,183 

2 

1,000 

2 

2,100 

53 

1,485 

269 

1,205 

4 

1,875 

2 

1,150 

5 

1,240 

102 

1,153 

13 

1,592 

13 

1,292 

57 

1,139 

4 

1,200 

36 

1,358 

H 

1,375 

25 

932 

817 

1,707 

16 

2,181 

2 

2,150 

17 

2,371 

30 

1,687 

90 

1,889 

25 

1,404 

13 

1,031 

42 

2,724 

9 

2,856 

81 

2,891 

84 

1,880 

19 

637 

103 

1.227 

49 

1,694 

40 

1,350 

185 

1,174 

12 

1,658 

67 

1,661 

3 

2,100 

1 

2,400 

23 

1,678 

20 

1,345 

2 

1,450 

3 

1.067 

1:1 

2,131 

2 

1,650 

47.67 
51.00 

51.00 

50.50 

50.00 
52.00 
52.00 
52.00 

52.00 


48.28 
42.88 

51.50 
52.00 
50.50 

44.40 

52.00 
36.00 
38.20 
41.76 

50.31 
45.69 
44.11 
46.75 
49.33 
47.63 
44.16 

48.10 

49.81 
51.00 
52.00 

50.43 
46.67 
50.29 
48.38 
49.38 
52.00 

50.63 
47.70 
37.89 


46.36 
47.94 
50.53 
47.60 
49.50 

49.52 

50.00 
52.00 
48.48 
50.55 
52.00 
45.33 
49.69 
52.00 


S 

2 

2.000 

58 

1,478 

1 

1,900 

64 

1.286 

11 

1,118 

1 

1,000 

1 

700 

8 

1,213 

1 

900 

18 

1,576 

7 

1,517 

2 

1,700 

9 

1,589 

11 

890 

2 

650 

3 

633 

2 

700 

4 

1,250 

122 

1,698 

14 

1,400 

11 

1,664 

3 

867 

3 

1,900 

91 

1.766 

480 

1,440 

21 

1,858 

2 

1,450 

9 

1,644 

203 

1,457 

8 

1.400 

50 

1.486 

75 

1,291 

17 

1.488 

55 

1.616 

5 

1.260 

35 

1,054 

389 

1,700 

28 

2,104 

11 

2,345 

17 

2.600 

1 

1.200 

17 

1.900 

22 

2.062 

29 

1,661 

17 

1,188 

15 

2,753 

4 

3,100 

3 

1,600 

15 

2,700 

25 

2.072 

24 

633 

17 

1,459 

3 

400 

12 

1.708 

36 

2,011 

74 

1,692 

206 

1,384 

13 

2,000 

77 

1,817 

3 

1,967 

3 

2,767 

16 

2,150 

20 

1.430 

4 

875 

3 

1,467 

24 

2,104 

4 

1.250 

1.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies   allleurs. 
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TABLE  29.  Wage-earners,  14  years  of  age    and   over,  by   occupation    and   sex,  showing   average    earnings   and 
average  weeks  employed  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities  of  Brandon 

and  St.  Boniface  —  Con. 

TABLEAU  29.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semaines  d'actlvite  au  cours  des  12  mois  anterieurs    a   la   date    du   recensement,  ler  juin  1946, 

villes  de  Brandon  et  de  St-Boniface  —  suite 


Occupation 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Brandon 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne de 
semaines 
d'actlvite 


St.  Boniface 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'actlvite 


MALES-  HOMMES 


Commercial  —  Commerciales 

Floorwalkers  and  foremen  —  Chefs  de  rayon  et  contremaitres 

Brokers  and  agents,  n.e.s.1  —  Courtiers  et  agents,  n.s.a.1 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors  —  Demarcheurs,  demonsfrateurs  et  solli- 

citeurs 

Collectors— bills  and  accounts  —  Encaisseurs— factures  et  comptes 

Commercial  travellers  —  Commis-voyageurs 

Inspectors,  graders,  samplers  —  Inspecteurs,  classeurs  et  echantillonneurs 

Newsboys  —  Vendeurs  de  journaux 

Packers,  wrappers,  fillers  —  Empaqueteurs,  emballeurs  et  remplisseurs 

Purchasing  agents  and  buyers  —  Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Sales  clerks  —  Vendeurs 

Service  station  attendants  —  Commis  de  postes  d'essence 

Window  decorators  and  dressers  —  Decorateurs  de  vitrines  et  etalagistes 

Other  —  Autres. 

Financial  —  Financieres 

Insurance  agents  —  Agents  d'assurance 

Real  estate  agents  and  dealers  —  Courtiers  et  agents  d'immeubles 

Stock  and  bond  brokers  —  Courtiers  en  valeurs  mobilieres 

Other  —  Autres 

Service2 

P  ersonal  —  Personnel 

Barbers,  hairdressers,  manicurists  —  Barbiers,  coiffeurs  et  manucures 

Bootblacks  —  Cireurs  de  chaussures 

Charworkers  and  cleaners  —  Nettoyeurs 

Cooks  —  Culslniers 

Elevator  tenders  —  Hommes  d'ascenseurs 

Household  workers,  n.e.s.1  —  serviteurs,  n.s.a.1...- 

Housekeepers  and  stewards  —  Stewards 

Janitors  and  sextons  —  Concierges  et  bedeaux 

Launderers,  cleaners,  dyers  —  Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  teinturiers 

Nurses,  practical  —  Gardes-malades 

Porters  —  Porteurs 

Undertakers  —  Entrepreneurs  de  pompes  funebres 

Waiters  —  Garpons  de  table 

Other  —  Autres 

Protective  —  Se'curite'  publique 

Firemen— fire  department  —  Pompiers— service  contre  les  incendies 

Guards,  watchmen,  n.e.s.1  -  Gardes,  gardiens.  n.s.a.1 

Officers— armed  forces  -  Officiers— forces  armees 

Other  ranks— armed  forces  —  sous-officiers  et  ooldats-forces  armees 

Policemen  and  detectives  —  Agents  de  police  et  detectives 

Other  —  Autres ••'", 1 'A',V 

Actors,  showmen,  sportsmen  —  Acteurs,  directeurs  de  spectacles  et  sportifs 

Motion  picture  projectionists  —  Projectlonnistes  (cinema) 

Ushers  —  Placiers •■•• 

Other  —  Autres • 

Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging,  or  mining)  -  Manoeuvres  (sauf  l'agri 
culture,  la  peche,  Pabatage  du  bois  et  les  mines) 

Not  stated  -  Non  declarees 


AD  occupations  —  Toutes  occupations 

Managerial  —  D'administration 

Managers,  officials  in:  —  Administratrices  el  directrices 

Manufacturing—  Manufactures 

Wholesale  trade  —  Commerce  de  gros 

Retail  trade  -  Commerce  de  detail 

Community  service  —  Service  social 

Government  service  —  Service  gouvernemental 

Recreation  service  —  Service  d'amusements 

Business  service  —  Service  commercial 

Personal  service  —  Service  personnel 


18 
1 

5 

1 

97 

5 

1 

10 
12 
150 
7 
3 


27S 
4 


10 

4 

63 

6 

40 

15 

4 

35 

05 

563 
25 

31 

33 

441 

33 

13 
2 
4 
2 
5 


1,393 

15 


1,878 
1,800 

1,540 
2,100 
1,936 
1,980 

1,000 
860 
1,627 
1,  167 
1,371 
2,033 
600 

2,308 

2,338 

2,525 

2,067 

800 


1,055 
1,025 


1,000 
1,182 


1,200 

1,061 

1,033 

909 

807 

1,350 

932 

1,228 

922 
1,540 
1,184 
2,700 

675 
1,873 

l.kUl 
1,700 
2,150 
600 
1,025 


49.56 
52.00 

48.20 
52.00 
50.33 
51.60 

52.00 
35.70 
48.33 
46.70 
51.14 
49.00 
35.00 

49.69 

50.02 
52.00 
47.33 
32.00 


46.51 
51.50 

44.00 
45.32 

41.50 
46.00 
48.02 
50.00 
43.77 
45.00 
51.50 
43.29 
49.26 

45.59 
49.16 
48.10 
49.79 
44.49 
51.00 

47.58 
52.00 
52.00 
39.00 
45.25 


42.47 
25.61 


21 
3 

9 

4 

95 

7 

43 

43 

123 

3 

1 

1 

46 

35 
4 
5 
2 


248 
12 
1 
1 

36 
14 

14 
13 
47 
13 
19 
21 

1 
54 

2 

607 
26 

54 

54 

448 

25 

19 

2 

7 

1 


2,175 
2,867 

1,667 
1,525 
2,419 
1,643 

1,235 
2,653 
1,354 
467 
3,000 
1,000 


2,258 

2,014 
2,850 
3,200 
2,250 


1,187 
1,109 
600 
700 
1,444 
1,108 

829 
1,650 
1,072 
1,092 
1,200 

1,015 

700 

1,244 

1,300 

1,070 

1,838 

1,261 

2,441 

807 

1,692 

1,211 

1,250 

1.683 

600 

956 


FEMALES  -  FEMMES 


$ 
757 


2,067 
1,244 

650 


'•» 

45.46 

1,871 

808 

49.40 

5 

1.500 

52.00 
52.00 
32.50 

1 
1 

1,000 
1,500 

52.00 

1 
1 
1 

1,300 

3,500 

200 

1.  N.e.s.  c  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 

2.  Exclusive  of  "Professional"  service.  —  Sauf  les  services  "professionnels". 
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TABLE  29.  Wage-earners,  14  years  of  age   and  over,  by  occupation   and   sex,  showing  average  earnings  and 
average  weeks  employed  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1.  1946,  for  the  cities  of  Brandon 

and  St.  Boniface  —  Con. 

TABLEAU  29.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la   moyenne 
du   gain   et  des   semaines  d'activite  au  cours  des  12  mots  anterieurs  a  la  date  du  recensement.  ler  Juln  1946. 

vllles  de  Brandon  et  de  St-Bonlface  -  suite 


Brandon 

St.  Boniface 

Total 

Average 

Average 

Total 

Average 

Average 

wage- 

earn- 

weeks 

wage- 

earn- 

weeks 

earners 

ings 

employed 

earners 

ings 

employed 

Total  des 

Gain 

Moyenne  de 

Total  des 

Gain 

Moyenne  de 

employes 

moyen 

semaines 

enployGs 

moyen 

semaines 

a  gages 

d'activite 

a  gages 

d'activite 

FEMALES 

-FEMMES 

$ 

* 

204 

966 

47.82 

158 

1,112 

46.49 

4 

1,800 

52.00 

_ 

- 

2 

900 

52.00 

1 

1,200 

52.00 

1 

1,800 

52.00 

2 

600 

44.00 

- 

- 

1 

2,000 

52.00 

1 

800 

52.00 

1 

500 

- 

2 

1,200 

52.00 

- 

_ 

- 

- 

1 

1,200 

52.00 

9 

989 

48.44 

17 

982 

46.12 

1 

1,600 

52.00 

4 

750 

40.75 

2 

850 

39.00 

4 

900 

43.67 

67 

1,183 

47.24 

51 

1,172 

43.54 

44 

91 

46.34 

1 

100 

52.00 

3 

1,133 

52.00 

2 

850 

45.50 

2 

2,450 

47.50 

- 

- 

3 

1,733 

52.00 

1 

500 

52.00 

_ 

_ 

5 

740 

37.20 

6 

1,250 

45.50 

52 

1,225 

49.29 

58 

1,191 

48.60 

- 

- 

— 

2 

1,300 

52.00 

5 

1,350 

52.00 

7 

800 

50.86 

411 

900 

47.36 

701 

946 

47.12 

83 

1,066 

49.57 

78 

981 

47.58 

2 

1,050 

52.00 

35 

1,054 

49.17 

112 

871 

48.78 

248 

891 

46.72 

2 

900 

50.00 

12 

817 

46.33 

212 

848 

45.67 

328 

972 

47.13 

1 

100 

16.00 

- 

1 

100 

16.00 

74 

749 

43.35 

289 

770 

43.79 

1 

1.100 

52.00 

4 

1,275 

52.00 

22 

636 

36.73 

62 

903 

44.75 

3 

867 

43.33 

1 

800 

52.00 

- 

- 

- 

3 

1,433 

52.00 

14 

557 

32.86 

42 

902 

43.93 

5 

720 

43.60 

16 

807 

45.13 

1 

900 

52.00 

15 

800 

43.27 

9 

700 

41.00 

15 

800 

43.27 

9 

700 

41.00 

- 

_ 

13 

700 

45.46 

— 

— 

2 

950 

52.00 

5 

600 

43.20 

2 

650 

48.00 

- 

1 

800 

51.00 

- 

3 

700 

41.33 

16 

713 

44.  31 

1 

700 

52.00 

1 

700 

52.00 

- 

- 

- 

- 

1 

700 

52.00 

10 

780 

43.70 

_ 

_ 

2 

350 

32.00 

3 

733 

52.00 

15 

857 

49.33 

139 

702 

42.54 

- 

- 

- 

2 

800 

51.50 

- 

- 

- 

6 

933 

52.00 

11 

750 

48.55 

77 

688 

42.20 

~ 

- 

- 

1 
1 

300 

20.00 

1 

1,000 

50.00 

43 

747 

43.53 

3 

1,167 

52.00 

4 

675 

49.50 

- 

- 

5 

320 

23.20 

- 

- 

7 

914 

52.00 

- 

1 

1,000 

52.00 

1 

800 

52.00 

3 

933 

52.00 

2 

900 

52.00 

- 

12 

867 

4S.17 

- 

10 

850 

47.40 

2 

950 

52.00 

Professional  —  Profesaionnelles 

Accountants  and  auditors  —  Comptables  et  verificatrices 

Agricultural  professionals,  n.e.s.1  —  Speclalistes  en  agriculture,  n.s.a.  i 

Artists  (except  commercial);  art  teachers  —  Artistes  (non  oommerciaux);  professeurs  d'art 

Artists,  commercial  —  Artistes  commerciaux 

Authors,  editors,  journalists  —  Auteurs,  r^dactrices  et  journalistes 

Chemists  and  metallurgists  —  Chimistes  et  mStallurgistes 

Draughtsmen  and  designers  —  Dessinatrices  et  traceuses 

Laboratory  technicians,  n-e.s,1  —  Techniciennes  de  laboratoire,  n.s.a.1 

Librarians  —  Bibliothecaires 

Musicians  and  music  teachers  —  Musiciennes  et  professeurs  de  musique 

K«-ses— graduate  —  Infirmierss— graduees^ 

Nurses— In  training  —  Eleves-infirmieres 

Photographers  —  Photographes 

Physicians  and  surgeons  —  Medeclns  et  chirurgiennes 

Professors  and  college  principals  —  Professeurs  et  prlncipales  de  colleges 

Religious  workers,  n.e.s.1  —  Oeuvres  religieuses,  n.s.a. ' 

Social  welfare  workers,  n.e.s.1  —Oeuvres  sociales,  n.s.a.1 

Teachers— school  —  In  sti  tutrices— ecoles 

Teachers  and  instructors,  n.e.s. 1  —  Institutrices  et  chargees  de  cours,  n.s.a,1.... 
Other  —  Autres 

Clerical  —  Employees  de  bureau 

Bookkeepers  and  cashiers  —  Teneuses  de  livres  et  calssleres 

Office  appliance  operators  —  Mecanographes 

Office  clerks  —  Commis  de  bureau 

Shipping  and  receiving  clerks  —  Commis  expSditionnaires  et  r^ceptlonnalres 

Stenographers  and  typists  —  stenographes  et  dactylographes 

Agricultural  —  Agri  coles 

Farm  labourers  —  Ouvrieres  agricoles 

Manufacturing  and  Mechanical  —  Manutactuiierea  et  mecanlques 

Forewomen  —  Contremattresses 

Food  Products.  —  Produits  alimentaires 

Bakers  —  Boulangeres 

Butchers  and  meat  cutters  —  Bouchers  et  coupeuses  de  viande 

Meat  canners,  curers,  packers  —  Conserveuses,  fumeuses  et  saleuses  de  viande 

Other  —  Autres 

Liquors  and  Beverages  —  Liqueurs  et  boissons 

fur  and  Fur  Goods  —  Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Furriers  —  Pelletleres 

Leather  and  Leather  Products  —  Cuir  et  articles  en  cuir 

Cutters— leather  —  Coupeuses-culr 

Glove  makers  —  can  tit-res 

Machine  operators-boots,  shoes,  o.e.s. l  —  Conductrlces  de  machlnes-chaussures,  n.s.a. l 

Shoe  makers  and  repairers,  n.l.f.2  —  Cordonnleres,  hors  manufactures 

Other  —  Autres 

Textiles 

Finishers  and  calenderers  —  Flnlsseuses  et  calandreuses 

Knitters  —  Trlcoteuses 

Weavers— textile  —  Tlsseuses— textile 

Winders,  warpers,  and  beamers  —  Boblneuses,  ourdlsseuses  et  enrouleuses 

Other  —  Autres 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel  —  Tissus  et  vetements 

inspectors  and  examiners  —  Inspectrices  et  examlnatrlces 

Cutters  —  Coupeuses 

Dressmakers  and  seamstresses  —  Modistes— couturl ere s  et  couseuses 

Hat  and  cap  makers  —  Chapelleres  et  casquettleres 

Milliners  —Modistes  de  cbapeaux. 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s. l  —  Couseuses  et  conductrlces  de  cou- 
seuses, n.s.a.1 

Talloresses  —  Tallleuses 

Other  —  Autres 

Wood  Products  -  Produits  du  bois 

Box,  basket,  and  packing  case  makers  —  Fabrlcantes  de  boites,  panlersetcalsses 

Upholsterers  —  Rembourreuses 

Other  upholstering  occupations  -  Autres  occupations  de  rembourrage 

Other  —  Autres 

Pulp,  Paper  and  Paper  Products  -  Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers  —  Fam-lcantes  de  boites,  sacs  et  enveloppes 

Other  —  Autres 


1.  N.e.s.  a  Not  elsewhere  specified. 

2.  N.l.f.  =  Not  in  factory. 


-  N.s.a.  -  Non  Bpecifiees  ailleurs. 
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TABLE  29  .  Wage-earners,  14  years  of   age    and   over,    by   occupation    and   sex,    showing    average   earnings    and 
average  weeks  employed  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities  of  IJrandon 

and  St.  Boniface  -  Con  . 

TABLEAU  29:  .Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et   plus,  selon  I'occupation  et  le  sexe,  indiquant   la  moyenne 
du  gain  et   des    semaines   d'activite    au    couis   des  12  mois    anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin   1946, 

villes  de  Brandon  et  de  St-Boniface  —  fin 


Occupation 


Total 
wage- 
earnerB 

Total des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activite 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activite 


FEMALES  -  FEMMES 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con.  —  Manufacturieres  et  mecaniques  —  fin 

Printing,  Publishing,  Bookbinding  —  Impression,  edition  et  reliure 

Bookbinders  —  ftelieuses „ 

Compositors  and  typesetters  -  Typographes  et  composltrices  a  la  main 

Other  bookbinding  occupations  -  Autres  occupations  de  reliure 

Other  printing  and  publishing  occupations  —  Autres  occupations  d'impression  et 
d'  edition 

Metal  Products  —  Produits  des  mdtaux 

Assemblers— electrical  equipment  —  Monteuses-outillage  electrique 

Jewellers  and  watchmakers  —  Sijoutieres  et  horlogeres 

Machine  operators.  n.e.s.1  —  Conductrices  de  machines,  n-s-a.1 

Mechanics,  n.e.s.'  —  Mecaniciennes,  n.s.a.1 

Other  —  Autres 

Non-Metallic  Mineral  Products  —  Produits  des  me'lalloides 

Other  -  Autres 

Chemicals  —  Produits  chimioues 

Other  —  Autres 

Miscellaneous  —  Diverses 

Dental  mechanics  —  Mecaniciennes  dentistes. 

Labellers,  stencillers,  stampers,  n.e.s.1  —  Etiqueteuses,  peintres  au  pocholr  et 

estampeuses,  n.s.a.1 

Opticians;  lens  grinders,  polishers  —  Opticiennes;  rodeuses  et  polisseuses  de 

lentil!  es. 

Photographic  occupations,  n.e.s.1  —Occupations  de  photographie,  n.s.a.1 

Other  —  Autres 

Construction 

Painters,  decorators,  and  glaziers  —  Peintres.  decoratrices  et  vitrieres 

Other  —  Autres 

Transportation  —  Transports 

Agents— ticket,  station  —  vendeuses  de  billets  et  chefs  de  gare 

Messengers  —  Commissionnaires 

Other  —  Autres 

Communication  —  communications 

Telegraph  operators  —  Telegraphistes , 

Telephone  operators  —  Telephonistes 

Cor     fcial  —  Coramerciales 

Floorwalkers  and  forewomen  —  Chefs  de  rayon  et  contremaltresses 

Brokers  and  agents,  n.e.s.1  —  Courtieres  et  agents,  n.s-a.1 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors  —  Demarcheuses,  demonstratrices  et  solli- 

citeuses 

Inspectors,  graders,  samplers  —  Inspectrices,  classeuses  et  echantillonneuses... 

Packers,  wrappers,  fillers  —  Empaqueteuses,  emballeuses  et  remplisseuses 

Sales  clerks  —  Vendeuses • 

Service2 

Personal  —Personnel 

Barbers,  hairdressers,  manicurists  —  Barbiers,  coiffeuses  et  manucures 

Charworkers  and  cleaners  —  Nettoyeuses 

Cooks  —  Cuisinieres 

Elevator  tenders  —  Femmes  d'ascenseurs 

Household  workers,  n.e.s.r  —  servantes,  n.s.a.1 , 

Housekeepers  and  matrons  -  Menageres  et  surveillantes 

Janitors  and  sextons  —  Concierges  et  bedeaux 

Laundresses,  cleaners,  dyers  —  Blanchisseuses,  nettoyeuses  et  teinturieres 

Nurses,  practical  —  Gardes-malades 

Waitresses  —  Filles  de  table 

Other  -  Autres 

Protective  —  Sdcuritd  publique 

Guards,  watchmen,  n.e.s.1  —Gardes,  gardiennes,  n.s.a. l 

Officers— armed  forces  —  Officiers— forces  armees 

Other  ranks— armed  forces  —  sous-officiers  et  soldats— forces  armees 

Other  —  Autres  

Actresses,  sportsmen  —  Actrlces,  sportlves 

Ushers  —  placieres 

Other  -  Autres 

Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging,  or  mining)  -  Manoeuvres  (sauf  i'agri- 

culture,  la  peche,  l'abatage  du  bols  et  les  mines) ,. 

Not  stated  —  Non  declarees 


200 

1 


2 

5 

11 
181 


ifu 
18 

3 
36 

2 
92 
43 

3 
46 
32 
84 
14 


800 


850 
1,000 


800 
800 


950 

1,200 
700 


719 

1,900 


701 

1,300 


550 
580 
709 
702 


527 
717 
567 
681 
800 
381 
412 
333 
587 
560 
556 
662 


1,300 
614 

700 

700 


52.00 
52.00 


49.50 
52.00 


52.00 
47.00 


46.75 

52.00 
41.50 


52.00 
44.94 


45.51 

52.00 


36.00 
40.40 
44.82 
45.76 

43.20 

42. 61 
46.78 
39.00 
42.19 
52.00 
36.25 
45.70 
40.00 
44.20 
44.85 
43.90 
46.36 
50.06 

43.33 
50.76 

52.00 
52.00 


2 

2 

57 

153 


395 
23 


220 
24 
3 
34 
16 
40 


729 

675 
880 
617 

800 

817 
200 
700 
1,200 
1,500 
650 

550 

550 

867 
867 


900 
367 

200 


633 
1,000 

743 

1,350 
475 

600 


941 


1,750 
1,600 


U78 

670 
500 
750 
678 
397 
450 
467 
641 
506 
548 
483 


1,567 
700 

800 

1,600 

500 

300 

758 
b50 


1,  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 

2.  Exclusive  of  "Professional"  service.  —  Sauf  le3  services  "professlonnels". 
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TABLE  30.  Wage-earners,  14  years  of  ag 
weeks  employed,  and  the  number  of  waen- 
12  mon 


:rs,  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  average  earnings,  av 
he  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  durin 
iths  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Manitoba 


erage 
luring  the 


Industry 


Total 
wage-eamers 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 

d'actlvlte 


Wage-eamers  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


-S450 


$450-3949 


$950-$!, 949 


$l,950-$2,949 


All  industries 

Agriculture 

Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other  crops  and  crop  combi- 
nations. 

Dairy  farming 

Livestock  farming 

Poultry  raising 

Bee  keeping 

Fur  farming 

Livestock  and  animal  product 
combinations. 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries.... 

Other  farming  and  agricul- 
tural services. 

Forestry  and  Logging 

Logging 

Forestry  services 

Fishing  and  Trapping. 

Fishing 

Fishery  services 

Hunting  and  trapping 

Mining     ( Including     Milling ), 
Quarrying,  Oil  Wells. 

Metal  Mining 

Alluvial  gold  mining 

Auriferous  quartz  mining 

Copper-gold-silver  mining... 

Iron  mining 

Nickel-copper  mining 

Silver-cobalt  mining. 

Silver-lead-zinc  mining 

Miscellaneous  metal  mining 

Fuels 

Coal  mining 

Non-Metal  Mining 

Asbestos  raining 

Gypsum  mining 

Bait  mining 

Miscellaneous  norrmetal  mining 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits 

Limestone,  sandstone,  and 
slate  quarries. 

Sand  and  gravel  pits  or  quar- 
ries. 

Prospecting 

Metal  prospecting. 

Other  prospecting 

Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  pack- 
ing. 

Cheese 

Creamery  butter 

Other  dairy  products 

Canned  and  cured  fish 

Canned  and  preserved  fruits 

and  vegetables. 

Feed  and  chopping  mills 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods.... 
Prepared  stock   and  poultry 

feed. 


10,313 

5,628 
166 
135 

468 
645 
59 
19 
139 
218 

2,544 

58 

233 


723 
104 


442 
11 
28 


614 
2,024 


6,705 
3,115 

70 

335 

16 


51 

646 

12 

11 


336 
68 
13 
17 


53 
10 

123 


$ 
1,444 


517 
692 

581 

574 
535 
691 

721 

995 
437 

525 
924 

941 


737 
1,296 


678 

673 

1,064 

604 


921 
1,400 
1,417 
2,082 
1,600 
1.428 

200 
2,500 
1,653 

1,960 
1,960 


$ 
825 


291 
415 
241 

448 
350 


394 
24  0 
5  72 


689 
900 


289 
289 


1,288 
1.493 


1.274 

1,450 

809 

1.098 

973 

1,178 


361 

1,412 

500 


750 

750 

1,350 
1,350 


1,81,5 
775 


12 
45 

1 

106 
13 
5 


1,556 
1,625 

017 

1,229 

1,488 

,276 

614 

1,041 
L.542  1,019 
754 


868 
953 

736 
685 
825 
527 


40.80 
39.30 
33.37 

41.34 
40.86 
43.63 
33.68 
44.49 
40.50 

39.43 
40.04 
40.80 


33.50 
42.27 


34.66 
45.36 
29.39 


46.64 

«7.«7 
43.50 
41.45 
49.47 
43.63 
42.40 
6.00 
52.00 
41.14 

ii.  30 
44.30 


48.67 
47.44 
22.58 

1,1.33 

43.23 

41.76 


38.  74 
38.00 
52.00 


48.24 
48.69 

42.75 
44.69 
48.38 
42.29 

45.59 

43.96 
48.74 
47.00 
49.00 


41.21 
32.92 
18.47 

46.83 
46.50 

36.50 

45.13 

44.23 
25.80 
37.37 


36.22 
52.00 


19.10 

19.10 


49.25 
50.07 


38.50 

38.50 

52.00 
52.00 


1,5.81 
45.69 

45.12 
40.75 
45.38 
31.45 
44.31 

39.00 
48.76 
47.77 
45.80 


2,252 
41 
55 

154 
269 

20 
6 

17 
117 

1.066 
10 
34 


196 
12 


101 

91 
2 


144 

86 


11,1 
73 

10 

30 

2 

7 


;i8 
60 


5,147 

2,941 
80 
66 

254 
312 

26 
10 
55 

91 

1,197 
23 
92 


345 
26 


277 
1 
17 


300 

2 

154 

134 


935 
187 


833 
308 

22 

80 

1 

15 


315 
39 
10 

48 
51 

10 
2 

60 


183 
23 
93 


145 
44 


891 
4 

234 

620 

6 

11 


125 

52 
73 


912 

288 

21 

47 
4 


4.131 
2,021 

34 

182 
11 
34 
26 

28 

419 

4 


721 

4  05 


1.198 

111 

1.069 

2 

3 


1,039 
560 


1.   Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 
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TABLEAU  30.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  etplus,  selon  1' Industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 

gain  et  des   semalnes   d'activite  et  le  nombre   d'employes    a  gages   selon  le  montant  du  gain  et  les  semalnes 

d'activite  au  cours  des  12  mols  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  Juln  1946,  province  du  Manitoba 


12,950* 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  periode  d'activite  selon  le  nombre  de  semalnes 


568 

282 
7 
10 

31 

32 
1 


166 
5 


184 
2 
13 


1.229 

636 
37 
35 

47 

85 
4 

4 
11 
17 

314 

7 

32 


106 
95 


1,169 

216 
90 

3 

26 

1 


113 

51 


,  102 
640 


38 
65 
3 

6 
13 

17 

241 
6 

29 


154 

1 

64 

76 

3 


339 

117 


'■.93 
21 
16 

70 

102 
11 
2 
11 

27 

329 

8 

32 


147 
12 


133 
130 


ill 

1 

128 

259 

2 

10 


745 

362 

11 
35 

1 


2,940 
73 
39 

255 
323 

34 
5 

94 
122 

1,238 
29 

114 


149 
54 


2,139 

i,  924 

3 

276 

1,613 


31 
27 
11 

132 

55 


235 

10(1 


5,170 
2,436 

38 

218 

13 

39 


25 
515 


,257 
515 

24 

52 

5 

1 


Toutes  Industries 

Agriculture 

Culture  des  cereales 

Culture  maralchere 

Autres  cultures  et  combinalsons  de 
culture. 

Industrie  laitlere 

Elevage  des  bestiaux 

Aviculture 

Apiculture 

Elevage  des  animaux  a  fourrure 

Bestiaux  et  combinalsons  de  produits 
animaux. 

Culture  diversifiee 

Floriculture;  pepinieres 

Autres  services  et  exploitations  agri- 
coles. 

Forets  et  abatage  du  bois 

Abatage  du  bois 

Services  forestlers 

Pe*che  et  piegeage 

Pfiche 

Services  de  pgcheries 

Chasse  et  piegeage 

Mines  (y  comprls  bocardage),  carrieres, 
puits  de  petrole. 

Extraction  des  metaux 

Extraction  de  l'or  alluvionnaire 

Extraction  de  quartz  aurifere 

Extraction  du  cuivre-or-argent 

Extraction  du  fer 

Extraction  du  nickel-cuivre 

Extraction  de  rargent-cobalt 

Extraction  de  l'argent-plomb-zinc 

Extraction  de  metaux  divers 

Combustibles  

Extraction  du  charbon 

Extraction  des  metalloides 

Extraction  de  l'amlante 

Extraction  du  gypse 

Extraction  du  sel 

Extraction  de  metalloides  divers 

Carrieres,  orgilieres  et  sablonnieres... 

Carrieres  de  pierre  calcaire,  gres  et 

ardolse. 
Sablonnieres  et'gravieres 

Prospection 

Prospectlon  (metaux) 

Autres  genres  de  prospection 

Manufactures 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salaisons „... 

Fromage 

Beurre  de  cremerie 

Autres  produits  laltlers 

Polsson  en  boltes  et  fume 

Fruits  etlegumes  en  boltes  et  en  con- 
serves. 

Moullns  de  bachage  et  a  provendea... 

Moulins  a  farine 

Ailments  prepares  a  dejeuner 

Provendes  preparees  pour  bestiaux  et 
volailles. 


1.    Comprena  les  employes  a  gages  ne  declarant  ni  gain  ni  semalnes  d'activite. 
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TABLE  30:  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry   and   sex,  showing   average  earnings,  average 

weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during   the 

12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Manitoba  -  Con. 


Industry 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


-$450 


(1, 950-12,949 


Manufacturing  —  Con. 
Food  and  beverages  —  Con. 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  prod- 
ucts. 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar , 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.2 

Rubber  Products 

Rubber  footwear 

Otherrubber  products,  n.e.s.2 

Leather  Products 

Boots  and  shoes(exceptrub- 
ber). 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  gloves  and  mittens 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  prod- 
ucts. 

Textile  Products  (except  Cloth- 

MS). 
Cottonyam  and  broad  woven 

goods. 
Woollen  and  worsted    woven 

goods. 

Canvas  products 

Carpets,  mats,  and  rugs 

Cordage,  rope,  and  twine.... 

Cotton  and  Jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods 

Clothing  (Textile  and  Fur).... 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dress- 
making. 

Other  knit  goods 

Corsets,  girdles,  foundation 
garments. 

Fur  goods 

Hats  and  caps 

Wood  Products 

Plywood  and  veneer  mills ... 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture    (Including    metal 

furniture ). 
Boxes  and  baskets  (wood)... 
Miscellaneous  wood  products 

Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Pulp  and  paper  mills 

Roofing  papers 

Miscellaneous  paper  products 
Printing,  Publishing,  and  Al- 
lied Industries. 
Engraving,  stereotyping,  and 

allied  industries. 

Photography. 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  Implements 

Blacksmith  ing 

Boilers  and  plate  work 

Fabricated    and    structural 

steel. 

Hardware  and  tools 

Hearing  and  cooking  apparatus 
Household,  office  and  store 

machinery. 

Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machine  tools , 

Machinery,  n.e.s.2 

Primary  iron  and  steel 

Sheet  metal  products 

Wire  and  wire  products 

Miscellaneous  iron  and  steel 

products. 


155 
S41 


Yin 

76 

248 


78 
74 
162 


1,152 
665 
101 


292 

53 

1,5*6 


225 
443 
558 

201 
151 
797 

no 

410 

107 

110 

1.S26 

86 

79 

1,152 

609 

4.006 

407 

100 

36 

227 

61 
103 
129 


258 
8 
381 
695 
761 
13 
129 


156 
199 

42 

51 

207 


11 
1 
10 

29! 
62 

5 
117 
23 
84 


148 

23 

6 

3 

142 

15 


2,562 

1,978 

135 


210 
124 
125 


II 

15 
51 

23 

25 
256 
128 

27 
8 

93 
802 


121 
407 
254 
215 
24 


1,606 
1,453 

1,450 
1,591 
1,683 
1,922 
1,643 

1,506 


1,299 
1,321 

1,009 
1,321 
1,326 
1,386 

1,365 
2,467 


1,520 
1,075 


1,767 
1,438 


1,51* 
1,592 
1,351 

1,427 


1,400 
1,656 
1,256 
1,000 

1,359 
1,135 
1,305 

1,240 
1,312 
1,746 
1,729 
1,834 
1,368 
1,811 
1,666 

2,073 

1,296 
655 
1,679 
1,447 
1,317 
903 
1,591 
1,624 

1,781 
428 
477 

1,524 
1,412 
1,588 
1,731 
1,391 
1,357 
1,854 
1,402 


785 
857 

902 
1,057 
729 
844 
721 

1,010 

900 

1,022 

715 

741 

640 
736 
709 
673 


617 
667 
367 
838 
447 

783 
784 
677 

766 
1,267 

869 
744 

S25 


836 
740 
892 

900 
604 
842 
783 
1,048 
1,063 
842 
884 

1,210 

787 
934 
825 
98.9 
874 

900 
,033 


829 
1,006 

1,169 
1,029 

1,030 
947 
943 
800 


48.23 
48.42 

47.53 
49.38 
47.57 
46.88 
48.70 

46.72 


■IB.  51 
46.17 

12.97 
48.73 
45.47 
47.62 


46. 37 

52.00 

43.48 

51.93 
43.94 

50.55 
44.13 

47.09 
47.55 
45.58 


46.02 
49.06 
45.27 
37.29 

47.31 
42.65 
46.07 

46.89 
45.15 
4S.41 
49.43 
48.30 
46.43 
49.13 
47.39 

48.85 

44.58 
46.69 
48.87 
47.11 
46.51 
42.35 
47.65 
47.34 

45.00 
46.35 
47.86 

47.91 
46.15 
47.25 
49.21 
47.41 
46.95 
48.38 
43.56 


47.83 
47.08 

48.19 
49.35 
45.54 
41.88 
42.65 

46.40 
39.00 
47.22 

45.22 
47.61 

39.00 
44.88 
46.48 
43.98 


44.62 

40.43 
39.50 
26.00 
45.94 
29.13 

44.47 
44.55 
42.33 

46.82 
21.50 

44.43 
44.34 

43.  74 


46.27 
39.67 
45.06 

47.61 
38.84 
45. 81 
44.89 
50.07 
47.13 
45.72 


45.65 

45.38 
46.80 
46.30 
47.56 
43.42 

52.00 
45.83 

43.70 
46.00 
50.06 

49.37 
46.14 

47.73 
49.07 
47.82 
52.00 
51.60 


2 

116 

1 

12 
54 
28 


10 
43 
17 
192 
22 


5 

1 
2 
13 
8 

3  71 
287 
28 


18 
113 


2 
5 

3 
3 

201 
95 


74 
11 

369 
2 

37 

123 
128 

47 
32 

109 
28 
42 
26 
13 

317 


22 
195 

95 
673 

90 

40 
5 

25 

10 
19 
25 

73 

55 
2 

47 
II  I 
145 


115 

104 


15 

148 

2 

54 


1*1 
45 


16 
3 
1 

78 
5 

1,454 

1,116 

81 


105 
79 
58 


5 
2 

20 

13 

12 
139 
77 

10 

1 

51 

427 


78 
193 
149 

71 


101 
549 

171 

413 

58 


279 
51 

38 
46 
46 


152 
1 


10 
10 

58 
3 

604 

367 

63 


126 
24 

911 
4 

140 
219 
330 


426 
83 

219 
61 
63 

»72 

36 

29 

536 

271 

2,410 

244 

41 

18 

136 


453 
133 
4 
225 
429 


686 
537 
24 


82 
33 
16 
6 
27 
272 


28 
162 

71 
US 

12 

1 
5 

5 
3 

7 


17 
117 

37 
85 
26 
25 
43 


3 

14 
1 

210 
125 

14 


54 

7 

120 


160 
37 
92 
11 
20 

465 


13 

254 
176 
521 
39 
2 


117 
41 
2 
64 
90 
67 
1 
14 


1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 

2.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 


RECENSEMENT  DU  MANITOBA,  1946 


255 


TABLEAU  30.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semaines  d'activlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activlte  au  cours  desl2mois  anterleurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946,  province  du  Manitoba—  suite 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  perlode  d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 


6 

82 

19 

175 

24 


1 
1 
2 
3 
4 

177 
137 
12 


24 

5 

163 

3 


3 
75 
25. 
213 
27 
16 


4 
2 
1 
13 
1 

227 

177 

16 


6 
2 

165 

100 
14 


45 

2 

251 


25 
86 

91 

27 
21 

112 

21 

U3 

19 

9 

183 

4 

10 
103 

66 
55S 

56 

1 
4 

27 


115 
3 
16 


16 
3 

439 

356 

22 


121 
670 

205 
489 
97 
61 
192 


335 

64 

37 
62 
51 

121 


811 

479 

67 


191 

42 

973 

2 

159 

216 
357 

138 
101 
600 
137 
306 
68 
89 
1,432 

72 

53 

826 

481 

2,865 

281 

50 

27 

1 

41 
73 

94 

51 
178 
7 

21)7 
511 
532 


123 
145 

35 
42 
131 
4 
54 


191 
43 

3 

79 
14 
52 


1,525 

1,167 

71 

73 
1 

130 
83 
79 


17 

14 
168 

78 

23 
7 

60 
560 


71 
299 
179 
165 

15 

2 
3 

5 
5 
14 

26 
5 

30 

13 

41 

1 

5 


Manufactures  —  suite 
Aliments  et  boissons  —  fin 

Biscuits  et  craquelins 

Pain   et  autres   produits   de  boulan- 
gerie. 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Confiserie 

Sucre . 

Divers  produits  alimentaires,  n.s.a.2 

Articles  en  caoutchouc 

Chaussures  en  caoutchouc 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.2 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 


Cordonnerle 

Gants  et  mitaines  en  cuir.. 

Tanneries 

Divers  produits  du  cuir 


Produits  textiles  (sauf  le  vilement),. 

Files  de  coton  et  tissus  larges 

Lainages  et  tissus  peignes 


Produits  en  canevas 

Tapis,  paillassons  et  carpettes... 

Cordages,  cables  et  ficelles 

Sacs  en  coton  et  en  jute 

Divers  produits  textiles 

Vitements  fitoffes  et  fourrures).... 

Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture . 


Autres  tricots 

Corsets,  ceintures  et  sous-vetements 


Articles  en  fourrure 

Chapeaux  et  casquettes 

Produits  du  bois 

Moulins  de  bois  contreplaque   et   de 
feullles  de  placage. 

Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Scieries 

Meubles  (y  comprls  meubles  metal- 
liques). 

Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 

Produits  du  papier 

Boltes  et  sacs  en  papier 

Pulpe  et  papier 

Papier-  to  iture 

Divers  produits  du  papier 

Impression,  Edition   et  industries   con- 
nexes. 

Gravures,  stereotypic,    et   Industries 
connexes. 

Photo  graphie 

Impression  et  edition 

Impression  commerciale 

Produits  du  jer  et  de  I'acier 

Instruments  agricoles 

Forge 

Chaudronnerie  et  plaques 

Acler  manufacture  et  de  charpente 


Quincalllerle  et  outils 

Apparells  de  chauffage  et  de  cuisson 
Appareils  mecaniques(maison,  bureau 
et  magasln). 

Moulages  de  fonte 

Produits  uslnes 

Machines-outlls 

Machinerie,  n.s.a.2 

Fer  et  acler  prlmaires 

Tolerle 

Trefllerie  et  produits  du  fil  metallique 
Divers  produits  du  fer  et  de  racier... 


1     Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  ni  gain  ni  semaines  d'activlte. 
2.    N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  30.  Wage-earners,  14  years    of  age    and   over,  by  industry  and    sex,  showing    average   earnings,  average 

weeks   employed,  and  the  number   of  wage-earners   by  amount  of  earnings    and  weeks   of  employment   during  the 

12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,   1946,  for  the  province  of  Manitoba  —  Con. 


Total 

Average 

Averag 

>  weeks 

Wage-earners  reporting  earnings. 

by  amount  of  earnings 

wage-earners 

earnings 

employed 

— 

— 

Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 

Industry 

Total  des 
employes 

Gain 
moyen 

Moyenne  de 
semalnes 

a  gages 

d'activite 

-$450 

S450-J949 

S950-S1.949 

SI, 950-52, 949 

No. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

Manufacturing  —  Con. 

l 

l 

$ 

$ 

1 

10,15b 

231 

1,553 

874 

b8.  28 

44.12 

335 

2.9 

1,328 

103 

5,706 

92 

2,504 

3 

2 

549 
2.499 

70 
95 

1,433 
1,152 

1,000 
802 

42.83 
45.01 

42.91 
45.27 

55 
203 

9 
11 

97 
717 

17 
54 

255 
1,348 

40 
28 

115 

171 

2 

3 

1 

4 

12 

51 

2 
5 

1,400 
1,200 

1,150 
800 

49.83 
42.  5t 

52.00 
38.20 

7 

1 

3 

10 

1 
2 

8 
26 

1 
2 

5 

5 

Boat  building  and  repairing 

6 

153 
199 

10 

39 

1,494 
1,390 

750 

774 

44.66 

45.57 

33.60 
45.00 

11 
14 

3 

5 

31 

37 

2 
24 

80 

116 

5 
9 

21 
25 

7 

Motor  vehicle  parts  and  ac- 

cessories. 

8 

Railroad  and  rolling  stock 
equipment. 

6,653 

10 

1,721 

1,180 

50.19 

49.90 

43 

- 

423 

3 

3,855 

7 

2,163 

9 

Shipbuilding  and  repairing... 

24 

1,157 

- 

32.14 

- 

2 

- 

8 

8 

2 

- 

10 

Miscellaneous  transportation 
equipment. 

14 

1,471 

- 

50.21 

" 

" 

" 

2 

10 

2 

11 

Non-Ferrous  Metal  Products,.. 

525 

3b 

1.871 

1,052 

48.  77 

49.55 

13 

2 

51 

11 

227 

19 

201 

1 

12 

14 

1 

1,471 

— 

45.79 

— 

1 

— 

1 

— 

8 

— 

4 

13 

Brass  and  copper  products... 

159 

7 

1,628 

1,086 

48.08 

51.57 

8 

- 

12 

1 

105 

6 

25 

14 

Jewellery,   silverware,    and 
clocks. 

35 

10 

1,482 

1,040 

44.88 

51.40 

3 

- 

5 

6 

17 

3 

6 

1 

15 

Non-ferrous   metal    smelting 
and  refining. 

260 

7 

2,189 

1,329 

49.99 

51.29 

- 

18 

1 

65 

6 

158 

" 

16 

Watch  and  jewellery  repair... 

20 

2 

1,135 

550 

48.10 

32.00 

1 

10 

1 

8 

2 

IT 

16 

3 

1,613 

800 

50.44 

43.00 

1 

1 

1 

12 

1 

3 

18 

Miscellaneous  non-ferrous  me- 
tal products. 

21 

4 

1,500 

975 

46.24 

52.00 

1 

- 

4 

1 

12 

3 

3 

19 

Electrical  Apparatus  and  Sup- 
plies. 

410 

133 

1,369 

773 

45.16 

42.63 

27 

22 

93 

67 

214 

42 

51 

20 

100 
39 

69 
7 

1,440 
1,431 

713 
957 

44.22 
45.46 

39.71 
46.14 

8 
2 

15 

22 
9 

35 

5 

47 
18 

18 
2 

14 

5 

21 

Heavy    electrical  machinery 

and  equipment. 

22 

53 

2 

1,328 

550 

45.09 

45.50 

3 

1 

13 

1 

29 

— 

4 

23 

Refrigerators,  vacuum  clean- 
ers, and  appliances. 

203 

46 

1,327 

813 

45.51 

46.11 

12 

5 

45 

22 

112 

18 

28 

24 

Miscellaneous  electrical  pro- 
ducts. 

15 

9 

1,460 

933 

46.27 

43.89 

2 

1 

4 

4 

8 

4 

" 

25 

Non-Metatlic  Mineral  Products 

569 

84 

1,312 

830 

44.96 

43.83 

42 

10 

120 

39 

330 

35 

58 

- 

26 

13 

1 

1,577 

700 

42.77 

33.00 

1 

- 

2 

1 

9 

- 

- 

- 

27 

Cement  and  concrete  products 

111 

5 

1,429 

1,080 

48.24 

52.00 

3 

- 

18 

1 

69 

4 

18 

28 

125 
59 

7 
16 

956 

1,541 

643 
825 

37.74 

48.27 

34.57 
44.44 

26 
1 

2 
2 

38 

12 

3 
8 

53 
35 

2 
6 

7 
9 

29 

Glass  and  glass  products.... 

30 

Lime  and  gypsum  products.. 

152 

29 

1.405 

876 

45.68 

41.14 

7 

5 

26 

6 

96 

18 

16 

- 

31" 

60 

49 

11 
15 

1,240 
1,408 

827 
760 

45.59 
49.53 

47.18 
48.27 

2 

2 

1 

17 

7 

7 
13 

35 
33 

3 
2 

3 

5 

32 

Miscellaneous  non-metaui  c  min- 

eral products. 

33 

Products     of    Petroleum    and 
Coal. 

364 

33 

1,602 

1,131 

47.94 

49.58 

13 

46 

8 

224 

24 

51 

1 

34 

3 

— 

1,500 

— 

47.00 

— 

— 

1 

— 

1 

— 

1 

35 

Petroleum  refining  and  pro- 
ducts. 

292 

31 

1,663 

1,139 

49.17 

49.42 

6 

~ 

34 

8 

182 

22 

44 

1 

36 

Miscellaneous    products    of 
petroleum  and  coal. 

69 

2 

1,351 

1,150 

42.72 

52.00 

7 

- 

11 

41 

2 

6 

37 

629 
127 

157 
8 

1,607 
1,161 

898 
1,013 

45.73 
34.98 

47.01 
43.13 

37 
20 

14 
2 

103 
35 

74 
2 

329 
54 

66 
4 

96 
11 

2 

38 

Explosives,  ammunitions.py- 

ro  technics. 

39 

4 
64 

3 
31 

1,800 
1,971 

1,100 
726 

51.50 
49.95 

49.00 
44.65 

2 

3 

4 

23 

2 
33 

3 
5 

2 
12 

40 

Medicinal   and  pharmaceuti- 

cal preparations. 

41 

181 
67 

49 
15 

1,693 
1,657 

933 
1,093 

49.78 
46.76 

49.85 
48.27 

3 
4 

1 
2 

22 
10 

22 

4 

113 
34 

24 
8 

25 
15 

1 

42 

Soaps,  washing  and  cleaning 

1 

compounds. 

43 

16 

17 

2,513 

724 

49.38 

43.76 

— 

3 

3 

12 

5 

2 

3 

44 

37 
133 

34 

1,239 
1,692 

962 

46.50 
46.81 

46.97 

1 
7 

3 

11 
18 

11 

19 
69 

20 

4 
24 

45 

Miscellaneous  chemical  and 

allied  products. 

46 

Miscellaneous   Manufacturing 
Industries. 

657 

311 

l,b05 

77! 

47.60 

43.78 

40 

50 

129 

176 

372 

79 

76 

3 

47 

Brooms, brushes,  and  mops... 

57 

20 

1,216 

625 

46.25 

39.80 

6 

5 

13 

14 

31 

1 

4 

48 

319 

129 

1,460 

858 

49.17 

46.83 

11 

12 

49 

68 

207 

47 

38 

49 

50 

10 

1,060 

39.20 

3 

1 

5 

1 

Pens.pencils,  and  typewriter 

supplies. 
Professional  and  scientific 

2 

- 

3,000 

- 

48.00 

- 

- 

- 

- 

51 

55 

29 

1,756 

839 

50.72 

47.43 

2 

2 

12 

16 

23 

10 

10 

instruments  and  equipment 

52 

14 

15 

1,121 

753 

46.50 

40.33 

1 

4 

8 

7 

4 

3 

- 

1 

53 

Miscellaneous  industries, 
n.e.s.2. 
Electricity,  Gas,  and  water.... 

200 

118 

1,302 

688 

45.06 

40.76 

17 

27 

46 

71 

102 

18 

23 

2 

54 

1,800 

118 

1,672 

1,103 

48.49 

49.85 

48 

4 

202 

33 

1,018 

78 

433 

2 

55 

Electric  light  and  power 

1,148 

114 

1,774 

1,093 

48.77 

49.77 

30 

4 

121 

33 

555 

74 

366 

2 

56 

Gas  manufacture  and  distri- 
bution. 

63 

1 

1,665 

1,200 

50.21 

52.00 

1 

" 

4 

" 

44 

1 

13 

57 

Water  and  sanitary  services 

499 

2 

1,402 

1,250 

47.31 

52.00 

17 

- 

73 

- 

356 

2 

.    39 

- 

58 

90 

1 

1,880 

1,900 

50.24 

52.00 

- 

- 

4 

- 

63 

1 

15 

- 

1.   Includes  wage-eamers  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 
2*.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  30 

gain  et   des   s  _  ___ 

d'activite  au  cours  des  12  mo  Is  ant^rieurs  a  la  date  du  re  cen  semen  t,lerjuin  1946,  province  du  Manitoba 


Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 
gain  et   des   semaines    d'activite    et  le  nombre    d'employes    a  gages   selon  le  montant   du  gain  et   les    semaines 


$2,950  + 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  &  gages  declarant  une  perlode  d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


.son 
41 
165 


489 

48 

218 

1 

3 


23 
175 

6 

1 

27 
3 

10 
1 


1,260 

60 

410 

1 

10 

26 
35 

714 

3 


3 
31 

152 

92 
2 


7,  7«K 

331 

1,533 

10 

26 

93 

121 


4 
12 

399 

10 
120 
20 

209 

12 


38 

120 


358 
1 
81 
49 
45 
99 
35 
42 


2 
246 


435 
41 


152 
46 

14 

23 
101 


37 

263 

6 


10 
121 

1,435 

925 

57 


U5 
43 
63 
2 
2 

2 
25 


25 

2 

115 
6 

2 
20 

42 

13 

1 
25 
177 


7 

55 

105 
101 

1 


Manuiactures  —  fin 
Materiel  de  transport 

Avions  et  pieces 

Reparation  d'automobiles  et   garages 

Blcyclettes  et  pieces 

Construction  et  reparation  d'embar- 
cations. 

Vehicules-automobiles 

Pieces  et  accessoires  de  vehlcules- 
automobiles. 

Materiel  ferrovialre  et  roulant 

Construction  et  reparation  de  vaisseaux 
Divers  materiel  de  transport 

Produits  de  mitaux  non  ferreux  

Produits  de  l'aluminium 

produits  du  bronze  et  du  cuivre 

Bijouterie,  argenterie  et  horlogerie... 

Reduction  et  affinage  des  metaux  non 

ferreux. 
Reparations  d'horloges  et   de  bijoux 

Alliages  de  metal  blanc 

Dlversproduits  de  metaux  non  ferreux 

Appareils  et    accessoires    Electriques 

Accumulateurs  

Machinerle  et  materiel  electriques 
lourds. 

Radios  et  pieces 

Refrigerateurs,  aspiratours  et  acces- 
soires. 

Divers  produits  electriques 

Produits  des  milalloides 

Produits  de  l'amiante 

Produits  en  ciment  et  en  beton 

Derives  de  l'argile 

Verre  et  verrerie 

Produits  du  gypse  et  de  la  chaux. 

Produits  de  la  Pierre 

Divers  produits  des  metallo'ldes 

Derives  du  petrole  et  de  la  houille 

Produits  du  coke  et  du  gaz 

Raffinerie  et  derives  du  petrole 

Divers  produits  du  petrole  et  de  la 
houille. 

Produits  chimiques 

Matieres  explosives.munittonset pyro- 
technic 

Engrals  chimiques 

Preparations  medicinales  et  pharma- 
ceutiques., 

Peintures  et'vernis 

Savons,  composes  a  lesslvage  et  net- 
toyage. 

Preparations  de  toilette 

Uslnes  d'huile  vegetale 

Divers  produits    chimiques  et    con- 
nexes. 
Diverses  industries  manufacturieres ... 

Balais,  brosses  et  vadrouilles 

Matelas  et  sommiers 

Instruments  de  muslque 

Plumes,  crayons   et   accessoires   de 

dactylotypes. 
Instruments   et   outillage  profession- 

nels  et  scientiflques. 

Articles  de  sport  et  jouets 

Industries  diverses,  n.s.a,2 

Electricite,  gaz  et  eau 

Eclalrage  et  force  motrice  electriques 
Fabrication  et  distribution  de  gaz  .... 

Services  d'eau  et  sanitalres 

Autres  services  publics 


1     comprend  les  employes  &  gages  ne  declarant  ni  gain  nl  semaines  d'activite. 
2.    N-s-a-  =  Non  speciflees  ailleurs. 
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TABLE  30.  Wage-earners.  14  years  of  age  and  over,  by  industry   and   sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12 

months  prior  to  the  census  date,  June  1.  1946.  for  the  province  of  Manitoba  —  Con. 


Industry 

Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 

Average 
earnings 

Gain 
moyen 

Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 

Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 

-$450 

$450-$949 

$950-11.949 

$1.950-J2,949 

No. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

1 

l 
8,504 

7,229 
1,032 

126 
117 

21,  392 

18,96-1 

1,265 

209 

13,375 

1,745 
478 

1,463 
264 

6 

159 

1,525 
1,052 
473 
903 
172 
714 
17 

17,800 

6,726 
105 
287 
823 
146 
441 
181 
219 

233 
875 
124 
72 

483 

715 

267 

213 

311 

21 

272 

103 
214 
621 

11,074 

2,204 

120 

33 

1,008 

22 

514 

185 

317 

5 

4,002 

3,455 

12 

535 

789 
216 

312 

261 

1 
92 
82 

5 

4 
1 

2.332 

1..354 

253 

16 

830 

137 
36 
44 
18 

20 

155 
36 

119 

823 
69 

752 
2 

11,  271 

2,404 
71 
42 

315 
25 

222 
80 
73 

76 

456 

18 

24 

63 

224 

56 

59 

74 
12 
113 

21 

66 

314 

8,867 

1,005 

115 

111 

133 

30 

543 

44 

28 

1 

5,551 

4,996 

72 

483 

125 
51 

20 

54 

$ 
1,167 

1,161 
1,197 

1,305 
1,094 

1,727 

1,742 
2,089 
1,588 
1,826 

1,678 
1,105 
1,071 
1,210 
933 

1.707 

1,551 
1,609 
1,419 
1,709 
1,894 
1,686 
865 

1,684 

1,914 
1,517 
1,464 
1,752 
1,712 
2,156 
2,138 
1,956 

1,623 
2,494 
1,955 
1,613 

1,689 

1,747 

1,847 

2,157 

1,774 
1,881 
1,940 

1,299 
1,774 
1,978 

1,544 
1,391 
1,090 
1,241 
1,599 
962 
1,191 
1,511 
1,146 
1,020 

1,693 
1,788 
2,850 
1,046 

1,517 
1,561 

1,202 

1,875 

$ 
1,021 

1,012 
920 

1.275 
1,200 

1,078 

1,2.55 

1,173 

894 

1,324 

1,164 
703 

1,027 
650 

1,079 

966 
1,242 
881 
837 
1,197 
805 
500 

839 

9*2 
753 

1,012 
920 
964 
949 
895 

1,053 

979 
1,103 
1,022 

992 

1.142 
934 

1,043 

993 

993 
758 
943 

752 
977 
969 

800 
727 
665 
659 
837 
550 
727 
870 
714 
300 

805 
827 
711 
587 

888 
845 

870 

935 

39.90 
39.87 
39.52 

43.68 
41.09 

48.18 

i8.ll 
48.82 
48.42 
48.44 

49.79 
45.41 
44.34 
40.78 
40.67 

49.59 

i8.  87 
49.45 
47.57 
48.48 
48.68 
48.65 
39.65 

48.23 

48.85 
46.92 
47.10 
49.12 
48.73 
48.80 
49.46 
48.47 

49.07 
49.94 
48.80 
49.60 

48.32 

49.07 

49.04 

49.42 

48.09 
49.19 
49.17 

44.68 
49.00 
48.72 

47.85 
47.38 
46.06 
47.21 
48.54 
45.14 
45.99 
47.59 
46.42 
49.60 

46.85 
49.24 
49.08 
46.24 

47.38 
48.19 

45.73 

48.73 

46.85 

46.83 
42.00 

52.00 
52.00 

48.22 

49.  35 
49.02 
43.88 
50.25 

49.17 
39.39 
48.84 
41.00 

48.74 

45.67 
51.67 
43.82 
46.  83 
47.10 
46.85 
30.50 

46.05 

47.75 
44.00 
49.64 
47.01 
46.56 
46.38 
47.60 
48.32 

48.88 
49.96 
45.06 
48.13 

50.60 

47.02 

48.70 

45.53 

48.47 
41.00 
48.13 

39.86 
49.12 
47.04 

45.59 
43.85 
43.29 
41.96 
44.42 
37.21 
44.58 
43.93 
44.11 
26.00 

45.86 
46.21 
44.41 
42.38 

45.34 
45.14 

46.65 

45.06 

939 

816 
103 

9 
11 

659 

581 

20 

5 

310 

19 
24 
154 
37 

1 

5 

43 
23 
20 
35 

4 
27 

4 

708 

201 
6 
15 
22 
4 
15 
4 
8 

9 
15 
4 

1 

14 

23 

3 

2 

14 

9 

9 

3 

21 

507 
112 
12 

29 
3 

41 
3 

24 

146 

95 

1 

50 

37 
7 

26 

4 

9 

8 

1 

176 

61 
11 
2 
23 

4 
8 
4 
8 

1 

18 

18 
97 

4 
92 

1 

1,413 

184 
13 

2 
30 

3 
21 

7 

7 

4 

13 

1 

1 

1 

19 

3 

7 

2 
4 
9 

5 
3 
29 

1,229 

184 

25 

25 

18 

9 

94 

7 

5 

1 

737 

578 

15 

144 

15 
7 

3 

5 

2,517 

2,156 
294 

28 
39 

2,499 

2,192 

113 

22 

1,294 

106 
131 
432 
77 
3 

14 

168 
101 

67 
139 

23 

111 

5 

2.737 
800 
19 
48 
91 
13 
55 
16 
21 

25 
109 
15 
12 

60 

73 

33 

19 

38 

6 

36 

13 
31 
67 

1,9.37 

451 

37 

13 

93 

8 

170 

31 

97 

2 

562 

359 

2 

201 

165 
39 

93 

33 

26 

24 
1 

1 

721 

249 

45 

5 

127 

29 
21 
14 
3 

5 

48 

3 

45 

424 

17 

406 

1 

5,980 

917 
41 
14 

138 
7 
94 
42 
17 

28 

128 

6 

13 

10 

95 

15 

22 

32 
4 
55 

12 
26 
118 

5,063 
581 
73 
69 
64 
20 
319 
18 
18 

3,234 

2.902 

43 

289 

54 
25 

9 

20 

3,876 

3.260 
495 

66 
55 

11.  211 

9,787 
548 
128 

6,619 

1,191 

307 

790 

100 

2 

102 

1,060 
747 
313 
364 
70 
287 
7 

9.304 

3,257 
55 

169 

479 
90 

165 
70 

107 

115 

295 

61 

40 

259 

404 

148 

92 

141 

9 

112 

63 
100 
283 

6,047 

1,246 

60 

15 

652 

10 

223 

113 

170 

3 

2,288 

2,047 

3 

238 

387 
117 

153 

117 

54 
48 
3 

2 
1 

1,339 

978 

194 

9 

625 

98 
7 

26 
7 

12 

86 
33 
53 

275 
40 

235 

3.673 

1,256 
16 
26 

144 
14 

103 
27 
47 

43 

305 

11 

10 

50 

106 

38 

28 

37 
4 
48 

3 
37 
159 

2,417 

227 

15 

17 

48 

1 

123 

18 

5 

1,489 

1,436 

13 

40 

55 
19 

8 

28 

895 
783 
86 

17 
9 

4.944 

4,492 

378 

42 

3,591 

384 
12 
44 
22 

19 

166 
124 

42 
286 

41 

244 

1 

2.948 

1,339 
17 
30 
146 
26 
81 
35 
48 

50 

233 

20 

7 

98 

121 

44 

54 

83 

2 

65 

14 
50 
115 

1,609 

291 

8 

1 

183 

50 
28 
21 

640 

615 

2 

23 

121 
33 

30 

58 

2 

2 

3 

Highways, bridges,  and  street 
construction. 

1 
1 

6 

Transportation,    storage,    and 
Communication. 

61 

52 

8 
9 
10 

11 

Air  transport  and  airports.... 
Bus  and  coach  transportation 
Steam  railways  (Including  ex- 
press and  telegraph  sendee) 

2 

44 

5 

14 
15 

16 

17 

Services  incidental  to  water 
transportation. 

Other  transportation  and  ser- 
vices Incidental  to  trans- 
portation. 

1 
2 

lf> 

19 

2 
7 

5 

2 

23 

Other  communication  services 

82 

25 

26 
27 

Dairy  and  poultry  products... 
Fresh  fruits  and  vegetables 

2 

1 

30 
31 
32 

33 
34 

Drugs  arid  toilet  preparations 
Electrical  machinery,  equip- 
ment, and  supplies. 
Farm  machinery  and  equipment 
Farm  products,  n.e.s.2 

2 

1 

1 
9 

36 

37 

38 

39 

40 

41 
42 
43 

44 

45 
46 

Furniture  and  house  furnish- 
ings. 

Gasoline;     lubricating    oils 
and  greases. 

Hardware,plumblng,and  heat- 
ing equipment. 

Lumber  and  building  mater- 
ials. 

Machinery,    equipment,   and 
supplies,  n.e.s.2 

Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper    products  and  office 
supplies. 

Tobacco  and  confectionery 
Wholesale  trade,  n.e.s.2 

1 
2 

1 

1 
4 
57 

4 

1 

50 

Candy  and  confectionery ... 

2 

52 

Fresh  fruits  and  vegetables 

1 

54 
55 
56 

57 

- 

38 

37 

- 

60 

Other  general  merchandise 
stores. 

1 
1 

62 
63 
64 

Automobile      accessories, 
tires,  and  batteries. 

Gasoline;   lubricating  oils 
and  greases. 

1 

1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment 

2.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  30.  Employes  a  sages  ages  de  14  ans  et  plus,  scion  l'lndustrle  et  le  sexe,  indlquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semalnes  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d  activlte  au  cours  des  12  mols  anteiieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juln  1946.  province  du  Manitoba  —  suite 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  perlode  d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 

Industrie 

J  2, 950  + 

-10 

10 

-19 

20-29 

30-39 

40-49 

50  + 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

No 

115 

3 

2 

1 

1 

1 
I 

19 

7 

1 
1 

1 

2 
1 

1 

12 
2 

2 

6 
6 

322 

290 
28 

2 
2 

212 

185 

11 

1 

126 

6 

7 

25 

9 

n 

10 
7 

10 
2 
7 
1 

218 

70 
1 
4 
7 

6 
2 

3 

2 
7 

1 

5 
8 
3 
1 
6 
2 
4 
8 

148 

34 

4 

11 

9 
3 
7 

42 
35 

7 

9 

1 

8 

2 
1 

1 

47 

13 
3 
1 
3 

2 
3 

1 

6 

6 
28 

1 
26 

1 

302 

55 
1 

9 
1 
7 
1 
1 

2 
4 
1 

12 

4 

1 
3 

2 
1 
5 

247 
46 
6 
1 
5 
3, 
28 
2 
1 

137 
115 

22 

4 
2 

2 

428 

364 
51 

4 
9 

255 

235 

17 

4 

130 

10 
12 
49 
12 
1 

12 
5 
7 
8 
1 
5 
2 

243 

84 
3 

10 
9 
1 
4 
2 
4 

6 
6 
1 
1 

5 

11 

2 

1 

3 

3 

4 
1 

7 

159 

38 

2 

15 
1 

12 
2 
6 

34 
25 

9 

14 
3 

7 

4 

3 

3 

40 

lit 
4 

6 

2 
1 

1 

9 

9 
17 

3 
14 

323 

45 
2 

8 

7 
2 

1 
3 

1 
3 

1 
1 

2 

1 
2 

2 
2 
7 

278 
40 
3 
9 
4 
1 
18 
3 
2 

175 

153 

5 

17 

3 

1 
2 

1.170 

984 
165 

10 
11 

776 

655 

40 

8 

435 

23 

34 

113 

35 

7 

43 
29 
14 
38 

5 
32 

1 

607 

181 
4 
11 
22 
7 
6 
4 
6 

5 
15 
4 
1 

17 

15 

7 

6 

13 
1 
8 

6 
6 
17 

426 
87 

5 

2 
24 

2 
29 

7 
18 

115 

79 

1 

35 

32 
11 

12 

9 

5 

5 

71 

34 
6 
3 

11 

1 
5 
4 
4 

4 

4 
33 

5 
28 

704 

86 
7 
2 

12 
2 
7 
2 
5 

2 
10 
2 
2 

1 

3 

3 

2 

1 
1 
2 

1 

19 

618 
72 

9 
13 
10 

5 
32 

2 

1 

385 

325 

5 

55 

10 
6 

1 

3 

1,274 

1,058 
177 

18 

21 

1,142 

1,032 

51 

9 

670 

60 

40 

158 

39 

1 

4 

68 
35 
33 
42 

9 
30 

3 

890 

268 
8 
17 
27 
7 
24 
5 
9 

7 
27 
3 
2 

31 

20 

7 

7 

13 
1 

6 

11 
10 
26 

622 
143 
10 
4 
47 
2 
50 
11 
19 

186 
140 

46 

56 
11 

33 

12 

3 

3 

87 

37 
7 

20 

6 
3 

1 

7 

7 
43 

1 
42 

G91 

115 
8 
1 

15 
1 

15 
6 
3 

1 

11 

1 

12 

3 

3 

6 
1 

6 

2 
2 
18 

576 
83 
11 

11 
12 

3 

37 

4 

2 

341 

282 

9 

50 

7 

2 

1 
4 

1,754 

1,537 
175 

22 
20 

2,326 

2,315 

105 

20 

1,624 

202 
87 

233 

32 

1 

11 

141 
74 
67 
70 
18 
51 
1 

1,809 

601 
13 
32 
77 
12 
37 
10 
19 

16 

47 

19 

9 

35 

71 

29 

18 

34 
3 

28 

10 
29 
53 

1,208 

267 

16 

3 

115 

1 

54 

29 

48 

1 

378 

304 

1 

73 

107 

23 

53 
31 

7 
7 

180 

102 
19 

53 

13 
8 
5 
3 

1 

14 
1 

13 

64 
3 

61 

1.072 

181 
16 

3 
35 

1 
20 

8 

5 

3 
17 
4 
3 

2 

14 

1 

4 

4 

8 

3 
3 
27 

891 

129 

19 

17 

15 

5 

63 

8 

2 

539 

484 

5 

50 

13 

5 

3 
5 

3,415 

2,885 
409 

69 
52 

16,  216 

14,278 

1,032 

160 

10,249 

1,433 

291 

850 

125 

3 

135 

1,218 
882 
336 
720 
132 
579 
9 

13,  G08 

5,361 
73 
211 
670 
115 
337 
150 
177 

194 

766 

94 

54 

379 

576 

212 

172 

234 

16 

219 

67 
166 
479 

8,247 

1,602 

81 

24 

781 

15 

350 

131 

216 

4 

3,206 

2,845 

10 

351 

552 
163 

194 

195 

72 
63 

4 

4 
1 

1,878 

1,142 

211 

12 

729 

113 
16 
35 
10 

16 

113 
35 

78 
623 

54 

568 

1 

8.074 

1,910 
36 
36 
235 
20 
165 
59 
59 

67 

410 

11 

18 

58 

178 

48 

44 

60 

8 

92 

11 

58 
237 

6.164 
625 

66 
57 
86 
12 
359 
26 
19 

3,921 

3,596 

46 

279 

88 
36 

14 

38 

86 

24 

4 

1 

Industries  diverses  de  la  construction 

4 

1.777 

1,655 

Transports,  entreposage  et  communica- 
tions. 

6 

186 

5 

1.389 

37 

Chemlns  de  fer  a  vapeur  f  y  compris 
messagerles  et  telegraphe). 

10 

10 

12 

15 
63 

Services   se   rattachant   au  transport 

par  eau. 
Autres  transports  et  services  connexes 

15 

16 

42 

21 

59 

28 

31 

1.541 

Autres  services  de  communications... 

23 

919 

6 
19 

Produits  laitiers  et  de  basse-cour 

26 

71 

28 

12 

90 

47 
33 

28 

209 
21 

Drogues  et  preparations  de  toilette ... 
Machinerie,   outillage   et  foumitures 
electriques. 

Produits  de  la  ferine,  n.s.a.3 

31 
32 

33 

34 

7 
36 

79 
31 

37 

25 

4 

42 

2 

Qulncalllerle,  plomberle  et  appareils 
de  chauffage. 

Bois  d'oeuvre  et  materlaux  de  cons- 
truction. 

Machinerie,  outillage   et  foumitures, 
n.s.a.2. 

Vehicules-automobiles  et  accessoires 

Papeterie  et  foumitures  de  bureau.... 

36 
37 

38 
39 
40 

41 

42 
43 

22 

45 
46 

47 

98 

Commerce  de  gros,  n.s.a.- 

56 

3 

16 

5 

1 

55 

301 

57 
58 
59 

60 

£87 

4 

10 

Autres    magasins  de  merchandises 
gen£rales. 

15 

7 

34 

Accessoires,  bandages   et   accumu- 

lateurs  d'automobile. 
Essence,  lubriflants  et  gralsses 

62 
63 
64 

1     comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  ni  gain  ni  semaines  d'activite" 
2."   N.s.a-  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  30    Wage-earners,  14  years  of  age   and  over,  by  industry  and  sex,  showing   avera 

weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  emp 

months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Manitoba 


ge  earnings,  average 
loyment  during  the  12 

Con. 


Industry 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


$950-$l,949      tl,950-$2,949 


Trade  —  Con. 
Retail  Trade  —  Con. 

Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's     and     children's 

clothing. 
Clothing    and    dry    goods, 
n.e.s.  . 
Hardware  and  Building   Ma- 
terials. 

Hardware 

Lumber;  building  materials 
and  supplies. 

Furniture  and  House  Furnish- 
ings. 

Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery 
Drugs  and  drug  sundries.... 

Farm  feeds,  seeds,  and  fer- 
tilizers. 

Farm  Implements  and  equipment 

Flowers 

Fuel  and  Ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  ciga- 
rettes. 

Miscellaneous  retail  trade 

Finance,  Insurance,  and  Real 
Estate. 

Banking 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 


Service. 


"!• 


Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions 
Community  service,  n.e.s. 

Government1 

Dominion  Government. 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government 

Provincial  Government 

Municipal    and   other    local 

government. 
Other    government    service, 
n.e.s.2. 

Recreation 

Theatres  and  theatrical  ser- 

vices. 
Other  recreation  service 


Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering    and  scientific 
services. 

Law 

Other  business  service 

Personal. 

Bartering  and  hairdressing 
Dyeing,  cleaning,  pressing 
Hotels  and   lodging   houses 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns 

Undertaking 

Other  personal  service 

Not  stated 


481 
114 
98 
102 

167 

1,047 

440 
607 


2,120 
100 
340 


269 
26 
709 
146 
160 
28 
25 

263 

3,695 

904 

601 

1,362 

828 

32,484 

1.614 

2,105 

1,479 

711 

168 

181 

2.? ,  0.96 
19,346 
14,923 
1,307 
3,116 
1,110 
2,622 

18 

764 
302 

462 
671 
164 
94 
36 

77 
303 

3,  106 

191 

333 

1,342 

89 

324 

805 

66 

156 


809 
59 
15 

463 

272 

213 

140 
73 


1,019 

78 

363 


60 
72 
142 
28 
22 
18 

159 

2,996 

998 

465 

1,260 

273 

20,984 

8,009 

3.739 

3,692 

90 

334 

154 

3 ,  764 

2.837 

1,040 

213 

1.584 

597 

300 


30 


264 
197 


620 
78 
57 
21 

323 

141 


1,580 
1.729 
1,476 
1,620 

1,517 

1,517 

1,420 
1,588 


1.435 
1,499 
1,487 

1,742 

1,546 
1,154 
1.257 
1,554 
1,625 
1,739 
1,521 

1,470 

2,207 

2,261 
2,537 
2,550 
1,375 

1,332 

.594 
.730 
,555 
,386 
,159 
,488 
.274 
,164 
936 
,533 
,844 
,980 
,624 

2,822 

1,442 
1.821 

1,201 

2,04  9 

211 

1,824 

1.671 

728 
1.903 


767 

819 


796 
979 


804 
793 
719 


758 
.011 
836 
919 
930 
878 

858 

963 

993 
1,018 


771 

972 
1,192 
771 
783 
737 
930 

005 
977 
752 
780 
1.103 
053 
106 

1,324 

68S 

715 


8,317  1.140 


429 
406 
785 
,056 
464 
,137 
8 
42 


1,082 
1,324 
1,129 

805 

1,358 

1,045 

,515 

967 

729 


4  71 
729 
674 
567 
333 
652 
560 
1.050 
563 

lir.ci 


47.63 
48.54 
47.99 
47.59 

4  6.82 

47.64 

48.19 
47.24 


46.85 
47.97 
46.89 

47.42 

46.88 
42.64 
45.12 
49.30 
50.42 
49.04 
50.44 

47.26 

49.76 

50.46 
49.97 
49.81 
48.76 

47.12 

49.15 
4  9.54 
48.27 
50.80 
46.90 
47.56 
4  7.03 
46.89 
46.26 
50.06 
48.58 
49.21 
47.17 

47.78 

43.22 
48.00 

40.17 

4S.30 
49.88 
.4.5.21 
47.60 

48.28 
48.47 

45.51 
45.06 
46.24 
46.13 
42.05 
46.83 
44.57 
50.06 
41.03 

33.84 


44.59 
47.31 
46.53 
43.93 

45.01 

47.48 

46.75 
48.89 


46.27 
47.35 
44.56 

42.83 

48.33 
45.08 
48.37 
47.90 
49.36 
49.59 
47.28 

46.57 

48.14 

49.96 
48.30 
47.36 
44.80 

44.15 

45.96 
49.19 
42.93 
48.08 
41.98 
45.60 
4S.38 
48.35 
47.83 
47.10 
48.85 
48.70 
48.08 

47.67 

42. 88 
44.91 

36.83 
46.15 
46.51 
43.18 
46.48 

46.36 
46.64 

40.36 
42.78 
42.19 
41.26 
39.78 
42.54 
39.75 
52.00 
40.70 

39.27 


129 


22 
4 

4  1 

5  74 

48 

20 

18  14 

34 


111 
2 
14 


17 
133 

22 
13 

26 
72 


219 

75 

53 

62 

17 

12 

2 ,  0.97 

1,966 

1,830 

49 

87 

17 

114 


311 
17 
24 

118 
18 
17 
87 
1 
29 


124 
11 

57 


20 
221 

29 
29 
103 
60 

6,119 

1.427 
232 
1,037 
27 
111 
20 
30! 
248 
134 
40 
74 
33 
19 


65 
11 
14 
16 

21 

213 

100 
113 


410 
27 
60 


53 

4 
15 
27 

14 
5 


4 
472 

80 
57 
103 
232 


345 
253 

143 
57 
27 

S.544 

6.060 

5,552 

175 

333 

98 

381 


175 

43 


4 
39 

972 
50 
70 

406 
26 
81 

282 

8 

49 

778 


430 
28 
11 

235 

156 

111 

87 
24 


600 
44 
246 


29 
40 
21 
84 
16 
11 
10 

B0 

1,194 

432 
165 

473 
124 

7,216 

2,175 

620 

1.328 

24 

137 

66 

1.229 

925 

398 

102 

425 

212 

86 


129 

100 


260 
30 
30 
7 

126 
67 

3.423 
238 
262 
424 
907 
316 
1.250 
2 
24 


87 


262 
55 

59 
53 

95 

572 

236 
336 


1.062 
37 
112 


132 

12 
421 

67 
108 

12 

13 

123 
1.180 

257 
176 
377 
370 


2.376 

981 

888 

337 

71 

99 

6.870 

5,009 

2,801 

734 

1,474 

557 

1,299 


317 

123 


267 
62 
36 
16 

16 
137 

1,713 
113 
193 
710 
33 
179 
372 
43 
70 

438 


233 

25 

3 

143 

62 

75 

35 
40 


272 
21 
53 


54 
1.519 

520 
261 

655 
83 

6,457 

3.893 

2,589 

1.143 

35 

67 

59 

1.779 

1.248 

150 

60 

1.038 

332 

182 

17 

57 
45 


276 
39 
14 
10 

163 

50 

452 
94 
56 
70 
28 
43 

153 


31 
17 
19 

30 

115 

54 
61 


257 
12 


48 
2 
53 
33 
30 
5 
3 

38 

919 

331 

156 

365 

67 


664 

422 

118 

85 

11 

28 

2,744 

1.789 

622 

289 

878 

277 

676 


105 

72 


131 
22 

18 


1*9 

6 

36 

60 


1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  empluyment, 

2.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

3.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  30.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  1 'Industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d  activlte  au  cours  des  12  mois  anterleurs  a  la  date  du  recensement,   ler  juin  1946,  province  du  Manitoba—  fin 


S2.950+ 


Wage-eamers  reporting  period  empioyed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  p^rlode  d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


35 
16 
12 
1 
3 
3 

336 
285 
246 


1 
3 

66 
7 
5 

20 
2 
7 

19 

1 

5 

178 


267 
55 
187 
1 
21 
3 

54 
38 
17 
1 
20 


586 
32 
19 
53 

305 
21 

155 


58 
15 
28 
3 

7 
5 

5  S3 
534 

480 
10 
44 


19 
1 
4 
1 

2 

4 

101 


7 
19S 


2  48 
51 

158 

1 

28 

10 

60 

43 
11 

6 
26 
12 

5 


6 
3 

557 
21 
21 
41 

300 


12 
29 

15 

116 
6 

16 


123 
55 


1,113 
935 
831 
17 
87 
34 
144 


220 
12 

16 
70 

8 
12 
70 

1 
31 


11 
100 


425 

90 

301 

3 

27 
4 

120 
90 
40 
12 
38 
1 


20 
10 

882 
21 
39 

8f 
46: 

40 
21 


22 
2 
3 
8 

9 

55 

21 
34 

30 

130 

8 

18 


166 
64 
78 


1.497 

1.287 

1,080 

42 

165 
48 

160 


246 
13 

25 
101 

9 
23 

:.') 

2 
14 


491 
116 
341 


no 

136 
56 
16 

64 
19 
11 


27 
4 

770 
29 
39 
71 

345 
48 

235 


112 

50 
62 


241 
2 


29 
5 
104 
10 
12 
3 
2 


339 
128 
151 
30 

17 
13 

2.403 

2.068 

1.704 

83 

281 

84 

250 


52 

10 
7 
3 

3 

29 

445 
32 


43 
124 

2 
8 


362 

526 

92 

45 

72 

10 

74 

282 

101 
5 
39 


3 

1 

10 
181 

60 
25 
78 
18 


6)1 
143 
423 

7 

.in 
16 

329 
271 
131 

17 
123 

38 


45 
5 
5 
3 

18 
14 

934 
59 
61 
82 

338 
73 

316 


337 
444 


309 
1.435 


194 
13 
444 
121 
140 
24 
22 

183 

3,103 

799 

513 

1,108 

683 

13,  918 

3.823 

1.808 

1.135 

615 

124 

141 

16,964 

14,072 

10.472 

1,120 

2,480 

921 

1,957 

14 

443 
219 


530 

141 

64 
26 

64 
235 

2,158 

121 

223 

910 

44 

224 

491 

59 

86 

551 


103 
62 


733 
59 

234 


108 
23 
18 

15 


870 

387 

1,005 

201 

13,826 

5,789 

3.256 

2,150 

69 

209 

105 

3.003 
2,238 
779 
156 
1,303 
499 
243 

23 

159 
131 


459 
61 
36 
15 

242 
105 

4.416 

256 

221 

442 

2,177 

259 

1,033 

8 

20 


Commerce  —  fin 

Commerce  de  ditail  —  fin 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants... 

Vetements  et  merceries,  n.s.a,2 

Quincaillerie   et  materiaux  de  cons- 
truction. 

Quincaillerie 

Bois  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage 
de  construction. 
Meubles  et  garnitures  de  maison 

Autre s  merchandises 

Livres,  journaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers  produits  pharma- 

ceutlques. 
Provendes  semences  et  engrais  chi- 

miques. 
Outillage  et  instruments  agricoles... 

Pleurs 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vins  et  bieres 

Articles  d'optlque 

Tabac,  cigares  et  cigarettes 

Divers  commerces  de  detail 

Finance,  assurance  et  propriety  initio  bi- 
liera. 

Commerce  bancalre 

Placements  et  prets 

Assurance 

Propriety  immobiliere 

Service 

Social 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  bienfaisance 

Service  social,  n.s.a.2 

Gouvernemental    

Gouvemement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvemement  federal 

Gouvemement  provincial 

Gouvemementmunicipaletautres  gou- 

vernements  locaux. 
Autre  service  gouvernemental.  n.s.a.2 

Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre 

Autres  amusements 

C  ommercial 

Comptabilite 

Publlcite 

Services  scientifiques  et  de  genie  .... 

Loi 

Autre  service  commercial 

Personnel 

Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie.  nettoyage  et  pressage.... 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

Service  menager 

Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etablissements  funeraires 

Autre  service  personnel 

Non  declarees 


1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  ni  gain  ni  semaines  d'activite. 

2.  N.s.a,  =  Non  specifies  alileurs. 

3.  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  l'lnstruction  publique,  etc.,  administres  par  des  organismes  tant  particullers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.  H  n'y  a  que  les  services  gouvemementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  31.  Wage-earners,   14   years  of  age   and   over,   by  industry  and   sex,  showing  average 

earnings,   average   weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks   of  employment  during  the   12   months   prior  to  the  census  date,  June   1,  1946,   for  the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area'  -  Region  metropolitaine  de  Winnipeg1 


Total 

Ave- 

Average 

wage- 

rage 

weeks 

earners 

earn- 

employed 

— 

ings 

— 

Total 

Moyenne 

des 

Gain 

de 

employes 

mo  yen 

semalnes 

a  gages 

d'activite 

Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


.««„    $450-       $950-     $1,950-  £2950. 
u     $949      $1,949     $2,949  W,MU 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semalnes 


10      10-19    20-29     30-39  40-49       50  + 


All  industries  . 
Agriculture 


Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other  crops  and  crop  combina- 
tions. 

Dairy  farming 

Livestock"  farming 

Poultry  raising , 


Bee  keeping 

Fur  farming 

Livestock  and  animal  product 

combinations. 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural 

service. 

Forestry  and  Logging 

Logging 

Forestry  services 


Fishing  and  Trapping.... 

Fishing 

Fishery  services 

Hunting  and  trapping.. 


Mining  (including  Milling),  Quarry- 
ing, Oil  Wells. 

Metal  Mining 

Alluvial  gold  mining 

Auriferous  quartz  mining 

Copper-gold-silver  mining 

Iron  mining 

Miscellaneous  metal  mining.... 


Fuels 

Coal  mining 

Non-Metal  Mining 

Gypsum  mining 

Miscellaneous  non-metal  min- 
ing. 

Quarrying,  Clay,   and  Sand  Pits 

Limestone,  sandstone,  and 
slate  quarries. 

Sand  and  gravel  pits  or  quarr- 
ies. 


84,313 

463 

62 


63 
17 
10 

4 

45 
1 

39 
27 

no 


il>7 
2 

123 
9 
3 
10 

7 

7 

6 
2 
4 


Prospecting 

Metal  prospecting.. 
Other  prospecting.. 


Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing 

Cheese 

Creamery  butter 

Other  dairy  products 

Canned  and  cured  fish 

Canned    and    preserved  fruits 
and  vegetables. 

Feed  and  chopping  mills 


Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry 
feed. 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  pro- 
ducts. 


23,814 

5,675 

2,905 

26 

40 
12 
11 
46 


550 
12 
1] 

151 
663 


s 

1,642 

47.71 

3,774 

12,801 

41,622 

15,915 

6,150 

1,162 

1,416 

3,348 

4,523 

9,304 

837 

40.25 

98 

204 

138 

11 

6 

32 

18 

65 

50 

55 

574 

738 

2,033 

32.92 
39.11 
41.33 

23 
21 

31 

36 

1 

7 

24 

1 

1 

1 

11 
5 

1 
3 

13 

16 

1 

11 
10 

5 

11 

1 

748 
724 
710 

44,42 
38.29 
49.67 

9 
4 
3 

37 

12 
3 

16 

4 

1 

- 

2 

1 

1 
2 

9 
3 

3 
1 

3 
1 
2 

1,400 

1,013 

200 

39.50 
44.84 
52.00 

5 
1 

2 
20 

1 
17 

1 

1 
2 

2 

1 

3 

2 
5 

1 

5 

695 

970 

1,041 

33.47 
43.52 
41.91 

16 
2 
14 

15 
10 
37 

4 
15 
49 

2 
6 

1 
1 

6 
1 
4 

4 
6 

6 
3 
11 

3 
4 
11 

4 
4 
18 

1,061 

37.66 

7 

37 

28 

6 

1 

2 

3 

13 

26 

17 

980 
1,469 

37.15 
40.31 

7 

32 
5 

23 
5 

4 

2 

1 

2 

3 

10 
3 

22 
4 

16 

1 

691 

31.18 

3 

4 

4 

- 

2 

2 

6 

625 

1,000 

600 

29.50 
37.50 
32.00 

3 

3 

1 

2 
2 

- 

: 

2 

2 

3 
2 
1 

1 

1,412 

40.92 

20 

51 

82 

21 

14 

10 

12 

18 

19 

40 

1,402 
1,550 
1,332 
1,556 
1,600 
1,980 

39.61 
50.50 
38.82 
39.89 
46.00 
44.40 

IS 

16 
1 

1 

38 

36 
2 

55 
2 

44 
3 
2 
4 

n 
n 

2 

i 

3 

10 

7 
1 

2 

10 
9 

1 

7 

6 
1 

14 

12 
2 

IS 

16 
1 
1 

33 

1 

29 

1 
2 

2,150 
2,150 

42.35 
42.33 

2 

2 

2 
2 

2 
2 

- 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1,133 

950 

1,225 

4  7.33 
38.00 
52.00 

1 
1 

1 
1 

4 
1 
3 

: 

1 

1 

1 

1 

: 

- 

1,433 

46.61 

1 

6 

21 

3 

2 

3 

1 

6 

1,163 

49.75 

2 

6 

3 

1,520 

45.60 

1 

4 

15 

3 

2 

3 

1 

- 

3 

1 ,000 

1,125 

500 

30.60 
25.25 
52.00 

4 
3 
1 

: 

i 

2 
2 

1 

1 

; 

1,584 

48.15 

782 

3,085 

13,950 

4,713 

925 

265 

360 

812 

1,  165 

2,822 

1,618 
1,640 
1,380 
1,703 
1,608 
2,327 
1,598 

48.80 
48.94 
49.56 
46.95 
48.58 
44.91 
45.17 

148 
58 

3 
1 

4 

5  90 
274 
7 
4 
1 
2 
5 

3,662 

1,897 

15 

22 

8 

8 

24 

958 

535 

1 

7 

1 

12 

250 
117 
2 
4 
1 
1 
1 

58 
20 

3 
2 

53 
24 

1 

149 
78 

1 
1 
2 

248 

130 

2 

2 

2 
5 

631 

339 

4 

4 

1 

5 

1,128 

44.00 

9 

15 

1 

3 

3 

7 

1,624 
1,867 
1,830 

49.34 
47.00 
49.00 

10 

1 
1 

60 
2 

370 
4 
6 

76 
3 
2 

30 

2 
1 

5 

1 

1 

13 

1 

21 
1 

57 
1 
1 

1,612 
1,515 

48.15 
48.62 

6 
25 

16 
73 

100 

456 

17 
109 

10 
13 

3 

12 

4 

7 

2 
16 

5 
28 

18 
65 

1,  See  Introduction  for  areas  Included  In  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 

2.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrle  et  le  sexe,  indlquant  la  moyenne  do 
gain  et  des  semaines  d'actlvlte  et  le  nombre  d'employ£s  a  gages  salon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d  activity   au   cours   des    12   mols   anlerieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  iuln  1946,  region  metropolitalne  et 

vllle  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


-$450    W50-     i9b0-    $1'950"  S2  qvn 

"ou      $949     $1,949    $2,949  W.9501 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  one  perlode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 


-10      10-19    20-29    30-39    40-49      50  + 


17,801 

4,0*1 

1,935 
23 
19 

12 
10 
29 


369 
10 


121 

548 


$ 

1,651 

47.76 

2,857 

9,611 

31,264 

11,828 

4,857 

874 

1,059 

2,497 

3,314 

6,938 

902 

38.53 

40 

70 

64 

5 

4 

16 

7 

26 

24 

29 

571 

846 

2,800 

29.65 
39.83 
49.00 

12 
3 

16 
5 

2 
5 
1 

1 

1 

5 
1 

1 

9 
2 

7 
2 

3 

1 
1 

656 
400 
700 

40.78 
19.00 
43.00 

3 

1 

4 

1 
1 

2 

1 

2 

1 
1 

2 
1 

1,567 
1,050 

35.33 
37.50 

2 

1 
2 

1 
3 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

377 
1.000 
1,052 

23.00 
43.00 
43.27 

8 
2 
9 

5 

6 

29 

11 
39 

4 

1 

4 
1 
3 

1 
4 

4 
2 
6 

1 
2 
8 

2 
4 
13 

1,049 

37.28 

6 

31 

22 

5 

1 

2 

2 

12 

20 

14 

973 
1,470 

36.49 
41.60 

6 

27 
4 

19 
3 

3 
2 

1 

2 

2 

10 
2 

17 
3 

13 
1 

740 

33.00 

2 

4 

4 

1 

2 

6 

686 

1,000 

600 

31.86 
37.50 
32.00 

2 

3 
1 

2 
2 

1 

: 

1 

2 

3 
2 
1 

1,336 

39.71 

19 

34 

69 

13 

9 

9 

11 

15 

14 

31 

1,31,0 
1,400 
1,295 
1.556 
1,800 
1,733 

38.28 
49.00 
37.56 
39.89 
49.50 
44.67 

n 

16 

i 

26 

24 
2 

45 
1 

38 
3 
1 

11 

8 
2 

1 

1 

6 

5 
1 

9 
9 

e 

5 

i 

11 

10 

2 

lb 

13 
1 

26 

1 

22 

1 
2 

2,700 
2,700 

42.50 
42.50 

1 
1 

1 
1 

2 
2 

- 

1 
1 

- 

I 
1 

1,133 

950 

1,225 

lil. 33 
38.00 
52.00 

i 
i 

1 
1 

1, 
1 
3 

: 

1 

1 

1,300 

iS.n 

l 

3 

19 

1 

3 

- 

li 

1,333 

51.00 

6 

- 

1 

1,289 

44.56 

l 

3 

13 

1 

3 

3 

1,125 
1.125 

25.25 
25.25 

- 

3 
3 

1 
1 

- 

2 
2 

1 
1 

: 

1,579 

1,591 
1,592 
1,259 
2,163 
1,608 
2,500 
1,703 

48.17 

1,8.81, 
49.06 
49.23 
47.53 
48.58 
46.40 
44.90 

588 

106 
39 

1 
1 

2 

2,315 

mi 

187 
7 
1 
1 
1 
3 

10,474 

2,660 
1,332 
13 
7 
8 
8 
15 

3,472 

600 

294 

1 

6 

1 

8 

671 

169 
67 
1 
4 
1 
1 
1 

199 

kl 
11 

1 

2 

268 

38 
16 

603 

99 
50 

1 
1 
1 

832 

1«5 
85 
2 

1 

1 

4 

2,049 

1,10 

210 

4 

3 

1 

1 

1,000 

41.00 

9 

7 

3 

3 

4 

1,628 
1,730 
1,471 

49.29 
46.00 
47.71 

7 
1 
1 

42 
2 

245 
4 
4 

50 
1 
2 

22 
2 

4 

1 

1 

6 
1 

17 
1 

37 
1 
1 

1,583 
1,483 

48.02 
48.25 

5 
24 

11 
60 

83 
367 

12 
81 

8 
10 

2 
11 

4 

7 

2 
14 

4 
26 

15 
54 

Toutes  Industries 

Agriculture 

Culture  des  cereales 

Culture  maratchere 

Autres  cultures  et  combinaisons 
de  culture. 

Industrie  laitlere 

Elevage  des  bestiaux 

Aviculture 


Apiculture 

Elevage  desanlraaux  a  fourrure... 
Bestiaux  et  combinaisons  de  pro- 

d  nits  animaux. 

Culture  diversifies 

Floriculture;  pepinieres, 

Autres  services  et  exploitations 

agrlcni.es. 


Forets  et  abatage  du  bois  . 


Abatage  du  bois 

Services  forestiers.. 


Pec  he  et  pieeeage 

Peche 

Services  de  pecheries.. 
Chosse  et  piegeage 


Mines    (y  cocnprls  bpcardage),   car- 
rier es,  pults  de  petrole. 

Extraction  des  mitaux  

Extractionde  Tor  alluvlonnaire... 

Extraction  de  quartz  aurlf.ere  

Extraction  du  culvre-or-argent .... 

Extraction  du  fer 

Extraction  de  metaux  divers , 


Combustibles 

Extraction  du  charbon.. 


13,630 

3,187 
1.551 


302 
7 
5 


92 
429 


Extraction  des  mitalloldes 

Extraction  du  gypse 

Extraction  de  metalloldes  divers 


Carriires,    argilieres  et  sablonnie- 
res~ 
Carrieres  de  pierre  calcalre,  gres 

et  ardolse. 
Sablonnleres  et  gravieres 

Prospection 

Prospection  (raetaux) 

Autres  genres  de  prospection 

Manufactures 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salalsons 

Promage 

Beurre  de  cremerie 

Autres  prod  aits  HU tiers 

Poisson  en  boltes  et  fume 

Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en 
conserves. 

Moulins  de  hachage  et  a  provendes 

Moullns  a  farlne 

Aliments  prepares  a  dejeuner.... 
Provendes    preparees   pour   bcs- 

tiaux  et  volallles. 

Biscuits  et  craquellns 

Pain  et  autres   prodults   de  bou- 

langerie. 


1,  Voir  introduction  pour  leB  territoires  compris  dans  la  region  metropolitalne  de  Winnipeg. 

2.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  n.i.  gain  nl  semaines  d'actlvlte. 
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TABLE  31.  Wage-earners.    14   years    of   age    and    over,  by    industry    and    sex,  showing   average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the    12   months   prior  to   the   census   date,  June    1,  1946,  for  the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  -  Cm. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropolitaine  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 


Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


.J4S0    $450-       $950-     $1,950- J9qs0J 
**°u     $949      $1,949     $2,949  w,uw 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activlte  selon  le  nombre  de  semaines 


10       10-19    20-29     30-39  40-49       50 


MALES 

2 

$ 

242 

1.459 

47.76 

12 

35 

147 

32 

8 

3 

5 

8 

13 

29 

575 

1,607 

49.48 

9 

56 

392 

84 

28 

1 

6 

14 

20 

66 

122 

1,706 

47.66 

6 

17 

56 

26 

11 

4 

4 

5 

11 

72 

1,913 

46,59 

6 

7 

28 

22 

7 

4 

2 

2 

3 

3 

190 

1,725 

49.37 

6 

22 

114 

30 

14 

1 

2 

4 

8 

20 

31 

1,535 

46.8  7 

_ 

9 

12 

8 

2 

_ 

_ 

4 

1 

3 

31 

1,535 

46.87 

- 

9 

12 

8 

2 

- 

- 

4 

1 

3 

441 

1,302 

4£J9 

33 

86 

264 

35 

14 

7 

11 

2! 

25 

52 

91 

1,266 

46.^)3 

7 

20 

50 

8 

3 

2 

2 

5 

8 

9 

49 

1,102 

45.41 

4 

14 

30 

1 

_ 

3 

2 

5 

9 

77 

1,319 

48.68 

4 

17 

45 

9 

- 

1 

3 

2 

9 

68 

1.306 

45.99 

5 

12 

45 

1 

4 

3 

1 

3 

5 

7 

156 

1.376 

47.64 

13 

23 

94 

16 

7 

1 

5 

8 

5 

18 

162 

1,602 

48.67 

4 

21 

103 

21 

10 

5 

2 

9 

17 

4 

2.467 

52.00 

1 

1 

1 

- 

- 

- 

38 

1,439 

45.50 

2 

8 

22 

3 

3 

3 

- 

5 

6 

14 

1,529 

51.93 

2 

9 

3 

. 

16 

1,075 

43.94 

1 

5 

10 

_ 

- 

1 

2 

1 

3 

83 

1,767 

50.55 

1 

3 

58 

14 

5 

_ 

1 

2 

6 

7 

1,557 

46.00 

- 

2 

3 

1 

1 

_ 

_ 

_ 

1 

2 

1,117 

1,529 

47. 13 

55 

189 

587 

208 

54 

21 

19 

45 

66 

161 

650 

1,602 

47.56 

28 

91 

358 

124 

33 

12 

10 

22 

28 

97 

89 

1,389 

45.62 

6 

11 

58 

13 

1 

3 

3 

5 

6 

13 

40 

1.453 

49.18 

1 

5 

24 

10 

_ 

1 

. 

3 

4 

285 

1,399 

46.00 

18 

71 

123 

54 

14 

5 

6 

17 

24 

45 

53 

1,656 

49.06 

2 

11 

24 

7 

6 

_ 

- 

1 

5 

2 

1,122 

1,335 

46.86 

47 

236 

697 

95 

24 

14 

18 

52 

92 

160 

8 

1,000 

37.29 

1 

2 

4 

- 

1 

3 

1 

193 

1,403 

'    48.26 

7 

30 

126 

17 

4 

1 

2 

8 

11 

21 

103 

1,309 

45.52 

6 

23 

59 

11 

1 

1 

2 

6 

11 

15 

520 

1,327 

46.48 

23 

116 

314 

48 

10 

7 

9 

26 

45 

83 

190 

1,254 

47.15 

5 

43 

126 

12 

3 

2 

3 

8 

18 

109 

1.443 

47.61 

5 

22 

68 

7 

6 

3 

1 

4 

4 

15 

442 

1,663 

48.34 

12 

72 

242 

75 

36 

4 

4 

13 

27 

55 

164 

1,748 

49.67 

4 

26 

82 

37 

14 

1 

1 

2 

4 

20 

69 

1,599 

46.15 

3 

13 

37 

8 

7 

2 

1 

3 

6 

9 

103 

1,374 

46.33 

5 

24 

60 

10 

3 

1 

2 

6 

9 

18 

106 

1,855 

49.60 

- 

9 

63 

20 

12 

_ 

2 

8 

8 

1,  763 

1 ,  696 

47.4! 

61 

286 

784 

441 

143 

16 

37 

103 

92 

163 

84 

2,074 

48.77 

4 

5 

35 

21 

17 

1 

1 

4 

3 

4 

74 

1,304 

44.61 

8 

22 

27 

12 

5 

2 

4 

6 

3 

10 

1,016 

1,700 

46.64 

33 

168 

460 

237 

81 

10 

23 

75 

61 

90 

589 

1,685 

48.88 

16 

91 

262 

171 

40 

3 

9 

18 

25 

59 

2,9(5 

1,533 

47.63 

(08 

415 

1 ,  789 

434 

124 

37 

56 

112 

142 

392 

285 

1,457 

47.76 

9 

48 

180 

37 

8 

4 

4 

12 

14 

40 

18 

1,300 

47.18 

5 

11 

1 

1 

2 

2 

19 

1,522 

44.65 

2 

2 

10 

3 

1 

1 

2 

224 

1,630 

47.34 

9 

24 

134 

41 

12 

5 

2 

10 

13 

27 

58 

1,764 

45.09 

5 

9 

25 

12 

5 

3 

1 

4 

2 

8 

97 

1,476 

47.43 

4 

17 

61 

6 

8 

1 

2 

5 

4 

13 

124 

1,491 

47.88 

4 

25 

68 

18 

4 

1 

2 

5 

6 

15 

666 

1.545 

48.27 

23 

64 

436 

117 

19 

5 

12 

23 

23 

93 

191 

1.545 

46.66 

10 

30 

102 

38 

10 

2 

8 

10 

9 

21 

8 

1,588 

47.25 

- 

2 

4 

2 

_ 

1 

361 

1,770 

49.55 

2 

37 

217 

63 

31 

1 

1 

8 

15 

54 

1,677 

44.70 

5 

7 

24 

15 

2 

2 

3 

1 

3 

11 

691 

1,393 

47.28 

26 

126 

449 

61 

18 

8 

14 

26 

44 

104 

13 

1,654 

48.38 

- 

4 

6 

1 

2 

- 

1 

- 

3 

106 

1,489 

44.74 

9 

15 

62 

13 

4 

4 

4 

6 

7 

13 

Manufacturing  —  Con. 

Food  and  Beverages  —  Con. 
Carbonated  beverages 


Malt  liquors.. 

Confectionery 

Sugar 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.3.. 


Rubber  Products 

Other  rubber  products,  n.e.s.3 


Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 


Boot  and  shoe  repair 

Leather  gloves  and  mittens 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products 


Textile   Products  (except  Cloth- 
ing J. 
Cotton  yam   and  broad  woven 

goods. 
Woollen    and    worsted    woven 
goods. 

Canvas  products 

Carpets,  mats,  and  rugs 

Cotton  and  jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods.... 

Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmak- 
ing. 

Other  knit  goods 

Pur  goods 

Hats  and  caps 

Wood  Products 

Plywood  and  veneer  mills 


Sash,  door,  and  planing  mills... 


Sawmills 

Furniture  (Including  metal  fur- 
niture). 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products... 
Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Pulp  and  paper  mills 

Roofing  papers 

Miscellaneous  paper  products 
Printing,  Publishing,  and  Allied 
Industries. 

Engraving,  stereotyping,  and 
allied  industries. 

Photography 

Printing  and  publishing. 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  Implements 

Blacksmithing. 

Boilers  and  plate  work 

Fabricated  and  structural  steel 


Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus 

Household,  office  and  store  ma- 
chinery. 

Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machine  tools 

Machinery,  n.e.s.3 

Primary  Iron  and  steel 

Sheet  metal  products 

Wire  and  wire  products 


59       Miscellaneous  iron   and    steel 
products. 


1,  2.    See  footnotes  l  and  2,  page  262. 
3.   N.e.s,  =>  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selpn  r Industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semalnes  d'actlvlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  mordant  du  gain  et  Ies  semalnes 
d'actlvlte   au  cours  des   12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  Juin  1946,  region  metropolitaine  et 

vllle  de  Winnipeg  —  suite 


Winnipeg  city  -  vllle  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 

earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


$450     *450"     S95°-    $1'950"  12  950HI 
"3U      $949      $1,949    $2,949  »Aa3u1 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 


-10      10-19    20-29    30-39    40-49 


436 
101 
41 
147 

n 

24 

362 
77 

40 

67 
57 
121 

133 

4 


11 

13 

70 

4 

997 

596 

80 

37 

234 

50 

529 


79 
429 


30H 
96 
45 
81 


61 

821 

443 

2,082 

195 

13 

12 

176 


1,918 
1,769 

1,392 
1,392 

1,269 
1,201 

1,123 
1,321 
1,250 
1.340 

1,649 

2.467 

1,503 

1,545 
1,077 
1,790 
1,925 
1,533 
1,574 
1,388 

1,438 
1,462 
1.704 
1,353 
1.060 

1,405 

1,304 
1,328 

1,301 
1,520 
1,648 
1.685 
1.559 
1,343 
1,943 
1,656 

2.007 

1.211 
1,657 
1,662 
1,551 
1,521 
1,192 
1,575 
1,664 


34  2,145 
64  1,395 


510 
142 
4 
275 
47 
431 


1,458 

1,556 
1,532 
1,575 
1,731 
1,687 
1,406 
1,467 

1,500 


48.22 
49.90 
47.09 
44.10 
49.77 

45.46 
45.46 

46.73 
45.55 

44.68 
48.  57, 
45.00 
47.94 

4S.97 

52.00 

46.90 

52.00 
42.38 
50.57 
47.00 
47.37 
47.62 
45.30 

49.30 
46.62 
49.94 
46.95 
39.60 

48.34 

45.39 
46.70 

47.03 
47.91 
47.75 
49.52 
43.98 
45.64 
49.65 
47.18 

48.63 

44.20 
46.44 
48.72 
47.72 
48.08 
46.83 
44.50 
47.60 

46.26 
47.09 

47.41 

48.41 
47.13 
42.50 
49.50 
44.47 
47.45 
45.83 

43.58 


2 

4 
3 
1 

163 
83 

10 

4 

55 

11 

(71 

2 


19 

150 

71 

285 

32 

4 

2 

15 


116 

304 
44 

13 
90 

11 
11 

222 

42 

25 
43 

35 

77 


47 

1 

535 

335 

51 

24 
101 

24 

515 

3 


48 
256 

63 
59 

164 
51 
20 
46 
47 

627 

32 

23 

375 

197 

1,283 

121 


338 

79 

176 

21 

281 

3 


12 

1 

110 

114 

12 


7 
42 

7 

5 
53 

23 
4 
7 

19 
331 


182 

124 

316 

27 

2 
39 


22 
5 
5 
2 
10 
101 


UK 
92 
13 

4 

37 

2 

lot 

1 


13 

61 

11 
10 
38 
15 

4 
16 

3 
129 


49 
271 
29 

2 


137 
363 
75 


264 
51 


Manufactures  —  suite 
Aliments  et  boissons  —  fin 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Conflserle 

Sucre 

Divers  jjroduits  alimentalres, 
n.s.a.  ■ 

Articles  en  caoutchouc 

Autres   articles   en   caoutchouc, 
n.s.a.3. 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 


63 

3 

707 

4  28 

51 

30 
157 

41 
577 


51 

290 

70 
69 
227 
77 
28 
48 
74 
1,034 

58 

39 

588 

349 

1,549 

143 


391 

104 

3 

220 

29 

313 

3 


Cordonnerle 

Gants  et  mltaines  en  cuir.. 

Tanneries 

Divers  produits  du  cuir 


Produits  textiles  fsaufle  vStement) 
Flies  de  coton  et  tlssus  Urges... 
Lalnages  et  tlssus  peignes 


Produits  en  canevas 

Tapis,  paillassons   et  carpettes 

Sacs  en  coton  et  en  Jute 

Divers  produits  textiles 

Vetements  (itoffes  et  fourruresj... 

vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 


Autres  tricots 

Articles  en  fourrure 

Chapeaux  et  casquettes 

Produits  du  bois 

Moullns  de  bols  contreplaque  et 
de  feullles  de  placage. 

Portes,    chassis   et   ateliers    de 
rabotage. 

Sciertes 

Meubles  (y  compris  meubles  me- 
talllques). 

Boltes  et  paniers  (en  bois).... 

Divers  produits  du  bols 

Produits  du  papier 

Boltes  et  sacs  en  papier. 

Pulpe  et  papier. 

Papier*  toiture 

Divers  produits  du  papier 

Impression,   Edition    et  industries 
connexes, 

Gravujes,  stereotypic,  et  Indus- 
tries connexes. 

Photo  grap  hie 

Impression  et  edition 

Impression  commerclale 

Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agrlcoles 

Forge 

Chaudronnerie  et  plaques 

Acier manufacture  etdecharpente 


Quincalllerle  et  outils 

Appareils    de    chauffage    et  de 

culsson. 
Appareils  mecanlques  (malson, 

bureau  et  magasln). 

Moulages  de  fonte 

Produits  uslnes 

Machlnes-outils 

Macbinerie,  n.s.a.3 

Fer  et  acler  primalres 

Tolerle 

Trefllerie  et  produits  du  fil  me- 

tallique. 
Divers    produits    du    fer    et  de 

i'acier. 


1,  2.   voir  renvois  1  et  2.  page  263. 
3.    N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 


266 


CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  31.  Wage-earners,   14  years  of  age  and  over,   by  industry  and   sex,   showing  average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks   of  employment   during   the    12    months   prior  to   the   census    date,  June  1,  1946,  for   the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Coo. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  -  Region  metropolltalne  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 
de 


moyen  semaines 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlvite  selon  le  nombre  de  semaines 


i0     $949      $?949     $2.9«  $2,950+     _1°      10_19    ^^    30*39  40~49       I"': 


Manufacturing  —  Con. 

Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Bicycles  and  parts 

Boat  building  and  repairing 

Motor  vehicles 

Motor  vehicle  parts  and  acces- 
sories. 

Railroad  and  rolling  stock 
equipment. 

Shipbuilding  and  repairing 

Miscellaneous      transportation 
equipment. 
Non-Ferrous  Metal  Products 

Aluminum  products 

Brass  and  copper  products 

Jewellery,  silverware,  and  clocks 

Non-ferrous  metal  smelting  and 

refining. 

Watch  and  Jewellery  repair 

White  metal  alloys 

Miscellaneous   non-ferrous   metal 

products. 

Electrical   Apparatus    and   Sup- 
plies. 
Batteries 

Heavy  electrical  machinery  and 
equipment. 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners, 
and  appliances. 

Miscellaneous  electrical  pro- 
ducts. 

Non-Metallic  Mineral   Products 

Asbestos  products 

Cement  and  concrete  products 

Clay  products 

Glass  and  glass  products 

Lime  and  gypsum  products 

Ston?  products 

Miscellaneous  non-metallic  min- 
eral products. 

Products  of  Petroleum  and  Coal 

Coke  and  gas  products 

Petroleum  refining  and  pro- 
ducts. 

Miscellaneous  products  of  pe- 
troleum and  coal. 
Chemical  Products 

Explosives,  ammunitions;  pyro- 
technics. 

Fertilizers 

Medicinal  and  pharmaceutical 
preparations. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning 
compounds. 

Toilet  preparations 

Vegetable  oil  mills 

Miscellaneous  chemical  and  al- 
lied products. 
Miscellaneous  Manufacturing  In- 
dustries. 

Brooms,  brushes,  and  mops  .... 

Mattresses  and  springs 

Musical  Instruments 

Pens,  pencils,  and  typewriter 
supplies. 

Professional  and  scientific  in- 
struments and  equipment. 

Sporting  goods  and  toys 

Miscellaneous    Industries, 
n.e.s.3. 


7,62f 

530 

1,200 

12 
45 

141 

188 

5,477 

14 
14 

263 
14 

155 
34 


35 

172 


k51 

13 
104 

71 

58 
146 

51 


275 

3 

225 


553 
84 

4 

62 

176 

63 

15 
21 
128 


55 

314 


13 

182 


s 

1,627 
1,440 
1,309 

48.79 
43.05 
45.93 

190 
53 
80 

748 

92 

239 

4,373 
248 
712 

2,088 
112 
134 

139 
15 
11 

68 
27 
29 

96 
29 
30 

191 
38 
61 

316 
46 
82 

875 

59 

185 

1,400 
1,160 

49.83 
42.95 

6 

3 

9 

8 
24 

4 

1 

1 

4 

2 

1 
3 

1 
9 

1,509 
1,409 

45.27 
45.79 

8 
12 

31 
35 

74 
109 

20 

25 

7 

5 

1 
2 

6 
7 

9 
8 

12 
22 

24 
30 

1,730 

50.22 

31 

331 

3,185 

1.789 

100 

8 

17 

71 

146 

565 

1,127 

31.36 

- 

6 

3 

2 

- 

- 

3 

2 

3 

1 

1,471 

50.21 

- 

2 

10 

2 

- 

- 

- 

- 

1 

1 

1,702 
1,471 
1.647 
1,491 

47.  SO 
45.79 
48.32 
44.66 

11 
1 
6 
3 

26 
1 

12 
5 

162 

8 

103 

16 

46 
4 

25 
6 

11 

4 
2 

4 

1 
2 

6 
1 
5 

5 

1 
3 

15 
3 
9 
1 

35 

17 
7 

4,520 

50.00 

- 

- 

3 

3 

4 

- 

- 

- 

- 

2 

1,369 
1,613 
1,500 

49.23 
50.44 
46.24 

1 

3 
1 
4 

8 
12 
12 

2 
3 
3 

1 

1 

: 

1 

1 
1 

4 
1 
4 

1,405 

45.47 

24 

77 

1S3 

47 

18 

7 

13 

21 

26 

57 

1,438 
1,420 

43.98 
45.28 

8 
2 

22 
9 

44 
17 

13 

5 

7 
2 

3 

4 
2 

9 
1 

7 
5 

12 

7 

1,491 
1,361 

46.94 
45.99 

2 
10 

6 
36 

19 
95 

4 

25 

4 

4 

2 
2 

6 

2 
8 

14 

3 
33 

1,460 

46.27 

2 

4 

8 

- 

1 

- 

1 

1 

- 

2 

1.400 
1,577 

46.82 
42.77 

16 
1 

91 
2 

273 
9 

54 

10 
1 

7 
1 

6 

20 
1 

37 
2 

75 
2 

1,437 
1,208 
1,550 
1,427 
1,263 
1,600 

48.43 
45.52 
48.34 
46.32 
45.72 
49.25 

2 
4 
1 
6 
2 

18 
20 
12 
24 
14 
1 

64 
40 
34 
93 
29 
4 

17 
7 
9 

16 
3 
2 

2 

2 
4 
1 

1 
2 

3 

1 
1 
3 
1 

4 
3 
3 
6 
3 

3 
7 
3 
15 
6 
1 

20 
15 

6 
20 
10 

2 

1,652 
1,500 
1,700 

48.01 
47.00 
48.84 

8 
5 

36 

1 

28 

165 

1 

136 

41 

1 

35 

19 
16 

2 
1 

4 
2 

1! 
13 

10 
1 

6 

23 
16 

1,435 

44.02 

3 

7 

28 

5 

3 

1 

2 

5 

3 

7 

1,651 
1,144 

46.22 
33.32 

30 
14 

85 
27 

292 
31 

SS 
8 

50 
2 

13 
6 

20 
14 

30 
14 

30 
10 

53 
13 

1,800 
2,011 

51.50 
50.55 

1 

4 

2 
32 

2 
12 

12 

1 

- 

- 

- 

6 

1,675 
1,683 

49.74 
47.19 

3 
4 

20 
9 

112 
32 

24 
14 

14 
4 

1 

1 
2 

4 
3 

7 
S 

14 
8 

2,547 
1,243 
1,716 

49.20 
45.48 
46.78 

1 
7 

3 
5 

17 

5 
13 
65 

2 
2 
24 

5 
13 

5 

1 
2 

1 
2 
6 

1 
2 
5 

1 
11 

1,425 

47.91 

35 

118 

362 

74 

21 

7 

12 

26 

29 

70 

1,237 
1,464 
1,089 
3,000 

47.04 
49.16 
39.11 
48.00 

5 
11 
3 

13 
48 

31 

203 
5 

4 

38 
1 

1 

7 

1 

1 
1 

3 

4 
1 

11 
1 

5 
12 

9 
24 

1 

1,775 

50.67 

2 

11 

22 

10 

7 

- 

- 

2 

6 

1,162 
1,340 

46.08 
45.73 

1 
13 

7 
39 

4 

97 

21 

1 

4 

5 

3 

14 

10 

3 
27 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  262. 
3.   N.e.s.  -  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ag'es  de  14  ans  et  plus, selon  l'lndustrle  et  le  sexe,  indiquant  lamoyenne  du 
gain  et  des  semalnes  d'activlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activlte  au  cours  des   12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946,   region  metropolitalne   et 

ville  de  Winnipeg  —  suite 


Winnipeg  City  -  Vllle  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 

earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'activlte  selon  le  nombre  de  semaines 


-*450     |4g^      *?g%  *2  94^  $2,9KH   -10      10-19    20-29    30-39    40-49      50 


5,860 
370 
843 

10 
30 

100 
152 

4,326 

12 


120 
23 


27 
127 


1,631 
1,437 
1,295 

1,420 
1,110 

1,443 
1,365 

1,731 

980 
1,633 

686 
1,467 
1,582 
1,419 

5,225 

1,233 
1,610 
1,385 


1,453 
1,336 


1,389 
1,322 


267 
13 
30 
55 
38 
99 
27 
5 

172 
143 
29 

HO 
65 

4 
51 

121 

52 


48 

260 

7 

2 


10 

123 


i.ilO 
1,577 
1,466 
1,244 
1,524 
1,491 
1,135 
1,480 

1,763 
1,842 
1,371 

1,679 
1,100 

1,800 
2,078 

1,737 
1,725 

2,913 
1,253 
1,740 

I, US 

1,228 

1,444 

900 

3,000 

1,758 

1,110 
1,377 


48.89 
42.99 
45.56 

49.60 
42.43 

44.70 
46.26 

50.31 

29.30 

49.22 

47.94 
50.56 
48.01 
43.71 

50.50 

49.67 
51.60 
46.77 

45.69 

45.40 
45.34 

45.59 
45.73 


46.42 
42.77 
46.34 
46.49 
47.82 
46.74 
44.19 
50.20 


48.93 
50.21 
42.50 


45.87 
32.00 

51.50 
50.39 

49.72 
47.67 

46.75 
45.58 
46.84 

47.96 

46.45 
48.99 
35.43 
48.00 

50.29 

44.50 
46.65 


557 
61 

169 


258 
6 
1 


3,373 
169 
502 


2,522 

3 


114 

6 

77 


1,621 
77 

83 


,426 
1 

2 


203 
24 

2 

25 

74 

25 

2 
11 
40 


168 
4 


147 

26 


229 
35 
51 

1 

2 

12 
18 

106 

3 


659 
38 
144 


,665 
228 
540 


177 
7 
18 
36 
30 
69 
14 
3 


29« 
17 


104 

38 


31 

214 
4 


Manufactures  —  fin 

Matiriel  de  transport 

Avlons  et  pieces 

Reparation  d'automobiles  et  ga- 
rages. 

Bicyclettes  et  pieces 

Construction  et  rfeparation  d'em- 
barcations. 

vehlcules-automobiles 

Pieces  et  accessolres  de  vehl- 
cules-automobiles. 

Materiel  ferrovlalre  et  roulant.... 

Construction  et  reparation  de  vais- 

seaux . 
Divers  materiel  de  transport 


Produits  de  mitaux  non  ferreux.... 

Prodults  de  raluminium 

Produits  du  bronze  et  duculvre... 

Bijouterie,   argenterie   et   norlo- 
gerle. 

Reduction  et  afflnage  dee  metaux 
non  ferreux. 

Reparations  dTiorloges  et  de  bijoux 

Alllages  de  me*tal  blanc 

Divers   produits   de  metaux  non 

ferreux. 
Appareits  et  accessoires   ilectri- 
ques. 

Accumulateurs 

Machlnerie  et  materielelectriques 
lourds. 

Radios  et  pieces 

Refrigerateurs.asplrateurs  et  ac- 
cessolres. 

Divers  produits  electriques... 


Produits  des  me'talloides 

Produits  de  l'amlante 

Produits  enclment  et  en  beton... 

Derives  de  l'arglle 

Verre  et  verrerle 

Produits  du  gypse  et  de  la  chaux 

Produits  de  la  plerre 

Divers  produits  des  metalloldes 

Dtrivis  dup&trole  et  de  La  houille 
Produits  du  coke  et  du  gaz.... 
Rafflnerle  et  derives  du  petrole 

Divers  produits  du  petrole  et  de 
la  houille. 

Produits  chimiques. 

Matieres  explosives,  munitions  et 

pyrotechnle. 

Engrals  chimiques , 

Preparations  medlclnales  et  phar- 

maceutlques. 

Pelntures  et  vernis 

Savons,  composes  a  lesslvage  et 

nettoyage. 

Preparations  de  toilette 

UBlues  d'hulle  vegetale 

Divers  produits  chimiques  et  con- 

nexes. 
Diver  ses     industries    manufactu- 
riires. 
Balals,  brosses  et  vadroullles ... 

Matelas  et  Bommiers 

Instruments  de  muslque 

Plumes,  crayons  et  accessolres 

de  dactyiotypes. 
Instruments  et  outlllage  profes- 

sionnels  et  sclentlfiques. 

Articles  de  sport  et  Jouets  

Industries  dlverses,  n.s.a,3 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  263. 
3.  N.s.a.  =  Non  specifiers  alileurs. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  31.  Wage-earners,  14   years   of  age    and  over,    by   industry   and   sex,    showing    average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the    12   months   prior  to   the   census   date,    June  1,  1946,    for   the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metro politalne  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
mo  yen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


semaines     4d=n     $450-       $950-     $1,950-  »„  QKn ,        in 
d'actlvite    *,DU     $949      $1,949     $2,949  *^w  + 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activlte  selon  le  nombre  de  semaines 


10-19    20-29     30-39  40-49 


Electricity,  Gas,  and  Water 

Electric  light  and  power 

Gas  manufacture  and  distribu- 
tion. 
Water  and  sanitary  services..,. 
Other  public  utilities 

Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street 

construction. 
Miscellaneous  trades 

Other  construction 

Transportation,  Storage,  and  Com- 
m  unication. 

T  ransportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach   transportation 

Steam  railways  (including  ex- 
press and  telegraph  service) 

Street  railways 

Taxicab 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Services  incidental  to  water 
transportation. 

Other  transportation  and  services 
incidental  to  transportation. 

S  torage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 

Communication 

Radio  broadcasting 

Telephone 

Other  communication  services 

Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables.... 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  tonet  preparations 

Electrical  machinery,  equip- 
ment, and  supplies. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.   . 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and 
greases. 

Hardware,  plumbing,  and  heatr 
lng  equipment. 

Lumber  and  building  materials 

Machinery, equipment,  and  sup- 
plies, n.e.s.  . 
Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 
Paper  products  and  office  sup- 
plies. 

Scrap,  junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.3 


1,172 

625 


415 
73 


4,813 
387 

96 

28 

13,898 

12,5*6 

1,145 

127 

8,226 

1,697 
399 

684 
84 
3 

151 


719 
277 
442 

663 

150 

496 

17 


14, 214 

5.88U 


226 
694 
117 
431 


179 
808 
101 
70 
298 

682 

221 

208 


20 
264 

99 
186 
563 


1,758 

49.40 

17 

90 

713 

274 

64 

6 

8 

37 

42 

87 

1,947 

50.09 

6 

36 

315 

212 

46 

4 

2 

11 

19 

36 

1.669 

50.12 

1 

4 

40 

13 

1 

- 

2 

2 

2 

1,462 
1,904 

48.09 
50.38 

10 

46 
4 

310 
48 

35 
14 

10 
7 

2 

6 

22 
2 

19 

2 

46 
3 

1,312 

42.03 

418 

1,215 

2,741 

760 

107 

182 

193 

564 

674 

1,111 

1,301 
1,405 

41.80 
43.54 

389 
26 

1,118 
76 

2,455 
215 

395 
42 

83 
19 

175 
5 

174 
18 

516 
41 

623 
37 

1,037 
56 

1,439 

44.93 

3 

18 

53 

17 

4 

2 

1 

7 

12 

14 

1,496 

49.43 

3 

18 

6 

1 

- 

- 

2 

4 

1,836 

48.99 

277 

1,258 

7,174 

3.638 

1,354 

102 

123 

364 

593 

1,523 

1,850 
2,141 
1,730 
1,939 

49.03 
49.05 
48.45 
49.29 

236 

22 

3 

123 

1.077 

90 

8 

607 

6,471 

491 

73 

3,894 

3,319 

352 

33 

2,492 

1,243 

177 

5 

995 

86 

10 

1 

52 

111 
15 
3 
60 

321 

32 

3 

184 

525 

45 

5 

315 

1.384 

88 

16 

892 

1,678 
1,135 

49.81 
45.92 

17 
15 

105 

102 

1,157 
268 

375 
10 

36 

1 

4 
6 

10 
7 

23 
27 

60 
31 

197 
69 

1,232 

1,579 
900 

46.56 
41.29 
40.00 

40 

11 
1 

138 
16 
1 

457 

30 

1 

30 

8 

5 
10 

7 
6 

12 
3 
1 

39 
6 

57 
9 

102 
10 

1,685 

49.66 

4 

10 

100 

19 

14 

7 

3 

10 

1.603 
1,896 
1,418 

111.  93 
48.72 
47.45 

26 
7 
19 

92 
32 
60 

HO 
144 
296 

94 
55 
39 

55 
35 
20 

8 
2 
6 

8 
1 
7 

24 
10 
14 

49 
16 
33 

91 
27 
64 

1.815 

1,940 

1,811 

865 

49.33 
48.55 
49.90 
39.65 

15 
4 
7 
4 

89 
20 
64 
5 

263 

57 

199 

7 

225 

37 

187 

1 

56 
27 
29 

S 
2 
5 
1 

4 
1 
1 
2 

19 
5 

13 
1 

19 
6 

10 
3 

48 

18 

29 

1 

1,790 

48.63 

452 

1,810 

7,534 

2,570 

1,455 

154 

170 

428 

626 

1,383 

1.171 
1,601 

49.01 
47.71 

163 
5 

661 
9 

2,809 
46 

1,196 
13 

875 
5 

58 
1 

68 
2 

146 
1 

223 
6 

520 
10 

1,499 
1,790 
1,716 
2,158 

46.26 
49.27 
49.52 
48.80 

12 
13 
3 
15 

35 

78 
11 
54 

133 

404 

71 

162 

22 
123 
22 
79 

18 

63 

9 

89 

4 
4 

6 

7 
5 

4 

5 
22 

5 
6 

14 
23 

4 
23 

28 

65 

9 

35 

2,126 

49.42 

4 

16 

69 

35 

45 

2 

2 

4 

5 

10 

1,971 

48.64 

7 

20 

104 

46 

33 

3 

3 

6 

8 

19 

1,885 
2,572 
1,955 

49.33 
49.98 
48.77 

7 
13 
3 

15 
97 
11 

92 
256 
52 

39 

225 

15 

23 
203 
17 

1 
7 
1 

5 
5 
1 

3 

13 
2 

4 
26 
3 

15 
38 
17 

1,613 
1,840 

49.60 
48.78 

1 
6 

12 
31 

40 
156 

7 
68 

7 
32 

2 

1 
3 

1 
6 

2 
23 

9 
19 

1,744 

49.12 

22 

68 

390 

113 

75 

7 

10 

15 

19 

68 

1,938 

49.55 

2 

23 

124 

34 

31 

2 

1 

6 

3 

21 

2,170 

49.36 

2 

19 

88 

53 

37 

1 

1 

6 

7 

18 

1,862 

48.18 

10 

25 

109 

72 

24 

4 

3 

10 

9 

28 

1,855 
1,952 

49.05 
49.10 

9 

6 
35 

9 
108 

1 
63 

4 
42 

2 

3 

1 
8 

1 
6 

3 
27 

1,321 
1,818 
2,027 

44.83 
49.06 
48.84 

8 
3 
18 

12 
28 
56 

61 

80 

255 

14 
47 
105 

2 
21 
95 

3 
8 

4 
1 
7 

6 

6 

14 

11 
7 
19 

10 
25 
46 

547 
53 


319 
66 


2,229 
223 


59 
22 


9,950 

946 

94 

6,634 

1,393 
252 

456 

44 
2 


527 
216 

311 

554 

114 
431 


4.734 
57 

166 
567 

96 
332 
147 

172 

150 

712 
75 

54 

24: 
550 
182 
167 


15 
213 

64 
146 
440 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  262. 
3.    N.e.s.  -  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  lndlquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semaines  d'actlvite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'actlvite  au  cours  des  12  mois  anterieurs    a   la   date    du   recensement,  ler  juin  1946,  region    metropolitaine    et 

ville  de  Winnipeg  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


Srttt"*450      $949      $19949    $2,949  $2'950H!-10      10-19    20-29    30-39    40-49      50  + 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlvite  selon  le  nombre  de  semaines 


990 
535 


353 

57 


3,494 
283 


9,661 
834 
106 

6,489 

1,224 
345 


539 

57 
2 


513 
151 

362 

4  97 
104 
378 
15 


10,687 

4,557 
66 

191 

532 

92 

364 


136 

606 
74 

58 
222 

495 

176 

155 


13 
208 


150 
433 


$ 

1,766 

49.52 

15 

73 

609 

2261 

55 

5 

7 

29 

32 

73 

1.960 

50.24 

5 

29 

272 

180 

40 

3 

1 

9 

16 

29 

1.667 

50.56 

- 

3 

34 

7 

1 

1 

1 

2 

1,452 
1,974 

48.10 
50.82 

10 

38 
3 

266 
37 

29 
10 

7 
7 

2 

6 

18 

1 

14 
1 

40 
2 

1,301 

43.07 

305 

897 

2,006 

527 

;i 

132 

136 

419 

474 

810 

1,285 
1,435 

41.80 
43.84 

282 
21 

834 
51 

1,795 
157 

478 
34 

53 
14 

125 
5 

124 
12 

387 
28 

443 

25 

760 
39 

1,486 

46.39 

2 

10 

39 

12 

3 

2 

- 

4 

5 

9 

1.452 

50.10 

2 

15 

3 

1 

- 

1 

2 

1.839 

48.97 

225 

983 

5,473 

2,740 

1,095 

80 

99 

268 

457 

1,170 

1,852 
2,114 
1,784 
1,947 

49.03 
49.10 
48.68 
49.29 

193 

17 

2 

104 

847 

69 

6 

480 

4,972 

356 

59 

3,069 

2,499 

256 

30 

1,908 

1,014 

126 

5 

834 

68 
7 
1 

43 

88 

11 

1 

50 

237 

21 

3 

143 

4  05 

35 

5 

236 

1,071 

61 

11 

705 

1.669 

1,126 

49.96 
45.78 

12 
14 

80 
87 

841 
232 

260 
9 

27 

1 
5 

6 

7 

13 
22 

45 
28 

144 
65 

1,227 

1.630 

600 

46.56 
39.85 
35.00 

33 
8 
1 

109 
9 
1 

356 
22 

23 
3 

5 
8 

5 

6 

10 
2 
1 

30 
3 

48 
7 

73 
7 

1,811 

50.08 

2 

6 

37 

10 

9 

2 

1 

5 

1,612 
2.146 
1,388 

4  7.60 
48.66 
47.16 

20 
3 
17 

72 
19 
53 

303 
63 
240 

66 
36 
30 

43 
28 
15 

7 
1 
6 

8 
1 
7 

.17 
5 
12 

35 
10 
25 

65 
11 
54 

1,818 

1,998 

1,807 

887 

49.33 
48.94 
49.79 
40.33 

It 
3 
6 
3 

64 
9 

50 
5 

198 

41 

151 

6 

175 
30 
144 

1 

38 
16 
22 

5 
1 
3 

1 

3 
1 
1 
1 

14 
3 

10 
1 

17 
4 

10 
3 

34 
9 

24 
1 

1,800 

48.62 

354 

1,369 

5,656 

1,845 

1,152 

115 

134 

324 

456 

1,055 

1.980 
1,626 

48.91 
47.03 

133 
5 

515 
6 

2,157 
38 

908 
11 

695 
5 

47 
1 

54 
2 

120 
1 

174 
6 

412 
8 

1,455 
1,759 
1,687 
2,109 

46.86 
49.18 
49.07 
48.85 

12 
12 
3 
12 

31 
58 
10 
50 

111 

307 

53 

135 

18 
98 
18 

72 

13 

47 
7 
67 

4 

4 

4 

7 
4 

3 

5 
18 
5 
6 

12 
16 
3 
20 

20 

52 

9 

33 

2,131 

49.09 

4 

14 

60 

33 

39 

2 

2 

4 

5 

10 

1,955 

49.17 

3 

14 

86 

37 

21 

2 

2 

4 

4 

15 

1,883 
2,659 
1,946 

49.01 
49.68 
48.50 

5 
13 
2 

13 
68 
8 

69 
186 
40 

30 

162 

8 

16 
167 
13 

1 
7 
1 

4 
5 
1 

3 
9 
1 

3 
22 

2 

11 
32 

14 

1,546 
1,823 

49.18 
48.50 

1 
6 

11 
23 

34 

118 

5 
48 

6 
22 

2 

1 
3 

1 
5 

2 
16 

9 
15 

1,790 

49.27 

15 

49 

280 

80 

62 

5 

6 

12 

11 

47 

1,902 

49.50 

2 

19 

101 

23 

25 

2 

5 

3 

17 

2,194 

49.38 

2 

14 

63 

40 

28 

1 

1 

4 

5 

12 

1,911 

48.76 

5 

15 

76 

56 

18 

3 

1 

5 

7 

20 

1,923 
1,932 

48.69 
49.34 

6 

4 
29 

6 
84 

50 

3 
34 

2 

1 

7 

5 

3 
21 

1,33? 
1,886 
2,068 

45.28 
49.20 
48.44 

6 
3 
16 

12 
21 
46 

55 

61 

194 

12 
38 

69 

2 
20 
80 

1 
7 

4 

6 

6 
6 
12 

10 
5 
17 

10 
18 
36 

837 
471 


272 
53 

1,846 

1.614 
170 

46 

18 


7,678 

693 

81 

5,237 

1,008 
211 

364 
27 


572 
120 
252 

U15 
82 

325 


3,642 
46 

141 

432 

72 

277 

127 

135 

113 
528 
53 

44 
178 

405 

144 

125 


Electrlcite,  gaz  et  eau 

Eclairage  et  force  motrice  elec- 

triques. 
Fabrication  et  distributlondegaz 

Services  d'eau  et  sanitalres 

Autres  services  publics 


Construction 

Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues.... 

Industries  diverses  de   la  cons- 
truction. 
Autre  construction 


Transports,  entreposage  et  commu- 
nications. 

Transports • ■-■ 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins  de  fer  a  vapeur  (y  com- 
pris  messageries  et  telegraphe) 

Tramways  electriques 

Taxis 


Camlonnage 

Transports  par  eau 

Services  se  rattachant  au  trans- 
port par  eau. 

Autres  transports  et  services  con- 
nexes. 


Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots . 


Communications 

Radio  diffusion 

Telephone 

Autres  services   de   communica- 
tions. 


Commerce 

Commerce  de  eras 

Produits   laitiers   et    de   basse- 
cour. 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Viande  et  poisson 

Vfetements  et  merceries 


Drogues  et  preparations  de  toi- 
lette. 

Machinerie,  outillage  et  fourni- 
tures  electriques. 

Machinerie  et  outillage  agricoles 

Produits  de  la  ferme,  n.s.a.3 

Combustible , 


57 
120 
331 


Meubles  et  garnitures  de  maison 
Essence;  lubrifiants  et  graisses 

Qulncaillerie,  plomberie  et  appa- 

reils  de  chauffage. 
Bois   d'oeuvre   et  materiaux   de 

construction. 
Machinerie,  outillage   et   fourni- 

tures,  n.s.a.3 

Vehicules-auto mobiles  et  acces- 

solres. 
Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 
Papeterie   et  fournitures  de  bu- 
reau. 

Dechets,  rebuts,  etc I  49 

Tabac  et  confiserie 50 

Commerce  de  gros,  n.s.a.3 |  51 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  263. 
3.   N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  31.  Wage-earners,    14   years   of  age    and   over,    by   industry    and    sex,  showing    average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the    12   months  prior  to  the   census  date,   June    1,  1946,  for  the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  -  Region  metropolitaine  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earners 

Total 
des 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 
de 

semalnes 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


e4c0     $450-       $950-     $1,950-  ,„  q„ 
**ou     $949      $1,949     $2,949  w,aou 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semalnes 


10      10-19    20-29     30-39  40-49       50  + 


Trade  —  Con. 

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  andvegetables... 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 

General  Merchandise 

Department  stores, 

Variety  stores. 

Other  general  merchandise 
stores. 

Automotive  Products 

Automobile  accessories,  tires 

and  batteries. 
Gasoline;  lubricating  oils  and 
greases. 

Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  cloth- 
ing. 
Clothing    and    dry    goods, 
n.e.s.  . 
Hardware  and  Building  Mater- 
ials. 

Hardware 

Lumber;    building    materials 
and  supplies. 
Furniture  and  House  Furnish- 
ings. 

Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery 
Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  ferti- 
lizers. 

Farm  implements  and  equip- 
ment- 
Flowers 

Fuel  and  Ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigar- 
ettes. 

Miscellaneous  retail  trade.... 

Finance,    Insurance,    and    Real 
Estate. 

Banking 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate... 

Service  

Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  Institutions 

Community  service,  n.e.s.3.... 

Government4 

Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government ... 

Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  gov- 
ernment 

Other  government  service, 
n.e.s.  . 


8.330 

1,581 

60 

25 

860 

21 

277 

158 

175 

5 

3,330 

3,286 


541 
168 


230 

393 

105 

80 


120 
546 


222 
324 


1,576 

90 

214 

31 

116 

22 
579 

116 
131 
27 
23 


3,084 

626 

573 

1,117 

768 

20,826 

2,497 

1,063 
862 
296 
133 
143 
lb, 616 
11,751 

8,429 
843 

2.479 

840 
2,010 


$ 

1,662 

1/8.37 

289 

1,169 

4,725 

1,374 

580 

96 

102 

282 

403 

S63 

1,512 

48.00 

55 

241 

950 

253 

51 

20 

24 

49 

90 

193 

1,234 

45.47 

3 

12 

38 

5 

- 

3 

1 

1 

6 

9 

1,421 

49.68 

- 

7 

13 

1 

3 

- 

- 

2 

3 

1,656 

48.92 

18 

70 

559 

171 

30 

7 

11 

16 

39 

101 

965 

44.80 

3 

7 

10 

- 

- 

1 

2 

2 

1 

1,345 

46.76 

20 

70 

129 

37 

13 

4 

6 

14 

22 

29 

1,545 

47.21 

3 

24 

96 

26 

5 

3 

2 

7 

9 

26 

1,222 

47.13 

8 

49 

102 

13 

3 

3 

9 

10 

23 

1,020 

49.60 

- 

2 

3 

1 

1,798 

49.26 

94 

347 

1,965 

587 

286 

33 

26 

76 

128 

291 

1,800 

49.29 

91 

334 

1,947 

584 

281 

32 

25 

75 

125 

286 

2,938 

47.63 

1 

2 

1 

i 

3 

- 

- 

1 

- 

1 

1,312 

47.15 

2 

11 

17 

2 

2 

1 

1 

- 

3 

4 

1,657 

48.02 

16 

92 

271 

94 

49 

4 

7 

21 

32 

70 

1,632 

48.48 

5 

25 

96 

24 

14 

2 

9 

8 

18 

1,261 

46.46 

7 

41 

74 

17 

2 

4 

1 

5 

12 

26 

1.934 

48.66 

4 

26 

101 

53 

33 

4 

7 

12 

26 

1,632 

47.62 

17 

54 

207 

82 

25 

9 

5 

17 

19 

41 

1,750 

48.27 

4 

13 

49 

30 

7 

3 

5 

2 

9 

1,521 

48.98 

1 

12 

49 

14 

4 

— 

4 

3 

14 

1,681 

47.36 

4 

16 

41 

18 

7 

2 

2 

2 

7 

9 

1,567 

46.33 

8 

13 

68 

20 

7 

4 

3 

6 

8 

9 

1,812 

48.09 

19 

80 

300 

72 

57 

6 

9 

22 

26 

53 

1,667 

48.70 

7 

34 

120 

36 

18 

1 

5 

7 

8 

19 

1,912 

47.67 

12 

46 

180 

36 

39 

5 

4 

15 

18 

34 

1,588 

48.14 

15 

53 

204 

53 

27 

3 

6 

13 

23 

38 

1,493 

47.26 

73 

282 

828 

233 

85 

21 

25 

84 

85 

177 

1,454 

47.82 

2 

26 

32 

11 

8 

- 

1 

6 

7 

2 

1.587 

47.51 

10 

35 

86 

48 

9 

2 

3 

10 

12 

23 

2,200 

48.48 

1 

3 

15 

5 

7 

1 

1 

1 

3 

1,819 

49.14 

1 

16 

58 

25 

14 

1 

3 

5 

15 

1,245 

43.38 

4 

1 

12 

2 

1 

2 

- 

1 

2 

4 

1,293 

45.38 

34 

123 

350 

48 

13 

11 

13 

47 

43 

83 

1,632 

49.29 

6 

16 

54 

30 

8 

2 

- 

3 

5 

8 

1,628 

50.38 

14 

89 

22 

4 

2 

4 

12 

1,693 

48.93 

1 

5 

12 

5 

4 

1 

- 

- 

3 

1,591 

51.04 

1 

4 

13 

3 

1 

- 

- 

- 

2 

1,513 

47.41 

13 

39 

107 

34 

16 

3 

6 

11 

6 

22 

2,263 

49.95 

101 

376 

998 

760 

741 

23 

12 

6? 

76 

198 

2,378 

50.58 

9 

39 

178 

240 

143 

2 

4 

7 

10 

36 

2,536 

49.95 

12 

55 

169 

147 

176 

4 

2 

15 

11 

40 

2,674 

50.28 

14 

71 

304 

311 

353 

2 

3 

19 

32 

64 

1,395 

48.99 

66 

211 

347 

62 

69 

15 

3 

21 

23 

58 

1,493 

47.35 

1,447 

4,572 

8,134 

3,129 

1,471 

304 

497 

932 

1,195 

2,003 

1,860 

49.30 

88 

312 

1,181 

461 

38b 

27 

23 

62 

85 

166 

2.171 

49.66 

21 

79 

417 

294 

240 

12 

4 

24 

34 

59 

1,699 

48.84 

30 

120 

502 

87 

96 

11 

10 

24 

37 

67 

1,630 

50.80 

20 

52 

117 

50 

32 

- 

2 

2 

7 

13 

1,192 

47.87 

10 

40 

65 

9 

4 

2 

3 

5 

4 

16 

1,549 

47.87 

7 

21 

80 

21 

12 

2 

4 

7 

3 

11 

1,449 

47.33 

1.088 

3,390 

5,073 

2,293 

870 

210 

3  74 

64  8 

845 

1.376 

1,341 

47.16 

1,011 

3,068 

3,706 

1,463 

635 

178 

343 

516 

688 

1,121 

1,094 

46.36 

943 

2,758 

2,033 

519 

346 

156 

305 

434 

541 

849 

1,650 

50.36 

8 

62 

540 

217 

7 

1 

5 

10 

24 

59 

1,904 

48.77 

60 

248 

1.133 

727 

282 

21 

33 

72 

123 

213 

2,086 

49.51 

11 

63 

395 

228 

131 

7 

5 

22 

30 

59 

1,706 

47.46 

66 

255 

969 

600 

98 

25 

25 

no 

126 

195 

3,167 

48.00 

4 

3 

2 

6 

1 

- 

1 

1 

1,  2.    See  footnotes  1  and  2,  page  262. 

3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

4.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  ['Industrie  et  le  sexe.  lndlquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  niontant  du  gain  et  les  semalnes 
d'activite   au  cours  des   12   mols  anterleurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946,  region  metcopolltaine  et 

ville  de  Winnipeg  —  suite 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
eamers 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
seniaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


...„     $450-     $950-    $1,950-.,  qvi 
wu      $949      $1,949    $2,949  W'a5U 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


*  -10      10-19    20-29    30-39    40-49      50 


6,130 

1.160 

43 

22 

397 

19 

216 

125 

135 

3 

2,381 

2,350 

7 

24 

42" 
139 


181 
331 


101 
390 


173 
217 


1,164 
73 
178 


18 
407 


472 
415 
855 
656 


1,759 
763 
576 
236 
80 
104 

11,143 

8,845 

6,430 

591 

1,824 

628 
1,659 


1,667 
1,508 
1,256 
1,367 
1,663 
933 
1,349 
1,544 
1,233 
1,033 
1,809 
1,808 
3,171 
1,400 

1,656 
1,607 

1,283 

1,926 
1,617 
1,711 
1,484 
1,719 

1,566 

1.878 

1,675 
2,041 


1,490 
1,400 
1,574 


1,877 

1,235 
1.276 
1,680 
1,630 
1,919 
1,570 

1,471 

2,283 

2.493 
2.637 
2,739 
1,344 

1,507 

1.94  7 
2.301 
1.758 
1,682 
1,140 
1,521 

(.464 
1.345 
1,103 
1.636 
1,910 

2,094 
1,743 


68.40 
48.15 
45.76 
49.36 
49.23 
44.00 
46.69 
47.47 
47.44 
48.00 
49.23 
49.23 
47.00 
49.87 

47.82 
48.45 

46.28 

48.26 
47.69 
48.33 
48.89 
48.16 

45.95 

48.13 

48.47 
47.85 


47.46 
48.40 
47.48 


50.16 

42.24 
45.48 
49.35 
50.28 
50.69 
50.90 

47.69 

50.03 

50.77 
50.16 
50.32 
49.01 

47.37 

4  9.50 
50.03 
48.80 
50.88 
47.66 
47.98 

47.36 
47.18 
46.47 
50.35 
48.69 

49.32 
47.59 


221 

38 

2 

12 
3 

15 
2 
4 

75 

74 
1 


4 
10 
12 

60 

,  104 
65 
11 
23 
18 
7 
6 

S14 

750 

700 

4 

46 

10 
54 


S54 

3,499 

937 

457 

6« 

SO 

204 

2S2 

643 

180 

709 

171 

37 

14 

18 

34 

56 

150 

8 

28 

3 

— 

3 

_ 

1 

2 

7 

6 

12 

1 

2 

— 

2 

3 

48 

396 

110 

22 

4 

8 

10 

20 

72 

6 

9 

- 

- 

1 

2 

2 

1 

52 

106 

28 

9 

4 

6 

10 

14 

23 

20 

77 

19 

4 

2 

1 

5 

7 

22 

39 

79 

10 

1 

2 

6 

9 

21 

1 

2 

1 

250 

1,410 

381 

227 

23 

20 

61 

87 

198 

239 

1,399 

379 

222 

23 

20 

60 

85 

195 

2 

- 

1 

3 

- 

- 

1 

- 

1 

9 

11 

1 

2 

2 

2 

76 

214 

66 

43 

3 

7 

16 

26 

60 

23 

83 

13 

13 

- 

2 

6 

7 

17 

30 

54 

14 

2 

3 

1 

4 

10 

19 

23 

77 

39 

28 

4 

6 

9 

24 

46 

177 

67 

20 

7 

4 

14 

16 

37 

11 

42 

23 

5 

2 

4 

2 

9 

12 

46 

12 

3 

- 

4 

2 

12 

12 

34 

14 

6 

1 

1 

2 

4 

9 

11 

55 

18 

6 

4 

3 

4 

8 

7 

60 

209 

45 

47 

3 

8 

14 

20 

35 

28 

90 

28 

15 

1 

5 

4 

7 

15 

32 

119 

17 

32 

2 

3 

10 

13 

20 

34 

165 

41 

19 

2 

5 

10 

17 

31 

208 

615 

166 

64 

16 

18 

55 

60 

132 

24 

25 

8 

6 

- 

1 

4 

5 

2 

32 

70 

40 

8 

2 

2 

8 

11 

20 

1 

8 

2 

4 

1 

1 

1 

11 

46 

19 

13 

1 

3 

12 

1 

11 

1 

1 

2 

- 

1 

1 

4 

86 

257 

24 

9 

8 

11 

31 

27 

57 

11 

46 

28 

7 

2 

- 

2 

4 

7 

8 

55 

16 

2 

4 

9 

2 

8 

2 

4 

2 

4 

11 

3 

1 

2 

28 

78 

23 

9 

2 

3 

8 

4 

16 

305 

766 

560 

399 

20 

7 

44 

58 

146 

26 

124 

182 

122 

2 

1 

4 

7 

28 

31 

121 

107 

136 

4 

1 

9 

6 

25 

51 

233 

224 

287 

2 

2 

14 

25 

44 

197 

288 

47 

54 

12 

3 

17 

20 

49 

3,487 

6,027 

2,407 

1,193 

229 

375 

718 

889 

1,530 

202 

777 

342 

313 

14 

21 

44 

46 

106 

41 

286 

214 

201 

5 

4 

17 

17 

39 

80 

314 

66 

70 

7 

8 

16 

22 

47 

37 

89 

40 

30 

2 

2 

4 

8 

28 

31 

6 

3 

1 

3 

4 

1 

6 

16 

57 

16 

9 

1 

4 

5 

2 

6 

2,549 

3,739 

1.766 

703 

na 

271 

491 

646 

1,050 

2.287 

2,692 

1.065 

505 

136 

245 

385 

520 

840 

2,050 

1.496 

386 

282 

120 

217 

326 

407 

637 

51 

376 

149 

5 

1 

3 

5 

18 

45 

186 

820 

530 

218 

15 

25 

54 

95 

158 

51 

288 

161 

108 

5 

5 

17 

26 

44 

207 

756 

539 

87 

19 

20 

89 

99 

165 

4 

3 

1 

3 

1 

1 

1 

4,739 

871 

29 

17 

475 

12 

156 

86 

94 

2 

1,970 

1,946 

5 

19 

306 
105 


132 
248 
67 
56 
51 


Commerce  —  fin 

Commerce  de  ditail.. 


137 
162 


838 

55 

121 


9 
263 
83 
70 
14 
18 


421 
361 
728 
548 

11,994 

1,1*82 

673 

461 

201 

62 

85 

8, Ml 
6,653 
4,677 
515 
1,461 

529 
1,251 


Produits  alimentaires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiserles 

Produits  lai tiers 

Fruits  et  legumes  frals 

Epiceries 

Epicerles  et  viandes 

Viandes 

Autres  produits  alimentaires.... 
March  an  dises  generates 

Magaslns  a  rayon 

Bazars 

Autres    magaslns   de   marchan- 
dlses  geneYales, 
Automobile 

Accessoires,  bandages  et  accu- 
mulateurs  d'automobile. 

Essence,  lubrifiants  et  graisses 

V6hlcules-auto  mobiles 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'hommes 

V&tements   de   femmes  et  d'en- 

fants. 
Vetements  et  merceries,  n.s.a,3 

Qulncaillerie     et    maWriaux    de 
construction. 
Qulncaillerie 

Bois  d'oeuvre,  maWrlaux  et  ou- 
tlllage  de  construction. 
Meubles  et  garnitures  de  malson 

Autres  marchandlses 

Livres.Journaux  et  papeterle.... 

DrogueB  et  divers  produits  phar- 
maceutlques. 

Provendes,  semences  et  engrals 
chimiques. 

Outlllage  et  instruments  agri- 
coles. 

Pleurs 

Combustibles  et  glace 

Bijouterie 

Splritueux,  vins  et  bieres 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes.... 

Divers  commerces  de  detail 

Finance,  assurance  et  propriety  im- 
mobilize. 

Commerce  bancalre 

Placements  et  prets 

Assurance 

PropriSte"  immobillere 

Service 

Social 

Education 

Sante* 

Religion 

Socl£t6s  de  blenfalsance 

Service  social,  n.s.a.3 

Gouvernemental* 

Gouvernement  f6de"ral 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement 
federal. 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres 

gouvemements  locaux. 
Autre  sej-vice  gouvernementa] 
n.s.a.  . 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  263- 

3.  N.s.a.  =  Non  spSciflfis  ailleurs. 

4.  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  l'lnstruction  publlque,  etc.,  a'dmlni-  ir^s  par  des  organismes  tant  partlculiers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.  H  n'y  a  que  les  services  gouveraementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrlque. 
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TABLE  31.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  average  earn- 
ings, average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks 
of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the     Metropolitan 

Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropolitaine  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Hoyenne 

de 
semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


$450- 
$949 


$950- 
$1,949 


$1,950- 
$2,949 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 

Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


-10       10-19     20-29     30-39     40-49       50+ 


Service  —  Con. 

Recreation. 

Theatres    and   theatrical   ser 

vices. 
Other  recreation  service 

Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  ser- 
vices. 

Law 

Other  business  service 

Personal 

Barbering  and  hairdressing.... 
Dyeing,  cleaning,  pressing.... 

Hotels  and  lodging  houses  .... 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns... 

Undertaking 

Other  personal  service 

Not  stated 


All  industries 

Agriculture 

Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Dairy  farming 

Mixed  farming 

Other  farming  and  agricultural 
services. 

Forestry  and  Logging 

Logging 

Forestry  services 

Mining  (including  Milling),  Quarry- 
ing, Oil  Wells. 

Metal  Mining 

Alluvial  gold  mining 

Auriferous  quartz  mining 

Miscellaneous  metal  mining.... 

Quarrying,    Clay,   and  Sand  Pits 

Limestone,     sandstone,      and 
slate  quarries. 

Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing 

Cheese 

Creamery  butter 

Other  dairy  products 

Canned  and  cured  fish 

Canned   and  preserved    fruits 

and  vegetables. 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared    stock    and    poultry 

feed. 


602 
248 


155 
92 
33 

68 

287 

2,476 

153 

310 

902 
57 

286 

599 
49 

120 


1,52ft 
1,899 


1,273 


2,276 
1,837 
1,733 

2,785 
1.932 


1,159 
1,355 

1,198 
939 
1,361 
1,071 
1,610 
1,053 


ill. OK 
48.12 


49.85 
45.29 
48.91 

48.35 
48.79 


46.31 
46.23 

46.62 
44.52 
46.58 
44.80 
50.90 
42.24 

33.46 


127 
33 


32 
62 

235 
14 
71 

207 

5 

35 


262 
98 


100 
183 

525 
26 
156 
283 

31 
61 


62 
27 

127 

22 
18 
9 

17 
61 


151 

7 


111 
4 


102 
1 

7 


3«i 
181 


506 

134 

64 

26 

57 
225 


103 
207 

630 
30 
194 
365 
45 
71 


33,  213 
52 


890 
700 

400 
467 
833 
200 

744 


1,  125 

1,133 
1,100 


1,400 

1,283 


6,653 

1,612 
711 
30 
15 
8 
1 

44 

102 
12 
4 


1,340 
1,000 

2,100 

2,100 

814 
896 
973 
743 
080 
825 
400 


1.025 

775 

1,050 


45.99 
39.06 

52.00 
31.00 
52.00 
12.00 
39.65 


46.67 
52.00 


50.14 

49.83 


49.40 
52.00 


52.00 
52.00 


45.57 
46.67 
46.35 
45.77 
51.67 
45.38 
26.00 

44.91 

49.01 
49.25 
50.75 


759 

131 

50 

5 

1 
1 

5 

5 
1 


14,442 

21 

2 
1 

18 


3,485 

784 

260 

20 

6 

4 

35 


12,6211 
13 


2,278 
677 


942 
1 


166 
33 
16 


169 

23 
7 


1.860 
11 


:198 

S7 
42 
2 

1 
1 


2.  1C7 
4 


525 

113 

62 


978 
108 
92 


23,337 

26 


4.337 

1,138 

485 

22 

14 

5 


8  2 
10 
3 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  262. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrle  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semalnes  d'actlvlte  et  ie  nombre  d'emploves  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semalnes 
d  activity   au  cours  des    12   mois  anterieurs  a  la  date  du  recenseraent,  ler  juin  1946,  region  metropolitajne  et 

vllle  de  Winnipeg  —  suite 


Winnipeg  City  -  Vllle  de  Winnipeg 

Industrie 

Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 

Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 

Average 
weeks 
employee 

doyenne 

de 
semalnes 
d'actlvlte 

Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 

Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 

Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 

Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semalnes 

-$450 

$450- 
$949 

$950- 
$1,949 

$1,950- 
$2,949 

(2,950^ 

-10 

10-19 

20-29 

30-39 

40-49 

50+ 

HOMMES 

No 

2 

466 

$ 

1,568 
1,938 

1.272 

2,097 
2,119 
1,901 
1.632 

2.813 
2,004 

1,178 

1,154 
1,338 

1.1.39 
922 
1,321 
1,055 
1,544 
1,020 

917 

45.14 
48.62 

42.37 

48.  U 

49.59 
45.42 
48.96 

48.05 
48.77 

45.  83 

46.61 
46.33 

46.48 
44.72 
45.97 
44.86 
50.95 
41.33 

33.53 

32 
9 

23 

21 
2 
5 
1 

6 

7 

172 
9 
18 

53 

5 

17 

55 

15 

113 

99 
27 

72 

70 

24 
14 
3 

2 
27 

567 

26 
52 

203 
11 
60 

163 

4 

28 

73 

203 
81 

122 

201 
50 
27 
15 

13 
96 

1,107 

81 
151 

412 
20 
125 
240 
30 
48 

94 

73 
55 

18 

102 

18 
14 
8 

15 

47 

124 

6 
31 

31 

19 

27 

8 

2 

28 

39 
26 

13 

108 
35 
10 

1 

25 
37 

30 

1 

3 

13 

8 
4 
1 

7 

« 

2 

6 

8 
1 
3 

1 
3 

39 

3 
3 

11 

7 
11 

4 

67 

16 
2 

14 

7 
1 
2 

2 
2 

60 

3 
8 

22 
1 
5 

17 

4 
12 

33 
5 

28 

18 

3 
5 
1 

4 
5 

132 

5 

14 

39 
5 
8 

45 
1 

15 

35 

42 
14 

28 

22 

5 
5 
2 

10 

133 

7 
19 

47 
2 

17 

29 
1 

11 

32 

53 
19 

34 

42 

8 
5 
3 

2 
24 

279 

18 
36 

89 

4 

40 

86 

6 

51 

297 
157 

140 

411 

112 

51 

22 

52 
174 

1,363 
88 
176 

509 
24 
150 
323 
41 
52 

121 

Service  -  fin 

1 

209 
257 

The&treset  agences  de  theatre... 

2 

519 

4 

132 

5 

73 

6 

28 
63 

Servicesscientifiquesetde  genie 
Loi 

7 
8 

223 

2,051 

in 

126 

260 

729 
46 

Teinturerie,  nettoyage  et    pres- 

sage. 
Hotels  et  maisons  de  logeurs 

12 

13 
14 

232 

15 

519 
44 

Restaurants,  cafes  ettaveraes 

16 

95 

1,012 

FEMMES 

903 

767 

900 
759 

1.125 

1,133 
1,100 

1,575 

1,400 
1,400 

2,100 
2,100 

847 

900 

984 
755 
983 
833 
400 

693 

1,024 

843 

1,200 

46.15 
40.84 

52.00 
40.22 

48.00 

46.67 
52.00 

48.75 

47.67 
47.67 

52.00 
52.00 

45.71 

46.77 

46.67 
45.50 
51.58 
43.17 
26.00 

46.15 

48.62 
49.86 
52.00 

3,712 
10 

1 

9 

623 

104 

37 
3 

1 

1 

4 
5 

11,688 
17 

17 

1 

1 
1 

2,886 

623 

197 

14 

4 

2 

33 

32 
6 

10,603 
12 

1 
11 

4 

3 
1 

2 

2 
2 

1,914 

550 

307 

-      5 

8 

3 

4 

47 
1 
2 

528 

1 

1 

1 

39 

7 
6 

54 

2 

720 
1 

1 

125 

25 

11 
1 

1 
1 

771 

2 

2 

143 

20 
7 

2 

1,494 

7 

7 

327 

66 

28 

2 

1 
1 

2 

3 

1,707 

4 

4 

1 

1 

1 

1 
1 

422 

86 

44 
2 

1 

4 
1 

2,784 
3 

3 

828 

172 

73 
1 
1 

2 

6 

9 

19,298 
21 

2 
19 

3 

2 
1 

3 

2 

2 

1 
1 

3,620 

917 

383 

16 

11 

3 

29 

67 
6 
2 

39 

2 

Culture  des  cereales 

22 
23 
24 

37 

Autres  services  et  exploitations 
agricoles. 

26 

3 

38 

1 

4 

3 
3 

1 
1 

Mines  (y  compels  bocardage),  car- 
r  teres,  putts  de  petrole. 

Extraction  de  l'or  alluvlonnalre.. 
Extraction  de  quartz  aurifere 
Extraction  de  metaux  divers 

Carrieres,    argiliires    et   sablon- 
nieres. 

Carrieresde  plerre  calcaire,  gres 
et  ardolse. 

30 

31 
32 
33 
34 

35 

36 

37 

38 

551 

39 

40 

12 

6 

41 
84 

Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en 
conserves. 

44 

7 
2 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendes  preparees  pour  bes- 
tlaux  et  volailles. 

46 
47 

1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  263. 
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TABLE  31.  Wage-earners,    14   years    of  age  and   over,    by  industry   and  sex,    showing    average 

earnings,    average  weeks   employed,    and    the  number  of  wage-earners   by   amount  of  earnings 

and  weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropolitaine  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a.  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d' activity 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  ill  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


$450-       $950-     $1,950-  „  q„+ 
$949      $1,949     $2,949  W.SW+ 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semalnes 


10-19    20-29     30-39  40-49 


Manufacturing  —  Con. 
Food  and  Beverages  —  Con. 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  pro- 
ducts. 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar ..,., 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.  ... 
Rubber  Products 

Rubber  footwear 

Other  rubber  products,  n.e.s. 
Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  gloves  and  mittens. 

Leather  tanneries :... 

Miscellaneous  leather  products 
Textile  Products  (except  Cloth- 
ing)- 

Woollen  and  worsted  woven 
goods. 

Canvas  products 

Carpets,  mats,  and  rugs 

Cordage,  rope  and  twine 

Cotton  and  jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods.... 
Clothing  (Textile  and  Fur) , 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dress- 
making. 

Other  knit  goods 

Corsets ,  girdles ,  foundation 
garments. 

Fur  goods 

Hats  and  caps , 

Wood  Products 

Sash, door, and  planing  mills... 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  fur- 
niture). 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 
Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Pulp  and  paper  mills 

Roofing  papers 

Miscellaneous  paper  products 
Printing,  Publishing,  and  Allied 
Industries. 

Engraving,  sterotyping,  and  al- 
lied industries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  implements 

Boilers  and  plate  work 

Fabricated  and  structural  steel 

Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus 

Household,  office  and  store  ma- 
chinery. 

Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.    

Primary  iron  and  steel 

Sheet  metal  products 

Wire  and  wire  products 

Miscellaneous  Iron  and  steel 
products. 

Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Bicycles  and  parts 

Boat  building  and  repairing 


2 

$ 

152 

784 

47.74 

11 

112 

29 

161 

884 

47.24 

12 

80 

67 

35 

911 

47.66 

3 

14 

18 

50 

1,062 

49.54 

1 

14 

35 

193 

748 

46.31 

18 

140 

32 

8 

825 

40.57 

2 

2 

4 

86 

737 

42.94 

16 

48 

19 

9 

1,013 

45.00 

- 

4 

4 

1 

900 

39.00 

- 

1 

8 

1,029 

45.86 

- 

3 

4 

269 

729 

45.61 

37 

167 

61 

52 

767 

47.96 

3 

37 

11 

3 

933 

51.67 

- 

1 

2 

112 

746 

45.17 

19 

58 

32 

21 

690 

45.95 

2 

18 

1 

81 

684 

44.40 

13 

53 

15 

236 

748 

43.93 

35 

143 

57 

58 

674 

44.21 

10 

42 

6 

23 

617 

40.43 

5 

16 

2 

5 

740 

43.20 

3 

2 

2 

200 

20.00 

2 

— 

— 

136 

837 

45.98 

12 

77 

46 

12 

442 

30.67 

6 

5 

1 

2,382 

797 

44.85 

32  0 

1,349 

664 

1,850 

796 

44.93 

251 

1,042 

520 

94 

726 

43.71 

14 

57 

22 

97 

769 

46.64 

11 

69 

16 

7 

1,800 

22.00 

1 

- 

- 

210 

868 

44.44 

24 

102 

81 

124 

744 

44.34 

19 

79 

25 

115 

853 

44.21 

17 

55 

40 

11 

836 

46.27 

2 

5 

4 

7 

1,100 

44.86 

1 

6 

50 

896 

44.94 

6 

25 

17 

22 

900 

47.41 

1 

12 

9 

25 

664 

38.84 

8 

12 

4 

•231, 

843 

45. 98 

26 

130 

74 

124 

783 

44.74 

16 

75 

32 

16 

1,025 

50.63 

- 

6 

9 

7 

1,186 

52.00 

- 

1 

6 

87 

866 

46.39 

10 

48 

27 

738 

891 

46.38 

69 

387 

258 

20 

1,210 

45.65 

7 

11 

105 

775 

45.09 

12 

68 

23 

367 

945 

46.67 

31 

169 

153 

246 

833 

46.56 

26 

143 

71 

196 

1,000 

4  7.51 

16 

60 

113 

22 

876 

42.64 

3 

6 

12 

1 

1,000 

52.00 

- 

1 

6 

1,033 

45.83 

1 

- 

5 

10 

980 

43.70 

1 

4 

5 

7 

829 

46.00 

1 

3 

3 

15 

1,027 

50.07 

1 

7 

7 

28 

1,156 

49.18 

1 

7 

18 

6 

1,240 

52.00 

1 

4 

37 

1,022 

47.38 

3 

10 

23 

9 

1,056 

50.00 

3 

6 

SO 

943 

47.82 

5 

16 

27 

1 

800 

52.00 

1 

- 

4 

925 

51.50 

2 

2 

169 

945 

44.41 

20 

59 

84 

67 

1,012 

42.95 

9 

15 

39 

42 

943 

45.90 

4 

15 

22 

2 

1,150 

52.00 

1 

1 

5 

800 

38.20 

1 

2 

2 

3 

4 

4 

5 

16 

2 
1 

2 
2 

9 

1 
1 

8 

2 

22 

1 
6 

3 
1 

2 

11 

17 
1 

32 
2 

3 

4 

10 

5 

14 

1 

2 
1 

- 

5 
1 

9 

1 

20 

1 

1 
16 
4 

36 
9 

2 

6 

10 
1 

4 
3 

10 
5 

2 

3 

8 

5 

12 

15 

6 

11 

26 

27 

4 

2 

2 

6 

4 

2 

1 

1 

4 
2 

4 
1 

2 

- 

— 

6 

3 

3 

13 

16 

3 

— 

3 

1 

2 

7 

60 

70 

154 

206 

415 

1 

41 

51 

122 

163 

341 

3 

4 

6 

10 

14 

3 

8 

6 

9 

1 

2 

- 

- 

8 

8 

7 

25 

34 

6 

4 

11 

2 

17 

1 

8 

1 

9 
1 

9 

15 

1 

1 

1 

5 

5 
3 

1 
10 

2 

1 

4 

3 

1 

2 

1 

6 

5 

13 

17 

37 

4 

3 

8 

11 
1 

22 
1 

1 

2 

2 

5 

5 

14 

1 

16 

15 

43 

50 

91 

2 

2 

5 

3 

2 

4 

12 

24 

1 

9 

7 

22 

20 

37 

4 

6 

15 

16 

25 

2 

8 

7 

9 

18 

1 

2 

1 

1 

4 

- 

1 

2 

- 

1 
1 

1 
I 

1 
1 
2 

1 

2 
2 

- 

2 

2 

6 

1 

2 

2 

1 

2 

8 

4 

12 

15 

17 

4 

3 

6 

5 

4 

2 
1 

1 

1 

3 
1 

5 
1 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  262. 
3.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEA- 

du  gain  et 
d'activite 


I1  31.  Employes  .a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  li 
t  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  seloD  le  moi 
;  aii  cours  des   12  mois  anterieurs  a  la  date  da  recensement,   ler  juin  1 


ville  de  Winnipeg  —  suite 
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e  sexe,  indiquant  la  moyenne 
ntant  du  gain  et  les  semaines 
'.946,   region  metropolitans  et 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
earners 


employes 
a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


.j450     $450-      $950-     $1,950-,,  „„j 
**ou      $949      $1,949    $2,949  W>x* 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  pgrlode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


10     10-19    20-29   30-39   40-49     50  + 


121 
132 

29 

37 

166 

7 

70 

6 

1 

5 

22S 

48 

2 

91 

20 

68 

215 

53 

22 

5 

2 

125 

8 

2,080 

1,612 

74 

87 
5 

187 
115 


2 
42 

12 
21 

178 
91 
10 
6 
71 

603 


85 

308 

196 

161 

15 

1 

5 

9 

7 

11 

22 
5 

32 
9 

40 
1 


136 
55 
33 

I 
2 


$ 

776 

47.21 

10 

93 

24 

3 

4 

3 

5 

15 

889 

47.44 

10 

63 

57 

1 

2 

1 

6 

7 

20 

955 

48.14 

2 

10 

17 

1 

1 

2 

1 

1,086 

49.81 

1 

9 

27 

- 

1 

- 

- 

- 

4 

760 

46.43 

15 

119 

29 

7. 

2 

9 

15 

27 

900 

42.00 

1 

2 

4 

- 

1 

_ 

- 

- 

2 

707 

42.49 

14 

39 

15 

_ 

7, 

3 

10 

5 

11 

1,060 

■16.60 

. 

3 

2 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

2 

_ 

900 

39.00 

— 

1 

1 

— 

1,100 

48.50 

_ 

2 

2 

1 

_ 

762 

46.25 

30 

138 

57 

- 

- 

.7 

6 

16 

14 

29 

774 

47.79 

3 

33 

11 

- 

_ 

1 

1 

4 

8 

1,000 

52.00 

— 

— 

2 

— 

— 

— 

—  , 

— 

— 

789 

46.77 

13 

45 

30 

- 

- 

- 

3 

8 

4 

6 

700 

46.80 

2 

17 

1 

- 

- 

1 

2 

5 

729 

44.24 

12 

43 

13 

- 

- 

7, 

3 

6 

4 

10 

750 

44.12 

31 

130 

53 

- 

- 

11 

6 

11 

25 

27 

658 

43.47 

10 

38 

5 

- 

- 

4 

2 

2 

6 

4 

614 

40.82 

5 

15 

2 

_ 

_ 

2 

1 

1 

3 

4 

740 

43.20 

3 

2 

- 

- 

2 

1 

200 

20.00 

2 

- 

— 

- 

- 

2 

- 

— 

840 

45.84 

11 

69 

44 

- 

5 

3 

3 

13 

16 

500 

37.75 

3 

5 

— 

— 

— 

— 

— 

3 

1 

2 

798 

44.  X 

276 

1,168 

592 

5 

4S 

62 

132 

174 

365 

798 

44.98 

220 

892 

465 

5 

- 

34 

46 

105 

138 

295 

749 

44.53 

8 

47 

18 

- 

3 

2 

3 

7 

14 

757 

46.08 

11 

62 

14 

_ 

3 

8 

6 

9 

100 

5.00 

1 

- 

- 

- 

- 

1 

- 

- 

866 

44.45 

21 

92 

71 

_ 

_ 

7 

7 

7 

21 

31 

756 

45.17 

15 

75 

24 

— 

— 

4 

4 

9 

2 

16 

817 

42.31 

17 

40 

24 

3 

- 

1 

7 

9 

7 

14 

743 

43.00 

2 

3 

2 

- 

- 

- 

1 

1 

- 

- 

1,200 

49.00 

_ 

2 

_ 

_ 

- 

- 

1 

874 

43.60 

6 

22 

12 

2 

- 

- 

1 

5 

5 

10 

933 

46.75 

1 

6 

5 

_ 

_ 

1 

- 

1 

1 

624 

38.33 

8 

9 

3 

1 

— 

1 

4 

3 

1 

2 

mo 

45.71 

H 

103 

52 

1 

1 

5 

5 

11 

11 

27 

769 

44.36 

13 

56 

22 

- 

- 

3 

3 

7 

7 

15 

1,100 

51.20 

— 

3 

6 

1 

1 

1.183 

52.00 

1 

5 

— 

— 

865 

46.13 

8 

43 

19 

— 

1 

2 

2 

4 

4 

11 

903 

46.69 

52 

312 

218 

13 

1 

12 

12 

34 

37 

72 

1,193 

46.29 

5 

8 

1 

1 

1 

5 

799 

46.17 

7 

56 

20 

1 

3 

3 

7 

18 

962 

46.81 

24 

140 

131 

9 

1 

6 

7 

19 

15 

32 

835 

46.76 

21 

111 

59 

2 

3 

5 

11 

14 

17 

1,013 

47.S8 

11 

50 

95 

2 

- 

1 

6 

6 

6 

13 

920 

45.73 

1 

5 

9 

- 

- 

1 

1 

- 

3 

1,000 

52.00 

1 

- 

- 

- 

1,040 

46.20 

1 

4 

— 

— 

1 

1 

1,000 

43.11 

1 

3 

5 

- 

1 

1 

1 

1 

829 

46.00 

1 

3 

3 

-, 

- 

1 

1 

1,027 

50.82 

6 

5 

- 

- 

1 

1,214 

49.68 

1 

4 

15 

1 

1 

1 

1,300 

52.00 

1 

3 

— 

— 

— 

1,009 

47.88 

2 

9 

21 

— 

— 

— 

1 

2 

5 

1,056 

50.00 

3 

6 

- 

- 

1 

- 

949 

47.44 

4 

13 

21 

1 

- 

1 

2 

1 

1 

2 

800 

52.00 

1 

- 

- 

- 

925 

51.50 

- 

2 

2 

- 

- 

- 

930 

44.97 

15 

51 

65 

2 

_ 

6 

3 

10 

9 

13 

1 ,  009 

43.21 

7 

14 

30 

2 

- 

3 

3 

5 

3 

4 

882 

48.06 

3 

13 

17 

- 

- 

2 

- 

1 

2 

4 

700 

52.00 

1 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

1,150 

52.00 

1 

1 

~ 

~ 

- 

- 

" 

97 
95 

24 
32 

no 

3 

39 

3 

3 

157 

33 

2 

67 

12 

43 

133 


11 

2 

83 

2 

1,260 

965 

43 

61 


112 
79 
46 
5 


10 

119 

56 

9 

6 

48 

42S 


52 

227 

142 

127 

10 

1 

3 

5 

5 

10 

20 
4 

24 
8 

32 
1 


Manufactures  —  suite 
Aliments  et  boissons  —  fin 

Biscuits  et  craquellns 

Pain  et  autres  prodults  de  bou- 
langerie. 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Confiserle 

Sucre 

Divers  prodults  alimentaires,  n.s^.d 
Articles  en  caoutchouc 

Cuaussures  en  caoutchouc 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a. 
Articles  en  cuir 

Cbaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerie 

Gants  et  initaines  en  cuir 

Tanneries 

Divers  produits  du  cuir... 

Produits  textiles  (sauf  le  v element ) 

Lainages  et  tissus  pelgnes 

Produits  en  canevas 

Tapis,  palllassons  et  carpettes... 

Cordages,  cables  et  ficelles 

Sacs  en  coton  et  en  Jute 

Divers  produits  textiles 

Vetements  (iloffes  et  fourrures).,. 

Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Autres  tricots 

Corsets,  ceintures  et  sous-vete- 
ments. 

Articles  en  fourrure 

Chapeaux  et  casquettes 

Produits  du  bois,..* 

Portes,  chassis  et  ateliers  de  ra- 
botage. 

Scieries 

Meubles  <y  compris  meubles  me- 
talliques). 

Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  prodults  du  bois 

Produits  du  papier 

Boftes  et  sacs  en  papier 

Pulpe  et  papier 

Papler-toiture 

Divers  prodults  du  papier 

Impression,    idition    et    industries 
connexes. 

Gravures,  stereotypic,  et  indus- 
tries connexes. 

Photo  graphle 

Impression  et  edition 

Impression  commercial e 

Produits  du  fer  et  de  Vacier 

Instruments  agricoles 

Chaudronnerle  et  plaques 

Acier  manufacture  et  de  char  pent? 

Qulocaillerie  et  outils 

Apparells  de  cnauffage  et  de  culsson 

Appareils  mecaniques  (maison,  bu- 
reau et  magasin). 

Moulages  de  fonte 

Produits  uslnes.,... 

Machinerle,  n.s.a.    

Fer  et  acier  prlmalres 

Toierle 

Trefilerie  et  prodults  du  fil  .De- 
tain que. 

Divers  prodults  du  fer  et  de  ra- 
cier. 
Matiriel  de  transport , 

Avions  et  pieces 

Reparation  d 'automobiles  et   ga- 
rages. 

Blcyclettes  et  pieces 

Construction  et  reparation  d'em- 
barcations. 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  263. 

3.    N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  31.  Wage-earners,    14   years   of  age   and   over,   by   Industry  and  sex,   showing  average 
earnings,   average    weeks   employed,   and   the  number  of  wage-earners  by  amountof  earnings  and 
weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  Metro- 
politan Area  and  City  of  Winnipeg  -  Con. 


Industry 


Total 

Ave- 

Average 

wage- 

rage 

weeks 

earners 

earn- 

employed 

— 

ings 

— 

Total 

Vloyenne 

des 

Gain 

de 

employes 

mo  yen 

semalnes 

a  gages 

d'actlvlte 

Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropolitan!  e  de  Winnipeg1 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


.S450    $450-       $950-     $1,950-  «9  qw+ 
**3U     $949      $1,949     $2,949  *^'950+ 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  p£riode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semalnes 


10       10-19    20-29     30-39  40-49       50  + 


-Con 


Manufacturing  —  Con. 
Trans porlation  Equipm 

Motor  vehicles 

Motor  vehicle  parts  and  acces- 
sories. 

Railroad    and    rolling    stock 
eauipment. 
Non-Ferrous  Metal  Products 

Aluminum  products 

Brass  and  copper  products 

Jewellery,      silverware,      and 
clocks. 

Non-ferrous  metal  smelting  and 
refining. 

Watch  and  jewellery  repair 


White  metal  alloys 

Miscellaneous  non-ferrous  me- 
tal products. 
Electrical  Apparatus    and  Supp- 
lies. 

Batteries 

Heavy  electrical  machinery  and 
equipment. 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,    vacuum   clean- 
ers, and  appliances. 

Miscellaneous   electrical   pro- 
ducts. 
Non-Metallic  Mineral  Products.. 

Asbestos  products 

Cement  and  concrete  products 

Clay  products 

Glass  and  glass  products 

Lime  and  gypsum  products 

Stone  products 

Miscellaneous  non-metallic  mi- 
neral products. 
Products  of  Petroleum  and  Coal 

Petroleum  refining  and  products 

Miscellaneous  products  of  pe- 
troleum and  coal. 
Chemical  Products 

Explosives,  ammunitions,  pyro- 
technics. 

Fertilizers 

Medicinal   and  pharmaceutical 
preparations. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,    washing   and  cleaning 
compounds. 

Toilet  preparations 

Miscellaneous     chemical    and 
allied  products. 
Miscellaneous  Manufacturing  In- 
dustries. 

Brooms,  brushes,  and  mops.... 

Mattresses  and  springs 

Professional  and  scientific  In- 
struments and  equipment. 

Sporting  goods  and  toys 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.3 


Electricity,  Gas,  and  Water  . 

Electric  light  and  power.. 


Gas  manufacture  and  distribu- 
tion. 
Water  and  sanitary  services.... 
Other  public  utilities 


Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street 

construction. 
Miscellaneous  trades 


Other  construction.. 


19 

121 
27 

12 

110 


$ 

883 
778 

41.67 
44.81 

I 
5 

1 
23 

4 
9 

1 

- 

1 
4 

1 
5 

2 
3 

1,233 

49.67 

- 

2 

7 

- 

- 

2 

1,010 

49.33 

2 

11 

16 

1 

1 

1 

- 

3 

1,086 
1,040 

51.57 
51.40 

- 

1 
6 

6 
3 

1 

- 

- 

1 

1 

1,180 

51.20 

1 

4 

- 

- 

1 

550 

32.00 

1 

1 

1 

- 

- 

- 

800 
967 

43.00 
52.00 

1 

1 
1 

1 
2 

- 

1 

- 

- 

781 

42.63 

21 

61 

41 

4 

6 

S 

18 

29 

714 
1,017 

39.98 
50.33 

14 

35 
4 

17 
2 

2 

5 

7 

10 

21 
2 

400 
832 

39.00 
45.56 

1 
5 

18 

18 

2 

- 

1 

1 

5 

5 

933 

43.89 

1 

4 

4 

1 

2 

1 

837 
700 
1,080 
860 
833 
856 
820 
678 

44.54 
33.00 
52.00 
46.00 
44.07 
41.08 
46.70 
48.89 

7 

2 
4 
1 

33 
1 
1 
3 
7 
6 
6 
9 

30 

4 
2 
6 
15 
3 

4 

1 
3 

1 

1 

3 

1 
2 

6 
1 

1 
1 

2 
1 

12 

1 
3 
4 
2 
2 

1,130 
1,129 
1,150 

50.73 
50.84 
52.00 

- 

7 
7 

22 
20 
2 

1 

i 

- 

- 

_ 

1 
1 

4 
4 

900 
1,180 

47.  IS 
44.20 

12 
1 

71 

1 

64 
3 

1 

- 

2 

5 
1 

4 

10 

18 

1,100 
743 

49.00 
45.47 

2 

23 

3 

5 

1 

1 

- 

4 

1 
4 

916 
1,093 

49.66 
48.27 

1 
2 

20 

4 

23 
8 

1 

_ 

- 

- 

1 
2 

4 

1 

724 
962 

43.76 
46.97 

3 
3 

12 

11 

20 

- 

- 

1 

2 
1 

1 

1 
1 

7 
5 

775 

44.02 

46 

164 

73 

3 

10 

8 

25 

27 

4S 

653 
856 
842 

41.58 
46.80 
47.73 

4 
12 
2 

14 
63 

15 

1 

44 

9 

1 
2 

1 
2 
1 

2 
8 

7 
2 

7 
15 
6 

875 
682 

46.42 
40.33 

2 
26 

6 
66 

3 
16 

1 
2 

-, 

7 

4 

1 
14 

1 
17 

3 
17 

1,155 

50.71 

1 

24 

70 

2 

1 

- 

1 

- 

5 

1,144 

50.66 

1 

24 

66 

2 

1 

- 

1 

- 

5 

1,200 

52.00 

- 

- 

1 

- 

- 

- 

- 

- 

1,250 
1,900 

52.00 
52.00 

- 

- 

2 
1 

- 

~- 

z 

- 

- 

- 

- 

1,056 

1,037 
1,150 

47.80 

47.30 
52.00 

G 

6 

24 

22 
1 

52 

46 
3 

2 
1 

- 

1 

1 

3 

3 

4 

4 

2 
2 

5 

5 

1,275 

52.00 

- 

1 

2 

1 

- 

- 

- 

- 

- 

1,200 

52.00 

- 

1 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  262. 
3.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
jV  B,^'1  5'  des  semaines  d'activlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d  activite   au   cours  des   12   mois   anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946,  region  metropolitalne  et 

ville  de  Winnipeg  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Winnipeg  City  -  Ville  de  Winnipeg 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


Wage-eamers  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activlte  selon  le  nombre  de  semaines 


■$450     $$4954^     |j9^9  I2949  *2,950h|  -10      10-19    20-29    30-39    40-49      5 


23 
1 
3 
8 

4 

2 

3 

2 

102 
57 


25 

24 
1 

Ilk 
3 

3 

24 

29 

13 

17 

25 


15 
107 
20 


883 
778 


1,317 

1,036 


1,033 
1,113 


1,325 
550 


800 
1,000 


725 
1,017 

400 
884 

900 

SS5 
700 
1,133 
925 
925 
988 
767 
633 

i,112 
1,108 
1,200 

91 9 
1,267 

1,100 
754 

972 
1,162 

724 
960 


727 
850 
880 


1,189 

1,179 

1,200 

1,250 
1,900 

1,023 

995 
1,150 

1,275 

1.200 


41.67 
45.75 


51.00 
51.25 


51.00 
32.00 


43.00 
52.00 


40.40 
50.33 

39.00 
48.00 

40.50 

47.16 
33.00 
52.00 
44.50 
49.00 
46.13 
47.33 
49.00 

50.6b 
50.58 
52.00 

47.59 
52.00 

49.00 
45.63 

49.79 
50.00 

43.76 
47.56 


44.87 
46.35 
47.45 

45.11 
40.26 


51.19 

51.15 


52.00 
52.00 

47.38 

46.67 
52.00 

52.00 

52.00 


■fin 


Manufactures  —  fin 
Materiel  de  transport 

Vehlcules-automobiles  

Pieces  et  accessoires  de  vehlcu- 
les-automobiles. 
Materiel  ferrovlalre  et  roulant 


Produits  de  me'taux  non  ferreux 

Produits  de  l'aluminium 

Produitsdu  bronze  et  du  cuivre... 

Bijouterie,    argenterie    et    horlo- 
gerie. 

Reduction  et  affinage  des  metaux 
non  ferreux. 

Reparations  d'norloges  et  de  bi- 
joux. 

Alilages  de  metal  blanc 

Divers   produits   de   metaux   non 
ferreux. 
Appareils    el    accessoires  ilectri- 
ques. 

Accumulateurs 

Machinerieetmateriel  electriques 
lourds. 

Radios  et  pieces 

Refrigerateurs,  aspirateurs  et  ac- 
cessoires. 

Divers  produits  electriques 

Produits  des  metalloides 

Produits  de  l'amiante 

Produits  en  ciment  et  en  beton... 

Derives  de  rargile 

Verre  et  verrerie 

Produits  du  gypse  et  de  la  chaux 

Produits  de  la  pierre 

Divers   produits   des  metalloides 

Derives  du  petrole  el  de  la  houille 

Raffinerieet  derives  du  petrole, .. 

Divers   produits   du  petrole  et  de 
la  houille. 
Produits  chimiques. , 

Matieres  explosives,  munitions  et 
pyrotechnie. 

Engrais  chimiques 

Preparationsmedicinales  et  phar- 
maceutiques. 

Peintures  et  vernis 

Savons,  composes  a  lessivage  et 
nettoyage. 

Preparations  de  toilette 

Divers  produits  chimiques  et  con- 
nexes. 
Diverses      industries     manufactu- 
rieres. 

Balals,  crosses  et  vadrouilles.... 

Matelas  et  sommiers 

Instruments    et   outillage  profes- 
sionals et  scientifiques. 

Articles  de  sport  et  jouets... 

Industries  diverses,  n.s.a.3 


Electricite,  gaz  et  eau 

Eclairageetforce  motrice  electri- 
ques. 
Fabrication  et  distribution  de  gaz 


Services  d'eau  et  sanitaires.. 
Autres  services  publics 


Construction 

Edifices  et  cnarpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues.. 


4     Industriesdiversesdelaconstruc- 

tion. 
1      Autre  construction 


1   2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  263. 
3,   N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  31.  Wage-earners,    14  years  of  age  and  over,  by  industry  and   sex,   showing  average 

earnings,  average   weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  tbe   12  months  prior  to   the  census   date,   June   1,    1946.  for  the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Industry 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  m£tropolitaine  de  Winnipeg1 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 

moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


-$450 


$450- 
$949 


$950-     $1,950-  .    qw. 
$1,949     $2,949  **tf0U 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semalnes 


•10      10-19    20-29     30-39  40-49       50 


Transportation,  Storage,  and  Com- 
munication. 

Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus   and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  ex- 
press and  telegraph  service) 

Street  railways 

Taxlcab 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Other  transportation  and  services 
incidental  to  transportation. 

Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 

Communication ,,., 

Radio  broadcasting 

Telephone 

Other  communication  services 

Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables.... 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs   and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equip- 
ment, and  supplies. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.3. 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and 
greases. 

Hardware,  plumbing,  and  heat- 
ing equipment. 

Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  sup- 
plies, n.e.s. J. 
Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 
Paper  products  and  office  sup- 
plies. 

Scrap,  Junk,  and  waste., 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.3 

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables... 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other    general    merchandise 
stores. 
Automotive  Products 

Automobile  accessories, tires. 
and  batteries. 

Gasoline;  lubricating  oils  and 
greases. 

Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear / 

Footwear 

Men's  clothing , 

Women's  and  children's  clothing 

Clothing  and  dry  goods, n. e.s. 3 


1,739 

1,227 

243 

11 

756 

135 
27 
28 


lk2 
31 

111 

3  70 
61 

307 
2 


,202 
36 
29 

281 
21 

213 
74 


70 
441 
14 
23 
58 


11 

108 

20 
63 
278 

7,112 

639 

81 

79 

no 

27 

293 

32 

16 

1 

4,772 

4,699 

43 

30 

104 
43 


50 

579 

39 

9 

385 
146 


1,186 

49.04 

78 

382 

1,197 

60 

3 

22 

30 

37 

1,269 

49.76 

38 

202 

926 

51 

2 

10 

12 

22 

1,193 

49.42 

8 

41 

192 

2 

3 

3 

5 

964 

44.55 

1 

3 

7 

- 

- 

3 

1,348 

50.35 

17 

102 

585 

43 

1 

3 

5 

9 

1,162 

49.14 

4 

29 

96 

5 

1 

2 

2 

1 

756 

42.04 

5 

16 

6 

2 

1 

2 

1,182 

50.79 

1 

5 

22 

_ 

1 

1,000 

48.22 

1 

1 

7 

_ 

1 

1,056 

48.56 

1 

5 

11 

1 

976 

45.62 

16 

42 

81 

2 

5 

9 

4 

1,268 

51.68 

- 

2 

29 

- 

- 

894 

43.90 

16 

40 

52 

2 

5 

9 

4 

984 

U7.93 

24 

138 

190 

7 

1 

7 

9 

11 

1.258 

48.95 

2 

13 

38 

5 

1 

1 

4 

934 

47.84 

21 

124 

152 

2 

6 

8 

7 

500 

30.50 

1 

1 

- 

1 

871 

4G.48 

997 

4,780 

3,358 

78 

17 

213 

250 

555 

993 

4  7.97 

156 

809 

1,194 

24 

5 

48 

40 

74 

846 

46.63 

4 

18 

13 

- 

1 

3 

1,000 

48.66 

2 

8 

19 

— 

2 

929 

47.17 

26 

122 

130 

2 

6 

8 

12 

1,005 

46.86 

2 

5 

13 

1 

_ 

1 

2 

958 

46.74 

19 

90 

101 

2 

1 

6 

6 

6 

923 

48.25 

5 

38 

27 

1 

1 

1 

1 

1,053 

48.32 

7 

17 

47 

1 

1 

5 

999 

49.80 

2 

27 

40 

1 

1 

1 

1 

1,110 

50.01 

13 

119 

299 

9 

1 

4 

3 

9 

1,029 

43.07 

1 

3 

10 

1 

2 

957 

47.96 

1 

13 

9 

_ 

2 

1,161 

50.47 

1 

8 

47 

1 

- 

- 

1 

1 

937 

47.18 

17 

95 

103 

2 

12 

2 

3 

1,047 

49.00 

3 

14 

38 

1 

3 

948 

45.42 

7 

22 

28 

1 

4 

1 

2 

987 

48.41 

1 

22 

32 

1 

1 

791 

42.36 

3 

4 

4 

1 

1 

951 

47.99 

9 

50 

48 

1 

3 

2 

2 

750 

39.25 

5 

11 

3 

1 

2 

2 

1 

986 

48.98 

3 

24 

36 

1 

2 

975 

47.24 

25 

99 

147 

4 

-r 

4 

7 

16 

833 

46.02 

841 

3,971 

2,164 

54 

12 

165 

210 

481 

793 

44.59 

87 

359 

183 

4 

2 

23 

19 

51 

731 

43.95 

13 

51 

15 

1 

- 

3 

2 

6 

689 

42.11 

15 

51 

13 

- 

1 

5 

11 

894 

46.41 

10 

51 

46 

2 

_ 

3 

1 

6 

552 

37.58 

7 

20 

— 

_ 

3 

809 

45.23 

35 

164 

90 

1 

2 

12 

8 

987 

47.81 

2 

13 

16 

694 

42.06 

4 

9 

3 

1 

300 

26.00 

1 

— 

— 

_ 

831 

46.27 

548 

2.747 

1,397 

37 

6 

101 

147 

833 

46.31 

532 

2,708 

1,380 

37 

6 

101 

143 

302 

707 

43.71 

8 

26 

8 

— 

743 

43.37 

8 

13 

9 

- 

1 

4 

888 

45.48 

11 

47 

46 

2 

2 

10 

865 

46.16 

4 

23 

16 

6 

873 

46.55 

2 

5 

4 

1 

910 

44.66 

5 

19 

26 

2 

2 

3 

834 

44.70 

87 

293 

185 

3 

2 

16 

15 

58 

946 

47.56 

4 

15 

20 

2 

1 

789 

44.67 

- 

7 

2 

_ 

1 

834 

44.04 

60 

194 

120 

3 

2 

11 

12 

41 

805 

45.65 

23 

77 

43 

3 

2 

16 

2 
2 

15 

437 

46 


2 

16 
2 
1 

272 

263 

3 


875 
161 


3 
3 

21 

714 
87 
14 
13 
13 
5 
34 


464 

458 

5 

1 

10 

4 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  262. 
3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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T  ABLEAU  31.  Employes  4  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  el  le  sexe.  indlquant  la  movcnnc  du 
gain  et  des  semaines  d'activlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activlte  au  cours  des   12   mois  anterieurs  a  la  date   du  recenseir.ent,  ler  Juln  1946.  region  metropolitaine    et 

ville  de  Winnipeg  —  suite 


Winnipeg  City  —  Ville  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


$450     |^     jfgj9   52  949'  $2'950H  "10     I0"19    20"29   30"39   40"49     50 


.005 
198 

11 

616 

114 
25 

24 


114 
25 
89 

303 
39 

262 
2 


,M3 
35 
24 

2  24 
17 
180 

61 


54 
373 

10 
21 
49 

183 

46 

49 

47 

10 
87 

17 

51 

239 

5,741 

498 

71 

64 

87 

22 

215 

25 

13 

1 

3,793 

3,741 

35 

n 


!,2SS 

1,211 

964 

1,371 

1,180 
752 
1,200 
1.083 
1,027 

1,001 
1,296 
917 
984 
1,300 
940 
500 


881 

1,007 
844 

1,013 
952 

1,071 
984 
932 

1,066 

1,026 

1,126 

970 

910 

1,169 

444 

1,035 

978 

972 

870 

S60 

771 

1,014 

977 

841 
793 
737 
656 
870 
536 
326 
,017 
769 
300 
840 
842 
726 
694 


508 

34 

9 

343 

122 


957 

33  9 
944 
789 
836 
818 


69.81 
49.79 
44.55 
50.42 

48.90 
41.24 
50.58 
50.83 
47.91 

■56.04 
51.60 
44.47 
47.85 
49.61 
47.72 
30.50 


46.47 
47.96 
47.88 
48.59 
46.95 
48.50 

48.08 

49.94 
49.86 
42.00 
47.81 
50.19 

47.61 

48.85 

46.75 

47.74 

46.40 
48.21 

38.76 
49.63 
47.23 

4  6.05 
44.37 
43.77 
41.05 
45.65 
35.90 
45.58 
47.50 
44.69 
26.00 
46.28 
46.31 
44.73 
42.53 

46.68 
45.90 


47.48 
44.96 
47.18 
44.67 
44.45 
45.78 


58         304  987 


27         159 
34 

1  3 

10  78 


23 

15 

3 

1 

2 

11 

1 

30 

114 

10 

103 

1 


802  [  3.814 

124  !        665 
17 

2  6 

17 
1 
16 
4 


2 
22 

678 
71 
11 

14 

10 

6 

26 

1 
2 
1 

438 

427 


18 
86 

,149 
275 
45 
43 
40 
16 
113 
10 


17 

257 
13 


76) 

157 

7 

430 

81 
5 

20 
5 


68 
24 
44 

156 
24 

132 


2, 806  I 

1,015 
13 
16 
106 
11 
93 
22 

44 

34 

254 
7 


3 
31 
125 

1,791 

143 

13 

7 

34 

73 
13 
3 

1,149 

1,138 

7 

4 

43 
15 


25 
1  63 


106 
38 


166 

200 

38 

30 
1 

3 

6 

5 

5 

1 

1 

1 

4 

2 

1 

1 

10 

1 

3 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

2 

1 

1 

3 

6 

m 

170 

19 

17 

3 

2 

1 

5 

3 

1 

3 

1 

8 

7 

1 

1 

76 

117 

76 

113 

— 

3 

1 
1 

1 

14 

11 

2 

1 

10 

8 

2 

2 

28 

44 

100 

fi 

25 

72 

7, 

6 

10 

3 

- 

- 

6 

13 

40 

1 

4 

13 

2 
1 

2 

5 
2 

— 

1 

- 

1 

4 

5 

6 
1 

4 

0 

5 

.9 

14 

22 

3 

- 

1 

6 

14 

21 

461 

411 

713 

60 

79 

133 

3 

1 

8 

: 

1 

3 

8 

8 

28 

7. 

- 

- 

6 

10 

13 

1 

5 

7 

5 

3 

3 

1 

1 

2 

8 

10 

14 

1 

— 

4 

2 
1 

1 

2 
2 

1 

8 

12 

3 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

5 

4 

1 
6 

6 

2 

2 

- 

1 

2 

14 

14 

17 

4  Of 

332 

580 

39 

36 

66 

4 

8 

13 

10 

7 

9 

6 

6 

11 

3 

2 

4 

14 

10 

24 

- 

2 

5 

1 

1 

- 

1 

- 

- 

358 

202 

382 

254 

196 

376 

2 

2 

5 

2 

4 

1 

9 

7 

9 

6 

2 

4 

1 

1 

1 

2 

4 

4 

52 

37 

52 

- 

1 

3 

1 

2 

1 

37 

26 

42 

14 

8 

6 

870 
175 


24 

64 

239 

34 

204 
1 


21 

18 
170 

15 
141 

46 


:134 
4 
16 
44 

149 

40 

39 

36 


46 
184 

u,069 

317 

40 

32 


152 
16 
10 

2.722 

2,692 

21 

9 


33 
335 

27 

5 

215 


Transports,  entreposage  et  commu- 
nications. 

Transports 2 

Transport  aerlen  et  aeroports 3 

Autobus 4 

Chemlns  de  fera  vapeur(y  compris  5 

messageries  et  telegraphe). 

Tramways  filectriques 

Taxis 

Camlonnage 

Transports  par  eau 9 

Autres  transports  et  services  con-  10 

nexes. 

Entreposage 11 

Elevateurs  a  grain 12 

Entreposage  et  entrep6ts 13 

Communications i  14 

Radio  diffusion. ]  15 

Telephone 16 

Autres   services   de  communica-  j  17 

tions. 

Commerce 18 

Commerce  de  gros 19 

Produitslaltiers  et  debasse-cour  20 

Fruits  et  legumes  frais 21 

Epicerles 22 

Vlande  et  poisson 23 

Vetements  et  merceries 24 

Drogues   et  preparations  de  toi-  25 

lette. 

Machinerie,  outillage   et   foumi-  26 

tures  glectriques. 

Machinerie  et  outillage  agricoles  27 

Prodults  de  la  ferme,  n.s.a,3 28 

Combustible 29 

Meubles  et  garnitures  de  maison  30 

Essence;  lubriflants  et  graisses  31 

Quincalllerie,  plomberie  et  appa-  32 

reils  de  chauffage. 

Bois    d'oeuvre   et  materiaux   de  33 

construction. 

Machinerie,  outillage   et  foumi-  34 

tures,  n.s.a.3. 

V6hlcules-auto mobiles  et  acces-  35 

soires. 

Articles  d'optlque  et  d'ophtalmie  36 

Papeterle  et  foumitures   de   bu-  37 

reau. 

D^chets,  rebuts,  etc 38 

Tabac  et  confiserie 39 

Commerce  de  gros,  n.s.a.3 40 

Commerce  de  d&tail 41 

Prodults  allmentaires 42 

Pain  et  patisserie 43 

Bonbons  et  confiseries 44 

Produits  laitiers 45 

Fruits  et  legumes  frais 46 

Epiceries 47 

Epicerles  et  viandes 48 

Vlandes 49 

Autres  prodults  alimentalres....  50 

Merchandises  gengrales 51 

Magaslns  a  rayon 52 

Bazars 53 

Autres    magaslns   de   marchan-  54 
dises  generates. 

Automobile 55 

Accessoires.  bandages  et  accu-  56 

mulateurs  d'automoblle. 

Essence,  lubriflants  et  graisses  57 

Venicules-automobiles 58 

VStements  et  chaussures 59 

Chaussures 60 

Vetements  d'hommes 61 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants  62 

Vetements  et  merceries,  n.s.a,3  63 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  263. 
3.   N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  31.  {Wage-earners,  14   years  of   age    and  over,  by  industry   and    sex,    showing   average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment   during  the  12  months  prior  to   the   census   date,   June  1,  1946,   for  the 

Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg  —  Con. 


Winnipeg  Metropolitan  Area1  —  Region  metropolitaine  de  Winnipeg  l 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 


semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


$450-       $950-     $1,950- 
$949     $1,949    $2,949 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  one  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


10-19    20-29    30-39  40-49 


Trade  —  Con. 

Retail  Trade  —  Con. 

Hardware  and  Building  Materi- 
als. 

Hardware 

Lum  ber;  building  materials  and 
supplies. 

Furniture  and  House  Furnish- 
ings. 
Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery... 

Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  ferti- 
lizers. 

Farm  implements  and  equip- 
ment. 

Flowers 

Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  ciga- 
rettes. 

Miscellaneous  retail  trade.... 

Finance,  Insurance,  and  Real  Es- 
tate. 

Banking 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 

Service 

Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions 

Community  service,  n.e.s.3.... 

Government4 

Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  office 

Other  Dominion  Government... 

Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  gov- 
ernment. 

Other  government  service, 
n.e.s.3 

Recreation 

Theatres   and  theatrical  serv- 
ices. 
Other  recreation  service 

Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  serv- 
ices. 

Law 

Other  business  service 

Personal 

Barbering  and  halrdresslng..... 
Dyeing,  cleaning,  pressing 

Hotels  and  lodging  houses 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns.... 

Undertaking 

Other  personal  service 

Not  stated 


781 
61 
267 

13 

37 

54 
60 

101 
18 
19 
15 

136 

2,518 


449 

1,132 

255 

12.414 

4,420 

1,501 

2,468 

58 

260 

133 


*46 
,080 

563 

53 

,464 

516 

22/. 


22» 
178 


51S 
65 
55 

21 

243 
134 

4,401 
329 
356 

455 
1.396 

383 
1,434 


40 


876 
1.061 


837 
832 
741 


916 

757 
1,036 
882 
900 
953 
967 

894 

979 

1,039 

1.022 

971 

774 


1,024 
1,402 
823 
895 
766 
954 

1.076 

1,063 

880 

955 

1,117 

1,075 
1,155 


72") 

744 

676 

.056 
1,019 

882 
1,124 

966 
912 

57« 
767 
679 

636 
416 
I,  so 
612 
1,050 
574 


47.63 
49.81 


46.43 
47.77 
44.47 

39.77 

48.46 

44.61 
49.24 
48.36 
47.89 
49.21 
49.40 

46.93 

48.  10 

50.09 
48.48 
47.41 
45.16 

45.02 

45.16 
48.60 
43.18 
48.21 
42.43 
46.02 

it. 73 
48.74 
48.42 
44.62 
49.01 

49.02 
48.00 


4  3.  79 
44.87 

40.  10 

46.65 
46.80 
43.95 
46.48 

47.19 
46.74 

42.32 
43.45 
41.75 

43.37 
42.41 
43.50 
41.45 
52.00 
40.32 


15 
189 


2,575 

S55 

121 

613 

13 


163 

124 
54 


17 
15 

),46i 
57 
74 

116 
772 


441 
31 
183 


250 
156 

410 
112 


,IHU 

163 

857 

13 

96 

55 

f)11 

591 
204 
21 
366 

177 
49 


122 
97 


209 
22 
29 


87 
64 

2,421 
177 
226 

274 
531 

269 

919 

2 

23 


234 
20 

41 

2 

14 

10 
36 
39 
7 
8 
7 

50 

1,349 

402 
257 
609 
81 

4,261 

1,060 

949 

872 

29 

57 

53 

1,610 
1.145 

130 
28 

987 

298 

151 

16 


244 
36 
14 

10 

137 
47 

393 
84 
53 

57 
17 
40 
134 
5 
3 


236 

35 

1 


172 

30 

123 

1 

16 

2 

41 
28 
10 

13 

5 


4 
4 

230 

21 
19 

19 

76 
13 


438 
157 


15 
19 

19 
71 
12 

82 


253 
39 

189 
2 
20 
3 

7« 
56 
16 
5 
35 

15 
5 


14 
10 

37* 

17 
35 


112 
31 
129 


31S 
54 
240 
5 
11 
8 

ion 

82 
22 
5 
55 


.12 
2 
7 
1 

19 
3 

412 

20 
35 


125 
43 
150 


J  6  6 
59 

269 

3 

21 

14 

227 

1S3 

66 

7 

110 

32 
11 


J* 
5 
4 
3 

12 
14 

565 
46 
53 

55 
119 

59 

229 


1,  2.    See  footnotes  1  and  2,  page  262. 

3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

4.  Sugh  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  scion  l'industrle  et  le  sexe,  indlquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semaines  d'activlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semalnes 
d'activlte    au    cours   des  12  mols    anterleurs    a  la   date    du  recensement,  ler  juin  194<i,  region  metropolitaine    et 

vllle  de  Winnipeg  —  fin 


Winnipeg  City  -  villo  de  Winnipeg 


Total 
wage- 
.■arners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
seniaines 
d'actavite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


.,„„     $450-      $950-     $1,950-,,  „m 
J      $949      $1,949    $2,949  "•S5U1 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


-10      10-19    20-29    30-39    40-49      50 


651 
45 
236 


45 
47 
82 
15 
15 
13 

108 

2,032 

541 
371 
905 

215 

10,  269 

J.  5(5 

1,259 

1.920 

49 

168 

119 

2,36.5 

1,721 

457 

40 

1,224 

431 

190 


(.15 

156 


42S 
59 
45 
17 

201 
106 

3,767 
281 
309 

398 

1.  151 

310 

1.278 

7 

33 


879 
1,088 


839 
865 
732 

664 

915 

780 
1,098 
869 
864 
923 
954 

921 

1,001 

1,072 

1,038 

995 

788 


(.074 
1,450 
847 
957 
891 
981 

(,IW0 

1.081 

892 

960 

1.135 

1,066 
1.189 


765 

777 

715 

965 
1.007 

871 
1,059 


5SJ 
781 
685 

631 
424 
686 
615 
971 
571 


47.75 
50.36 


46.52 
47.93 
44.04 


48.26 

45.51 
51.50 
47.70 
47.73 
48.87 
49.00 

48.09 


50.32 
48.74 
47.61 
45.96 

45.28 

45.66 
48.76 
43.45 
49.21 
45.16 
46.76 

if.X3 
48.87 
48.30 
43.98 
49.24 

48.89 
48.37 


45.  09 
45.88 

42.03 

46.65 
46.44 
42.98 
45.18 

47.71 
46.57 

42.51 
43.62 
41.85 

43.52 
42.64 
43.86 
41.67 
52.00 
40.16 


619 
94 

468 
7 
37 
13 

133 
98 
44 
4 
50 

23 

11 


12 
12 

(.20* 
45 
64 

101 
622 

53 

312 

1 

10 


372 
24 
160 


53 
695 

177 
122 
304 
92 


£65 

125 

610 

12 

70 

48 

662 
466 

160 

14 

292 

154 
38 


106 
86 


165 

20 

24 

6 

67 

48 

2,(01 
149 
197 

245 
443 

218 

S28 

2 

19 


194 
15 
35 


10 
30 
33 
5 
5 
5 

42 

1,  146 

339 

220 

516 

71 

3,596 

1,644 

788 

729 

27 

50 

50 

1,350 

963 

103 

22 

838 

241 
134 


2(0 
32 
10 


120 
40 

343 
77 
45 

46 
17 
34 
118 


264 

221 

32 

1 

7 

3 

56 
42 
15 


__ 


114 
23 

75 


6 
3 

3 

10 

1 
4 
1 

2 
2 

1  SO 
12 
16 

16 
56 
10 
70 


(S5 

30 

142 

1 

10 

2 

64 
46 
13 


10 
7 

3(2 
12 
31 

36 
95 
22 

107 


262 
43 

202 
3 
7 
7 

S.9 
69 
20 
3 
46 


16 
2 

356 
17 
32 

33 
104 

32 
136 


27« 
42 

211 
2 
11 
12 

(»5 

147 

54 

5 


497 
39 
43 

51 
103 

53 
204 


41 

72 

474 
35 
148 

6 

27 

29 
44 
59 
11 
12 
11 


488 
313 
732 
168 

6,990 

2,464 

1,085 

1,131 

41 

122 

85 

(,«4S 

1,407 

357 

25 

1,025 


Commerce  -  fin 

Commerce  de  d&tail  —  fin 
Qulncoillerle  et  materiauxde  con- 
struction. 

Qulncaillerie 

Bois  d'oeuvre,  materiaux  et  ou- 
tlllage  de  construction. 

Meubles  et  garnitures  de  maison 


Autres  marchandises 

Livres.  journaux  et  papeterle.... 

Drogues  et  divers produits  phar- 
maceutiques. 

Provendes,  semences  et  engrais 
chimiques. 

Outillage  et  instruments  agri- 
coles. 

Fleurs 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vins  et  bieres 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes.... 


Divers  commerces  de  detail. 


Finance,  assurance  et  propri^te  im- 
mobllie're. 

Commerce  bancaire 

Placements  et  prlts, 

Assurance 

Propriete  immobiliere 


Service 

Social 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  blenfaisance . 
Service  social,  n.s.a.3.... 


363 
160 


(27 
105 


325 
46 
28 
11 

161 
79 

2,(26 
177 
167 

240 
668 
179 
673 
7 
15 


Gouvernemental    

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement 
federal. 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres 

gouvernements  locaux. 
Autre  service  gouvernemental, 
n.s.a.3 

Amusements 

Theatres  et   agences  de  theatre 

Autres  amusements 


Commercial 

Comptabilite 

Publicity 

Servicesscientifiques  et  de  genie 


Loi 

Autre  service  commercial.. 


Personnel 

Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie.    nettoyage   et  pres' 
sage. 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

Service  menager 

Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes... 

Etablissements  funeraires 

Autre  service  personnel 


64  Non  declarers 55 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2.  page  263. 

3.  N.s.a.  =  Non  .specifie   ailleurs. 

4.  Des  services  comme  ceux  de  THygiene,  de  l'lnstructlon  publique,  etc.,  admlnistres  par  des  organlsmes  tant  particuliers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.   II  n'y  a  que  les  services  gouvemementaux  qui  flgurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  32.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  amount  of  earning^  and  sex,  showing 
average  earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  weeks  of  employ- 
ment during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  Manitoba  and  the  Metropolitan 

Area  and  City  of  Winnipeg 


Earnings  group 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'actlvite 


Wage- 
Employes  a 


Total2 

Under  $450 . 
$450-  $949. 
950-1,449.. 
1,450-1,949., 
1.950-2.449., 


2.450-2,949 

2,950-3,949 

3,950-4,949 

4,950  and  over.. 


Winnipeg  Metropolitan  Area3 


Total2 

Under  $450 . 
$450-  $949.. 
950-1,449., 
1.450-1,949., 
1,950-2,449., 


2,450-2.949 

2.950-3,949 

3,950-4,949 

4.950  and  over.. 


Winnipeg 


Total2 

Under  $450 .. 
$450-  $949., 
950-1,449., 
1.450-1.949., 
1.950-2,449. 


2,450-2,949 

2,950-3,949 

3,950-4.949 

4,950  and  over.. 


134,159 

11.658 
28,556 
30,688 
27,367 
15,900 

5,046 
4,827 
1,199 
1,251 


84,313 

3,774 
12,801 
20,882 
20,  740 
12.225 

3,690 
3,933 
1,052 
1,165 


63,776 

2,857 
9,641 
15,940 
15,  324 
9,085 

2,743 

3,067 

847 

943 


46,159 

9,211 
19,304 
12,933 

2,751 
499 

125 

51 

5 

7 


33,  213 

4,667 
14,  442 
10, 248 

2,372 
462 

118 
49 
5 


27,337 

3,712 

11,688 

8,547 

2,056 

421 

107 

46 

5 

3 


1,444 

270 

676 

1,206 

1,683 

2,163 

2,643 
3,254 
4,272 
6,851 


1,642 

245 

704 

1,216 

1,684 

2,164 

2,642 
3,260 
4,274 
6,892 


1,651 

244 

705 

1,216 

1,684 

2,166 

2,640 
3,263 
4,282 
6,944 


825 

246 

720 

1,136 

1,647 

2,141 

2,688 
3,202 
4,200 
5,129 


890 

250 

731 

1,137 

1,649 

2,145 

2,690 
3,198 
4,200 
5,  150 


903 

252 

732 

1,140 

1,653 

2,142 

2,699 
3,  187 
4,200 
5,200 


46.34 

24.03 
42.66 
48.91 
50.89 
51.35 

51.47 
51.57 
51.82 
51.84 


47.71 

17.99 
42.00 
49.07 
50.95 
51.43 

51.55 
51.61 
51.81 
51.82 


47.76 

17.94 
42.03 
49.19 
50.98 
51.43 

51.54 
51.65 
51.79 
51.87 


45.21 

28.06 
48.05 
51.30 
51.63 
51.72 

51.78 
51.84 
52.00 
50.29 


43.99 
24.58 
47.86 
51.31 
51.63 
51.72 

51.76 
51.84 
52.00 
50.00 


46.13 

24.83 
47.83 
51.31 
51.64 
51.69 

51.74 
51.83 
52.00 
52.00 


2,557 

2.496 
33 


1,620 

1,611 
2 


1,162 

1,  131 
13 


942 

937 

2 


874 
856 


720 

717 

2 


3,264 

2,491 
645 

51 


1,416 

1,028 

327 

24 

3 

3 


1,059 

780 

239 
18 
1 


1.  Includes  wage-earners  not  reporting  weeks  of  employment. 

2.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings. 

3.  See  Tntroductlon  for  areas  included  In  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 
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TABLEAl  32.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  montant  du  gain  et  le  sexe,  indiquant  la 
moyerine  du  gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  classes  suivant  Its  semalnes 
a  activite  au  cours   des  12    mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  let  juin  1946,    Manitoba  et  region  metro- 

politaine  et  vllle  de  Winnipeg 


earners  reporting  period  employed,  by  weeks  of  employment 

gag  es  declarant  une  pe'riode  d'activite1  selon  le  nombre  de  semalnes 

20-29 

30-39 

40-49 

50  + 

Groupe  de  gain 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

No 

7,424 

2,925 

2,  193 

694 

28 

1,860 

1,302 
532 
22 

1,494 

1,040 

431 

19 

9,041 

1,476 

4,682 

2,043 

506 

141 

38 
22 

1 
1 

4,523 

418 
2,258 
1,299 

356 

99 

24 

21 

1 

1 

3,314 

308 

1,695 

918 

252 

75 

20 
11 
1 
1 

3,055 

1,075 

1,798 

162 

7 

2,107 

539 

1,426 

127 

6 

1,707 

440 

1,153 

100 

6 

16,010 

631 
5,919 
5,367 
2,486 

942 

238 

189 

25 

16 

9,304 

124 
2,672 
3,655 
1,834 

626 

147 
124 
23 
•16 

6,958 

93 
2,023 
2,745 
1,320 

477 

109 
96 
19 
13 

4,535 

592 

3,053 

728 

116 

19 

4 
1 

1 

3,379 

250 

2,416 

578 

100 

1. 

4 
1 

1 

2,784 

204 

1,990 

474 

83 

18 

4 
1 

92,293 
1,765 
13,223 
22,550 
24,217 
14,772 

4,756 
4,601 
1,171 
1,231 

62,638 

166 
5,520 
15,489 
18,439 
11,468 

3,510 
3,777 
1,  027 
1,145 

47,496 

130 
4,173 
11,957 
13,680 
8,516 

2,606 
2,953 

626 
928 

31,590 

2,195 
13,652 
12,002 

2,623 
480 

121 
50 
5 
6 

23,  337 

705 

9,990 

9,509 

2,261 

444 

114 
48 
5 
5 

19,298 

565 
8.044 
7,943 
1,964 

403 

103 
45 

5 

3 

Manitoba 
Total2 

2,731 

3,856 

577 

4 

109 

27 

6 

9 

10 

8 

1 

1 

3,348 

Region  meoupolitaine  de  Winnipeg3 

886 

17 
18 

Winnipeg 

27 

1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  semalnes  d'activite". 

2.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 

3.  Voir  introduction  pour  les  terrltoires  compris  dans  la  region  metro  politaine  de  Winnipeg. 
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TABLE  33.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  age  and  sex,  showing  median  earnings  and  the  number 
of  wage-earners  by  amount  of  earnings  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  Manitoba 

and  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg 


Area  and  age  group 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes  a  gages 


Median 
earnings 


Gain 
median 


Wage-earners 
Employes  a 


$1,450-$  1,549 


Total  wage-earners  - 
years 


14 

15 

16-17 

18-19 

20-24 

25-34 


35-44 
45-54 
55-59 
60-64 
65-69 
70  years  and  over. 


Winnipeg  Metropolitan  Area 


Total  wage-earners. 


14       3 

15 

16-17 

18-19 

20-24 

25-34 


35-44      "     

45-54      "     

55-59      "     

60-64      "     

65-69      "     

70  years  and  over.. 


Total  wage-earners . 
years 


14 

15 

16-17 

18-19 

20-24 

25-34 


35-44 
45-54 
55-59 
60-64 
65-69 
70  years  and  over . , 


134,  159 

42 

232 

2,360 

5,602 

18,410 

35,748 

27,066 

21,346 

10,439 

8,293 

3,358 

1,263 


84.313 

10 

92 

1,013 

2,824 

9,402 

22,390 

17,733 

11,520 

7,384 

5,863 

2,255 

827 


63,  776 

6 

62 

687 

2,034 

7,040 

16,952 

13,  198 

11,  162 

5,706 

4,524 

1,752 

654 


46,  159 

26 
177 
2,311 
5,863 
14,083 
11,897 

6,  142 

3,553 

1,092 

634 

289 
92 


33,213 

13 
74 
1,375 
3.760 
9,747 
9,021 

4.904 

2,802 

784 

483 
198 
52 


27,  337 

10 

48 

975 

2,903 

7,851 

7,509 

4,226 

2,477 

698 

426 

172 

42 


1.325 

251 
289 
489 
702 
801 
1,243 

1,630 
1,655 
1,682 
1,614 
1,222 
1,122 


1,514 

289 
353 
628 
811 
927 
1.399 

1,750 
1,758 
1,788 
1.724 
1,388 
1,261 


1,508 

3 

358 
637 
814 
941 
1,392 

1.729 
1,751 
1,791 
1,741 
1,384 
1,250 


424 
627 
787 
890 

983 
992 
916 
756 
487 
458 


849 
293 
312 
521 
672 
832 
938 

1,017 

1,034 

1,022 

849 

601 
475 


860 

321 
311 
520 
672 
833 
939 

1,034 

1.053 

1,033 

875 

632 

524 


11,658 

35 
173 
1,068 
1,365 
2,576 
2,688 

1,161 

913 
525 
495 
447 
212 


58 
322 
412 
342 

936 

365 
309 

154 

no 

124 

75 


2,857 
5 
39 
206 
296 
614 
724 

289 
250 
131 
134 
105 
64 


9,211 
22 

145 
1,211 
1,673 
2,403 
1,722 

875 
563 
230 
190 
134 
43 


4,667 

10 

52 

576 

775 

1,101 

946 

543 
355 

101 
112 
72 
24 


3.712 

7 
34 
407 
600 
885 
791 

440 
293 
88 

91 
58 

18 


28,556 

4 

44 

963 

2,556 

8,203 

8,380 

3,288 

2,193 

1,048 

932 


12.801 

2 

30 

490 

1.292 

3,654 

3,839 

1,251 
860 
469 
397 
352 
165 


9,641 

21 

347 

915 

2,667 

2,911 

996 
677 
379 
316 
277 
135 


28 
1,009 
3,440 
6,583 
4.580 

1,968 

1,073 

313 

188 

87 

31 


14,442 

3 

20 

734 

2,445 

4.769 

3,508 

1,604 
867 
245 

151 
76 
20 


11,688 
3 

13 

523 

1,883 

3,826 

2,902 

1,353 
754 
214 

134 


4 

225 

1,126 

3,882 

9.378 

5,842 
4.820 
2,244 
1,910 
922 
335 


3 

161 

819 

2.687 

6,403 

3,653 
3,240 
1,584 
1,377 


2.791 
2.548 
1,238 
1,047 
536 
196 


58 

652 

4.321 

4,155 

2,174 
1,114 

269 
135 
47 


48 

484 

3.329 

3,394 

1.763 
879 

207 

111 

30 

3 


31 

377 

2,685 

2,812 

1,535 
782 
189 
104 
29 
3 


1 

27 

227 

1,429 

7.233 

7.196 
5,620 
2,678 
2.102 

636 
218 


20,740 


19 

146 

1.064 

5,604 

5,333 
4,189 
2,040 
1.663 
515 
167 


10 

104 

820 

4.139 

3.927 
3,119 
1,481 
1,213 
387 
124 


1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings. 

2.  See  Introduction  for  areas  Included  In  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 

3.  Median  earnings  are  not  shown  where  the  frequency  distribution  Involves  fewer  than  10  persons. 
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TABLEAU  33.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'age  et  le  sexe,  indiquant  le  gain  median    et 

le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  au  cours  des  12  mois  anterieuis  a  la  date  du  recense- 

ment,  ler  juin  1946,  Manitoba  et  region  metropolitaine  et  vllle  de  Winnipeg 


reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


$l,950-$2,449 


$2.450-$2,949 


$2,950-53,949 


$3.950-$4,949 


$4,950^ 


Region  et  groupe  d'age 


2 

28 

405 

3,426 

■J.751 
3,701 
1,824 
1,387 
290 


1 

17 

282 

2.649 

3.558 
2,832 
1.466 
1.112 
246 
62 


9,083 


1 

12 

224 

2,003 

2.539 

2,088 

1,105 

874 

190 

49 


19 
102 

152 

151 

55 

18 

2 


17 
90 

145 

143 

49 

17 

1 


16 
75 

137 

136 

43 

13 


3 
104 


1,632 

1.145 

592 

391 

87 

26 


2 
77 
788 

1,160 

821 

441 

308 

73 

20 


2 
62 
589 

809 
624 
336 
246 
60 
15 


50 
739 

1,294 

1,343 

750 

539 

92 

19 


1,070 

1,065 

606 

406 

85 

17 


3,067 


37 
488 

778 
843 
509 
333 
65 
14 


1,  199 


318 

353 
226 
122 

34 
9 


5 

111 

273 

315 
197 
111 
31 


208 

262 
161 
93 
29 


5 

92 

293 
375 
229 
175 
54 
28 


5 
85 

269 

347 
214 

167 
50 


191 
289 
174 
151 
46 
27 


Manitoba 

Total  des  employes  a  gages. 

14       ans 

15 

16-17    "  

18-19     "  

20-24    "  

25-34    "  

35-44    "  

45-54     "  

55-59    " 

60-64     "  

65-69     "  

70  ans  et  plus 


Region  metropolitaine  de  Winnipeg2 

Total  des  employes  a  gages 

14       ans 

15 

16-17    "  

18-19     "  

20-24    "  

25-34     "  

35-44    "  

45-54    "  

55-59     "  

60-64     "  

65-69     "  

70  ans  et  plus 


Winnipeg 

Total  des  employes  a  gages., 
ans 


14 

15 

16-17 

18-19 

20-24 

25-34 


35-44    " 

45-54    "  

55-59    " 

60-64    "  

65-69     " 

70  ans  et  plus.. 


1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 

2.  Voir  introduction  pour  les  territoires  comprls  dans  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg. 

3.  Le  gain  median  n'est  pas  lndlque  la  oo  la  distribution  de  frequence  suppose  molns  de  10  personnes. 
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TABLE  34.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  marital  status  and  sex,  showing  median  earnings   and 

the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,1946, 

for  Manitoba  and  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg 


Marital  status 

Total 
wage-earners 

Total  des 

Median 
earnings 

Wage-earners 
Employes  & 

employes 
a  gages 

median 

-$450 

$450-1949 

$950-$l,449 

$1,450-$1,949 

No 

M. 

F. 

to. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

1 

1 

$ 

* 

Manitoba 

134, 159 

42,288 

89,040 

2,458 

373 

46,  159 

36,724 

6,662 

2,338 

435 

1,325 

781 
1,587 
1,348 
1,276 

793 

802 
750 
755 
809 

11,  G58 

7,921 

3,432 

266 

39 

9,211 

6,959 

1,569 

605 

78 

28,556 

17,223 

10,817 

436 

80 

19,304 

15,449 

2,805 

862 

188 

30,688 

8,051 

21,956 

589 

92 

12,933 

10,463 

1,758 

585 

127 

27,367 

3,576 

23,188 

531 

72 

2.751 

2 

2,258 
307 

4 
5 

160 
26 

Winnipeg  Metropolitan  Area3 

15 

84,313 

33,  213 

1.514 

849 

3,774 

4,667 

12,801 

14, 442 

20,882 

10,248 

20,740 

2,372 

7 
8 

21,444 

60,945 

1,645 

279 

25,780 

5,337 

1,732 

364 

947 
1,687 
1,530 
1,368 

867 
773 
806 
858 

2,360 

1,315 

77 

22 

3,207 

1,063 

348 

49 

7,577 

4,956 

216 

52 

11,203 

2,396 

685 

158 

5,661 

14,726 

422 

73 

8,228 

1,435 

468 

117 

2,717 

17,540 

421 

62 

1,944 
275 
128 

in 

25 

Winnipeg 

n 

63, 776 

27,337 

1,508 

860 

2,857 

3,712 

9,641 

11,688 

15,940 

8,547 

15,324 

2,056 

12 
13 
14 
15 

16,768 

45,470 

1,299 

239 

20,957 

4,581 

1,470 

329 

984 
1,684 
1,526 
1,357 

882 
775 
822 
867 

1,715 

1,033 

62 

17 

2,500 
892 
278 
42 

5,638 

3,780 

175 

48 

8,902 

2,067 

577 

142 

4.521 

11,028 

329 

62 

6,800 

1,231 

409 

107 

2,214 

12,737 

321 

52 

1,682 
239 
112 

23 

1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings. 

2.  See  Introduction  for  areas  included  in  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 


TABLE  35.  Wage-earners,  14  years  of   age  and  over,  by  years  of  schooling  and  sex,  showing  median    earnings 

and  the  number  of   wage-earners  by  amount  of  earnings  during  the  12  months  prior   to  the  census    date,  Jane  1, 

1946,  for  Manitoba  and  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg 


Years  of  schooling 

Total 
wage- earners 

Total  des 

Median 
earnings 

Wage-earners 
Employes  a 

employes 
a  gages 

median 

-$450 

$450-$949 

$950-$l,449 

$1,450-$1,949 

No. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

f. 

M. 

F. 

M. 

F. 

Manitoba 

1 

134,  159 

10,638 

52,861 

62,472 

8,090 

84,313 

5,581 
28,425 
44,182 

6,063 

63,  776 

4,662 
21,048 
33,277 

4,741 

1 

46,159 

1,171 
11,778 
28,903 

4,281 

33,  213 

837 

7,764 

21,576 

3,016 

27,  337 

766 
6,327 
17,  667 
2,558 

$ 

1,325 

1,158 
1,161 
1,437 
2,143 

1,514 

1,335 
1,416 
1,547 
2,293 

1,508 

1,336 
1,413 
1,537 
2,319 

$ 

793 

567 
588 
844 
1,215 

849 

675 
683 
890 
1254 

860 

682 
691 
903 
1,272 

11.  658 

1,425 

6,225 

3,790 

211 

3,774 

296 
1,491 
1,871 

115 

2,857 

253 

1,071 

1,443 

89 

9.211 

444 
4,169 
4,266 

330 

4,667 

196 
1,760 
2,497 

214 

3,712 

173 
1,357 
2,005 

177 

28,  556 

2,310 

13,511 

12,126 

589 

12,801 

769 
4,612 
7,070 

342 

9,641 

631 
3,347 
5,389 

266 

19,304 

537 

5,619 

12,431 

708 

14,442 

469 
4,321 
9,132 

513 

11,688 

427 
3,537 
7,297 

420 

30,688 

3,329 
12,654 
13,643 

1,037 

20,  882 

2,137 

8,088 

9,969 

671 

15,  940 

1.781 

6,083 

7,532 

529 

12.933 

144 
1.434 
9,389 
1,959 

10,  248 

136 
1,271 
7,633 
1,203 

8.547 

132 
1,074 
6,345 

991 

27,367 

2.313 
10.496 
13,130 

1,406 

20,740 

1,675 

7,828 

10.254 

966 

15.324 

1,405 

5,674 

7,513 

722 

2,751 

2 

10 
185 

1,736 

818 

G 

Winnipeg  Metropolitan  Area3 

2.372 
10 

159 

1.533 

668 

Winnipeg 

2.056 

9 

135 

1,314 

596 

1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings. 

2.  Includes  wage-earners  not  reporting  years  of  schooling. 

3.  See  Introduction  for  areas  Included  In  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 
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TABLEAU  34.  Employes   a  gages  ages   de  14  ans  et  plus,  selon   Petat  conjugal  et  le  sexe,  indiquant  le  gain 

median  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  aucours  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du 

recensement,  ler  juin  1946,  Manitoba  et  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg 


reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 

gages  declarant  gain,  selon  le  montant 

Et.it  conjugal 

$l,950-$2,449 

$2,450-52,949 

$2,950-  $3,949 

$3,950-$4,949 

$4,950 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

r: 

M. 

F. 

No 

Manitoba 

13,900 

499 

3,046 

125 

4,827 

51 

1,199 

5 

1,251 

7 

1 

1,209 

14,348 

293 

419 

44 

32 

4 

365 

4,589 

80 

12 

107 
10 
5 
3 

224 

4,506 

88 

9 

36 
8 
7 

38 

1,131 

28 

2 

2 
2 

1 

40 

1,179 

30 

2 

2 
2 
3 

Celibataire 

Marie 

2 
3 

50 

5 

Region  metropolitaine  de  Winnipeg2 

12,225 

462 

3.690 

118 

3,933 

49 

1,032 

5 

1,165 

6 

6 

930 

11,016 

240 

39 

395 
35 
28 

4 

272 

3,342 

66 

10 

103 
8 
4 
3 

189 

3,667 

69 

8 

36 

7 
6 

33 

992 

25 

2 

2 
2 
1 

38 

1,096 

29 

2 

2 
1 
3 

Marie 

Winnipeg 

7 
8 
9 
10 

9,085 

421 

2,743 

107 

3,067 

46 

847 

5 

943 

3 

11 

805 

8,061 

188 

362 
27 
28 
4 

232 

2,451 

50 

10 

94 
6 
4 
3 

169 

2,832 

59 

7 

34 
7 
5 

29 

795 

21 

2 

2 
2 
1 

34 

882 

25 

2 

1 

1 
1 

celibataire 

Marie 

12 
13 

31 

15 

1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 

2.  Voir  introduction  pour  les  terrttoires  comprts  dans  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg. 


TABLEAU  35.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  les  annees  d'ecole  et  le  sexe,  indiquant  le  gain 

median  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  au  tours  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du 

recensement,  ler  juin  1946,  Manitoba  et  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg 


reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
gages  declarant  gain,  selon  le  montant 

Annees  d'ecole 

$l,950-$2,449 

$2.450-$2,949 

$2,950-$3,949 

$3.950-$4,949 

$4,950  + 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

No 

499 

4 

25 

241 

229 

462 

3 

25 

220 

214 

421 

2 

22 

201 

196 

5,046 

117 
1,259 
2,847 

819 

3.690 

53 

833 

2,154 

647 

2,743 

43 

621 

1,580 

498 

123 

9 
42 
74 

118 

6 
40 
72 

107 

5 
39 
63 

4,827 

61 

872 

2,691 

1,202 

3,933 

37 

608 

2,243 

1,044 

3,067 

33 

478 

1,715 

840 

51 

25 
26 

49 

23 
26 

46 

22 
24 

1.199 

9 
139 
634 
415 

1.052 

4 
119 
556 
371 

847 

4 
100 
450 
291 

5 

1 
4 

5 

1 
4 

5 

1 

4 

1.251 

2 

94 

674 

479 

1,165 

2 

78 

639 

444 

943 

2 

64 

508 

368 

7 

4 
3 

6 

4 
2 

3 

3 

Manitoba 

2 
3 
4 

5 

Region  metropolitaine  de  Winnipeg3 

7 
8 
9 

Winnipeg 

369 

12 

5-   8    "  

14 

1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 

2.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  d'ann6es  d'ecole. 

3.  Voir  introduction  pour  les  terrttoires  comprts  dans  la  region  metropoLitaine  de  Winnipeg. 
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TABLE  36.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  birthplace  and  sex,  showing  median   earnings   and  the 

number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1, 1946,  for 

Manitoba  and  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg 


Birthplace 

Total 
wage-earners 

Median 
earnings 

Wage-earners 
Employes  ft 

Total  des 
employfes  ft  gages 

Gain 
median 

-$450 

$450-$949 

$950-$l,449 

$1,450-51,949 

No. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

r\ 

M. 

P. 

1 

Manitoba 

l 

134,  159 

89,381 
1,369 
1.529 
8,237 

70,234 

6,375 

1,001 

591 

23,171 

17,915 

3,098 

594 

84,313 

51,752 

996 

1,014 

5,473 

39,846 

3,332 

708 

352 

17,824 

12,530 

1,870 

337 

63,  776 

38,539 

771 

653 

5,325 

29,337 

2,578 

565 

284 

13,092 

10,430 

1,409 

306 

I 

46,159 

39,552 

285 

268 

1,888 

32,942 

3,533 

393 

223 

3,306 

2,483 

772 

46 

33,  213 

27,788 

240 

193 

1,509 

22,801 

2,537 

314 

179 

2,784 

2,028 

585 

28 

27,  337 

22,688 

214 

147 

1,291 

18,401 

2,194 

266 

158 

2,349 

1,773 

503 

24 

$ 

1,325 

1,191 
1,877 
1,596 
1,760 
1,110 
1,238 
1,474 
1,306 

1,707 

1,385 

1,586 

947 

1,514 

1,407 
1,961 
1,701 
1,932 
1,336 
1,378 
1,558 
1.632 

1,778 
1,463 
1,774 
1,130 

1,508 

1,407 
1,992 
1,781 
1,949 
1,335 
1,368 
1,519 
1,602 

1,779 
1,452 
1,776 
1,097 

793 

789 
1,054 
819 
961 
783 
761 
843 
787 

891 
745 
834 
476 

849 

848 
1,107 
852 
1,027 
840 
824 
866 
858 

940 

772 
877 
656 

860 

860 
1,129 
936 
1.051 
851 
832 
874 
840 

944 
777 
901 
683 

11,  658 

9,287 

45 

99 

440 

7,989 

592 

62 

54 

922 

1,124 

226 

99 

3,774 

2,864 
22 
35 
156 
2,396 
206 
36 
10 

367 

450 

66 

27 

2,857 

2,117 
19 
24 
126 
1,747 
163 
28 
7 

286 

380 

48 

26 

9,211 

7,909 
50 

70 
358 
6,519 
796 
68 
45 

593 

508 
179 
22 

4.667 

3,830 

34 

43 

218 

3,042 

422 

46 

24 

398 
322 

110 
7 

3,712 

3,005 

29 

22 

175 

2,373 

346 

36 

23 

331 

282 

89 

5 

28,556 

22,952 

145 

222 

1,069 

19,668 

1,515 

179 

148 

2,266 

2,663 

489 

186 

12, 801 

9,995 

86 

111 

498 

8,496 

633 

112 

57 

1,190 

1,325 

193 

98 

9,641 

7,369 

72 

71 

399 

6,194 

494 

90 

48 

915 

1,108 

156 

93 

19,  304 

16,690 

70 

82 

545 

14,261 

1,476 

156 

92 

1,149 

1,190 

256 

19 

14,442 

12,207 

61 

64 

436 

10,353 

1,082 

128 

76 

978 

1,037 

203 

17 

11,688 

9,790 

53 

52 

359 

8,204 

939 

109 

68 

821 

890 

172 

15 

30,688 

19,716 

233 

319 

1,452 

15,904 

1,469 

214 

113 

4,644 

5,580 

590 

158 

20,882 

12,664 
162 
228 
928 

10,273 

837 

153 

73 

3,568 

4,185 

365 

100 

15,940 

9,418 
118 
136 
738 

7,589 
640 
127 
62 

2,622 

3,531 

277 

92 

12,  933 

11,058 
84 
63 
601 
9,237 
901 
114 
56 

1,037 

619 

215 

4 

10,248 

8,617 
70 
41 
518 
7,100 
740 
92 
54 

936 

525 

167 

3 

8.547 

7.149 
63 
35 
457 
5.826 
642 
76 
48 

780 

469 

146 

3 

27,  367 

15,182 

265 

299 

1,508 

11,710 

1,113 

178 

100 

6,400 

5,111 

600 

74 

20,740 

10,939 
197 
221 
1,039 
8,597 
674 
127 
77 

3.293 

4,050 

402 

56 

15,324 

7.905 

143 

121 

770 

6,202 

504 

98 

61 

3,747 

3,341 

279 

52 

2,751 
2,268 

3 

53 

32 

237 

1,660 

229 

S 

Alberta 

36 

17 

332 

81 

69 

1 

Winnipeg  Metropolitan  Area3 

2.372 

1.935 

51 

30 

209 

1,402 

194 

33 

14 

303 

76 

57 

1 

Winnipeg 

2,056 

28 

1.669 

48 

30 

26 
183 

32 
33 
34 
35 

36 
37 

38 
39 

1.196 
175 

30 

9 

264 

71 

51 

1 

1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings.  »,_,_«. 

2.  Includes  wage-earners  born  In  Yukon  and  Northwest  Territories  as  well  as  those  born  In  Canada  not  reporting  province  of  birth. 
3!   See  Introduction  for  areas  Included  in  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 
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TABLEAU  36.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  lieu  de  naissance  et   le  sexe,  indlquant 
gain  median  et  le  nonibre  d'employes  a  gages  selon  le   montant  du  gain  au  tours  des  12  mois   anlerieurs   a 
date  du  recensement,   ler  juin  1946,  Manitoba  et  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg 


reporting  earnings, 

by  amount  of  earnings 

gages  declarant  gain,  selon  le  montant 

Lieu  de  naissance 

$l,950-$2,449 

$2,450-$2,949 

$2,950-$3,949 

$3,950-$4,949 

$4,950  + 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

No 

Manitoba 

15,  900 

■199 

5,046 

125 

4,827 

51 

1,199 

5 

1.251 

7 

1 

8,775 

390 
11 
11 

3,107 
122 
96 

97 
4 

1 

2,976 
152 
103 

40 
3 
2 

760 
58 
40 

3 

729 
54 
35 

2 

225 

3 

242 

4 

1.335 

69 

265 

22 

638 

1,909 

239 

14 

76 

2 

815 

1,587 

208 

6 
2C 
2 

250 
346 
40 

3 

279 
298 
32 

2 

6,090 

696 

7 

122 

7 

70 

73 

12 

17 

8 

63 

3 

30 

37 

1 

7 

13 

1,617 

76 

1,349 

14 

1,364 

10 

330 

339 

2 

10 

2,045 

17 

393 

2 

259 

41 

57 

2 

11 

434 

16 

185 
12 

12 

221 

7 

1 

66 
2 

2 

125 

1 

1 

29 

13 

Region  metropolitaine  de  Winnipeg3 

12,  225 

462 

3.690 

118 

3.933 

49 

1,052 

5 

1,165 

6 

14 

6,450 

360 
11 

9 

2,198 
84 
61 

91 

4 
1 

2,421 

131 

87 

38 
3 
1 

652 
48 
36 

3 

671 
51 
27 

2 

160 

164 

17 

953 

64 

466 

14 

637 

6 

221 

3 

268 

18 

4,629 

245 

1,374 

71 

1,312 

25 

300 

271 

2 

19 

404 

20 

135 

1 

164 

2 

32 

27 

20 

97 

6 

52 

55 

9 

16 

21 

47 

3 

23 

34 

1 

5 

10 

22 

72 
15 
15 

1,094 

267 

121 

10 

14 
2 
11 

1,144 

198 

164 

6 

10 

1 

305 
36 
57 
2 

2 

329 

56 

108 

1 

1 

1 

22 

Winnipeg 

9,085 

421 

2,743 

107 

3,067 

46 

847 

5 

943 

3 

27 

1,628 

82 

1,897 

36 

537 

3 

540 

1 

28 

11 

8 

55 

220 

20 

6 

3 

67 
14 
15 

65 
44 

344 
1,007 

109 
38 
18 

811 

210 

87 

7 

3 

1 

14 

63 

1 

12 
2 
11 

105 
70 
536 
992 
123 
41 
29 

875 
160 
133 

2 

2 
1 
6 
24 
2 

1 

9 
1 

44 

32 

192 

232 

25 

7 

4 

234 
27 
47 
2 

3 
2 

43 

21 

225 

210 

20 

13 

7 

260 
52 
91 

1 

1 
1 

3,406 

208 

1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain, 

2.  Comprend  les  employes  a  gages  nes  au  Yukon  et  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  de  meme  que  ceux  qui,  6tant  nes  au  Canada,  ne 
dSclarent  pas  de  province  de  naissance. 

3.  Voir  Introduction  pour  les  territoires  comprls  dans  la  r6gion  metropolitaine  de  Winnipeg. 
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TABLE  37.  ^age-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  mother  tongue  and  sex,  showing  median  earnings   and 

the  number  ot  wage-earners  by  amount  of  earnings  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,1946, 

for  Manitoba  and  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg 


Mother  tongue 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Median 
earnings 


Gain 
median 


Wage-earners 
Employes  a 


$1,450-$1,949 


Manitoba 

Total  wage-earners.. 

English , 

French 

German 

Netherlands 

Polish 

Russian 

Scandinavian 

Ukrainian 

Yiddish. 

Indian 

Other. 


Winnipeg  Metropolitan  Area 
Total  wage-earners 

English 

French 

German 

Netherlands 

Polish 

Russian 

Scandinavian 

Ukrainian 

Yiddish 

Indian 

Other 


Winnipeg 

Total  wage-earners.. 

English 

French. 

German 

Netherlands 

Polish 

Russian 

Scandinavian 

Ukrainian 

Yiddish 

Indian 

Other 


134,139 

91,193 
7,735 
4,687 
2,837 
4,627 


675 

3,074 

13,994 

2,284 

172 
2,881 


84,313 

59, 772 

3,962 

2,723 

455 

2,903 


487 
1,500 
8,438 
2,238 


63,776 

45 ,  062 

1,308 

2,233 

305 

2,484 


394 
1,192 
7,343 
2,210 
5 
1,240 


46,139 

32,587 

2,728 

1,456 

821 

1,335 


150 

844 

4,607 

1,050 

56 

525 


33,213 

23,962 

1,739 

957 

181 
993 


130 

535 

3,299 

1,036 

10 

371 


27,337 

19,926 
707 
824 
158 
890 


115 

473 

2,953 

1,025 

7 

259 


1,325 

1,435 
1,014 
1,146 

754 
1,249 


1,272 
1,320 
1,148 
1,498 
729 
1,214 


1,514 

1,602 
1,270 
1,429 
1,268 
1)366 


1,334 
1,581 
1,292 
1,505 

3 
1,353 


1,508 

1,599 
1,225 
1,420 
1,203 
1,370 


1.319 
1,543 
1,293 
1,509 
3 

1,302 


851 
646 
644 
388 
707 


661 
768 
688 
B86 
300 
659 


849 
907 
685 
729 
643 
738 


833 

727 


450 
712 


919 
691 
736 
648 
739 


858 
723 


11,658 

6,621 

1,122 

574 

666 

358 


50 

285 

1,497 

122 

50 
313 


3,774 

2,411 

287 

127 

29 
146 

21 
75 
480 
118 
1 
79 


2,857 

1,836 
99 

101 
19 

128 


62 
414 
116 

1 


9,211 

5,544 
891 
453 
468 
282 


41 

189 

1,067 

89 

39 

148 


4,667 

2,997 

436 

176 

48 

159 

31 

94 
559 
87 
5 
75 


3,712 

2,462 
164 
152 
41 
139 


26 
75 
512 
33 
4 
54 


28,556 

17,294 
2,360 
1,233 
1,130 
1,046 


3.600 
340 
52 

677 


12,801 

8,408 
859 
424 
102 
470 


168 

1,631 

327 

2 

326 


6,331 

302 

369 

77 

390 

64 

151 

1,401 

318 

2 

236 


19,304 

12,832 

1,147 

672 

254 
723 


77 

343 

2,493 

488 

11 


14,442 

9,476 
891 
521 

106 
565 

69 

216 

1,907 

480 

5 

206 


11,688 

7,691 

376 

436 

92 

511 


64 

188 

1,709 

477 

3 

141 


30,688 

19,252 
1,898 
1,179 
585 
1,386 

206 
671 
4,159 
548 
42 
762 


20,882 

13,173 

1,218 

806 

137 
950 

161 
374 
2,926 
537 
3 
597 


418 
654 


137 

303 

2,571 

532 

2 
423 


12,933 

10,151 
576 
266 

78 

276 


23 
225 


383 
2 

91 


10,248 

8,150 

327 

201 

20 

223 


23 
159 
690 

380 


,819 
128 
181 
18 
201 


19 
147 
600 
376 


18,605 
1,270 


207 
1.162 


153 

656 

3,147 

543 

10 
626 


20, 740 

13.999 
941 
811 

100 


122 

426 

2,414 

537 


15,324 

10,181 
273 
652 
54 

759 

95 

337 

2,120 

533 

320 


1.  Includes  wage,  earners  not  reporting  earnings. 

2.  See  Introduction  for  areas  included  la  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg. 

3.  Median  earnings  are  not  shown  where  the  frequency  distribution  Involves  fewer  than  10  persons. 
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TABLEAU  37.  employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon   la   langue  maternelle  et  le  sexe,  indiquantle 

gain  median  et   le  nombre   d'employes  a  gages  selon    le  montant   du  gain    au  cours   des  12  mois    anterieurs  a  la 

date  du  recensement,  ler  juin  1946,  Manitoba  et  region  metropolitaine  et  ville  de  Winnipeg 


reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


$l,950-$2,449 


$2,450-$2,949  $2,950-$3,949  $3,950-$4.949 


Langue  maternelle 


460 
4 


427 
3 
4 
2 
3 


421 

392 


3,046 

4,279 

132 

81 

18 

91 


132 
141 

95 
2 

65 


3,690 

3,171 


2,743 

2,377 
26 

51 


125 
119 


118 

113 


107 

102 

1 

1 

1 
2 


1,827 

4,385 
86 
39 
15 
26 


3,933 

3,594 
59 

33 

9 

19 


3,067 

2,808 
24 

24 
7 
15 

10 
39 
37 
87 


1,  199 

1,117 

23 

13 

2 


985 
17 
12 
1 
3 


847 
799 


1,175 
11 


1,165 

1,094 


883 
4 


Manitoba 

Total  des  employes  a  gages. 

Anglais 

Franc  ais 

Allemand 

Hollandals 

Polonals 

Russe 

Scandinave 

Ukralnten 

Judeo-allemand 

Indien 

Autre 


Region  metropolitaine  de  Winnipeg 

Total  des  employes  a  gages 

Anglais 

Francais 

Allemand 

Hollandals 

Polonals 

Russe 

Scandinave 

Ukrainien 

Judeo-allemand 

Indien 

Autre 


Winnipeg 

Total  des  employes  a  gages. 

Anglais 

Francais 

Allemand 

Hollandals 

Polonals 

Russe 

Scandinave 

Ukrainien 

Judeo-allemand 

Indien 

Autre 


1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 

2.  Voir  introduction  pour  les  terrttolres  comprls  dans  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg. 

3.  Le  gain  median  n'est  pas  lndique  la  ou  la  distribution  de  frequence  suppose  molns  de  10  personnes. 
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TABLE  38.  Wage-earners,  14years  or  age  and  over,  by  amountof  earnings  for  the  Smooths  prior  to  the  census 
date.  June  l,  1946,  and  sex.  for  Manitoba  and  the  Metropolitan  Area  and  City  of  Winnipeg 

Iffikf*?  3S-  EmD|o5'*6agages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  montant  du  gain  an  cours  desl2  mols  an^rlenrs 
aladate  du  recensement,  ler  juln  1946.  et  d'apres  le  sexe,  Manitoba  et  region  metropollUlne  et  vllle  de  Wlnnlpea 


Amount  of  earnings 
Montant  du  gain 


Winnipeg 


Ville  proprement 
dite 


Metropolitan  Area1 


Region 
metropolltalne1 


Total  wage-earners2  —  Total  des  employes  a  gages2 

Under  —  moins  de  $50 

$50-  $149 

150-     249 

250-     349 

350-     449 

450-  549 

550-  649 

650-  749 

750-  849 

850-  949 

950-1,049 

1.050-1.149 

1,150-1.249 '. 

1,250-1,349 

1,350-1,449 

1,450-1,549 

1,550-1,649 

1,650-1,749 

1,750-1,849 

1.850-1,949 

1,950-2,049 

2,050-2,149.. 

2,150-2.249 

2,250-2,349 

2,350-2,449 

2,450-2,549 

2,550-2,649 „ 

2,650-2,749 , 

2,750-2,849 

2,850-2,949 

2,950-3,049 

3,050-3,149 

3,150-3,249 

3,250-3,349 

3.350-3,449 ', 

3.450-3,549 

3,550-3,649 

3,650-3,749 

3.750-3,849 

3,850-3,949 

3.950-4,049 

4,050-4,149 

4,150-4,249 

4.250-4,349 

4,350-4.449 

4,450-4.549 

4,550-4.649 

4,650-4,749 

4,750-4,849 

4,850-4,949 

4,950-5.949 

5.950-6,949 

6,950-7,949 

7.950-8,949 

8,950  and  over  —  et  plus 


134,159 

808 
1,395 
2,307 
3,082 
4,066 


7,178 
6,697 
5,051 
5,123 
4,507 


6,090 
4,299 
8,383 
5,566 
6,350 


6,601 
5,693 
4,278 
7,430 
3,365 


5,339 
2,960 
2.793 
1',  788 
3,020 


1,745 

1,134 

875 

846 

446 


2,074 
301 
384 


457 
675 
118 
138 
110 


484 
57 

152 
56 


21 

13: 

13 

502 
308 
153 
91 
197 


46,139 

702 
1,653 
2,063 
2,252 
2,541 


2,743 
3,425 
4,288 
4,914 
3,934 


4,610 
2,652 
3,190 
1,424 
1,057 


941 
640 
360 
567 
243 


116 
36 
70 


412 

341 
524 
739 

841 


1,851 
1,836 
1,906 
2,068 
1,980 


2,799 
2,258 
4,108 
3,182 
3,593 


3,581 
3,242 
2,452 
4,115 
1,934 


2,941 
1,720 
1,636 
1,047 
1.741 


962 
623 
477 
461 

220 


1,296 
185 

240 
190 
149 


303 

459 

77 

98 

70 


342 
35 

102 
31 
31 

158 
18 
14 

ioe 
10 

363 
228 
124 


27,337 

322 
599 
760 
879 
1,152 


1,421 
1,880 
2,575 
3,206 
2,606 


3,011 
1,702 
2,021 
1,046 
767 


681 
4  62 
268 
440 

205 


161 
66 

105 
34 
55 


84,313 

529 
452 
720 
950 
1,123 


2,494 
2,498 
2,456 
2,736 
2,617 


3.710 
2,867 
5,458 
4,160 
4,687 


4,811 
4,408 
3,329 
5,636 
2,556 


4,060 
2,288 
2,165 
1,381 
2,331 


1,285 
818 

641 
628 
318 


1,686 
230 

298 
256 
196 


371 
591 

97 
117 

91 


421 
48 

135 
49 
36 

ISM 
21 
17 

120 
11 

461 
281 
145 


1.  See  Introduction  for  areas  included  In  tne  Metropolitan  Area  of  Winnipeg.  —  voir  introduction  pour  les  ten-ltoires  compris  dans  in 
mStropolitaine  de  Winnipeg.  region 

2.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings.  —  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 


Part  II  — con. 
WAGE-EARNERS 


Partie  II  — fin 
EMPLOYES  A  GAGES 


B.  UNEMPLOYMENT 


B.  CHOMAGE 
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TABLE  39.  Wage-earners.  14  years  of  age  and  over,  by  sex.  showing  the  number  not  at  work  on  May  31,  1946, 

by  cause,  for  census  divisions,  rural  and  urban 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbaines 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre 
au  travail 


All  causes 
Toutes  causes 


Manitoba 

Rural  -  Rurales .. 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  1.... 
Rural  —  Rurales.. 

Division  No.  2.... 
Rural  —  Rurales .. 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  3.... 
Rural  —  Rurales  „ 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  4.... 
Rural  —  Rurales.. 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  5.... 
Rural  —  Rurales .. 
Urban  —  urbaines 

Division  No.  6  .... 
Rural  —  Rurales.. 
Urban  -  Urbaines 

Division  No.  7.... 
Rural  —  Rurales .. 
Urban  —  urbaines 

Division  No.  8.... 
Rural  —  Rurales.. 
Urban  —  urbaines 

Division  No.  9.... 
Rural  —  Rurales.. 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  10.... 
Rural  —  Rurales.. 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  11 .... 
Rural  —  Rurales.. 
Urban  —  urbaines 

Division  No.  12.... 
Rural  —  Rurales.. 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  13.... 
Rural  —  Rurales.. 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  14.... 
Rural  —  Rurales.. 
Urban  -  Urbaines 

Division  No.  15.... 
Rural  —  Rurales.. 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  16.... 
Rural  —  Rurales.. 
Urban  -  Urbaines 


134, 159 
45,864 
88,295 


2,219 
2,219 

3,831 
2,605 
1,226 


2,313 

1,911 

402 

1,593 
1,043 


8,574 
6,314 
2,260 

79,910 
7,717 
72,193 

6,147 
1,670 
4,477 

2,225 
1,191 
1,034 

9,972 
8,459 
1,513 

1,946 
1,269 

677 


2,830 

2,000 

830 

1,847 

1,693 

154 


2,468 
1,228 
1,240 

2,016 

1,262 

754 

987 
715 
272 

5,281 

4,568 

713 


46,159 
11,232 
34,927 

589 
589 

1,046 
744 
302 


703 
579 
124 

511 
306 
205 


1,942 

1,482 

460 

32,056 
1,895 
30,161 

1,917 

438 

1,479 

600 

307 
293 


,570 
,16fi 
404 

593 

344 
249 


740 
474 
266 

472 
433 
39 


766 

326 
44  0 

582 

351 
231 

28J 
186 
95 

791 
612 

179 


116,582 
39,104 

77,478 

1,647 
1,647 

3,349 
2,296 
1,053 

2,013 

1,668 

345 

1,409 
932 

477 


7,317 
5,326 
1,991 

70,334 
6,770 
63,564 


5,363 
1,428 
3,935 

1,927 

1,057 

870 


8,773 
7,431 
1,342 

1,629 

1,045 

584 


2,335 

1,656 

679 

1,398 

1,268 

130 


1,954 

907 

1,047 

1,633 

1,001 

632 

754 
533 
221 

4,747 

4,139 

608 


42,404 
10,247 
32,137 

506 
506 

965 
686 
279 


651 
537 

114 

471 
282 
189 


1,767 

1,354 

413 

29,521 

1,770 

27,751 

1,805 

399 

1,406 

553 
286 
267 


2,365 

2,016 

349 

547 
309 
238 


667 
421 
246 

401 
366 
35 


699 

290 
409 

523 
309 
214 


236 
153 

83 

727 
563 

164 


14,668 
5,275 
9,393 

402 
4  02 

402 
255 

147 


236 

188 
48 


159 
96 
63 


1,015 
772 
243 

6,239 

795 

7,444 

'  708 
202 
506 

251 

98 

153 

954 

807 
147 

245 
174 
71 


423 
288 
135 

334 
310 

24 


422 
250 
172 

308 
205 

103 

160 
120 
40 

410 

313 

97 


1.   Includes  a  few  wage-earners  not  reporting  whether  at  work  or  not  at  work  on  May  31,  1946. 
Note.-See  Introduction  for  explanation  of  "Census  Divisions",  "Rural"  and  "urban". 
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TABLEAU  39.  Employes  a  gages  ages  de   14  ans   et  plus,  selon   le   sexe,  lndlquant  le   nombre   de   eeux  qui 
n'etalent  pas  au  travail  le  31  mal  1946,  selon  la  cause,  divisions  de  recensement,  regions  rurales  et  urbaines 


Number  not  at  work  by  cause 

Nombre  ne  travalllant  pas  selon  la  cause 

NO  Job 
Manque  d'emploi 

Temporary 
lay-off 

Congediement 
temporalre 

Illness 
Maladle 

Accident 

Holiday 
Vacances 

Strike  or 
lock-out 

Greve  ou 
lockout 

Other  and 
not  stated 

Autres  et 
non  donne'es 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

l*1. 

m. 

P. 

M. 

r. 

m. 

P. 

M. 

P. 

NO 

8,318 

1,187 

986 

286 

2,404 

619 

132 

14 

2,049 

798 

71 

1 

508 

188 

1 

3,216 

360 

302 

71 

780 

137 

40 

4 

707 

193 

14 

216 

54 

2 

5,302 

827 

684 

215 

l,6a» 

482 

92 

10 

1,342 

605 

57 

1 

292 

134 

3 

2  76 
276 

33 
33 

15 
15 

9 
9 

41 
41 

7 
7 

50 
50 

23 
23 

: 

- 

20 
20 

2 
2 

4 
5 

297 
192 
105 

31 

25 

6 

20 
14 
6 

6 
6 

40 
22 

18 

12 
6 
6 

2 

- 

33 
21 
12 

15 
7 
8 

: 

10 
5 
5 

5 
3 
2 

6 

7 
8 

145 
126 
19 

11 
10 

1 

12 
8 

4 

3 

2 

1 

32 
19 
13 

8 
7 

1 

29 
19 
10 

8 
6 
2 

1 

1 

_ 

15 

14 

1 

2 
2 

9 
10 
11 

94 
53 
41 

13 
8 
5 

12 
4 
8 

2 
2 

19 
10 
9 

5 
4 
1 

2 
1 
1 

27 
24 
3 

5 
5 

6 
5 

1 

4 

4 

12 
13 
14 

537 
407 
130 

76 
53 
23 

62 
49 
13 

19 
16 
3 

178 
127 
51 

25 
15 
10 

10 
8 

2 

189 
148 
41 

30 
26 
4 

4 
4 

35 

29 

6 

12 
8 
4 

15 
16 
17 

4,678 

471 

4,207 

755 
47 
708 

545 

48 

497 

193 

7 

186 

1,418- 

120 

1,298 

440 

21 

419 

83 
5 
78 

8 
8 

1,198 

110 

1,088 

551 

29 

522 

61 

4 
57 

1 
1 

256 
37 
219 

121 

7 

114 

18 
19 
20 

408 
135 
273 

40 
16 
24 

78 
9 
69 

15 
3 
12 

111 
31 
80 

17 
5 
12 

4 
4 

1 
1 

76 
14 
62 

22 

7 

15 

31 
13 
18 

5 
3 
2 

21 
22 
23 

134 
54 
80 

15 
6 
9 

34 
11 
23 

3 
2 

1 

36 
12 
24 

6 
3 
3 

3 
1 

2 

29 
16 
13 

16 
5 
11 

15 

4 
11 

3 
3 

24 

25 

26 

591 

505 

86 

81 
60 
21 

32 

30 

2 

7 
6 
1 

158 
126 
32 

28 

21 

7 

12 
11 

1 

2 
2 

118 
100 
18 

49 
33 
16 

3 

3 

40 

32 

8 

6 

4 
2 

27 
28 
29 

148 
121 
27 

12 

11 

1 

11 
6 
5 

6 
6 

49 
36 
13 

6 

5 

1 

1 
1 

- 

32 

7 

25 

11 
6 
5 

4 
4 

5 
4 

1 

30 
31 
32 

24  9 
192 
57 

34 

27 

7 

38 
22 
16 

- 

57 
36 
21 

11 
7 
4 

1 

1 

59 
29 
30 

14 
7 
7 

1 
1 

- 

18 

8 

10 

4 
3 
1 

33 

34 
35 

194 

180 
14 

15 

14 

1 

27 

26 

1 

8 
8 

61 

59 

2 

13 
12 

1 

1 
1 

26 
22 
4 

12 
11 
1 

1 
1 

24 

21 

3 

6 
5 
1 

36 
37 

38 

263 

160 
103 

24 
11 
13 

55 
26 
29 

9 

4 
5 

49 
33 
16 

10 
7 
3 

2 
2 

43 
23 
20 

14 
6 
8 

10 
6 
4 

3 

2 
1 

39 

40 
41 

210 

125 

85 

26 

20 

6 

20 
17 
3 

3 
1 
2 

44 
33 

11 

10 
8 
2 

1 

1 

27 
24 
3 

13 
8 
5 

6 
5 

1 

42 

43 
44 

106 
80 
26 

4 
4 

8 
5 
3 

1 
1 

26 
17 
9 

6 
3 
3 

4 
4 

13 
12 
1 

5 
5 

3 
2 
1 

4 
3 
1 

45 
46 
47 

188 
139 
49 

17 
15 
2 

17 
12 
5 

2 
1 
1 

85 
58 
27 

15 
6 
9 

5 
5 

1 
1 

100 
88 
12 

10 
9 
1 

- 

15 
11 
4 

6 
5 
1 

48 
49 
50 

1.    Comprend  quelQues  employes  &  gages  ne  declarant  pas  s'ils  6talant.au  traxall  ou  non  le  31  mal  1946. 
Nota.-  voir  a  1' Introduction  l'expllcatton  de  "Division  de  recensement",  "Rural"  et  "Urbain". 
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TABLE  40.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  the  number  not  at  work  on  May  31,  1946, 
by  cause,  for  urban  centres  of  1,000  population  and  over 


Urban  centre 
Centre  urbain 

Total 

wage-earners 

Total  des  employes 
a  gages 

Number  at  work 
Nombre  an  travail 

All  causes 
Toutes  causes 

No. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

160 

238 

4.211 

798 

293 

1,043 

154 

189 

391 

352 

542 

1,662 

5,561 

1,141 

369 

211 

233 

713 

1,935 

336 

185 

63,776 

1 

44 

50 

1,393 

231 

108 

364 

39 

54 

115 
109 
198 
548 

1,871 

293 

98 

53 

75 

179 

401 

114 

45 

27,337 

134 

187 

3,705 

682 

248 
906 
130 
150 

318 

310 

468 

1,428 

4,968 

1,033 

306 

163 

190 

608 

1,731 

302 

155 

56,146 

43 

34 

1,325 

213 

103 

343 

35 

51 

106 
95 
190 
503 

1,719 
250 
89 
44 
66 

164 

370 

106 

45 

25,151 

13 
48 

471 
113 

36 

131 

24 

35 

64 

36 

57 

213 

524 
90 
60 
43 
35 

97 
182 
30 

28 
6,553 

1 

15 

61 

18 

2 

21 

4 

2 

8 

14 

5 

36 

13 
14 
15 

16 
17 

18 
19 
20 
21 
22 

134 

35 

8 

9 

4 

14 

29 

7 

1.766 

1.    Includes  a  few  wage-earners  not  reporting  whether  at  work  or  not  at  work  on  May  31,  1946. 
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TABLEAU  40.  Employes   a   gages   ages   de   14   ans   et  plus,  selon  le  sexe,  indiquant  le   nombre   de   ceux   qui 
n'etaieut  pas  au  travail  le  31  raai  1946,  selon  la  cause,  centres  urbains  de  1,000  ames  et  plus 


Number  not  at  work  by  cause 

Nombre  ne  travaillant  pas  selon  la  cause 

No  Job 
Manque  d'emploi 

Temporary 
lay-off 

Congeal  ement 
temporalre 

Illness 
Maladle 

Accident 

Holiday 
Vacances 

Strike  or 
lock-out 

Greve  ou 
lockout 

Other  and 
not  stated 

Autres  et 
non  donnees 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

P. 

No 

5 

1 

3 

1 

1 

3 

1 

40 

9 

7 

1 

1 

1 

4 

2 

251 

21 

69 

12 

74 

11 

4 

1 

61 

14 

12 

2 

3 

69 

5 

13 

1 

17 

8 

4 

3 

10 

1 

4 

27 

1 

3 

6 

1 

5 

79 

10 

17 

1 

15 

2 

17 

8 

3 

6 

14 

1 

1 

2 

1 

4 

1 

3 

1 

7 

11 

1 

11 

1 

1 

10 

1 

1 

8 

28 

4 

15 

6 

11 

3 

4 

1 

9 

28 

5 

5 

4 

2 

3 

1 

2 

10 

22 

1 

3 

11 

1 

1 

20 

2 

1 

11 

160 

23 

14 

2 

27 

4 

11 

6 

1 

1 

12 

283 

54 

45 

16 

93 

19 

6 

1 

81 

35 

3 

13 

9 

13 

50 

15 

2 

1 

21 

6 

1 

9 

11 

7 

2 

14 

30 

6 

12 

8 

1 

6 

1 

4 

15 

25 

4 

- 

8 

9 

5 

1 

16 

23 

3 

1 

7 

2 

1 

1 

1 

17 

49 

2 

5 

1 

27 

9 

12 

1 

4 

1 

18 

82 

14 

13 

3 

42 

9 

2 

37 

3 

6 

19 

18 

3 

- 

8 

- 

1 

4 

3 

- 

20 

23 

1 

4 

21 

3,666 

624 

422 

167 

1,153 

387 

72 

7 

991 

477 

54 

1 

195 

103 

22 

1.   Comprend  quelques  employes  a  eases  ne  declarant  pas  s'lls  etalent  au  travail  ou  non  le  31  mal  1946, 
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TABLE  41. 


(age-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  group  and  sex,  showing  the  number  not  at 
work  on  May  31.  1946.  by  cause,  (or  the  province  of  Manitoba 


Occupation  group 

Total 
wage-earners 

Total  des 

employes  a 

gages 

Number 
at  work 

Nombre  au 
travail 

All  causes 

Toutes 
causes 

No  Job 

Manque 
d'emplol 

Temporary 
lay-off 

Congedlement 
temporaire 

NO. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

1 

1 

134,159 
6,508 
6,014 
11,420 

10,547 

461 

697 

1,843 

22,387 

955 

2,861 

93 

84 
336 
377 

78 

695 
1.145 

212 
1,270 

13,655 
171 
177 
278 

2,126 

9,608 

14,837 
1,655 

8,400 
1,052 

23,481 

6,140 

17,004 

337 

11,302 
1,821 

1 
46,  159 

303 
6,018 
15,431 

215 

4 

5,107 

91 

712 

8 

2 
238 
226 
145 

2,729 

95 

131 

289 

149 
35 
13 

244 

41 

156 
954 

5,691 
42 

11,491 

10,463 

947 

81 

415 
291 

116,582 

6,205 
5,720 
10,795 

9,433 
338 
486 

1,657 

20,686 

917 

2,603 

87 

79 
315 
341 

73 

633 
1,081 

194 
1,148 

12,637 
156 
159 
263 

1,956 

8,645 

13,421 
1,573 

7,695 
939 

17,247 

5,529 

11,436 

282 

9,513 
273 

42,404 

281 

5,572 
14,666 

199 

4 

4,632 

90 

634 

8 

1 
227 
207 
134 

2,457 

88 

120 

269 

125 
33 
13 

226 

37 

141 
897 

5,252 
35 

10,268 

9,551 

646 

71 

371 
49 

14,668 
160 
213 
569 

865 
100 
140 
160 

1,568 

31 

241 

6 

5 
20 
31 

5 

58 

55 

18 

116 

935 
14 
18 
15 

157 

839 

1,260 
62 

409 
41 

6,088 

556 

5,484 

48 

1,431 
606 

3,093 

15 
305 
690 

14 

438 

1 

72 

10 

17 

9 

248 
7 
11 
19 

24 
2 

18 

4 

14 
49 

388 
4 

1,077 

770 

298 

9 

39 
56 

8.518 
33 

75 
223 

525 
60 
57 
51 

600 

7 

88 

3 

8 

14 

2 

18 

25 

3 

33 

379 
4 
9 
7 

53 

365 

383 
15 

167 
17 

4,642 

228 

4,391 

23 

805 
447 

1,187 

6 
68 
239 

7 

114 
19 

3 
5 
3 

62 

2 
6 

10 
2 

2 

1 

7 
15 

151 
1 

533 
297 
235 

1 

17 
28 

986 

4 

9 

47 

49 
14 
15 
8 

172 

1 

49 

1 

2 

12 
5 
1 
3 

92 

4 
2 

22 

90 

251 

3 

36 

97 

71 

12 

4 

170 
9 

286 

? 

1 

3 

7 

53 

5 

1 

B 

0 

r? 

73 

25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 
33 
34 

35 

36 

Electric  light  and  power  production  and  station- 
ary englnemen. 

48 

63 
62 

Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging,  or 
mining). 

8 

1.  includes  "a  tew  wage-earners  nut  reporting  whether  at  work  or  not  at  work  on  May  31,  &4ft. 

2.  Eicluslve  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  41.  Employ  As  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  group?  occapationnel  et  le  sexe.   indiqaant 
le  comb  re  de   ceox  qui  o'eHaient  pas  an  travail  le  31  mat  1946.  selon  la  cause,  province  du  Manitoba 


Number  Dot  at  work  by  cause 
Nombrenetravalllantpas  salon  la  cause 


Illness 

Maladie 


Holiday 
vacances 


Strike  or 
lock-out 


Grave  ou 
lockout 


Other  and 
not  stated 


Autre  s  et 
non  donnees 


Group-?  occupatloooel 


2.404 

619 

54 

1 

41 

61 

131 

136 

235 
S 
2 
3 


241 
IS 


6 

3 

11 

5 

2 

3 

14 

49 

IS 

1 

en 

139 

us 

171 

495 

n 

4 

i 

2.049 

61 
70 
136 


2S 
49 

276 

12 

41 

5 


79S 

5 

130 

21? 


320 

4 

23 

20 

SS 

74 

13 

: 

60S 

236 

115 

196 

480 

36 

13 

4 

136 

4 

9 

6 

16 

21 

5 

i 

117 

51 

17 

40 

97 

9 

3 

2| 
! 

Tbutes  occupations 

D'  administration 

Professionnelles 

Employes  de  bureau .... 

Agri  coles 

Peche,  chasse  et  pi4geage 

Abatage  du  bols 

Mines  et  carrieres. 

M&nufacturleres  et  mecaniques 

Centre  maltres. 

Produits  aiimentaires. 

Liqueurs  et  bolssons 

Produits  du  caoutchouc 

Poumires  et  articles  en  fburrure. 

Culr  et  articles  en  culr. 

Textiles. 

Tissus  et  vetements 

Produits  du  bols 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Impression,  edition,  reliure 

Produits  des  metam 

Produits  des  metalloldes 

Produits  chimiques. 

Divers  es 

Eciairage  et  energie  electriques  et  mecaniciens 
de  machines  flies. 

Construction. 

Transports 

Communications „ 

Commerciales 

Flnancieres. 

Service3 „ 

Personnel. 

Securite  publlqne 

Autres _... 

Manoeuvres  (sauf  r&grlcultare,  la  pecne,  l'aba- 
tage  du  bols  et  les  mines). 

Nan  declarers. 

BOO  te  91  S™1  iir4o< 


COBprend  qoeione*  employee  a  ge^es  »e  deciaraat  paa  e'ils  etaieot  aa  trarail  oe 
Saaf  les  services  "professionnels". 
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TABLE  42.  Wage-earners,  14  years  of  age  and   over,  by  occupation  and   sex,  showing  tbe  number  at  work  and 
the  number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  tbe  province  or  Manitoba 

TABLEAU  42.  Employes  a  gages  aces  de  14  ans  et  plus,  selon  1'occupation  et  le  sexe,  lndiquant  le  nombre 
de  ceux  qui  etalent  au  travail  et  le  nombre  de  cbdmeurs  le  31  mal  1946,  province  du  Manitoba 


Total 

wage-earners 

Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chomeurs1 


All  occupations  —  Toutes  occupations., 
Managerial  -  D'adminlstration. 


Managers,  officials  in:  —  Administrateurs  et  directeurs: 

Forestry,  logging  —  Industrie  forestlere;  abatage  du  bois 

Mining,  quarrying,  oil  wells  —  Mines,  carrieres,  puits  de  petrole. 

Manufacturing  —  Manufactures 

Construction. 

Transportation  and  communication  —  Transports  et  communications.. 


Electricity,  gas,  and  water  —  Electricity,  gaz,  eau. 

Wholesale  trade  —  Commerce  de  gros 

Retail  trade  —  Commerce  de  detail 

Finance  and  Insurance  —  Finance  et  assurance 

Community  service  —  Service  social 


Government  service  —  Service  gouvernemental . 

Recreation  service  —  Service  d'amusements 

Business  service  —  Service  commercial , 

Personal  service  —  service  personnel 

Not  stated  —  Non  declarers 


Professional  —  Professlonnelles... 


Accountants  and  auditors  —  Comptables  et  veriflcateurs ...<-.... 

Agricultural  professionals,  n.e.s.3  —  Specisilstes  en  agriculture,  n.s.a.3 

Architects  —  Archltectes. 

Artlsts(exceptcommercial);  art  teachers  —  Artlstes(non  commercially); professeurs 

d'art 

Artists,  commercial  —  Artistes  commerciaux. 


Authors,  editors,  Journalists  —  Auteurs,  n^dacteurs  et  Journatlstes.. 

Chemists  and  metallurgists  —  Chlmistes  et  metallurglstes. 

Clergymen  and  priests  —  Minlstres  du  culte. 

Dentists  —  Dentlstes. 

Draughtsmen  and  designers  —  Desslnateurs  et  traceurs. 


Engineers,  chemical  —  Ingenleurs  en  chimie 

Engineers,  civil  —  Ingenleurs  clvils 

Engineers,  electrical  —  Ingenleurs  en  electriclte.... 
Engineers,  mechanical  —  Ingenleurs  en  mecanique.. 
Engineers,  mining  —  Ingenleurs  minlers. 


Judges  and  magistrates  —  Juges  et  magistrals ..„ 

Laboratory  technicians,  n.e.s.3  —  Technlclens  de  laboratolre,  n.s,a.3 .. 

Lawyers  and  notaries  —  Avocats  et  notalres. 

Librarians  —  Bibllothecalres, , 

Musicians  and  music  teachers  —  Musicians  et  professeurs  de  muslque. 


Nurses— graduate  —  Inflrmlers— gradues. , 

Nurses— in  training  —  Eleves-infirmlers 

Osteopaths  and  chiropractors  —  Osteopatbes  et  cniropraticlens 

Photographers  —  Photographes 

Physicians  and  surgeons  —  Medeclns  et  chlrurglens. 

Professors  and  college  principals  —  Professeurs  et  princlpaux  de  colleges... 


Religious  workers,  a.e.s.3  -  Qeuvres  rellgleuses,  n.s,a,3... 

Social  welfare  workers,  n.e.s.3  -  Oeuvres  soclales,  n.s.a.3 

Teachers— school  —  Instltuteurs— ecoles ,. 

Teachers  and  Instructors,  n.e.s.3  —  Instltuteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a.3 

Veterinarians—  Vete'rinalres, 

Other  -  Autres. « - ~— * 


6.308 


34 
794 

74 
848 


67 

1,000 

1.058 

653 

167 


1,161 
137 
260 

246 
3 


6,014 

1,495 
95 

19 

16 
100 


192 
296 

577 
16 
265 


120 
91 
41 


26 

121 


2 
82 
178 
171 


35 
24 

1,165 
50 

43 
286 


6,018 

82 
19 
1 


164 
5 


,361 
303 


44 


3,381 

20 

1 

183 


6 
30 

748 


65 
953 


634 
161 


1.134 
128 

248 

239 

2 


5,720 

1,453 
90 

18 

15 
96 


183 

277 

531 

15 

251 


15 
276 
114 
85 
40 


24 
114 
95 
10 
81 


2 

72 
163 
159 


29 

24 

1,121 

46 

42 

27  6 


151 
5 


,131 

285 

34 

10 
25 


39 

92 

3,257 

17 

167 


1.  Includes  only  wage-earners  who  reported  "no-Job"  or  "temporary  lay-off"  as  me  cause  for  not  being  at  work  on  May  31,  1946.—  Ne 
comprend  que  les  employes  a  gages  qui  ont  declare  "manque  d'emplol"  ou  "congedtement  temporalre"  oomme  etant  la  raiaon  pour  laqualle  lis 
n'etalent  pas  au  travail  le  31  -tal  1946. 

2.  Includes  wage-earners  who  were  not  at  work  on  May  31,  1946  because  of  "Illness",  'accident",  "holiday",  "strike  or  lock-out", 
"other  and  not  stated"  causes  as  well  as  a  few  wage-earners  who  did  not  report  whether  they  were  at  work  or  not  at  work  on  May  31,  1946.  - 
Comprend  les  employes  a  gages  qui  n'etalent  pas  au  travail  le  31  mal  1946  pour  cause  de  "maladle",  d,"accldent",de"vacancea".  de  "grave 
ou  lockout",  "autres  et  non  donaees",  de  meme  que  quelques-uns  qui  n'ont  pas  declare  s'ils  etalent  an  travail  ou  non  le  31  mal  1946. 

3.  N.e.8.  =  Not  elBewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  42.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing   the  number  at  work  and 
the  number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Manitoba  —  Con. 

TABLEAU  42.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  seion  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  le  nombre  de 
ceux  qui  etaient  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mal  1946,  province  du  Manitoba  -  suite 


Occupation 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chomeurs1 


Clerical  —  Employes  de  bureau. 

Bookkeepers  and  cashiers  —  Teneurs  de  Uvres  et  caissiers 

Office  appliance  operators  —  Mecanographes 

Office  clerks  —  Commls  de  bureau. 

Shipping  and  receiving  clerks  —  Commis  expeditionnaires  et  receptionnaires 

Stenographers  and  typists  —  Stenographes  et  dactylographes 

Agricultural  —  Agricoles 

Farm  managers  and  foremen  —  Gerants  et  contremaltres  de  ferme 

Farm  labourers  —  Ouvriers  agricoles 

Other  —  Autres 

Fishing.  Hunting,  and  Trapping  —  Peche,  chasse  et  piegeage 

Fishermen  —  Pecheurs. 

Hunters  and  trappers  —  Chasseurs  et  trappeurs 

Logging  —  Abatage  du  bols. 

Foremen  —  Contremaltres 

Forest  rangers  and  timber  cruisers  —  Gardes  et  estlmateurs  forestiers 

Lumbermen  —  Hommes  de  chantier. 

Mining  and  Quarrying  —  Mines  et  carrieres 

Foremen  —  Contremaltres 

Labourers— mines  and  quarries  —  Ouvriers— mines  et  carrieres 

Mlllmen  —  Bocardeurs 

Miners  —  Mineurs 

Prospectors  —  Prospecteurs 

Quarriers;  drillers,  rock  and  oil  well  —  Carriers;  foreurs,  roc  et  pults  d'huile 

Timbermen  —  Boiseurs 

Other  —  Autres 

Manufacturing  and  Mechanical  -  Manufacturieres  et  mecanlques 

Foremen  —  Contremaltres 

Food  Products  —  Produits  alimentaires 

Bakers  —  Boulangers 

Butchers  and  meat  cutters  —  Bouchers  et  coupeurs.de  viande 

Butter  and  cheese  makers  —  Beurrlers  et  fromagers 

Fish  canners  and  curers  —  Conserveurs  et  saurisseurs  de  poisson 

Meat  canners,  curers,  packers  —  Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de  viande 

Millers— flour,  grain  —  Meuniers— farine  et  grains 

Other  —  Autres 

Liquors  and  Beverages  -  Liqueurs  et  boissons 

Rubber  Products  -  Produits  du  caoutchouc 

Tire  and  tube  builders  —  Fabricants  de  bandages  et  de  chambres  a  air. 

Vulcanlzers  —  Vulcaniseurs 

Other  —  Autres 

Fur  and  Fur  Goods  —  Fourrures  et  articles  en  [ourrure 

Furriers  —  Pelletlers. 

Leather  and  Leather  Products  —  Cuir  et  articles  en  cuir 

Cutters— leather  -  Co upeurs-cuir. 

Glove  makers  —  Gantiers. 

Harness  and  saddle  makers  -  Bourrellers  et  selliers -, 

Machine  operators-boots,  shoes,  n.e.3.3  -  Conducteurs  de  machlne-chaussures,  n.s.a.J 

Shoe  makers  and  repairers,  n.l.f.4  -  Cordonnlers,  hors  manufactures 

Tanners  —  Tanneurs 

Other  —  Autres • 


11,420 

1,307 

48 

7.802 

1,988 

275 


235 

10,284 

28 


433 
28 


117 

475 
218 

915 

16 

42 
14 


22,387 

955 
2,851 

488 

1,250 

164 

19 
395 
101 

44, 


8« 
5 

72 
7 

236 
336 


75 
12 
61 
44 

102 
24 
59 


IS,  431 

2,068 
715 

5,033 
156 

7,459 


1 

211 
3 


5,  107 

91 

712 

77 

22 

4 

5 

345 


73K 
238 


10,795 

1,227 

44 

7,395 

1,868 

261 


224 

,182 

27 


338 

324 


73 
404 


1,657 

105 
429 

206 
810 

13 
39 

14 
41 


917 
2.S03 

447 

1,138 

158 

17 

355 
95 

393 


315 
315 


14,666 

1,969 
667 

4,749 
146 

7,135 


1 

195 

3 


SO 

634 

72 

18 

4 

4 

300 


227 

227 


2 

571 

1 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  300.  ■ 
4.    N.l.f.  =  Not  in  factory. 


Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  300. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  42.  Wage-earners,   14   years   of  age   and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  the  number  at  work  and 
the  number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Manitoba  -  Con. 

TABLEAU  42.  Employes  a  gages  ages   de   14   ans  et  plus,   selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  le  nombre 
de  ceux  qui  gtaient  au  travail  et  le  nombre  de  ch6meurs  le  31  mai  1946,  province  du  Manitoba  -  suite 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chbmeurs1 


ManufactiB-jng  and  Mechanical  —  Con.  —  ManufactiH-leres  et  mecaniques  —  suite 

Textiles 

Inspectors  and  menders  —  Inspecteurs  et  rentrayeurs 

Bleachers  and  dyers  —textile  —  Blanchisseurs  et  telnturiers— textiles 

Carders  and  drawing  frame  tenders  —  Cardeurs  et  etireurs 

Finishers  and  calenderers  —  Finlsseurs  et  calandreurs 

Knitters  —  Tricoteurs 

Loom  fixers  and  card  grinders  —  Regleurs  de  metier  et  aigulseurs  de  cardes 

Spinners  and  twisters  —  Fileurs  et  retordeurs 

Weavers— textile  —  Tlsseurs— textiles 

Winders,  warpers,  and  beamers  —  Bobineurs,  ourdisseurs  et  enrouleurs 

Other  —  Autres 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel  —  Tissus  et  vitements 

Inspectors  and  examiners  —  Inspecteurs  et  examinateurs 

Cutters  —  Coupeurs 

Designers,  clothing  —  Dessinateurs,  vetements 

Dressmakers  and  seamstresses  —  Modistes-couturiers  et  couseurs 

Hat  and  cap  makers  —  Chapeliers  et  casquettiers 

Milliners  —  Modistes  de  chapeaux 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s.3  —  Couseurs  etconducteursde  couseuses. 

n.s.a.3, 

Tailors  and  tailoresses  —  Tailleurs  et  tailleuses 

Other  —  Autres 

Wood  Products  —  Produits  du  bois 

Inspectors,  graders,  scalers  —  Inspecteurs,  trieurs  et  mesureurs 

Box,  basket,  and  packing  case  makers  —  Fabricants  de  boltes,  paniers  et  calsses 

Cabinet  and  furniture  makers  —  Ebenistes  et  fabricants  de  meubles 

Coopers  —  Tonneliers 

Finishers  and  polishers— wood  —  Finlsseurs  et  polisseurs— bois 

Sawyers— wood  —  Scieurs— bois 

Upholsterers  —  Rembourreurs , 

Wood  turners,  planers-wood  machinists  —  Tourneurs  et  raboteurs-machinistes  de  bois 

Other  upholstering  occupations  —  Autres  occupations  de  rembourrage 

Other  —  Autres 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products  —  Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers  —  Fabricants  de  boltes,  sacs  et    enveloppes 

Paper  makers  —  Papetlers 

Cither  —  Autres , 

Printing,  Publishing,  Bookbinding  —  Impression,  idition,  reliure 

Bookbinders  —  Relieurs 

Compositors  and  typesetters  —  Typographes  et  compositeurs  a  la  main 

Photoengravers  and  lithographers  —  Lithographes  et  photograveurs 

Pressmen  and  plate  printers  —  Pressiers  et  lmprimeurs  sur  presse  plate 

Other  bookbinding  occupations  —  Autres  occupations  de  reliure 

Other  printing  and  publishing  occupations  —  Autres  occupations  d'impresslon  et 
d'edltion 

Metal  Products  —  Produits  des  mitaux 

Inspectors  and  gaugers— metal  —  Inspecteurs  et  callbreurs— metaux 

Assemblers— electrical  equipment  —  Monteurs— outlllage  electrlque 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen  -  Forgerons,  marteleurs  et  ouvriers  de  forge 

BoileEmakers  and  platers  —  Chaudronnlers  et  plaqueurs 

Electroplaters  —  Galvanoplastes 

Engravers  (except  photoengravers)  —  Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 

Filers,  grinders,  sharpeners  —  Limeurs,  aigulseurs  et  affflteurs 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s. 3-metal  —  AJusteurs  et  monteurs,  n.s.a.3—  metaux... 

Furnacemen,  heaters— metal  —  Gardiens  de  fourneau,  chauffeurs— metaux 

Heat  treaters  and  annealers  —  Tralteurs  thermiques  et  reculseurs  i 

Jewellers  and  watchmakers  —  BUoutlers  et  horlogers 


2 
158 
23 
17 
33 


9: 

336 

34 


12 

36 

246 

37 

44 

IIS 

272 
140 
112 
128 


ri2 

84 
53 
75 


47 
906 


130 
23 


288 

40 

386 

373 


24 
55 
94 
192 


US 

3 
3 
3 
2 
37 


1,033 
77 


131 
104 


112 
58 
3 


1 
145 
22 

15 
30 


83 

308 

29 


12 
34 
234 
36 
42 

107 

259 
134 
110 
113 


1,US 
45 
802 
81 
120 
23 


262 

37 

355 

355 

25 


24 
53 
79 
177 


32 

42 
3 

943 
71 


120 
96 


101 
58 
3 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,and  3,  page  300.  -  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  300. 
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TABLE  42.  Wage-earners,  14  years  of  age  and   over,  by  occupation   and  sex,  showing   the  number  at  work  and 
the  number  unemployed  on  May  31.  1946.  for  the  province  of  Manitoba  —  Con. 

TABLEAU  42.  Employes  a  gages  ages   de    14   ans   et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  indiquant  le  nombre 
de  ceux  qui  etalent  au  travail  et  le  nombre  de  chdmeurs  le  31  mai  1946.  province  du  Manitoba  —  suite 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chdmeurs1 


Manufacturing  and  Mechanical  -  Con.  -  Manufacturicres  et  mecanlques  -  fin 

Metal  Products  -  Con.  —  Produits  des  mitaux  —  fin 

Machine  operators,  n.e.s.3  —  Conducteurs  de  machines,  n.s.a.3 

Machinists-metal  —  Machinistes— metaux 

Mechanics— airplane  —  Mecaniclens— avions 

Mechanics— motor  vehicle  —  Mecaniclens— vehicules  automobiles 


Mechanics— railroad  and  car  shop  —  Mecaniclens— chemlns  de  fer  et  ateliers  ferro- 
viaires 


Mechanics,  n.e.s.3  —Mecaniclens,  n.s.a,3 

Millwrights  —  constructeurs  de  moullns.....". 

Moulders  and  coremakers  —  Mouleurs  et  noyauteurs 

Patternmakers  —  Modeleurs 

Polishers  and  buffers— metal  —  Pollsseurs  et  embosseurs— metaux 

Radio  repairmen  —  Repareurs  de  radio 

Riveters  and  rivet  heaters  —  Riveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

Rolling  mill  men,  n.e.s.3  —  Ouvriers  de  laminerle,  n.s.a.3 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths  —  Tollers  et  ferblantiers .' 

Toolmakers;  die  makers  and  setters  —  Outilleurs,  graveurs  et  ajusteurs  de  ma- 


trices. 


Welders  and  flame  cutters  —  Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  flamme 

Wire  drawers,  makers,  and  weavers  —  Trefileurs,  etireurs  et  tresseurs  de  fil. 
Other  —  Autres 


Non-Metallic  Mineral  Products  —  Produits  des  mitalloides 

Brick  and  tile  makers  -  Briquetlers  et  tuiliers 

Kiln  burners  —  chaufoumlers 

Stone  cutters  and  dressers  —  Tallleurs  de  plerre  et  bouchardeurs.. 
Other  —  Autres 


Chemicals  —  Produits  chimiaues 

Paint  and  varnish  makers  -  pabricants  de  pelntures  et  vernis 

Petroleum  refiners  —  Rafftneurs  de  petrole 

Sulphite  cookers  and  digester  men-culseurs  de  sulphite  et  preposfis  au  dlgesteur 
Other  —  Autres 


Miscellaneous  —  Diverses 

Dental  mechanics  -  Mecaniclens  dentlstes 

Labellers,  stenclUers,  stampers,  n.e.s.3  -  EUqueteurs,  peintres   au  pocholr  et 

estampeurs,  n.s.a.3 

Opticians;  lens  grinders,  polishers  -  Optlclens;  rodeurs  et  pollsseurs  de  lentllles 

Photographic  occupations,  n.e.s.3  -  Occupations  de  photographle,  n.s.a.3 

Other  —  Autres 


Elecbic  Light  and  Power  Production  and  stationary  Enginemen  -  Eclairage  et  energie 
electriques  et  mecaniclens  de  machines  fixes 


Boiler  firemen  —  chauffeurs  de  chaudieres 

Holstmen.cranemen.derrlckmen  -  Proposes  aux  treulls,  grues  et  monte-charge 

Motormen  (vehicle),  except  railway  or  bus-Wattmen  (vehlcules)-sauf  les  chemlns 

de  fer  et  les  autobus 

Oilers,  machinery  —  Graisseurs,  machinerie 

power  station  operators  —  Operateurs  de  stations  generatrices 

Stationary  engineers  —  Mecaniclens  de  machines  Axes 


297 
1,887 

490 
2,535 

1,276 
1,468 

140 
360 
54 
23 
139 
45 

31 

874 

47 

621 

2 

1.713 

171 
17 
16 
48 

90 

m 

37 

33 

4 

103 

278 
71 

21 
60 
23 
103 


466 
340 

12 

95 

179 

1,034 


Ult 

23 

70 

7 

71 

73 


274 
1,779 

443 
2,306 

1,219 
1,368 

125 
340 
52 
21 
123 
39 

29 
816 

40 

550 

2 

1,582 

15S 

17 
14 
43 
82 

159 
37 
30 


163 
65 

20 
59 
22 
97 


398 
322 

12 
90 
166 
966 


226 
22 


26 
127 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  300.  -  voir  renvois  1,  2  et  3,  page  300. 
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TABLE  42.  Wage-earners,    14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,   showing  the  number  at  work  and 
the  number  unemployed  on  May  31,  194G,  Tor  the  province  of  Manitoba  -  Con. 

IAGLEAI  42.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,    selon  l'occupation  et  le  sexe,   indiquant  le  nombre 
de  ceux  qui  etaient  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mai  1946,  province  du  Manitoba  -  suite 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
cbomeurs' 


Construction 

Foremen  —  Contremaltres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Brick  and  stone  masons  —  Macons  en  brique  et  Pierre 

Carpenters  —  charpentiers 

Cement  and  concrete  finishers  —  Finlsseurs  de  ciment  et  beton 

Construction  machinery  operators,  n.e.s.3  —  Conducteurs  de  machlnerie  de  cons- 
truction, n.s.a.    

Electricians  and  wlremen  —  Electriciens  et  filistes 

Painters,  decorators,  and  glaziers  —  Pelntres,  decorateurs  et  vltriers 

Plasterers  and  lathers  —  Platriers  et  latteurs 

Plumbers  and  pipe  fitters  —  Plombiers  et  tuyautiers 

Structural  Iron  workers  —  Charpentiers  et  monteurs  en  acier  et  fer 

Other  —  Autres 

Transportation  —  Transports 

Foremen  —  Contremaltres 

Inspectors  -  Inspecteurs 

Agents— ticket,  station  —  Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare 

Air  pilots  and  navigators  —  Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Baggagemen  and  expressmen  —  Bagagistes  et  messagistes 

Brakemen— railway  —  Serre-freins— chemins  de  fer 

Bus  drivers  —  Conducteurs  d'autobus 

Captains,  mates,  pilots  —  Capltaines,  seconds  et  pilotes 

Chauffeurs  and  taxi  drivers  —  Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

Conductors— steam  railway  —  Conducteurs— chemins  de  fer 

Deliverymen  and  drivers,  n.e.s.3  —  Livreurs  et  conducteurs  de  livraison,  n.s.a.3... 

Dispatchers,  train  —  Chefs  de  mouvement— trains 

Engineering  officers— on  ships  —  Officiers-ingenieurs— navires 

Firemen— on  ships  —  chauffeurs— navires 

Lockkeepers,  canalmen,  boatmen  —  Eclusiers,  preposes  aux  canaux  et  bateliers 

Locomotive  engineers  —  Mecaniciens  de  locomotive 

Locomotive  firemen  —  chauffeurs  de  locomotive 

Longshoremen  and  stevedores  —  Debardeurs  et  arrimeurs 

Messengers  —  Commissionnalres 

Operators— electric  railway  —  Conducteurs— tram  ways  electrlques 

Seamen,  sailors,  deckhands  —  Matelots,  marlns  et  homines  de  pont 

Sectionmen  and  trackmen  —  Cantonnlers 

Switchmen,  signalmen,  flagmen  —  Alguilleurs,  gardes-signaux 

Teamsters  and  draymen  —  Camionneurs  et  charretlers 

Truck  drivers  —  Conducteurs  de  camion 

Other  —  Autres 

Communication  —  Communications 

Foremen  —  Contremaltres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Linemen  and  servicemen  —  Monteurs  de  llgnes  et  hommes  de  service 

Postmen  and  mail  carriers  -  Facteurs  et  postilions 

Radio  announcers,  broadcasters  —  Annonceurs  (radio)  et  microphonistes 

Radio  station  operators  —  Operateurs  de  stations  radlophonlques 

Telegraph  operators  —  Telegraphlstes  „ , 

Telephone  operators  —  Telephonistes 

Other—  Autres 


9,608 

208 
37 

192 

4,462 

56 

216 

899 

1,620 

167 

768 

74 
909 

14,837 

381 
103 
536 
97 
306 

693 
547 
44 
503 

381 

13 
62 
26 
17 
13 

697 
592 
6 
358 
548 

79 

2,765 

671 

956 

1,211 

232 

1,655 

43 

37 

624 

419 

38 

107 

324 

37 

26 


954 
7 


8,643 

194 
35 

169 

3,952 

53 

203 

833 
1,496 
155 
688 
67 
800 

13,421 

368 
102 

511 
86 
286 

557 
492 
41 
457 
350 

13 
59 
21 
11 
12 

637 

470 

4 

334 

507 

67 

2,581 

592 

864 

3,788 

211 

1,573 

39 
37 
598 
395 
35 
97 
313 
33 
26  I 


141 

4 


897 
7 


39 
843 

1 


455 

4 

2 

11 

236 
1 

5 

26 
63 

7 

38 
1 

61 

634 
1 


40 

28 

232 

10 

18 
1 

7 
3 
2 

4 
1 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  300.  -  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  300. 
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TABLE  42.  Wage-earners,    14   years   of  age   and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  the  number  at  work  and 
the  number  unemployed  on  May  31,  1946,  tor  the  province  of  Manitoba  —  Con. 

TABLEAU  42.  Employes   a  gages   ag£s   de    14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sejte,  Indiauant  le  nombre 
de  ceux  qui  etaient  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mal  1946,  province  du  Manitoba  —  fin 


Occupation 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chOmeurs1 


Commercial  —  Commerc teles  

Floorwalkers  and  foremen  —  Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Auctioneers  —  Encanteurs 

Brokers  and  agents,  n.e.s.3  —  Courtiers  et  agents,  n.s.a.3  .".!"....".'".....! 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors  —  Demarcheurs,  demonstrateurs  et  sollici- 

teurs 

Collectors— bills  and  accounts  —  Encalsseurs— fac'tures  et  comptes 

Commercial  travellers  —  Commis-voyageurs 

Hawkers  and  pedlars  —  Camelots  et  colporteurs 

Inspectors,  graders,  samplers  —  Inspecteurs,  classeurs  et  echantillonneurs 

Newsboys  —  Vendeurs  de  Journaux 

Packers,  wrappers,  fillers  —  Empaqueteurs,  emballeurs  et  rempllsseurs 

Purchasing  agents  and  buyers  —  Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Sales  clerks  —  Vendeurs 

Service  station  attendants  —  Commls  de  posies  d'essence 

Window  decorators  and  dressers  —  Decorateurs  de  vitrines  et  etalagistes 

Other  —  Autres 

Financial  —  Financieres 

Insurance  agents  —  Agents  d'assurance 

Real  estate  agents  and  dealers  —  Courtiers  et  agents  d'immeubles 

Stock  and  bond  brokers  —  Courtiers  en  valeurs  mobllieres 

Other  —  Autres 

Service 

Personal  —  Personnel 

Barbers,  hairdressers,  manicurists  —  Barbiers,  coiffeurs  et  manucjres 

Bootblacks  —  Clreurs  de  chaussures 

Charworkers  and  cleaners  —  Nettoyeurs 

Cooks  —  Culslniers 

Elevator  tenders  —  Hommes  d'ascenseurs 

Guides ., 

Household  workers,  n.e.s.3  -  Serviteurs,  n.s.a.3 

Housekeepers,  matrons,  stewards  —  Menagers,  surveillants  et  stewards 

Janitors  and  sextons  —  Concierges  et  bedaux 

Launderers,  cleaners,  dyers  —  Blanchlsseurs,  nettoyeurs  et  telnturiers 

Nurses,  practical  —  Gardes-malades 

Porters  —  Porteurs 

Undertakers  —  Entrepreneurs  de  pompes  funebres 

Waiters  and  waitresses  —  Garcons  et  fliles  de  table 

Other  —  Autres 

Protective  —  Security  publique 

Firemen— fire  department—  Pompiers— service  contre  les  lncendies 

Guards,  watchmen,  n.e.s.3  —Gardes,  gardiens,  n.s.a.3 

Officers— armed  forces  —  Officiers— forces  armees 

Other  ranks— armed  forces  —  Sous-offlciers  et  soldats— forces  armees 

Policemen  and  detectives  —  Agents  de  police  et  detectives 

Other  —  Autres 

Other  —  Autres 

Actors,  showmen,  sportsmen— Acteurs.dlrecteursde  spectacles  etsportifs 

Motion  picture  projectionists  —  Projectionnlstes  (cinema) 

Ushers  -  Placiers 

Other  —  Autres 

Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging,  or  mining)  —  Manoeuvres  (sauf  l'agri- 
culture,  la  peche,  l'abatage  du  bols  et  les  mines) 

Not  stated  -Non  declarees 


454 
5 

84 


1,974 
7 

215 
45 
631 


1,070 

3,365 

100 

55 

30 


763 

185 
94 

10 


6,140 
192 
33 

82 
835 
300 


3 

207 

194 

1,657 

451 

351 
580 
42 
993 
219 

17.004 

506 

1,028 

1.364 

13,231 

866 


337 

61 

107 
21 
148 


11,302 
1,821 


5,691 

82 

1 

49 


165 
2 

953 


41 
4,359 


10,463 
432 

283 

543 

95 


3,968 

1,507 

113 

816 

495 
2 

2,065 
144 


10 

93 

840 

4 


415 

291 


445 
5 

81 


191 
44 


1,802 
7 

197 

35 

576 


1,029 

3,107 

94 

52 

30 


665 

175 
90 


17,247 

5,525 
179 

29 
76 
704 
273 

2 

175 

174 

1,543 

415 

336 
509 
39 


11,436 

464 

958 

1,138 

8,056 

812 


24 
97 

20 
141 


5,232 

82 
1 

37 


159 

2 

854 


40 
4,043 


9,55i 
407 

250 
503 
90 


3,578 

1.429 

106 

754 


435 
2 


65 

568 
4 


18 

114 

4 


i,403 

7 

29 

162 

4,181 

24 


,  2.  3.   See  footnotes  1,  2,and  3,  page  300.  -  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  300. 
.  Exclusive  of  "Professional"  service.  —  sauf  les  services  "professionnels". 
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TABLE  43.  wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  group  and  sex,  showing  the  number  not  at  work 
on  Hay  31,  1946,  by  cause,  for  the  province  of  Manitoba 


Industry  group 


Total 
wage-eamers 


Total  des 
employes  a  gages 


Number  at  work 
Nombre  au  travail 


All  causes 
Toutes  causes 


No  Job 


Manque 
d'emploi 


Temporary 
lay-off 


Congedlement 
temporaire 


All  industries 

Agriculture 

Forestry  and  logging 

Fishing  and  trapping 

Fishing 

Fishery  services 

Hunting  and  trapping.. 


Mining  (including  milling),  quarrying,  and  oil  wells 

Metal  mining 

Fuels 

Non-metal  mining 

Quarrying,  clay,  and  sandpits 

Prospecting 


Manufacturing 

Food  and  beverages 

Rubber  products 

Leather  products. 

Textile  products  (except  clothing)., 
Clothing  (textile  and  fur) 


Wood  products 

Paper  products 

Printing,  publishing,  and  allied  industries.. 

Iron  and  steel  products 

Transportation  equipment 


Non-ferrous  metal  products 

Electrical  apparatus  and  supplies. 

Non-metallic  mineral  products 

products  of  petroleum  and  coal 

Chemical  products 

Miscellaneous  manufacturing  industries. 


Electricity,  gas,  and  water 

Construction 

Transportation,  storage,  and  communication.. 

Transportation 

Storage 

Communication 


Wholesale.. 
Retail 


Food 

General  merchandise 

Automotive  products 

Apparel  and  footwear 

Hardware  and  building  materials.. 
Furniture  and  bouse  furnishings... 
Other  merchandise 


Finance,  insurance,  and  real  estate.. 
Service 


Community.... 
Government... 
Recreation.... 

Business 

Personal 


134,159 

10,312 

827 

481 

442 
11 
28 


1,119 

2,722 

11 

115 

252 

19 


30,257 

6,705 

32 

475 

270 

1,152 

1,586 

797 

1,926 

4,006 

10,154 

525 
410 

569 
364 
629 
657 


1,800 

8,504 

21,392 

18,964 

1,525 

903 


1  7,  800 

6,726 
11,074 

2,204 

4,002 
789 
481 

1,047 
431 

2,120 


3,695 

32,484 

4,644 

23,096 

764 

674 

3,306 


1 
46, 159 

336 

11 
10 
10 


7,427 

1,845 

11 

291 

337 

2,562 

125 
256 
802 
215 
231 

34 

133 
34 
33 
157 
311 


118 

92 

2,332 

1,354 
155 

823 


2,404 
8,867 

1,005 
5,551 
125 
809 
213 
145 
1,019 


2,996 

20,984 

8,009 

3,764 

264 

620 

8,327 


116,582 

9,217 

582 

356 

331 
II 

14 


2,850 

2,486 

7 

110 

231 

16 


27,878 

6,167 

26 

434 

250 

1,041 

1,474 
724 
1,742 
3,676 
9,489 


486 
373 
527 
333 
517 
619 


1,698 

7,371 

19,553 

17,268 

1,431 

S54 


6,316 
10,203 

2,004 
3,799 
734 
442 
977 
397 
1,850 


J, 479 
25,839 

4,392 

17.155 

667 

623 

3,002 


313 
10 
7 
7 


492 


6,795 

1,686 

8 

269 

313 

2,299 

113 

241 
757 
200 

202 

31 
127 
79 
32 
150 
288 


115 

90 

2,203 

1,282 
146 

775 


2.293 
8,264 

939 
5,159 
120 
759 
201 
134 
952 


2,867 

19,170 

7,419 

3,327 

237 

599 

7,588 

190 


855 
172 
102 


208 

2 

3 

19 

3 


2,136 

485 

6 

31 

20 

97 


66 
165 

295 
618 

35 
34 
37 
26 

106 
26 


973 

1,643 

1,531 
72 

40 


286 

648 

175 
172 

44 
35 
49 
25 
148 


124 

6,343 

171 

5,800 

80 

41 

251 


3,093     8,518 

517 
1  77 

3  62 

3  57 


150 
2 
20 
22 

233 

12 
15 
41 
13 
28 


3 

2 
113 


102 
545 

58 

365 
4 

42 


115 

1,506 

435 

420 

23 

18 

610 


184 

4 

16 

5 

27 

41 

18 
48 

137 

266 

10 
11 
13 


25 

503 

425 

383 
28 
14 


113 

277 

76 
59 
14 
13 
25 
13 
77 


47 

4,745 

52 

4,514 

43 

17 

119 

794 


39 

192 

19 

131 

2 

10 


32 

655 

94 

280 

10 

12 

259 


5 

108 

309 

299 

10 


1.   Includes  a  few  wage-eamers  not  reporting  whether  at  work  or  not  at  work  on  May  31.  1946. 
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TABLEAU  43.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  Industrie]  et  le  sexe,  indiquant  le 
nombre  de  ceux  qui  n'etaient  pas  au  travail  le  31  mai  1946,  selon  la  cause,  province  du  Manitoba 


Number  not  at  work  by  cause 
Nombre  ne  travaillant  pas  selon  la  ca'ise 


Illness 
Maladle 


Holiday 
Vacances 


Strike  or 
lock-out 


Greve  ou 
lockout 


Other  and 
not  stated 


Autre  s  et 
non  donnees 


Groupe  Industrie] 


2C 
127 

15 
80 

17 
2 
2 

11 


35 

27C 

96 
46 
3 
1 
124 


122 

40 

34 

9 

5 
5 

49 

1 

2 
6 
10 
3 
4 

2 

14 
7 

1 

2 
1 

3 
2 
1 
1 

1 

2 

14 

20 

24 

11 
1 

22 
2 

445 
15 


201 
72 
129 

44 
39 
12 
6 
5 
3 
20 


37 

664 

50 

539 

19 
12 
44 


124 
34 

4 
5 

49 

4 
2 
9 
3 
3 

2 
2 

1 
1 
5 


169 

27 

142 

17 


40 

400 

181 
65 
7 
3 

144 


508 

47 


9 
18 

2 
28 

7 
3 

3 
20 

2 

1 
2 
3 

3 
2 

10 

6 

144 

89 

19 

109 

4 

2 
10 

43 

14 

2 

1 

29 

Toutes  industries 

Agriculture , 

Forets  et  abatage  du  bois 

pgche  et  piegeage 

P§che - , 

Services  de  pBcneries 

Cbasse  et  piegeage 

Mines  (y  compris  bocardage),  carrieres,  puits  de  pfitrole. 

Extraction  des  metaux 

Combustibles , 

Extraction  des  metalloldes 

Carrieres,  argllieres  et  sablonnleres , 

Prospection 

Manufactures 

Aliments  et  bolssons , 

Articles  en  caoutchouc 

Articles  en  cuir 

Produits  textiles  (sauf  le  vetement). 

Vetements  (etoffes  et  fourrares) 

Produits  du  bois 

Produits  du  papier 

Impression,  edition  et  industries  connexes. 

Produits  du  fer  et  de  l'acier 

Materiel  de  transport 

produits  de  metaux  non  ferreux 

Apparells  et  accessolres  electriques 

Produits  des  metalloldes 

Derives  du  petrole  et  de  la  houllle 

Produits  cblmlques 

Diverses  Industries  manufacturieres 

Electrlcite,  gaz  et  eau 

Construction 

Transports,  entreposage  et  communications 

Transports 

Entreposage 

Communications 

Commerce 

Gros 

Detail 

Produits  aliment  aires 

Merchandises  generales. 

Automobile 

Vetements  et  chaussures 

Qulncaillerie  et  materiaux  de  construction 

Meubles  et  garnitures  de  malson 

Autres  marchandises 

Finance,  assurance  et  propriete  Immobiliere 

Service , 

Social , 

Gou  vera  erne  ntal , 

Amusements , 

Commercial , 

Personnel , 

Non  declarees 


1.   Comprend  quelques  employes  a  gages  ne  declarant  pas  s'ils  etaient  au  travail  ou  non  le  31  mai  1946. 
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TABLE  44.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  the  number  at  work  and  the 
number  unemployed  on  May  31,  1946,  tor  the  province  of  Manitoba 

TABLEAU  44.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le.sexe,  indlauant  le  nombre  de 
ceux  qui  etaient  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mai  1946,  province  du  Manitoba 


Industry  —  Industrie 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chomeurs1 


AU  industries—  routes  industries ,. 

Agriculture 

Grain  farming  —  Culture  des  cereales 

Vegetable  gardening  —  Culture  maralchere 

Other  crops  and  crop  combinations  —  Autres  cultures  et  comblnalsons  de  culture... 

Dairy  farming  —  Industrie  laltiere 

Livestock  farming—  Elevage  des  bestlaux 

Poultry  raising  —  Aviculture 

Bee  keeping  —  Apiculture 

Fur  fanning  —  Elevage  des  anlmaux  a  fourrure 

Livestock  and  animal  product  combinations  —  Bestlaux  et  comblnalsons  de  prodults 

anlmaux 

Mixed  farming  —  Culture  diversifies 

Flower  culture,  nurseries  —  Floriculture,  peplnleres 

Other  farming  and  agricultural  services  —  Autres  services  et  exploitations  agrlcoles 

Forestry  and  Logging  —  Forets  et  abatage  du  bols 

Logging  —  Abatage  du  bois 

Forestry  services  —  Services  forestiers 

Fishing  and  trapping  —  Peche  et  piegeage 

Fishing  —  Peche 

Fishery  services  —  Services  de  pecheries 

Hunting  and  trapping  —  Chasse  et  piegeage 

Mining  (including  Milling),  Quarrying,  Oil  wells  -  Mines  (y  compris  bocardage),  car- 
rieres, putts  de  petiole '. 

Metal  Mining  —  Extraction  des  milaux 

Alluvial  gold  mining  —  Extraction  de  Tor  alluvlonnaire 

Auriferous  quartz  mining  —  Extraction  de  quartz  aurlfere 

Copper-gold-silver  mining  —  Extraction  du  cuivre-or-argent 

Iron  mining  —  Extraction  du  fer 

Nickel-copper  mining  —  Extraction  du  nickel-culvre 

Silver-cobalt  mining  —  Extraction  de  l'argent-cobalt 

Silver-lead-zinc  raining  —  Extraction  de  rargent-plomb-ztnc 

Miscellaneous  metal  mining  —  Extraction  de  metaux  divers 

Fuels  —  Combustibles 

Coal  mining  —  Extraction  du  charbon 

Non-Metal  Mining  —  Extraction  des  metalloides 

Gypsum  mining  —  Extraction  du  gypse 

Salt  mining  -  Extraction  du  sel 

Miscellaneous  non-metal  mining  —  Extraction  de  metalloides  divers 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits  —  Carrieres,  argilieres  et  sablonnieres 

Limestone,  sandstone,  and  slate  quarries  —  Carrieres  de  pierre  calcaire,  gres  et 

ardoise 

Sand  and  gravel  pits  or  quarries  —  Sablonnieres  et  gravieres 

Prospecting  —  Prospection 

Metal  prospecting  —  Prospection  (metaux) 

Other  prospecting  —  Autres  genres  de  prospection 

Manufacturing  -  Manufactures 

Food  and  (leverages  —  Aliments  et  boissons 

Slaughtering  and  meat  packing  -  Abattoirs  et  salalsons 

Cheese  —  Fromage 

Creamery  butter  —  Beurre  de  cremerie 


10, 312 

5,628 
166 
135 

468 
645 
59 

19 

139 

218 

2,544 

58 

233 


723 
104 


442 
11 
28 


3,119 

2,722 


614 
2,024 


3,115 
70 

335 


15 
53 
10 

123 


775 
33 


9.217 

5,086 
146 
128 
421 

568 
52 

17 
128 

204 

2.211 

50 

206 


489 
93 


331 
11 

14 


2,890 

2,486 


495 
1.922 


84 

147 


5,167 
2,833 


15 
51 
10 

115 


6,799 


692 

33 
84 


,504 

567 


306 
11 


143 
5 

14 


157 
3 


1.  Includes  only  wage-earners  who  reported  "no-Job"  or  "temporary  lay-off"  as  the  cause  for  not  being  at  work  on  May  31,  1946.  —  Ne 
compre'nd  que  les  employes  a  gages  qui  ont  declare  "manque  d'emplol"  ou  "congedlement  temporalre"  comme  etant  la  raison  pour  laquelle  lis 
n'etalent  pas  au  travail  le  31  mal  1946. 

2  Includes  wage-earners  who  were  not  at  work  onMay  31,  1946  because  of  "Illness",  "accident",  "holiday",  "strike  or  lock-out",  "other 
and  not  stated"  causes  as  well  as  a  few  wage-earners  who  did  not  report  whether  they  were  at  work  or  not  at  work  on  May ,31,  1946.  —  Coraprena 
les  employes  a  gages  qui  n'etalent  pas  au  travail  le  31  mal  1946  pour  cause  de  "maladie",  d"'accident",  de  "vacances",  de  "greve  ou  look- 
out"   "autres  et  non  donnees",  de  meme  que  quelques  uns  qui  n'ont  pas  declare  s'lls  etaient  au  travail  ou  non  le  31  mal  1946. 
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TABLE  44.  Wage-earners,   14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  the  number  at  work  and  the 
number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Manitoba  —  Con. 

TABLEAU  44.  Employes  4  gages   age's  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indlquant  le  nombre  de 
ceux  qui  ctaient  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mai  1946,  province  du  Manitoba  —  suite 


Industry  —  Industrie 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 

Nombre  de 
chomeurs1 


Manufacturing  -  Con.  —  Manufactures  —  suite 
Food  and  Beverages  —  Con.  —  Aliments  et  boissons  —  fin 

Other  dairy  products  —  Autres  produits  laltiers 

Canned  and  cured  fish  —  Poisson  en  boltes  et  fume 

Canned,  preserved  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en  conserves 

Feed  and  chopping  mills  —  Moulins  de  hachage  et  a  provendes 

Flour  mills  —  Moulins  a  farlne 

Prepared  breakfast  foods  —  Aliments  prepares  a  dejeuner 

Prepared  stock  and  poultry  feed  —  Provendes  pr6parees  pour  bestlauxetvolallles... 

Biscuits  and  crackers  —  Biscuits  et  craquelins 

Bread  and  other  bakery  products  —  Pain  et  autres  produits  de  boulangerie 

Carbonated  beverages  —  Eaux  gazeuses 

Malt  liquors —Boissons  de  malt 

Confectionery  —  Confiserie 

Sugar  —  Sucre 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.3  —Divers  produits  alimentalres,  n.s.a.3 

Rubber  Products  —  Articles  en  caoutchouc 

Rubber  footwear  —  Chaussures  en  caoutchouc 

Other  rubber  products,  n.e.s.3  —  Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.3 

Leather  Products  —  Articles  en  cuir 

Boots  and  shoes  (except  rubber)  —  Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Boot  and  shoe  repair  —  Cordonnerie 

Leather  gloves  and  mittens  —  Oants  et  mltaines  en  cuir 

Leather  tanneries  —  Tanneries 

Miscellaneous  leather  products  —  Divers  produits  du  cuir 

Textile  Products  (except  Clothing)-  Produits  textiles  fsauf  le  vetement) 

Cotton  yarn  and  broad  woven  goods  —  Files  de  coton  et  tissus  larges 

Woollen  and  worsted  woven  goods  —  Lajnages  et  tissus  peignes 

Canvas  products  —  Produits  en  canevas 

Carpets,  mats,  and  rugs  —  Tapis,  paillassons  et  carpettes 

Cordage,  rope,  and  twine  —  Cordages,  cables  et  ficelles 

Cotton  and  Jute  bags  —  Sacs  en  coton  et  en  Jute 

Miscellaneous  textile  goods  -  Divers  produits  textiles 

Clothing  (Textile  and  Fur)  -  Vttemenls  (4toffes  et  fourrures) 

Clothing  -  Vetements 

Custom  tailoring  and  dressmaking  —  Vetements  sur  mesure  et  couture 

Other  knit  goods  -  Autres  tricots . •• 

Corsets,  girdles,  foundation  garments  -  Corsets,  ceintures  et  sous-vetements 

Fur  goods  —  Articles  eh  fourrure 

Hats  and  caps  -  Chapeaui  et  casquettes 

Wood  Products  -  Produits  du  bois 

Plywood  and  veneer  mills  -  Moulins  de  bolscontreplaqufeetdefeuillesdeplacage... 
Sash/door,  and  planing  mills  -  Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

i^d^auclutogVetai'furra'turei-Meu^ 

Boxes  and  baskets  (wood)  -  Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Miscellaneous  wood  products  -  Divers  produits  du  bois 

Paper  Products  -  Produits  du  papier 

Paner  boxes  and  bags  -  Boltes  et  sacs  en  papier 

pulp  and  paper  mills  -  Pulpe  et  papier , 

Rnnfine  papers  —  Papier  tolture 

Miscellaneous  paper  products  -  Divers  produits  du  papier 

P  'ntine    Publishing,  and  Allied  Industries  —  Impression,  edition  et  industries  con- 

nexes 

Engraving,  stereotyping  and  allied  Industries  -  GravureB,  stereotypic  et  industries 

connexes • * 

Photography  —  Photographic 

printing  and  publishing  —  Impression  et  edition 

printing,  commercial  —  Impression  commerciale 


16 

63 
49 
51 

646 

12 
U 
155 


606 
126 
76 

248 


32 

32 

475 

93 
68 
78 
74 
162 


4 

144 
15 
16 


665 

101 
41 

292 
53 


1,586 
8 

225 
443 
558 
201 
151 


170 
410 
107 
110 


1,926 


79 

1,152 

609 


12 

45 
1 

106 

13 

5 
156 
199 

42 

51 

207 


62 

5 

117 

23 

84 


6 

3 

142 

15 


1,978 
135 

101 

8 

216 

124 


128 
27 
8 
93 


20 
121 
407 
254 


16 

56 
42 
47 
609 

12 

10 

135 

782 

266 

573 
114 

64 
225 


68 
151 


4 
128 
14 

16 


590 
91 
38 

272 
50 


i,m 
i 

211 
403 
524 
187 
142 


72t 
152 
368 
102 
102 


1,742 

81 

70 

1.012 

579 


42 

1 

100 

12 

5 

147 

185 

38 

49 

189 


269 
58 
4 

110 
20 
77 


138 
22 
5 

133 
15 


2,299 

1.767 
12C 

93 

4 

199 

116 


241 

120 
26 
7 


18 
114 
384 
241 


1   2.   See  footnotes  1  and  2,  page  308.  —  Voir  renvois  1  et  2,  page  308. 
3.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  44.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  the  number  at  work  and  the 
number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Manitoba  -  con. 

TABLEAU  44.  Employes  a  gages  apes  do  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  le  nombre  de 
ceux  qui  etalent  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mai  1946,  province  du  Manitoba  -  suite 


Industry  —  Industrie 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 

Nombre  de 

chomeurs1 


Manufacturing  —  Con.  —  Manufactures  —  suite 

Iron  and  Steel  Products  —  Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Agricultural  Implements  —  Instruments  agrlcoles 

Blacksmithlng  —  Forge 

Boilers  and  plate  work  —  chaudronnerle  et  plaques 

Fabricated  and  structural  steel  —  Acier  manufacture  et  de  charpente 

Hardware  and  tools  —  Quincatllerte  et  outUs 

Heating  and  cooking  apparatus  —  Appareils  de  cbauffage  et  de  culsson 

Household,  office  and  store  machinery  —  Appareils  mecanlques,  (maison,  bureau 

et  magasin) 

Iron  castings  —  Moulages  de  fonte 

Machine  shop  products  —  Produits  usines 

Machine  tools  —  Machines-outlls 

Machinery,  n.e.s.3  —  Machinerle,  n.s.a,3  

Primary  Iron  and 'steel  —  Per  et  acier  prlmaires 

Sheet  metal  products  —  Tftlerle 

Wire  and  wire  products  —  Trefilerie  et  produits  du  fil  metalllque 

Miscellaneous  Iron  and  steel  products  —  Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier 

Transportation  Equipment  —  Matiriel  de  transport. 

Aircraft  and  parts  —  Avlons  et  pieces 

Auto  repair  and  garages  —  Reparation  d'automobiles  et  garages 

Bicycles  and  parts  —  Bicyclettes  et  pieces 

Boat  building  and  repairing  —  Construction  et  reparation  d  'embarcations 

Motor  vehicles  —  vehicules-automobiles 

Motor  vehicle  parts  and  accessories  —  Pieces  et  accessolres  de  vehicules-auto- 
mobiles  

Railroad  and  rolling  stock  equipment  —  Materiel  ferrovlere  et  roulant 

Shipbuilding  and  repairing  —  Construction  et  reparation  de  vaisseaux 

Miscellaneous  transportation  equipment  —  Divers  materiel  de  transport 

Non-Ferrous  Metal  Products  —  Produits  de  mitaux  non  ferreux 

Aluminum  products  —  Produits  de  l'alumlnium 

Brass  and  copper  products  —  Produits  du  bronze  et  du  cuivre ; 

Jewellery,  silverware,  and  clocks,  —  Bijouterie,  argenterie  et  horlogerie 

Non-fen-ous  metal  smelting  and  refining  —  Reduction  et  affinage  des  metaux  non 

ferreux 

Watch  and  jewellery  repair  -  Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 

White  metal  alloys  —  Alliages  de  metal  blanc 

Miscellaneous  non-ferrous  metal  products  —  Divers  produits  des  metaux  non  ferreux 

Electrical  Apparatus  and  Supplies  —  Appareils  et  accessoires  electriques 

Batteries  —  Accumulateurs 

Heavy  electrical  machinery  and  equipment  —  Machinerle  et  materiel  electriques 

lourds 

Radios  and  radio  parts  —  Radios  et  pieces 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and  appliances  —  Refrlgerateurs,  asplrateurs  et 

accessolres 

Miscellaneous  electrical  products  —  Divers  produits  electriques 

Non-Metallic  Mineral  Products  —  Produits  des  mitalloides 

Asbestos  products  —  Produits  de  l'amlante 

Cement  and  concrete  products  —  Produits  en  ciment  et  en  beton 

Clay  products  —  Derives  de  l'arglle 

Glass  and  glass  products  —  Verre  et  verrerie 

Lime  and  gypsum  products  —  Produits  du  gypse  et  de  la  chaux 

Stone  products  -  Produits  de  la  Pierre 

Miscellaneous  non-metallic  mineral  products  —    Divers  produits  des  metalloldes.. 

Products  of  Petroleum  and  Coal  —  Dirives  du  pitrole  et  de  la  houille 

Coke  and  gas  products  -  Produits  du  coke  et  du  gaz 

Petroleum  refining  and  products  -  Rafflnerie  et  derives  du  petrole 

Miscellaneous  products  of  petroleum  and  coal  —  Divers  produits  du  petrole  et  de 
la  houille, 

Chemical  Products  —  Produits  chimiques 

Explosives,  ammunitions,  pyrotechnics  —  Matleres  explosives,  munitions  et  pyro- 
technic;  

Fertilizers  —  Engrals  chimiques 

Medicinal  and  pharmaceutical  preparations  —  Preparations  medlcinales  et  phar- 
maceutiques 


4,006 
407 

100 
36 

227 
61 

103 

129 
698 

258 


381 
695 
761 
13 
129 

10,154 

549 

2,499 

12 

51 

153 


199 
,653 

24 


525 
14 

159 
35 

260 

20 
16 
21 

410 

100 

39 
53 

203 
15 

56S 

13 

111 
125 
59 

152 
60 
49 


3 

292 


127 
4 


215 
24 

2 
6 

10 

7 

16 
30 


133 

69 


3 
31 


3,676 

376 

85 

33 

209 

50 

96 

117 
641 
233 


361 
645 

705 
13 

104 

9,489 

449 

2,276 

12 

45 

142 


178 
;,367 


iS6 
14 

147 
30 

241 
19 
16 

19 


33 
46 

186 
15 

527 
13 

104 
115 
58 
137 

57 
43 


2 

271 


200 
24 


169 
14 
7 
2 
10 


9 

7 

9 
5 

16 

28 
7 

4 
30 
14 

37 
14 
45 
1 
5 

5 
20 
33 

16 

202 

331 

55 

89 

2 

4 

6 

77 
130 

3 
10 

37 

9 

9 
87 
15 

31 

11 

7 
9 

5 
3 

7 
2 
3 
3 

2 
1 

127 

IS 

64 

6 

7 

2 

2 
3 

45 

9 

7 

79 

16 

1 
5 
7 

It. 
25 
10 
15 

7 

1 
5 
1 
2 

31 

12 

30 

8 

2 

4 

150 

84 

6 
3 

67 

28 

2 

1,  2.    See  footnotes  1  and  2,  page  308.  —  Voir  renvois  1  et  2,  page  308. 
3.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  44.  Wage-earners.    14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  the  number  at  work  and  the 
number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Manitoba  -  Con. 

TABLronJ,„4V^"lpl0/Ss   4  sages  »e«s  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrie  et  le  sexe,  lndiquant  le  nombre   de 
"UI  qul  e'a'ent  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mai  1946,  province  du  Manitoba  -  suite 


Industry  —  Industrie 


Manufacturing  -  Con.  -  Manufactures  -  fin 

Chemical  Products  -  Con.  -  Produits  chimiques  —  fin 

Paints  and  varnishes  -  Peintures  et  vernis 

Soaps,  washing  and  cleaning  compounds  —  Savons!  composes'a'iessivaKe'et'net- 

toyage ° 

Toilet  preparations  —  Preparations  'de  toilette"!!!!!!!!!!!!!"!"'"" 

Vegetable  oil  mills  —  Usines  d'huile  vegetale !!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!! 

Miscellaneous  chemical  and  allied  products  —  Divers  produits'chin^que's'et 'con- 

nexes 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries  —  Diverses  industries  manufacturieres 

Brooms,  brushes,  and  mops  —  Balais,  brosses  et  vadrouilles 

Mattresses  and  springs  —  Matelas  et  sommiers 

Musical  instruments  —Instruments  de  musique 

Pens,  pencils,  and  typewriter  supplies  —  Plumes,  crayons  et  accessoires  de  dacty- 

lotypes „ 

Professional  and  scientific  instruments  and  equipment  —  Instruments  et  outillage 

professionnels  et  scientifiques 

Sporting  goods  and  toys  —  Articles  de  sport  et  jouets 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.3  —  Industries  diverses,  n.s.a.^ 


Electricity,  Gas,  and  Water—  Electrlcite,  gaz  et  eau  

Electric  light  and  power  —  Eclairage  et  force  motrice  electriques 

Gas  manufacture  and  distribution  —  Fabrication  et  distribution  de  gaz 

Water  and  sanitary  services  —  Services  d'eau  et  sanitaires 

Other  public  utilities  —  Autres  services  publics 

Construction 

Buildings  and  structures  —  Edifices  et  charpentes 

Highways,  bridges,  and  street  construction  —  Grandes  routes,  ponts  et  rues 

Miscellaneous  trades  —Industries  diverses  de  la  construction 

Other  construction  —  Autre  construction 


Transportation,  Storage,  and  Communication  —  Transports,  eutreposage  et  communi- 
cations   

Transportation  —  Transports 

Air  transport  and  airports  —  Transport  aerien  et  aeroports 

Bus  and  coach  transportation  —  Autobus 

Steam  railways  (including  express  and  telegraph  service)  -  Chemins  de  fer  a  vapeuj 

(y  comprls  messageries  et  telegraphes) 

Street  railways  -  Tramways  electriques 

Taticab  -  Taxis 

Truck  transportation  -  Camionnage 

Water  transportation  -Transports  par  eau 

Services  incidental  to  water  transportation  —  Services  se  rattachant  au  transport 

par  eau 

Other  transportation  and  services  incidental  to  transportation  —  Autres  transports 

et  services  connexes 

Storage  -  Entreposage 

Grain  elevators  -  Elevateurs  a  grain...  

Storage  and  warehouse  —Entreposage  et  entrepBts 

Communication  —  Communications  

Radio  broadcasting  -  Radiodiffusion 

Telephone  -  Telephone 

Other  communication  services  —  Autres  services  de  communications 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes  a  gages 


57 

319 

10 


55 
14 

200 


,148 
63 

499 
90 


8.504 

7,229 

1.032 

126 

117 


18,96a 

1.265 
209 

13,375 

1,745 

478 

1.463 
264 


1,525 

1,052 
473 


172 

714 

17 


20 

129 


29 
15 
118 


114 
1 
2 

1 


l,35t 

253 

16 

830 

137 
36 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


36 
119 


752 
2 


51 

309 

9 


52 
14 

183 


1,698 

1,078 
60 
473 
87 


7.371 

6,237 
912 

109 

113 


17.268 

1.189 
189 

12,147 

1,635 

435 

1,289 
229 


1,002 
429 


154 

685 

15 


19 
120 


28 

14 

107 


111 
1 

2 
1 


1,282 

244 

16 

782 

129 
34 

42 
17 


33 

113 


64 

709 

2 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
ch6meurs l 


547 
51 
11 
2 


682 
25 


495 
14 

23 

97 
16 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  308.  -  Voir  renvois  1  et  2,  page  308. 
3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifiees  ailleurs. 
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CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


TABLE  44.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  the  number  at  work  and  the 
number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Manitoba  —  Con. 

TABLEAU  44.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  pins,  selon  l'lndustrle  et  le  sexe,  indignant  le  nombre  de 
cenx  qui  etaient  an  travail  et  le  nombre  de  cbomeurs  le  31  mai  1946,  province  du  Manitoba  —  suite 


Industry  —  Industrie 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
choroeurs1 


Trade  —  Commerce. 

Wholesale  Trade  —  Commerce  de  gros. 

Dairy  and  poultry  products  —  Produits  laltlers  et  de  basse-cour 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  frals 

Groceries  —  Eplceriea 

Meat  and  fish  —  Vlande  et  polsson 

Apparel  and  dry  goods  —  Vetements  et  merceries 

Drugs  and  toilet  preparations  —  Drogues  et  preparations  de  toilette 

Electrical  machinery  equipment,  andsupplies  —  Machinerie,  outlllage  et  fournltures 

electrlques 

Farm  machinery  and  equipment  —  Machinerie  et  outlllage  agricoles 

Farm  products,  n.e.s.    —  Produits  de  la  ferine,  n.s.a.3 

Fuel  —  Combustible 

Furniture  and  house  furnishings  —  Meubles  et  garnitures  de  malson 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases  —  Essence;  lubriflants  et  gralsses 

Hardware,  plumbing,  and  heating  equipment  —  Qulncaillerle,  plomberle  et  apparells 

de  chauffage 

Lumber  and  building  materials  —  Rois  d'oeuvre  et  materlaux  de  construction. 

Machinery,  equipment,  and  supplies,  n.e.s. 3  —  Machinerie,  outlllage  et  fournltures, 

n.s.a.3 

Motor  vehicles  and  accessories  —  Vehlcules-automoblles  et  accessolres 

Optical  and  ophthalmic  goods  —  Articles  d'optlque  et  d'opbtalmle 

Paper  products  and  office  supplies  —  Papeterie  et  fournltures  de  bureau 

Scrap,  junk,  and  waste  —  Decbets,  rebuts,  etc 

Tobacco  and  confectionery  —  Tabac  et  coriflserle...... 

Wholesale  trade,  n.e.s. '  —  Commerce  de  gros,  n.s.a.3 

Retail  Trade  —  Commerce  de  detail 

Food  —  Produits  allmentalres 

Bread  and  pastry  —  Pain  et  patisserie 

Candy  and  confectionery  —  Bonbons  et  conflseries 

Dairy  products  —  Produits  laltlers 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  frals 

Groceries  —  Eplcerles 

Groceries  and  meat  —  Eplcerles  et  viandes 

Meats  —  Viandes. 

Other  foods  —  Autres  produits  allmentalres 

General  Merchandise  —  Merchandises  generates 

Department  stores  —  Magasins  a  rayon. 

Variety  stores  —  Bazars 

Other  general  merchandise  stores  —  Autres  magasins  de  merchandises  generales 

Automotive  Products  —  Automobile. 

Automobile  accessories,  tires,  and  batteries  —  Accessolres,  bandages  et  accumu- 

lateurs  d'automoblle 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases  -  Essence;  lubriflants  et  gralsses 

Motor  vehicles  —  Vehlcules-automoblles 

Apparel  and  Footwear  -  vetements  et  chaussures 

Footwear  —  chaussures 

Men's  clothing  —  Vfitements  d'hommes 

Women's  and  children's  clothing—  vetements  de  femmes  et  d'enfants 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s^—  vetements  et  merceries,  n.s.a.J 

Hardware  and  Building  Materials  -  Qulncaillerle  et  materlaux  de  construction. 

Hardware  —  Qulncaillerle 

Lumber;  building  materials  and  supplies  —  Bols  d'oeuvre,  materlaux  et  outlllage 
de  construction. 

Furniture  and  House  Furnishings  —  Meubles  et  garnitures  de  malson 

Other  Merchandise  —  Autres  merchandises 

Books,  news,  and  stationery  -  Llvres,  Joumaui  et  papeterie 

Drugs  and  drug  sundries  —  Drogues  et  divers  produits  pharmaceutiques 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers  —  Provendes,  semences  et  engrals  chlmlques 

Farm  Implements  and  equipment  —  Outlllage  et  Instruments  agricoles 

Flowers  —  Fleure 


6,726 

10b 

287 
823 
146 
441 


219 
233 
875 
124 


72 
483 


715 
267 


311 
21 
272 
103 
214 
621 


11, OH 

2,204 

120 

33 

1.008 

22 
514 
185 
317 

5 


4,002 

3,455 

12 

535 


216 
312 
261 


481 
114 


102 

167 


1,047 
440 


431 
.120 
100 
340 

54 
269 

26 


11, 271 

2,40« 

71 
42 

315 
26 

222 


73 

76 

456 

18 


224 
56 


74 
12 
113 
21 


6,867 

1,005 

115 

111 
133 


30 

543 

44 

2B 

1 


5,551 

4,996 

72 

483 


213 
140 


145 

1,019 

78 

363 
29 
48 
60 


16,519 

6,716 
98 
268 

775 
128 
395 


212 
225 
833 

116 

64 

455 

683 
257 


289 
21 

257 
97 

205 

565 


10,203 

2,004 

110 

31 

917 


19 

464 

172 

286 

5 


3,799 

3,294 

12 

493 


203 
291 
240 


442 
104 


94 

151 


977 
416 


397 

1,850 

83 

248 
47 

255 
23 


10, 957 

2,293 

66 

38 

296 

24 

209 


71 

74 

443 

18 


211 

56 


71 
11 

109 
21 
64 

301 


939 
107 
100 
121 

26 

519 

39 


5,159 
4,640 


759 

56 

14 

434 

255 


201 

133 


134 

952 
75 

338 
24 
45 
51 


Ii5 
3 
8 

22 
8 

11 


337 

87 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  308 
3.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 


-  Voir  renvois  1  et  2,  page  308. 
.  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  44.  Wage-earners,  14  years  of  age    and  over,  by  industry  and  sex,  showing  the  number  at   work  and  the 
number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Manitoba  —  Con. 

TABLEAU  44.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  1'industrie  et  le  sexe,  indiquant   le  nombre  de 
ceux  qui  etaient  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  m ai  1946,  province  du  Manitoba  —  fin 


Industry  —  Industrie 


Trade  —  Con,  —  commerce  —  fin 
Retail  Trade  —  Con.  -  Commerce  de  ditall  —  fin 
Other  Merchandise  —  con.  —  Autres  merchandises  —  fin 

Fuel  and  ice  —  Combustible  et  glace 

Jewellery  -  Bijouterie 

Liquor,  wine,  and  beer  —  Splritueux,  vlns  et  bieres 

Optical  goods  —  Articles  d'optique 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes  —  Tabac,  cigares  et  cigarettes, 
Miscellaneous  retail  trade  —  Divers  commerce  de  detail 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate  —  Finance,  assurance  et  propriety  lmmobiliere 

Banking  —  Commerce  bancaire 

Investment  and  loan  —  Placements  et  prets 

Insurance  —  Assurance 

Real  Estate  —  Propriete  lmmobiliere 


Community  —  Social. 

Education 

Health  -  Sante 

Religion 

Welfare  institutions  —  Socletes  de  bienfaisance 

Community  service,  n.e.s.3  —  Service  social,  n.s.a.3.. 


Government    —  Gouvememental ... 

Dominion  Government  —  Gouvernement  federal 

Defence  services  —  Defense 

Dominion  Post  Office  —  Postes 

Other  Dominion  Government  —  Autre  service  du  gouvernement  federal . 


Provincial  Government  —  Gouvernement  provincial 

Municipal  and  other  local  government  —  Gouvernement  municipal  et  autres  gou- 
vernements  locaux .* 

Other  government  service,  n.e.s.3  —  Autre  service  gouvememental,  n.s.a.3 


Recreation  —  Amusements 

Theatres  and  theatrical  services  —  Theatres  et  agences  de  theatre.. 
Other  recreation  service  —  Autres  amusements 


Business  —  Commercial 

Accountancy  —  Comptabllite, 

Advertising  -  Publicity 

Engineering  and  scientific  services  —  Services  sclentlflques  et  de  genie.. 

Law  -Loi «.. 

Other  business  service  —  Autre  service  commercial 


Personal  -  Personnel  

Barberlng  and  halrdresslng  —  Barblers  et  coiffeurs 

Dyeing,  cleaning,  pressing  —  Telnturerie,  nettoyage  et  pressage.. 

Hotels  and  lodging  houses  —  Hdtels  et  malsons  de  logeurs 

Household  service  —  Service  menager 


Laundries  —  Buanderies 

Restaurants,  cafes,  taverns  —  Restaurants,  cafes  et  tavemes.. 

Undertaking  —  Etablissements  funeralres 

Other  personal  service  —  Autre  service  personnel 


Not  stated  -  Non  declarees 3,488 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


709 
146 
160 
28 
25 
263 


3,695 

904 

601 

1,362 

828 


32,484 

4,644 

2,105 

1,479 

711 

168 
181 


23,096 
19,346 
14.923 
1,307 
3,116 


2,622 
18 


764 
302 
462 


674 
164 
94 
36 
77 
303 


3,306 
191 
333 

1,342 


324 
805 


72 

142 
28 
22 
18 

159 


465 

1,260 

273 


20,984 

8,009 

3,739 

3,692 

90 

334 
154 


3.764 
2,837 
1,040 
213 
1,584 


300 
30 


264 
197 
67 


620 
78 
57 
21 
323 
141 


i,327 
429 
406 
785 

4,056 


464 
2,137 


492 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


622 
137 
153 
27 
25 
230 


3,479 

879 

575 

1,245 

780 


17,155 

13,641 

9,461 

1,226 

2,954 


1,056 


2,442 
16 


667 
276 
391 


623 

156 

83 

33 

71 

280 


3,002 
178 
307 

1,228 
73 


299 
713 
62 
142 


1,240 


70 
136 
28 
21 
17 
147 


969 
439 


19, 170 

7,419 

3,596 

3,278 

83 

319 

143 


3,327 

2,450 

731 

198 

1,521 


278 
23 


23  7 
182 
55 


599 
78 
54 
21 
311 
135 


7.5S8 
404 
381 
714 

3,689 


432 
1.926 


190 


Number 
unemployed1 

Nombre  de 
chomeurs1 


4,558 

4,469 

4,386 

7 

76 


822 


1,  2.  See  footnotes  1  and  2,  page  308.  -  Voir  renvois  1  et  2,  page  308. 

3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifle  ailieurs. 

4.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  pecullarto  government  service  are  listed  under  this  head.  —  Des  services  comme  ceux  de  l'Hyglene,  de  l'Instruction  publique,  etc, 
admlnlstres  par  des  organlsmes  tant  partlculiers  que  publics  sont  classes  ailieurs.  H  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  flgurent  sous 
cette  rubrlque. 


Appendix  A 
CENSUS  SCHEDULES 


Appendice  A 
FORMULES  DE  RECENSEMENT 


XXII 


CENSUS  OF  MANITOBA,  1946 


FORM  1  Census  of  MANITOBA,  SASKATCHEWAN  and  ALBERTA,  June  1,  1946 

POPULATION 


Province hlectoral  District L  numeration  Subuistrict  No.    .. 

(Write  name  and  number) 

in  municipality  of Ward Enumerator Page  . 

(Insert  name  and  state  whether  city,  town,  village  or  rural  municipality) 


Line 

NUMBER 

in  order  of 
visitation 

OESCrilP  HON  OF  DWELLING 

NAME 

PLACE  OF  ABODE 

Buil- 
ding 

Dwel- 
ling 

Owned 

or 
rented 
(See 
below) 

Value 
or  rent 
(See 
below) 

Rooms 

in 
dwel- 
ling 

Period  of 
construction 
(See  below) 

Need  of  repair 

1.  Roof 

2.  Furnace 

3.  Plaster 

4.  Interior 

Decorating 

5.  Exterior 

Painting 

6.  Foundations 
(See  below) 

Include   every  per- 
son living   at  mid- 
night on    May  31, 
1946.  Omit  children 
bom  after  midnight 
May  31,  1946. 

(Print  surname  first 
and  full  given  name) 

In  rural  localities,  give  parish 
or  section, township, range  and 
meridian.  In  unincorporated 
villages,  enter  name  of  village. 
In  cities,  towns  and  incorpora- 
ted villages,  give  street  and 
number. 

Section 

Town- 
ship 

Range 

Meridian 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

RESIDENCE  ON  JUNE  1,  1941 

For  office  use  only. 
Do  not  write  inthis  column. 

PERSONAL  DESCRIPTION 

Rural  municipality 

or  city,  town,  or 

village 

(See  below) 

Province  or  country 

On  a  farm 
(Yes  or  no) 

1    Relation  to 
head  of 
household 

Are  you  a 

dependant? 

(See 

below) 

Sex 
(See 
below) 

Marital 
status 
(See 
below) 

Age  last 

birthday 

(See 

below) 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

BIRTHPLACE 

NATIONAL!  IV 

ETHNIC  ORIGIN 

MOTHER  TONGUE 

EDUCATION 

SERVICE  IN 

AKMEU  FORCES 

1939-1946 

If  born  In  Canada,  give 
province.  If  born  out- 
side of  Canada,  give 
country  as  of  1936. 

Country  to  which 

this  person  owes 

allegiance 

As 

English, 

Irish, 

French, 

Polish, 

etc. 

(See  below) 

First  language  learned 

in  childhood  if  still 

understood  by  the 

person. 

Years  of 
schooling 

If  in  Armed  Services,  enter 
"Yes";  If  discharged  give 
year,  but  If  in  1945  or  1946 
give  month  and  year.  (See 
below) 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

For  footnotes,  see  next  page. 
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FORM  1  Census  of  MANITOBA,  SASKATCHEWAN  and  ALBERTA,  June  1,  1946 

POPULATION 


OCCUPATION.  INDUSTRY  AND  STATUS 

(For  persons  14  years  and  over,  only) 

EMPLOYMENT  AND  EAKNINGS 

(For  wage-camers  only) 

Line 

Occupation 

Industry 

Status 

For  office  use 
only 

Were  you 

at  work  on 

Friday, 

May  31, 

1946? 

(yes  or 

no) 

If  not  at 

work  state 

reason,  as 

no  job, 

lay-off, 

sickness, 

etc.  (See 

below) 

Weeks    worked  and  total 

earnings  as  wage-earner 

during  12  months  prior  to 

June  1,  1946. 

Give  kind  of  farm,  mine, 
manufacture,  store,  or  ser- 
vice, as  grain  farm,  coal 
mine,   flour  mill,    retail 
hardware  store,  restaurant 
service. 

E,  OA, 

W  orNP 

(See 

below) 

Occ. 

Ind. 

Trade  or  profes- 
sion.or  homemaker, 
student,  retired, 
none.  (See  below) 

Weeks 
(Include 
holidays 
with  pay) 

Earnings 

(Include 

deductions 

for  taxes,  etc.) 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

Col.    3:  Owned O;  Rented R. 

Col.    4:  If  owned,  give  present  market  value.  If  rented,  give  rent  for  the  month  of  May,  1946.  Enter  "Farm"  only  in  this  column  when  you  fill  a 
farm  schedule. 

Col.    6:  If  erected  since  Jan.  1939,  give  year,  if  before  1939.  give  period,  viz.:  1937-1938,   1931-1936,    1921-1930,   1911-1920,  before  1911. 

Col.    7:  Give  number  corresponding  to  the  number  opposite  the  repair  specified,  e.g.,  a  building  needing  roof  repairing  and  interior  decorating 
would  be  shown  as  1, 4.  If  not  in  need  of  repairs  enter  a  dash  in  this  column. 

Col.  13:  If  living  in  same  dwelling,  enter  "same  home"  and  leave  Cols.  14  and  15  blank;  if  living  in  same  rural  municipality,  or  city,  etc.,  but 
not  the  same  dwelling  enter  "same  rural  mun,",  or  "same  city",  "same  town",  and  in  above  cases  leave  Col.  14  blank. 

Col.  17:  For  relatives  of  head  of  family  other  than  wife.  If  dependent  upon  head  to  extent  of  50%  or  more  for  maintenance  enter  "Yes".  Otherwise 
enter  "No". 

Col.  18:  Male M:  Female F. 

Col.  19:  Single S;  Married  or  separated M;  Widowed W;  Divorced D. 

Col.  20:  Give  age  in  completed  years  at  last  birthday.  For  children  under  one  year  enter  the  age  in  completed  months  expressed  as  twelfths  of  a 
year,  example:  3/12,  5/12,  etc. 

Col.  23:  This  inquiry  corresponds  to  what  was  designated  as  "Racial  Origin"  in  previous  censuses. 

Col.  26:  If  not  in  Armed  Forces  during  period  1939-46,  enter  a  dash. 

Col    27"  Persons,  14  years  and  over,  not  gainfully  occupied  will  be  enumerated  as  homemaker,  student,  retired,  or  none,  as  case  may  be.  Young 
'  persons,  14  to  24  years,  not  at  school  and  seeking  first  Job  will  be  entered  as  "none  (yes)";  if  not  seeking  job  will  be  entered  as  "none 
(no)".  For  persons  on  active  service  or  discharged,  see  Instruction  No.  122. 

Col.  29:  E Employer;  OA Own  account;  W Wage-earner;  NP Unpaid  family  worker. 

Col.  31:  N J No  job;  L Lay-off;  H Holiday;  I Illness;  a Accident;  S Strike;  or  OC Other  causes. 
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Recensement  du-  MANITOBA,  de  la  SASKATCHEWAN  et  de  1' ALBERTA,  ler  Juin  1946      Formule  1 

POPULATION 


Province District  electoral Sous-district  de  recensement  .., 

(Ecrire  le  nom  et  le  nuir,6ro) 

aans  la  municipality  ae Quartier Hecenseur Page  . 

(lScrire  le  nom  et  specifier  sic'estune  cite,  uneville.un  village  ouune  municipality  rurale) 


Ligne 

N  L'MEllO 
par  ordre  de 

visite 

DESCRIPTION  DU  LOG^MENT 

NOM 

DOMICILE 

Mais  on 

Loge- 
ment 

Posse- 
de  ou 
louS 

(Voir 
au  bas) 

Valeur 

ou  loyer 

(Voir 

au  bas) 

Pieces 
dans  le 

loge- 
mcnt 

Pe'riode  de 
construction 
(Voir  au  bas) 

Besoinde 
reparations 

1.  Toiture 

2.  Fournaise 

3.  Piatre 

4.  Decoration 

interieure 

5.  Peinture 

exterieure 

6.  Fondations 
(Voir  au  bas) 

Inscrire  toute  per- 
sonne  vivant  a  mi- 
nultle31  mail  946. 
Omettre  les  enfants 
n£s  apr&s  minuitle 
31  mai  1946. 

(Ecrire    en   lettres 

mouses  le  nom  de 

famille     d'abord, 

puis  le  prenom) 

Localit6s  rurales:  inscrire  la 
paroisse  ou  section,  le  town- 
ship, le  rang  et  le  meridlen. 
Villages  nbn  incorpor£s:  ins- 
crire le  noni  du  village. 
Cit6s,  villes    et   villages  in- 
corpords:  inscrire  la  rue  et  le 
num6ro. 

Section 

Town- 
ship 

Rang 

Meridien 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

RESIDENCE  LE  ler  JUIN  1941 

A  l'usage  du  bureau 
seulement. 

Ne  rien  ecrire  dans 
cette  colonne. 

DESCRIPTION  DE  LA  PERSONNE 

Municipality  rurale 

ou  cite,  ville  ou 

village 

(Voir  au  bas) 

Province  ou  pays 

Sur  une 

ferme 

(Oui  ou 

non) 

Parents 
ou  relation 

avec  le  chef 
du  menage. 

Etes-vous 

a  charge? 

(Voir  au 

bas) 

Sexe 

(Voir  au 

bas) 

Etat 
matri- 
monial 
(Voir  au 
bas) 

Age  au 
dernier 
anniver- 

saire 
(Voir  au 

bas) 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

LILU  DE  NAISSANCE 

NATIONALITY 

ORIGINE  ETHNIQUE 

LANGUE 
MATLRNELLE 

INSTRUCTION 

SERVICE  MI  LI  I  Villi 
1939-1946 

Si  n6  auCanada, ins- 
crire la  province.  Si 
n6  en  dehors  du  Ca- 
nada, inscrire  le  pays 
d'aprfes  son  nom   en 
1936. 

Pays  auquel 

la  personne 

doit  aliegeance 

Anglaise, 
irlandaise, 
franchise, 
polonaise, 
etc. 
(Voir  au  bas) 

Premiere    langue 
apprise  dans  l'cn- 
fance    si    encore 
comprise  par  la  per- 
sonne. 

Ann6es 
d'ecole 

Si  enservicemilitaire, ins- 
crire   "oui";    si  licencie, 
inscrire   l'ann6e;  mais    si 
licencie  en  1945  ou  1946 
inscrire  le  mois  etl'annee. 
(Voir  au  bas) 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

Pour  renvois,  voir  page  suivante. 
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Recensement  du  MANITOBA,  de  la  SASKATCHEWAN  et  de  1' ALBERTA,  ler  Juin  1946      Formule  1 

POPULATION 


UCCLl'ATluN,  INDUSTRIE   ET  ETAT 

(Pour  les  ycrsoiines  tic  14  ans  ct  plus,  seulcmcnt) 

EMPLOYMENT  ET  GAIN 
(Einplo>6s  a  gages  seulcment) 

Ligne 

Occupation 

Industrie 

I?  tat 

A  l'usage  du 

bureau 

seulenient 

Travail- 

liez-vous 

vendredi, 

31  mai 

1946? 

(Oui  ou 

non) 

Si  non, 

dites 

pourciuoi , 

con.iue  pas 

de  travail, 

conge,  ma- 

ladie,  etc. 

(Voir  au 

D'as) 

Semaines  de  travail  et  gain 

total  con.me  employe  a  gages 

durant  les  12  mois  avant  le 

ler  juin  1946- 

Indiquer  le  genre  de  ferine, 
l.iine,  manufacture ,  magasin 
ou  service,  coniiae  fen.ie  a 
grain,   n:ine   de   cliarbon, 
maulina  farine,  magasm  de 
Quincaillcric,  service  de 
restaurant. 

D,  PC, 

EG  ou  ap 

(Voir  au 

bas) 

Occ. 

Ind. 

Metier  oil  profes- 
sion, ouiiialtresse 
de  n.aison.etudiant, 
retire,  aucuiie.(Voir 
au  bas) 

Semaines 

(Y  compris 

vacances 

payees) 

Gain 

(Y  compris 

retenues 

d'impot,  etc.) 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

Col. 
Col. 

Col. 

Col. 
Col. 

Col. 
Col. 
Col. 
Col. 

Col. 
Col. 

Col. 

Col. 
Col. 


3:  Possede P;  Loue L. 

4:  Si"poss6de,  donner  la  valeur  marchande  actuelle.  Si  loue,  donner  le  loyer  du  mois  de  mai  1946.  Inscrire  "Ferine"  seulement  dans  cette 
colonne  si  vous  remplissez  un  questionnaire  de  ferme. 

6:  Si  constroit  depuis  Janvier  1939,  donner  l'annee;si  avant  1939,  donner  la  periode:  1937-1938,1931-1936, 1921-1930, 19 11 -1920, avant 
1911. 

7:  Inscrire  le  chiffre  correspondant  a  la  reparation  specifiee.  Exemple:  inscrire  1,4  pour  une  maisori  dont  la  toiture  est  a  reparer  et  la 
decoration  int6rieure  a  refaire.  Si  le  logement  n'a  pas  besoin  de  reparations,  tracer  un  trait  dans  cette  colonne. 

13:  Si  habitant  le  meme  logement,  inscrire "meme  logis"  et  laisser  les  colonnes  14  et  15  en  blanc;  si  habitant  la  meme  municipality  rurale 
ou  cite,  etc.,  rnais  pas  le  mfime  logement,  inscrire  "meme  mun.  rurale"  ou  "meme  cite",  "meme  ville",  et  dans  les  cas  ci-dessus, 
laisser  la  colonne  14  en  blanc. 

17:  Parents  du  chef  de  faniiHe  autres  que  I'Spouse.Si  a  charge  dans  la  proportion  de  5u  p.c.  ou  plus,  inscrire  "Oui";  sinon,  inscrire  "Non". 

18:  Mascuhn ,\l;  Feminin F. 

19:  Celibataire C;  Marie  ou  s^pare  i-V.  Veuf V;  Divorce D. 

20:  Donner  l'age  en  annees  revolues  au  dernier  anniversaire.  Enfants  de  luoins  d'un  an:  donner  l'age  en  mois  revolus,  exprimes  en 
douziei.^es  d'annee;  exemple:  3/12,  5/12,  etc. 

23:  Cette  question  correspond  a  celle  qui  portait  sur  l'"Origine  raciale"  aux  recensements  anterieurs. 

26:  Si  non  en  service  militaire  durant  la  periode  de  1939-46,  tracer  un  trait. 

27-  Pour  les  personnes  de  14  ans  et  plus,  qui  n'ont  pas  d'emploi  remunere,  inscrire  maltresse  de  maison,  e'tudiant, retire^  ou  aucune,  selon 
le  cas.  Pour  les  jeunes  gens  de  14  a  24  ans  qui  ne  vont  pas  a  l'ecole,  inscrire  "aucune  (oui)"  s'ils  cherchent  de  l'emploi  pour  la 
premiere  fois;  inscrire  "aucune  (non)"  s'ils  ne  cherchent  pas  d'emploi.  Pour  les  personnes  en  service  actif  ou  licenctees,  voir 
instruction  No  122. 

29:  e Employeur;  PC Propre  compte;  EG Employe  a  gages;  SP Membre  d'une  famille  travalllant  sans  paie. 

31:  PT pas  de  travail;  AT arret  temporaire;  C conge;  M maladie;  a accident;  G greve;  ou  AC autres  causes. 


Appendix  B 

PROVINCIAL  MAP  AND  DESCRIPTIONS 
OF  CENSUS  DIVISIONS 


Appendice  B 


CARTE  PROVINCIALE  ET  DESCRIPTIONS 
DES  DIVISIONS  DE  RECENSEMENT 


MANITOBA 


The  province  for  census  publica- 
tion purposes  is  divided  into  16 
divisions.  Each  division  comprises 
the  rural  and  urban  municipalities 
within  its  boundaries.  See  description 
for  complete  details. 
Divisions  outlined  thus:  ^^^^^^_ 
Subdivisions  outlined  thus: 


Pour  les  fins  des  publications  du 
recensement  la  province  est  repartie 
en  16  divisions.  Chaque  division 
comprend  les  municipalites  rurales 
et  urbaines  dans  ses  limites.  Voir 
description  pour  plus  de  details. 
Limites  de  division :  —m^^^^^^m—— 
Limites  de  subdivision: 


DESCRIPTIONS  OF  CENSUS  DIVISIONS 

MANITOBA 

Since  there  are  no  fixed  political  divisions  in  Manitoba 
corresponding  to  the  counties  of  Eastern  Canada,  this  prov- 
ince has  been  divided  for  statistical  purposes  into  census 
divisions  and  subdivisions.  These  census  divisions  have 
been  so  laid  out  that  as  population  increases,  they  may  be 
subdivided  without  destroying  the  means  of  comparing  the 
variations  in  the  population  disclosed  by  the  censuses. 


Areas  with  fixed  boundaries  are  used  as  a  basis  for  the 
compilation  of  the  census  rather  than  electoral  districts, 
since  the  areas  of  the  electoral  districts  are  subject  to 
change  after  each  redistribution,  thus  making  it  impossible 
to  compare  one  census  with  another  for  areas  smaller  than 
a  province. 

The  census  divisions  in  this  province  are  constituted 
as  follows: 

Division  No.  1  comprises  the  municipalities  of  Birch 
River(l),  Hanover(2),  La  Broquerie(3),  Piney(4),  Ste.  Anne 
(5),  Sprague(6),  Stuartburn(7),  Tache{8);  Unorganized  parts 
(9);  Indian  Reserves. 

Division  No.  2  comprises  the  municipalities  of  De  Sala- 
berry(l),  Pranklin(2),  Montcalm (3),  Morris(4),  Rhineland(5), 
Roland  (6),  Stanley  (7),  Thompson  (8);  Indian  Reserves;  Towns: 
Emerson,  Morden,  Moms;  Villages:  Altona,  Gretna,  Plum 
Coulee,  Winkler. 

Division  No.  3  comprises  the  municipalities  of  Argyle 
(1),  Lorne(2),  Louise(3),  Pembina(4),  Riverside(5),  Roblin 
(6).  Strathcona(7),  Turtle  Mountain  (8);  Indian  Reserves; 
Town:  Killarney;  Villages:  Manitou,  Pilot  Mound. 

Division  No.  4  comprises  the  municipalities  of  Albert(l), 
Arthur(2),  Brenda(3),  Cameron(4),  Edward(5),  Morton(6), 
Whitewater(7),  Winchester^);  Towns:  Boissevain,  Deloraine, 
Hartney,  Melita;  Village:  Napinka. 

Division  No.  5  comprises  the  municipalities  of  Broken- 
head(l),Kildonan  East(2),  Kildonan  North(3),  Lac  du  Bonnet 
(4),  St.  Clements(5),  St.  Paul  East(6),  Springfield (7),  Victo- 
ria Beach(8),  Whitemouth(9);  Unorganized  parts(lO)  and  (11); 
Indian  Reserves;  Towns:  Beausejour,  Transcona  A;  Villages: 
Garson.  Great  Falls. 

Division  No.  6  comprises  the  municipalities  of  Cartier 
(1),  Charleswood(2),  Dufferin(3).  Port  Garry  (4),  Grey  (5), 
Macdonald(6),  Portage  la  Prairie (7),  Rit'chot(8),  St.  Vital (9); 
Indian  Reserves;  Cities.  Portage  la  Prairie.  St.  Boniface  A, 
Winnipeg  B;  Towns:  Carman,  Tuxedo  C,  Village:  Brooklands  D. 

Division  No.  7  comprises  the  municipalities  of  Cornwal- 
lis(l),  Cypress  North(2),  Cypress  South(3),  Elton(4),  Norfolk 
North(5),  Norfolk  South(6),  Oakland(7),  Victoria(8);  City: 
Brandon;  Town:  Carberry;  Village:  Wawanesa. 

Division  No.  8  comprises  the  municipalities  of  Daly(l), 
Glenwood(2),  Pipestone(3),  Sifton(4),  Wallace(5).  Whitehead 
(6),  Woo'dworth(7),  Indian  Reserves;  Towns:  Oak  Lake,  Rivers, 
Souris,  Virden,  Village:  Elkhom. 

Division  No.  9  comprises  the  municipalities  of  Assim- 
boia(l),  Kildonan  West(2),  Old  Kildonan(3),  Rockwood(4). 
Rosser(5),  St.  Andrews(6),  St.  Francois  Xavier(7),  St.  James 
(8),  St.  Paul  West(9),  Woodlands (10);  Towns:  Selkirk,  Stone- 
wall, Winnipeg  Beach;  Village:  Teulon. 

Division  No.  10  comprises  the  municipalities  of  Glenella 
(1),  Lakeview(2),  Langford(3),  Lansdowne(4),  McCreary(5), 
Rosedale(6),  Westbourne(7);  Unorganized  parts  (8)  and  (9); 
Riding  Mountain  National  Park  (pt.),  Indian  Reserves;  Towns: 
Gladstone,  Neepawa. 

Division  No.  11  comprises  the  municipalities  of  Archie 
(1)  Birtle(2),  Blanshard(3),  Clanwilllam(4),  Elllce(5),  Ham- 
iota(6),  Harrison(7),  Miniota(8),  Minto(9),  Odanah(lO),  Sask- 


DESCRIPTION  DES  DIVISIONS  DE 
RECENSEMENT 

MANITOBA 

Comme  il  n'y  a  pas  au  Manitoba  de  divisions  politiqu&s 
fixes  qui  correspondent  aux  comtes  de  l'Est  du  Canada,  cette 
province  a  et§  divisee,  pour  fins  statistiques,  en  divisions  et 
subdivisions  de  recensement.  Ces  divisions  de  recensement 
ont  ete  organisees  de  telle  facon  que,  a  mesure  que  la  popu- 
lation augmente  elles  puissent  etre  subdivisees  sans  cletruire 
les  moyens  de  comparer  les  variations  de  la  population  reve- 
lers par  les  recensements. 

Les  regions  dont  les  limites  sont  fixes  servent  de  base 
aux  compilations  de  recensement  plutot  que  les  districts 
electoraux  parce  que  l'etendue  de  ceux-ci  reste  sujette  a 
chaiigement  apres  chaque  remaniement  de  la  carte  e'lectorale. 
ce  qui  rend  toute  comparaison  impossible  entre  un  recense- 
ment et  un  autre  pour  les  regions  plus  petites  qu'une  province. 

Les  divisions  de  recensement  de  cette  province  sont 
ainsi  constitutes. 

Division  No  1  comprend  les  municipalites  de  Birch- 
River(l),  Hanover(2),  La  Broquerie(3),  Piney{4),  Ste-Anne 
(5),  Sprague(6),  Stuartburn(7),  Tache{8);  Parties  inorganisees 
(9);  Reserves  indiennes. 

Division  No  2  comprend  les  municipalites  de  De-Sala- 
berry(l),  Franklin(2),  Montcalm(3),  Morris(4),  Rhineland(5), 
Roland(6),  Staoley(7),  Thompson(8);  Reserves  indiennes; 
villes:  Emerson,  Morden,  Morris;  villages:  Altona,  Gretna, 
Plum  Coulee,  Winkler. 

Division  No  3  comprend  les  municipalites  d' Argyle  (1), 
Lorne(2),  Louise(3),  Pembina(4),  Riverside (5),  Roblin(6), 
Strathcona(7),  Turtle  Mountain(8);  Reserves  indiennes;  ville: 
Killamey;  villages:  Manitou,  Pilot  Mound. 

Division  No  4  comprend  les  municipalites  d'Albert(l), 
Arthur  (2),  Brenda(3),  Cameron  (4),  Edward  (5),  Morton  (6), 
Whitewater(7),  Winchester^);  villes:  Boissevain,  Deloraine, 
Hartney,  Melita;  village:  Napinka. 

Division  No  5  comprend  les  municipalites  de  Brokenhead 
(1),  Kildonan  est(2),  Kildonan  nord(3),  Lac  du  Bonnet(4). 
St.  Clements(5),  St-Paul  est(6),  Springfield(7).  Victoria 
Beach(8),  Whitemouth(9);  Parties  inorganisees (10)  et  (11); 
Reserves  indiennes;  villes:  Beausejour,  Transcona  A;  villa- 
ges: Garson,  Great  Falls. 

Division  No  6  comprend  les  municipalites  de  Cartier(l), 
Charleswood(2),  Dufferin(3).  Fort  Garry(4),  Grey(5),  Mac- 
donald(6),  Portage  la  Prairte(7),  Ritchot(8),  St-Vital(9); 
Reserves  indiennes;  cites;  Portage  la  Prairie,  St.  Boniface  A, 
Winnipeg  B;  villes:  Carman,  Tuxedo  C;  village:  Brooklands  D. 

Division  No  7  comprend  les  municipalites  de  Comwallis 
(I),  Cypress  North(2),  Cypress  South(3),  Elton(4),  Norfolk 
North(5),  Norfolk  South(6),  Oakland(7),  Victoria(B);  cit£: 
Brandon;  ville:  Carberry;  village:  Wawanesa. 

Division  No  8  comprend  les  municipalites  de  Daly(l), 
Glenwood(2),  Pipestone(3),  Sifton(4),  Wallace<5),  Whitehead 
(6),  Woodworth(7);  Reserves  indiennes;  villes:  Oak  Lake, 
Rivers,  Souris,  Virden;  village:  Elkhorn. 

Division  No  9  comprend  les  municipalites  d'Assiniboia 
(1),  Kildonan  ouest(2),01d  Kildonan  (3),  Rockwood (4),  Rosser 
(5),  St.  Androws(6),  St-Francois-Xavier(7),  St.  James(8), 
St-Paul  ouest(9),  Woodlands  (10);  villes:  Selkirk,  Stonewall, 
Winnipeg  Beach;  village:  Teulon. 

Division  No  10  comprend  les  municipalites  de  Glenella 
(1),  Lakeview(2),  Langford(3),  Lansdowne(4),  McCreary(5), 
Rosedale(6),  Westbourne(7);  Parties  inorganisees (8)  et  (9); 
Pare  national,  Rioing  Mountain  (ptie);  Reserves  indiennes; 
villes:  Gladstone,  Neepawa. 

Division  No  11  comprend  les  municipalites  d'Archie(l). 
Birtle(2),  Blanshard(3),  Clanwilliam(4),  Ellice(5),  Hamiota 
(6),   Harrison  (7),   Miniota(8),   Minto(9),   Odanah(lO),   Saskat- 
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atchewan(ii).  Shoal  Lake(12),  Strathclair(13);  Riding  Mount- 
ain National  Park  (pt.);  Indian  Reserves;  Towns:  Birtle, 
Mlnnedosa,  Rapid  City;  Villages;  Foxwarren,  Hamiota,  Shoal 
Lake. 

Division  No.  12  comprises  the  municipalities  of  Arm- 
atrongd),  Bifrost(2).  Chatfield(3),  Coldwell<4),  Ericksdale 
(5),  Fisher  Branch(6),  Gimli(7).  Kreuzburg(8),  St.  Laurent 
(9),  Siglunes(lO).  Woodlea(  11);  Unorganized  parts  (12);  Indian 
Reserves;  Village:  Gimll. 

Division  No.  13  comprises  the  municipalities  of  Dauphin 
(1),  Ethelbert(2),  Lawrence(3),  Mossey  River(4).  Ochre  River 
(5),  Ste.  Rose{6);  Unorganized  parts(7);  Riding  Mountain 
National  Park  (pt.);  Indian  Reserves;  Town:  Dauphin;  Villa- 
ges: Ste.  Rose  du  Lac,  Wlnnipegosls. 

Division  No.  14  comprises  the  municipalities  of  Boulton 
(1),  Gilbert  Plains(2).  Grandvlew(3),  Hillsburg(4).  Rossburn 
(5),  Russell(6),  Shellmouth(7),  Shell  River(8),  Silver  Creek 
(9);  Unorganized  parts  (10);  Riding  Mountain  National  Park 
(pt.);  Indian  Reserves;  Towns:  Grandview,  Russell;  Villages: 
Binscarth,  Gilbert  Plains,  Roblin.  Rossburn. 

Division  No.  15  comprises  the  municipalities  of  Minito- 
nas(l).  Swan  River(2);  Unorganized  parts  (3);  Town:  Swan 
River;  Village:  Benito. 

Division  No.  16  comprises  unorganized  northern  parts*as 
follows:  Beresford  Lake  and  Wadhope  Lake,  Bissett,  Church- 
ill, Cormorant  Lake,  Cranberry  Lake,  East  Shore  of  Lake 
Winnipeg,  Plin  Flon,  Grand  Rapids,  Grass  River,  Herb  Lake 
and  their  respective  surrounding  districts;  Hudson  Bay  Rail- 
way (Turnberry  to  Wekusko,  Turabull  to  Amot,  Mileage  237 
to  499):  Lac  Brochet,  Lake  St.  Martin,  Landing  Lake,  Little 
Grand  Rapids,  Moose  Lake  and  Cedar  Lake,  Nelson  House, 
Norway  House  and  Cross  Lake,  Oxford  House  and  God's 
Lake,  Pukatawagan  Lake,  Red  Deer  River  and  Lake,  Sherri- 
don,  Southern  Indian  Lake,  Split  Lake  and  their  respective 
surrounding  districts;  T.  25-29,  R.  1-3,  E.  1,  T.  25-29,  R.  1-6, 
W.  1,  T.  26-28,  R.  7-10,  W.  1,  T.  32-38,  R.  19-23,  W.  1,  T.  39-45, 
R.  23-29.  W.  1,  T.  39-47,  R.  18-22,  W.  1;  Waterhen  Lake,  West 
Snore  of  Lake  Winnipeg,  York  Factory  and  Port  Nelson  and 
their  respective  surrounding  districts;  Indian  Reserves; 
Town:  The  Pas. 


chewan(U),  Shoal  Lake(12),  Strathclair(13);  Pare  national, 
Riding  Mountain  (ptle);  Reserves  indiennes;  villes:  Birtle, 
Mlnnedosa,  Rapid  City;  villages:  Foxwarren,  Hamiota,  Shoal 
Lake. 

Division  No  12  comprend  les  municipality  d' Armstrong 
(1),  Bifrost(2),  Chatfield(3),  Coldwell(4),  Ericksdale  (5), 
Fishpr  Branch(6),  Gimll(7),  Kreuzburg(8),  St-Laurent(9), 
Siglunes(lO).  Woodlea(ll);  Parties  inorganisees(12);  Reser- 
ves indiennes;  village:  Glmll. 

Division  No  13  comprend  les  municipalites  de  Dauphin 
(1),  Ethelbert(2),  Lawrence(3),  Mossy  River(4),  Ochre  River 
(5),  6te-Rose(6);  Parties  inorganisees(7);  Pare  national. 
Riding  Mountain  (ptie);  Reserves  indiennes;  ville:  Dauphin; 
villages:  Ste-Rose  du  Lac,  Wlnnipegosls. 

Division  No  14  comprend  les  municipalites  de  Boulton 
(1),  Gilbert  Plains(2),  Grandvlew(3),  Hillsburg(4).  Rossburn 
(5),  Russell(6),  Shellmouth(7),  Shell  Rlver(8),  Sliver  Creek 
(9);  Parties  inorganisees(lO);  Pare  national,  Riding  Mountain 
(ptie);  Reserves  indiennes;  villes:  Grandview.  Russell,  vil- 
lages: Binscarth,  Gilbert  Plains,  Roblin,  Rossburn. 

Division  No  15  comprend  les  municipalities  de  Minitonas 
c  (1),    Swan    Rtver(2);    Parties    tnorganisees(3);    ville:    Swan 
River;  village:  Benito. 

Division  No  16  comprend  les  parties  inorganisees  du 
Nord:  Beresford  Lake  et  Wadhope  Lake,  Bissett,  Churchill, 
Cormorant  Lake,  Cranberry  Lake,  la  rive  est  du  lac  Winnipeg, 
Flin  Flon,  Grand  Rapids,  Grass  River,  Herb  Lake  et  les  dis- 
tricts environnants;  Hudson  Bay  Railway  (de  Turnberry  a 
Wekusko.  de  Turabull  a  Arnot,  de  Mileage  237  a  499);  Lac 
Brochet,  Lake  St.  Martin,  Landing  Lake,  Little  Grand  Rapids, 
Moose  Lake  et  Cedar  Lake,  Nelson  House,  Norway  House  et 
Cross  Lake,  Oxford  House  et  God's  Lake,  Pukatawagan  Lake, 
Red  Deer  River  et  Lake,  Sherridon,  Southern  Indian  Lake, 
Split  Lake  et  les  districts  environnants;  C.  25-29,  R.  1-3,  E.  1, 
C.  25-29,  R.  1-6,  O.  1,  C-  26-28.  R.  7-10,  O.  1,  C.  32-38,  R.  19- 
23,  O.  1,  C.  39-45,  R.  23-29,  O.  1,  C.  39-47,  R.  18-22,  0.1; 
Waterhen  Lake,  la  cote  ouest  du  lac  Winnipeg,  York  Factory 
et  Port  Nelson  et  les  districts  environnants;  Reserves  In- 
diennes; ville:  The  Pas. 
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Appendix  C 

REFERENCE  MAP  OF  SOCIAL  AREAS  FOR  THE 
METROPOLITAN  AREA  OF  WINNIPEG 
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CARTE  DE  REFERENCE  DES  ZONES  SOCIALES 
DE  LA  REGION  METROPOLITAINE  DE  WINNIPEG 
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The  province  for  census  publica- 
tion purposes  is  divided  into  16 
divisions.  Each  division  comprises 
the  rural  and  urban  municipalities 
within  its  boundaries.  See  description 
for  complete  details. 

Divisions  outlined  thus: 

Subdivisions  outlined  thus: 


Pour  les  fins  des  publications  du 
recensement  la  province  est  repartie 
en  16  divisions.  Chaque  division 
comprend  les  municipalites  rurales 
et  urbaines  dans  ses  limites.  Voir 
description  pour  plus  de  details. 
Limites  de  division:  — — ^— 
Limites  de  subdivision: 


